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Составилъ Баронъ М. Кистеръ: 
1 \ л п і . І І о ^ лучшпхъ снособовъ всего свѣта съ законами, 
• ч / Ѵ ^ О ѵ С і ) правилами, обычаями, сноровками, секретными прие-

мами (трикамн и ст. разоблачениями мошеішичествъ). Тебрін н 
практика. Ст. 50 рис. Изд. 2-е, 1905 г . . 1 р . 

| 1 а р а щ е н і е м ы ш ц ъ г и р я м и . 
суиками. 4-е издаиіе, 1903 г 2 5 к. 

^ Д т л е т и к а „ Т я ж е л ы я г и р и " . 
наращеніе мышцъ въ высшей степени. I Ізд. 2-е. Спб,, 1901 г. 5 0 к. 

^ Д н г л і й с к і й б о к с ъ 5 < П ' 

П р а к т и ч е с к о е р у к о в о Э с ш в о î 
ичучеиію бѣга на конькахъ. 1900 г. 25 к. 

В с я г и м н а с т и к а S o ï T " , m m f t л : ) ш а д " . ^ І о І 

^ Л Л т и ѵ и п Л О І Г А ( V o l t i g e en v i t e s s e ) . Практическое руко-
< 9 U l l l I I H m n p U D K d t водЬтво съ рпсупк. Спб,, 1903 г. 1 р. 

Д ^ г Л І й г к а О ѵ л ? ) к Я я Walhing. Атлетпческііі спортъ 
/ i n ! / І І Г І у І Ч . а / 1 A . W O V C 1 . и необходимая тренировка для 

атлетод:ь, борцовъ, боксеропъ, гпмиастовъ, гребцовъ, конько-
бііасгсев^ "велбсицеднстовъ п мыог. др. Изд. 2-е, 1899 г. 2 0 к. 

Отзывъ. "Развѣдчикъ* № 314. 
'î 

„Баронъ Кистёрт въ составленныхъ пмъ брошюрахъ изложиль весьма толково 
несложаыя системы упражнений съ гирями (гантелями) п въ правильной ходьбѣ. 
Правила этихъ удрашненій крайне просты и доступны каждому, у кого будетъ 
охота удЪлить незначительную часть времени для развитія своей мышечной силы и 
укрѣпленія нервовъ. Поэтбму брошюры бйрона' Кистера можно рекомендовать какъ 
руководство для семьи и школы и въ качествѣ пособія для пой сковы хъ частей 
всѣхъ родовъ оружія гдѣ правильное веденіо занятій гим.іастикой должно служить 
основой всего дальнѣйіпаго воинскаго образбвапія". 
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Предисловіе къ 3-му изданію 

Въ бурѣ и натискѣ грознаго желѣзнаго времени, 
переживаемаго нашей родиной, среди вопросовъ 
первостепенной важности, одинъ вопросъ пріобрѣ-
таетъ сейчасъ особо важное значеніе: вопросъ о 
воспитаніи будущей Россіи, молодежи, сидящей сей-
часъ на школьной скамьѣ. 

Вѣдь этому поколѣнію въ будущемъ придется 
принять огромное участіе въ государственномъ, куль-
турномъ и хозяйственномъ строительствѣ Россіи, 
пережившей всѣ тягости военнаго времени. 

Подготовить новое поколѣніе гражданъ Россіи, 
крѣпкихъ физически и душевно, сильныхъ волей, 
одухотворенныхъ благородствомъ предстоящаго имъ 
служенія нашей прекрасной Родинѣ — вотъ задача, 
которая стоитъ на очереди. 

Выпуская книгу Баденъ-Пауэля новымъ, перера-
ботаннымъ изданіемъ, мы хотимъ посильно помочь 
разрѣшенію этой прекрасной задачи. 

Мы не сомнѣваемся, что благородныя идеи автора 
найдутъ отзвукъ въ сердцахъ всегда чуткой и от-
зывчивой русской молодеяш. 

Книга написана англичаниномъ и предназначена 
для англійскаго юношества, поэтому кое-что въ ней 
•не отвѣчаетъ условіямъ русской Л І И З Н И и русской 
природы. Поэтому мы сократили нѣкоторыя главы, 



внесли нѣкоторыя редакціонныя измѣненія, въ 
остальномъ мы полагаемся на жизненный опытъ рус-
скаго скаутизма, который внесетъ въ англійскую 
систему тѣ измѣненія и коррективы, которые будутъ 
необходимы. 

К ъ книгѣ приложена статья секретаря общества 
„Русскій Скаутъ", И. Н. .Жукова „Русская органи-
зация скаутовъ, утвержденная I всероссійскимъ съѣз-
домъ по скаутизму", которая даетъ отвѣтъ на то, 
какъ начато и поставлено у насъ это благородное 
дѣло. 
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ОТЪ РЕДАКЦІИ. 

Авторъ книги „Юный развѣдчикъ" — пщерахь Еадепъ-
_Пауль^въ чинѣ полковника отличился въ Ангдо-Бурокой войнѣ 
и заслужилъ громкую, извѣстность „лучшаго развѣдчика" въ 
арміи. 

Пріемы іюспитанія и физичеокаго развитія, рекомендуемые 
авторомъ, не есть плодъ фантазіи кабинетнаго писателя. Они 
всѣ испытаны на практикѣ, ихъ выдвинула впередъ сама жизнь, 
они уже примѣняются па Западѣ, гдѣ въ послѣдпее время 
удѣляется особенно большое вниманіе физическому развитію и 
воспитанно юношества, съ дѣлыо привить ему чувства любви 
къ родинѣ, самоотвержепія и самостоятельности. 

Красной нитыо проходятъ черезъ всю книгу благородный 
идеи любви къ своему отечеству и къ ближнимъ. Въ ней от-
четливо проведена авторомъ мысль, что все воспитаиіе должно 
вестись разумно, въ духѣ широкаго развитія частной иниціа-
тивы, ловкости, смѣлости, практичности. Закаляя здоровье и 
развивая физически и нравственно каждаго „отдѣльнаго" чело-
вѣка, рекомендуемый г. Баденъ-Паулемъ методъ воспитанія 
юноши имѣегь своей конечной цѣлыо—сдѣлать*его полезнымъ 
для .родины, которая нуждается въ помощи своихъ лучшихъ 
сыновъ—этихъ „развѣдчиковъ" государства! 

Въ исторіи народовъ идеи, рекомендуемый авторомъ, однако, 
не новы. Спартанское воспитаніе у древнихъ грековъ и средие-
вѣковое рыцарство стремились къ тому же—создать гражда-

1 



нииа, сильнаго тѣломъ и духомъ. борца за отечество и заступ-
ника слабыхъ и угнетенных!.. И нота теперь, въ наше время, 
приходится воскрешать то, что было основательно забыто. 

Авторъ въ своемъ почтепномъ трудѣ удѣляетъ много мѣста 
разсказамъ о народныхъ герояхъ англійской націи, этихъ слав-
ныхъ и безстрашныхъ изслѣдователей невѣдомыхъ странъ,— 
онъ съ гордостью отмѣчаетъ, что его родина обязана своему 
развитію и могуществу, въ значительной мѣрѣ, личной ини-
ціативѣ энергичныхъ людей, дѣла которыхъ лишь завершала 
правительствепн ая власть. 

Намъ, русскимъ, нѣтъ необходимости искать въ исторіи 
другого государства достой ныхъ иодражанія примѣровъ. Тысяче-
лѣтнее существованіе Россіи выдвигаегь немало нашихъ рус-
скихъ, національныхъ героевъ, положивших!, много труда, 
храбрости и рѣшимости для блага своей родины и стяжавшихъ 
великую славу на поприщѣ расширенія земли Русской и раз-
витія ея могущества. 

Еще съ незапамятныхъ временъ русскіе люди, частью въ 
поисках'!, за приключеніями, частью съ торговыми цѣлями, 
оставляли свою родину, направляясь въ далекія, невѣдомыя 
страны,—а въ итогѣ, Русь крѣпла и росла усиліями этихъ 
энергичныхъ людей. 

На заладь стремились новгородскіе „ушкуйники", на сво-
ихъ легкихъ судахъ предприняв!., начиная съ X I вѣка, цѣлый 
рядъ путешествій по морю Варяжскому. Они завязали торго-
вым снопіенія съ Даніей, съ островомъ Готландомъ и съ бо-
гатыми Ганзейскими городами; совершали они также смѣлые 
набѣги на шведскіе и финскіе берега въ ХТД ' вѣкѣ они 
прочно утвердились на берегахъ Валтійскаго моря, заложивъ 
крѣпость Орѣшекъ и Невскую 2). 

На далекомъ сѣверѣ тѣ же новгородцы утвердились на 

' ) Походы 1188 г.—въ Швецію и разореніѳ г. Сигунта и въ 1191 г.— 
въ Финляндію и взятіѳ г. Або. 

'') Въ 1323 и 1348 г. Во время смутнаго времени мы потеряли берега 
Валтійскаго моря и, 100 лѣтъ спустя, Петру Великому пришлось вновь 
завоевывать прежнія Повгородсісія владѣнія. 



берегахъ Бѣлаго моря. Суровая природа не испугала русскихъ 
людей. Отсюда они, въ XIV вѣкѣ, завязали торговый сношеиія 
съ Англіей, Голландіей и Норвегіей и. занимаясь рыбнымъ 
промысломъ, посылали свои корабли по Сѣверному Ледовитому 
океану въ устья pp. Оби и Енисея; они открыли Новую Землю 
и доходили до далекаго Шпицбергена. 

Въ своемъ стремленіи на югъ, русскіе люди прославились 
и в'ь Черномъ морѣ. Въ XVI вѣкѣ „низовая вольница", За-
порожье казаки, издревле стояла оплотомъ на южной окраинѣ 
Руси. На своихъ утлых'], челнахъ они спускались внизъ по 
Днѣпру и, производя смѣлые набѣги на турецкія страны, до-
ходили до береговъ Малой Азіи : они же непрестанно воевали 
•съ поляками, притѣснявшими православное населеніе 1). 

Въ XV вѣкѣ началось неудержимое стремленіе русскихъ 
„людей по сухому пути на востокъ, въ Сибирь и далѣе, къ 
берегамъ Тихаго Океана и далее—въ Америку. 

Предпріимчивые новгородцы въ X I I I вѣкѣ уже ходили за 
Уралъ. 

Большая заслуга въ дѣлѣ мирнаго завоеванія Сибири при-
надлежите купцамъ Строгоновымъ, которые д ія этой цѣли, на 
свои средства и по своей личной иниціативѣ," призвали по-
волжскихъ казаковъ, поселивъ ихъ по Камѣ и Чусовой. Вт. 
концѣ X V I вѣка знаменитый атаманъ Ермакъ Тимофеевъ съ 
540 казаками 2) начинаетъ завоеваніе Сибири походомъ про-
тивъ Сибирскаго царя Кучума. „Ружье побѣдило лукъ", и 
инородческое населеніе края должно было мало-по-малу подчи-
ниться русскимъ. 

Ермакъ погибъ въ Сибири (1584 г.), но дѣло его не по-
гибло. Смѣлые, предпріимчивые русскіе люди продолжали 
успѣшио начатое дѣло. Шагъ за шагомъ, закрѣпляя пройден-
ное пространство устройствомъ „остроговъ" (укрѣпл^нныхъ 

') Запорожскіе гетманы—Наливайко, Сагайдачный, Три сил а, Павлюга, 
Богдаиъ Хмѣлышцкій и другіе были опытные „развѣдчики" и смѣлые 
борцы за свою родину. 

3) Исторія сохранила имена: Иванъ Кольцо, Яковъ Мнхайловъ, Никита 
ІІапъ, Матвѣй Меіцерякъ и друг. 



городовъ), двигались рѵсскіе къ берегамъ Тихаго океана. Че-
резъ сто лѣтъ была пройдена огромная территорія, и русскіе, 
къ началу Х У І П вѣка, мирно завоевали всю Сибирь: казакъ 
Дежневъ достигъ Берингова; пролива, переплылъ его и этимъ 
положи лъ начало нашимъ владѣніямъ въ Америкѣ. 

Въ Сибири отличались, главнымъ образомъ, наши природ-
вые развѣдчики Ч—казаки. Смѣло устремлялись они въ невѣ-
домыя страны, побѣждая своею неутомимостью, закаленностью 
и духомъ предпріимчивости—природу и населеніе. 

При посредствѣ этихъ же смѣльчаковъ завязались наши 
торговый сношенія съ Китаемъ. 

Значительная доля заслугъ въ дѣлѣ расширенія земли Рус-
ской и изслѣдованія далекихъ, невѣдомыхъ, странъ принадле-
жишь нашимъ отважнымъ морякамъ. Зачастую претерпѣвая 
лишенія и постоянно рискуя жизнью, наши моряки оказалу 
громадный услуги своей родинѣ, изслѣдовавъ далекія, доселѣ 
невѣдомыя, страны въ научномъ отношеніи и прочно устано-
вивъ связь ихъ съ Россіей, а частью окончательно закрѣпивъ 
ихъ за нами. Разсматривая карту Тихаго океана, мы встрѣ-
тимъ на ней значительное число русскихъ названій, данныхъ 
нашими моряками островамъ, заливамъ. бухтамъ и мысамъ въ 
честь своихъ соотечественниковъ, что является доказательствомъ 
ихъ многолѣтней работы. 

Въ числѣ изслѣдователей далекихъ морей наша исторія 
отмѣчаетъ, въ ХѴПІ вѣкѣ, Чирикова и Чап л и на—снутни ко въ 
знаменитаго Беринга. Въ X I X вѣкѣ, въ царствованіе Але-
ксандра I, адмирал'ь Крузенштернъ совершаетъ іфугосвѣтное 
плаваніе—первымъ изъ русскихъ мореплавателей. Наконещь, 
имена—Коцебу, гр. Литке, Лазаревъ, Беллингсгаузенъ. Гаге-
мейстеръ, Путятинъ, Лесовскій, Невельской — изслѣдователь 
устьевъ Амура, и многіе другіе заслужили неувядаемую славу 
энергичныхъ поборниковъ русскаго дѣла въ далекихъ краяхъ 
и съ гордостью вспоминаются нынѣ благодарными потомками. 

1) И въ настоящее время казаки не утратили своихъ природныхъ 
качествъ и казачья молодежь воспитывается въ станицахъ въ духѣ 
смѣлост, лихости и предприимчивости. 



Наши средне-азіатскія владѣнія тоже достались намъ тру-
дами какъ наших-], военныхъ людей, такъ и смѣлыхъ изслѣ-
дователей и иутешествеыниковъ. За послѣдніе годы получили 
громкую извѣстность изслѣдователи—Пржевальскій, бр. Грумъ-
Гржимайло, Семеновъ-Тянъ-ІПаньскій, Козловъ, Роборовскій, 
Потанинъ, Позднѣевъ и друг., которые, въ сопровожденіи нѣ-
сколышхъ смѣльчаковъ, проникали въ малоизвѣстныя страны 
Центральной Азіи—Тибета и Монголію, до пихъ почти никѣмъ 
на посѣщаемыя, чѣмъ оказали болынія услуги наукѣ. 

Такимъ образомъ, мы видимъ, что еще встарину рус-
•скіе люди проявляли много храбрости и упорства въ своихъ 
путешествіяхъ и изелѣдованіяхъ, неуклонно стремясь къ дости-
женію своей цѣли—присоединить новыя земли на пользу своей 
родины. Многими обширными пріобрѣтеніями мы обязаны 
именно этимъ отдѣльнымъ смѣльчакамъ—„развѣдчикамъ" госу-
дарства! 

Къ сожалѣнію, далеко не всѣ имена этихъ лихихъ людей 
занесены на страницы исторіи. Вспомнимъ наиболѣе извѣст-
ныхъ. Казакъ Елисей Буза спустился по р. Ленѣ До ІІедови-
таго океана, Бекетош.—основала. Якутскъ, Ив. Постниковъ 
дошелъ, сухимъ путемъ, до р. Индигирки, казакъ Мих. Студу-
хинъ основалъ Н.-Колымскъ, Москвитинъ спустился но р. Ал-
дану и проникъ въ Охотское море, Перфильевъ, а за нимъ 
Поярковъ, первые изъ русскихъ людей были на Амурѣ. Иуте-
шествіе Пояркова продолжалось 3 года, при чемъ онъ, во 
главѣ 132 человѣкъ, прошелъ 7000 верстъ, терпя лишенія и 
голодъ. Хабаровъ продолжалъ его работу на Амурѣ и основалъ 
г. Албазинъ; именемъ этого героя названъ областной городъ 
Амурской области. Атласовъ покорилъ Камчатку. 

Въ итогѣ—власть Россійскаго Царя распространилась до 
водъ Великаго океана. Такимъ образомъ, изъ малепькаго удѣль-
наго княжества, окруженнаго со всѣхъ сторонъ врагами, наше 
отечество превратилось въ настоящее время въ могучую Рос-
сійскуто Имперію, которая занимаешь площадь, равную '/в всей 
суши земного шара. 

Мы не имѣемъ возможности нодробнѣе остановиться на 



жизни и подвигахъ каждаго отдѣльнаго человѣка. Имена мно-
гихъ изъ этихъ русскихъ]людей даже не дошли до насъ, новея 
ихъ дѣятелыюсть является доказательствомъ, что постоянное 
стремленіе „впередъ" руководило ихъ поступками. 

Далеко, однако, не закончена и въ настоящее время работа 
мирнаго завоеванія нашей родины. За послѣдніе годы широ-
кой волной устремился потока, переселенцевъ изъ централь-
ныхъ, густо населенныхъ губерній Европейской Россіи въ 
Сибирь и въ Приамурье. Каждый переселенецъ является, та-
кимъ образомъ, „развѣдчикомъ" для своей деревни, волости, 
уѣзда. Онъ нринужденъ бороться съ природой дѣвственной 
страны, прокладывать дороги, разрабатывать землю и горныя 
богатства; ему приходится промышлять охотой и рыбной лов-
лей, все дѣлать своими собственными руками, не ожидая по-
мощи. Эта тяжелая работа не пропадетъ даромъ, а послужить 
на пользу и къ процвѣтанію нашей дорогой родины! 

Но не всѣмъ намъ суждены широкія задачи изслѣдователя, 
путешественника, піонера и проч., однако каждый изъ насъ, 
работая на избранномъ имъ поприщѣ, одухотворенный стрем-
леніемъ „впередъ", съ юныхъ лѣтъ становится „развѣдчикомъ" 
въ своей спеціалыюсти. и по долгу гражданина обязанъ внести 
свою лепту на алтарь вскормившей его родины. 

Такимъ образомъ, совѣты, данные руководителямъ для под-
готовки „юныхъ развѣдчиковъ", имѣютъ и у насъ въ Россіи 
вполнѣ опредѣленную почву для ихъ примѣненія, а указан-
ные пріемы обученія —вполпѣ доступны для пониманія и твер-
дого усвоенія всего нашего подрастающаго поколѣнія '). 

Г. Луцкевпчъ, инспекторъ народпыхъ училищъ въ Екатеринослав-
ской губервіи, основалъ въ г. Бахмутѣ „1-й народный классъ воеииаго 
строя гимнастики Его Имнераторскаго Высочества Государя Наслѣдниіса 
Великаго Князя Алексѣя Николаевича", который 22 мая 1910 г. удостоенъ. 
счастья представиться въ г. Царскомъ Селѣ Государю Императору 
Указываемъ на этотъ первый опытъ, достойный широкаго подражанія. 

Прим. ред. 



Нѣскопько словъ руководителям 

ІІодъ названіемъ „Руководитель" я имѣю въ виду всякаго, взяв-
шаго на себя обученіе партіи (отъ 6 до 8 развѣдчиковъ) или дружины 
(нѣсколько партій, сведенныхъ вмѣстѣ). 

Я надѣюсь, что. пользуясь указаниями, помѣщенными въ настоя-
щей книжкѣ. всякій, даже незнакомый съ развѣдочнымъ дѣломъ, смо-
жетъ какъ въ деревнѣ, такъ и въ городѣ научнть юношей этому 
искусству. 

Указанная мною система примѣнима какъ къ существующнмъ уже 
организаціямъ въ родѣ школъ, кадетскихъ корпусовъ и т. п., а также, 
за отсутствіемъ ихъ, можетъ помочь создать свою собственную небольшую 
организацію. Однако, для достижения большаго успѣха, я во всякомъ 
случаѣ, усиленно рекомендую систему партій, т. е. неболынихъ постоям -
ныхъ гругіпъ, находящихся иодъ начальствомъ одного юноши — 
предводителя. 

Я рекомендую, если возможно, сначала собрать партію изъ восьми 
юношей, и, послѣ того, какъ они выдержатъ испытаніе на развѣдчика 
1-го класса, выбрать изъ ннхъ чѳтвері.іхъ или иятерыхъ каждому изъ 
которыхъ поручить организовать новую партію и обучать ее подъ 
наблюденіемъ руководителя. 

Очень важно заручиться помѣщеніемъ, въ видѣ большой комнаты, 
амбара и т. п.. пригоднымъ для собраній и въ особенности для занятій 
въ долгіе зимніе вечера. Помѣіценіе это должно быть хорошо освѣіцен-
ное и теплое. Лѣтомъ во всякомъ случаѣ слѣдуетъ жпть въ лагѳрѣ. 

Никакихъ значительныхъ расходовъ организація юныхъ развѣдчи-
ковъ не потребуѳтъ. 

Изысканіе срѳдствъ будетъ въ значительной степени зависѣть отъ 
усилій самихъ развѣдчиковъ. Я не совѣтую прибѣгать къ устройству 
сборовъ, когда можно обойтись.безъ нихъ. 

Я съ полной готовностью дамъ всякіе совѣты и указаиія каждому, 
кто ко мнѣ обратится. 

Всякую корреснонденцію слѣдуетъ направлять по слѣдующему 
адресу: 

The Manager 
Boy Scouts 

33, Henriette Stuer 
London W. C. 

*) Все, что въ этой книгѣ напечатано мелкимъ шрифтомъ, касается 
руководителей. 



ГЛАВА I. 

Искусство развѣдчика. 
Замѣтки для руководителей. 

Обученіе развѣдыванію должно вестись, насколько это является вы-
полнимымъ, нутемъ упражненій, игръ и состязаній. 

Игры должны быть но преимуществу групповыя съ тѣмъ, чтобы 
каждый развѣдчикъ дѣйствительно участвовалъ въ игрѣ, а ие только 
смотрѣлъ, какъ ее разыгрываютъ другіе. 

Чрезвычайно важно требовать безусловнаго подчиненія установлен-
нымъ правиламъ, такъ какъ это способствуетъ развитію дисциплины. 
Сообразуясь съ мѣстнымп условіями руісоводителямъ предоставляется 
право видоизмѣнять правила, указанныя въ настоящей існигѣ,. 

Всѣ мысли, высказанныя нилсе, являются не болѣе какъ предложе-
ніями, могущими служить матеріаломъ для составленія новыхъ игръ, 
состязаній и упражненій. 

Ниже помѣщено предложеніе, какъ распределять работу на первой 
недѣлѣ. Слѣдуетъ имѣть въ виду, что это только прсдложеніе, ни къ 
чему никого не обязывающее. 

Первый вечеръ. 
(Въ закрытомъ помѣщеніи). 

Скажите мальчикамъ несколько словъ объ пскусствѣ развѣдчика, 
давая конспектъ всей программы, примѣннтельно къ изложенному въ 
настоящей главѣ; при помощи волшебнаго фонаря покажите имъ подхо-
дящая картины. 

Приведите развѣдчиковъ къ присягѣ, сорганизуйте партіи п раз-
дайте наплечные знаки. 

Слѣдующій день. 
Практическія занятія производятся, по возможности, на воздухѣ, 

придерживаясь указаннаго ниже порядка настолько, насколько это 



окажется возможнымъ, въ зависимости отъ того, будутъ ли занвтія 
вестись въ городѣ или деревнѣ, на воздухѣ или въ комнатахъ. 

Утро. 
Парадъ, иоднятіе флага іг отданіе ему чести. 
Игры развѣдчиковъ. напр., „Развѣдчикъ встрѣчаетъ разведчица". 
Упражненіе въ салютахъ, тайныхъ знакахъ, хоровомъ пѣніи и т. п. 
Упражненіе въ черченіи знаковъ развѣдчиковъ на землѣ, или на 

стѣнѣ. 
Вязаніе узловъ. 
Шитье мѣшковъ для нровизіи, выдѣлка кожаныхъ пуговицъ и т. п. 

Утро. 
ІТарадъ. Молитва л церковный парадъ (если Воскресенье). 
Физичѳскія упражнепія. 
Фронтъ. 
Нзмѣрѳніе каждымъ развѣдчикомъ разстоянія между своими ключи-

цами размѣровъ своихъ пальцевъ и проч. 
Разошлите развѣдчиковъ поодиночкѣ или парами для оказанія 

„доброй услуги" съ тѣмъ, чтобы они по возвраіценіи доложили о сдѣ-
ланномъ. 

Выведите партію для ознакомленія съ окрестностями. 
Заставьте ихъ определить страны свѣта по компасу, по солнцу и 

другими способами. 
Опросите ихъ о тѣхъ подробностяхъ который они замѣтили на 

мѣстностп; объясните пмъ значеніе мѣстныхъ предметовъ и проч. 
Упражненія въ развѣдчицкомъ шагѣ. 
Опредѣленіе разстояній. 

Послѣ полудня. 
Разыграйте одну изъ пгръ развѣдчиковъ. 
Если занятія происходятъ въ комнатахъ—упражняйтесь въ „Джіу-

джитцу" и борьбѣ, исполните „Военный танецъ развѣдчиковъ", хоровое 
пѣніе, сборъ и проч. 

Вечерь. 
Разсісазы у костра изъ этой книги или изъ другихъ подходящихъ 

книгъ. 
Прорепетируйте пьесу для развѣдчиковъ; организуйте прѳнія. 
Партіи должны упражняться во всемъ вышеприведенномъ на досугѣ 

или подъ руководствомъ старшаго. 
Вели въ распоряженіи имѣется болѣе одного вечера въ недѣлю, то 

одну изъ отраслей обученія можно разработать болѣѳ подробно. 



Разсказъ у костра № 1. 

Мальчики-развѣдчики въ Мэфекингѣ . 

Какую пользу могутъ принести юные развѣдчики на дей-
ствительной службѣ, можно видеть изъ опыта Англо-Бурской 
войны 1899 — 1900 гг., когда, при осаде Мэфекинга былъ 
сформированъ отряда, разведчиков!, изъ мальчиковъ. 

Какъ известно, Мэфекингъ маленькій городъ, располо-
женный въ глубине южно-африканскихч, степей. 

Никому и в'т, голову не приходило, что этотъ городокъ мо-
жетъ подвергнуться осаде. 

Именно этотъ случай доказывает!,, что на войне все 
должны быть готовы не только къ тому, что вероятно, но и 
ко всему тому, что только возможно; поэтому мы должны 
быть всегда готовы къ встрече съ противником1!,, и каждый 
мальчикъ долженъ быть готовым'!, принять участіе въ защите 
своей родины. 

Лордъ Эдуардъ Сѳсиль и его юные развѣдчики въ Мѳфекішгѣ. 

Когда выяснилось, что Мэфекингь будетъ атакована,, то 
весь гарнизона,, состоявшій всего иза. какихъ-нибудь 700 



человѣкъ полиціи и волонтеровъ, распредѣлили по тѣмъ 
пунктамт., которые нужно было защищать. Послѣ этого 
вооружили горожаіп., котррыхъ набралось человѣкъ 300. 
Изъ иихъ нѣкоторые были старые пограничники и сразу 
вошли въ роль, но было и много лавочниковъ и приказ-
чиков']., никогда" не видѣвшихъ винтовки и никогда не 
обучавшихся ни строю, ни стрѣльбѣ; послѣдніе были сначала 
совсѣмъ как-], въ лѣсу. Могу васЪ увѣрить, что пріятнаго мало, 
когда, не умѣя стрѣлять. приходится стать лицомъ къ лицу 
съ врагом']., который будет], биться не на животъ, а на смерть. 

Каждый мальчикъ должеиъ исполнять приказанія, и умѣть 
стрѣлять иначе, когда грянет'], война, онъ будеп. такт, же 
безпомощенъ, какъ дряхлая старуха. 

Итакъ, для защиты городка, въ которомъ находилось около 
600 бѣдныхч, жешцинъ и дѣтей и до 7.000 туземцевъ и 
имѣвшаго въ окружности около 9 верстъ въ распоряженіи 
англичанъ, было всего на все не болѣе 1.000 человѣкъ 

Такт, какъ вслѣдствіе потерь убитыми и ранеными, ряды 
защитниковъ постепенно рѣдѣли, и служба остающихся стано-
вилась съ каждымъ днемъ тяжелѣе то каждый человѣкъ былъ 
на учетѣ. Какъ разъ въ это тревожное время лордъ Эдуардъ 
Сесиль, один'ь изъ старшихъ англійскихъ началышковъ. собралъ 
городских!, мальчиковъ, образовалъ изъ нихъ отрядъ, одѣлъ ихъ 
въ форму и обучилъ строю, и, могу васъ увѣрить, получилась 
молодецкая и очень полезная дружина. 

До этого времени англичанамъ приходилось возлагать на 
взрослыхъ защитниковъ разноску приказовъ, исполненіе раз-

личныхъ порученій и проч. Эти обязанности перешли теперь 
къ мальчикамъ, a всѣ взрослые могли быть использованы для 
усиленія боевой линіи. 

Подъ начальсгвомъ своего фельдфебеля 
Гудайера (тоже мальчика) юные развѣдчики, 
оказали чрезвычайно важныя услуги и вполнѣ 
заслужили тѣ медали, которыми ихъ награди-
ли по окон чан іи войны. Многіе изъ нихъ ѣздили 
на велосипедахъ, что дало англичанамъ воз-



ложность организовать почту, при помощи которой горожане, 
не подвергая себя опасности быть убитыми, могли посылать 
своимъ близкимъ письма; для этого были отпечатаны марки 
съ изображеніемъ развѣдчика на велосипедѣ. 

Однажды я сказалт. одному изъ этихъ развѣдчиковъ, про-
скочившему черезъ довольно-таки сильно обстрѣливавшуюся 
полосу: „Если ты будешь ѣздить подъ такимъ огнемъ тебя 
когда-нибудь хватитъ пулей". На это онъ мнѣ отвѣтилъ: 
„Никакъ нѣтъ, Ваше Благородіе, я такъ скоро ѣду на вело-
сипед!;. что ей меня не догнать". Эти мальчуганы, казалось, 
не обращали никакого вниманія на пули и несмотря на то, 
что это было сопряжено съ рискомъ собственной жизни, были 
готовы исполнить любое порученіе. 

Ну, а кто изъ васъ способенъ нродѣлать то же самое? 
Если бы непріятель стрѣлялъ вдоль нашей улицы и я послалъ-
бы одного изъ васъ съ приказаніемъ въ домъ находящійся 
напротивъ, исполнили бы вы порученіе? Не сомнѣваюсь, что 
исполнили, новрядъ-ли это пришлось бы вамъ особенно по вкусу. 

Для этого нужно подготовиться заранѣе. Это все равно, 
что броситься головой впереди, въ холодную воду: тому кто 
привыкъ купаться, это ни почемъ: но предложите продѣлать 
это тому, кто никогда не нырялъ, и онъ оробѣетъ. 

Точно также и мальчикъ, который привыкъ сразу исполнять 
нриказанія, безразлично, сопряжено ли оно съ опасностью или 
нѣтъ; ВЫІІОЛНИТІ, его тотчасъ и безгірекословно, несмотря 
ни на какую опасность для себя, а другой, непривыкпіій къ 
повиновенію, будеть возражать и отнѣкиваться и въ концѣ 
концовъ его станутъ презирать даже друзья которые будут], 
относиться къ нему, какъ къ трусу. 

Однако чтобы служить развѣдчикомъ вамъ нечего дожидаться 
войны, у васъ и въ мирное время всегда найдется подходя-
щее дѣло. 

Работа развѣдчика. 

Полагаю, что каждый изъ васъ стремится быть, такъ или 
иначе, полезным'], своему отечеству. 



Одинъ изъ способовъ достигнуть этого и притомъ самый 
легкій, это—стать развѣдчикомъ 

Какгь извѣстно. развѣдчикомъ называется солдатъ. отли-
чающейся смѣтливостыо и смѣлостыо. которому поручается раз-
узнавать, гдѣ находится непріятель, и по возвращении донести 
объ этомъ начальству. 

Но. кромѣ военныхъ развѣдчиковъ, есть развѣдчики мирные, 
а именно люди, которые въ мирное время выполняютъ работу, 
требующую особыхъ способностей. Это люди въ совершенствѣ 
постигшіе развѣдочное искусство, умѣющіе жить въ дебряхъ 
тайги или въ степяхъ и нигдѣ не заблудиться. Они умѣють 
разбираться во всевозможных'], слѣдахъ и мелкихъ примѣтахъ, 
сберечь свое здоровье вдали отъ докторовъ и аптекъ, они 
сильны и смѣлы, всегда готовы смотрѣТь опасности прямо въ 
глаза и всегда рады помочь другъ другу. Они каждую минуту 
готовы пожертвовать жизнью, разъ этого нотребуетъ долгъ 
передъ отечеством'!,. 

Они жертвуют-], всѣмъ, чтобы выполнить свою работу, и 
дѣлають это не для собственного развлеченія, а потому, что 
это ихъ долп, передъ Государемъ и отечеством'!,. 

Россія Вт, значительной степени возвеличилась благодаря 
предпріи м чивымъ людямъ. 

Еще лѣтъ 600—700 тому назадъ Новгородскіе ушкуйники 
присоединили къ своей родинѣ весь сѣверъ Россіи. Вгі. концѣ 
XVI вѣка казачій атаманъ Ермакъ Тимофеев'!,, съ 540 каза-
ками, завоевали. Сибирь, a затѣмъ смѣлые и предпріимчивые 
люди продолжали начатое имъ дѣло. Многіе изъ нихъ погибли— 
но оставили по себѣ памятникъ — Великую Россію, про-
стирающуюся отъ Балтійскаго моря до Тихаго океана. Они 
смѣло устремлялись въ невѣдомыя до тѣхъ поръ страны, всту-
пали въ борьбу съ природою и населеніемъ и выходили побѣ-
дителями. 

Громадную пользу своей родинѣ принесли наши моряки, 
изслѣдовавшіе далекія, невѣдомыя страны, установившіе проч-
ную связь ихъ съ родиною и окончательно закрѣпивпііе ихъ 
за нами. Изъ числа этихъ моряковъ можно указать на Чири-



кова, Чаплина, Путятина, Лесовскаго, Невельского и многихъ 
другихт., поборниковъ русскаго дѣла на далекиха, окраинахъ. 

Наши изслѣдователи и путешественники много поработали 
также въ Средней Азіи, въ Тибетѣ и Монголіи. Изъ этихъ 
изслѣдователей—Пржевальскій—бр. Грумъ-Гржимайло, Семе-
новъ-Тянъ-ІЛаньскій, Козлова,, Потанина, и другіе пріобрѣли 
громкую извѣстность. 

Всѣ эти смѣлые предпріимчивые люди ва, сущности явля-
ются тѣми же „развѣдчиками" мирнаго времени, которые рас-
пространяюсь доброе имя своей родины во всѣхъ углахъ зем-
ного шара и способствуют укрѣпленію ея мощи. 

Нужно отмѣтить, что громадную роль въ изслѣдованіи ио-
выхъ страна, и въ расширеніи нредѣлова, Россіи сыграли наши 
казаки—эти природные развѣдчики. Они, какъ сказано выше, 
покорили Сибирь, они сыграли громадную роль въ присоеди-
нены къ памъ Кавказа и въ его усмиреніи, и они же явля-
лись спутниками тѣха, отважныхъ лицъ, которыя проникли въ 
невѣдомыя степи и дебри средней Азіи. 

Знакомство съ работою всѣха, указан пыха, выше лицъ не 
можетъ не вызвать желанія подражать имъ, но для этого не-
обходима извѣстная подготовка, и лучше всего исполнить ее 
тоть, кто са, дѣтства обучался искусству развѣдчика. 

Это искусство пригодится всегда, какую-бы профессію чело-
вѣкъ ни избралъ, будета, ли она, военнымъ, чиновникомъ или 
чѣма,-либо инымъ. Многіе даже увѣряюта,, что знанія, пріобрѣ-
таемыя развѣдчикома,. полезны для ученаго. 

Искусство это дается легко, и оно очень интересно, когда съ 
нимъ немного освоишься. Легче всего оно дается тѣмь. кто 
постѵпаета, въ дружину „юныхъ развѣдчиковъ". 

Разсказъ у костра № 2. 

Конспектъ курса обученія развѣдчиковъ. 

Чтобы стать развѣдчи кома,, слѣдуетъ вступить въ партію, 
входящую въ составь одной изъ дружинъ мальчиковъ. 



Можно также, собрат, еще пять-шесть мальчиковъ, сфор-
мировать свою собственную партію. Одинъ изъ мальчиков'), 
избирается для командованія парііей, и онъ уже выбираеть 
другого мальчика капраломгь. Нѣсколько партій образуютъ 
дружину, находящуюся подъ командой старшины. 

Всѣ принимаюсь присягу развѣдчиковъ, т. е. обѣщаюті, 
слѣдующее : 

1) Соблюдать вѣрность Богу и Государю. •. 
2) Во всякое время помогать ближнимъ. 
3) Повиноваться законамъ развѣдчиковъ. 
Всѣ должны знать знаки развѣдчиковъ, а также кличъ 

своего партіи. 
Каждая нартія получаетъ названіе какого-нибудь животнаго3 

и каждый развѣдчикъ партіи долженъ умѣть подражать крику 
того животнаго, именемъ котораго называется его партія; 
это необходимо для того, чтобы перекликаться съ товарищами, 
въ особенности ночью. Такимъ образомъ, вы можете назы-
ваться: „Волки", „Орлы", „Крысы" и проч.,—какъ хотите. 
Ни одинъ развѣдчикъ никогда не долженъ употреблять кличъ 
присвоенный другой партіи. Развѣдчики должны быть предан-
ными, добрыми, послушными и веселыми. Главная часть ихъ ра-
боты состоиті, въ разыгрываніи игръ развѣдчиковъ и въ раз-
наго рода упражненіяхч,. Когда они будутъ достаточно обучены, 
то могутъ заслужить значокъ развѣдчика I или П класса. 

Значокъ I класса состоитъ изъ мѣднаго наконечника стрѣлы 
съ девизомъ „будь готовъ". 

Значокъ П класса состоитъ только изъ девиза, безъ нако-
нечника стрѣлы. 

Девизъ этотъ обозначаешь, что путемъ предварительныхъ раз-
мышлепій и упражненій развѣдчикъ долженъ подготовить себя 
дѣйствовать при всякихъ обстоятельствахъ и несчастныхъ слу-
чаях'!, такъ, чтобы никогда не быть поставленным-!, втуникъ; 
настоящій развѣдчикъ даже при самыхъ неожиданных!, обстоя-
тельствахъ всегда въ точности знаетъ, что ему надлежитъ дѣлать. 

Для того, чтобы выдержать испытаніе на развѣдчика, не-
обходимо вполнѣ освоиться со слѣдуюіцимъ: 



Во-первыхъ, нужно знать все. что касается звѣрей, нхъ 
жизни и привычекъ; для этого нужно выслѣживать ихъ, неза-
мѣтно подползать- къ нимъ и наблюдать различныя по-
роды въ ихъ естествениомъ и свободномъ состояміи. Убивать 
ихъ можно только для пищи, но ни одинъ порядочный развѣд-
чикъ никогда не станетъ убивать животное зря. только для 
того, чтобы убить, конечно если оно не вредное. 

Забавную исторію разсказываютъ про солдата въ Южной 
Африкѣ, который убилъ безвредную овцу, несмотря на приказъ, 
запрещавшій убивать звѣрей, не считающихся „зловредными 
хищниками". 

Солдату этому захотѣлось баранины, поэтому, увидѣвъ подъ 
заборомъ овцу, онъ сталъ колоть ее своимъ штыкомъ. На его 
бѣду случайно изъ-за угла вышелъ нроходившій офицеръ. 
СолдатI, понялъ, что ему грозить наказаніе за ослушаніе, но 
онъ не растерялся и, дѣлая видъ, что не замѣчаетъ офицера, 
сталъ Колоть овцу штыкомъ, крича во все горло: „Ага ты 
меня хогѣлъ искусать! Такъ вотъ тебѣ зловредный хшцникъ". 

Наблюдая звѣрей въ ихъ естественномъ состояніи, чело-
вѣкъ так-], съ ними свыкается и такъ къ нимъ привязывается, 
что у него щюітадаетъ всякое желаніе убивать ихъ. 

Весь интересъ охоты состоитъ въ искусствѣ выслѣживанія 
звѣрей, а не въ убиваніи ихъ. 

Слѣдопытъ долженъ умѣть не только находить и замѣчать 
слѣды. но долженъ умѣть понимать ихъ значеніе, т. е. разли-
чать, какимъ ходомъ шелъ звѣрь, былъ ли онъ испуганъ или 
шелъ спокойно и проч. 

Знаніе жизни звѣрей помогаетъ, кромѣ того, охотнику 
отыскивать путь въ лѣсныхъ дебряхъ и пустыняхъ. Оно 
научаетъ также отличать тѣ плоды и коренья, которые соста-
вляютъ любимую ѣду звѣрей и потому привлекактъ ихъ 
къ тому мѣсту, гдѣ они растутъ. 

Точно также, дѣлая развѣдки въ цивилизовйнныхъ стра-
нахъ, вы пріучаетесь разбирать слѣды людей, лошадей, вело-
сипедовъ и проч. и, понимая ихъ смыслъ, уясняете себѣ, что 
именно въ этомт. мѣстѣ происходило; замѣчая разныя мелочи, 



напр., неожиданный взлета птицы изъ кустовъ, вы знаете, 
что кто-нибудь движется поблизости, хотя никого и не видите. 

Замѣчая разиыя мелочи на землѣ, вы будете часто нахо-
дить оброненные предметы, которые можете возвратить вла-
дѣльцамъ. 

Замѣчая подробности упряжекъ, вы будете зачастую имѣть 
случай избавить лошадь отъ страданія, притянувъ плохо при-
гнанный ремень или хомута. 

Подмѣчая поведеніе и подробности одежды людей и со-
ображая то и другое, вамъ иногда удастся догадаться, что эти 
люди не заслуживаюсь довѣрія, и, такимъ образомъ, вы сможете 
предупредить готовившееся преступленіе, или поймете, что 
эти люди въ горѣ и имъ нужна помощь, и тогда вамъ пред-
ставится случай выполнить то, что является главнымъ долгомъ 
развѣдчика, а именно—помогать людямъ въ несчастіи всѣми 
средствами, имѣющимися въ его распоряженіи. 

Помните, однако, что для развѣдчика больпюй позоръ, если 
онъ, находясь въ обществѣ постороннихъ людей, допуститъ, 
чтобы кто-нибудь изъ послѣднихъ замѣтилъ даже мелочь, 
которая не обратила на себя его вниманія. 

Каждый развѣдчикъ, конечно, долженъ умѣть жить подъ 
открытымъ небомъ; онъ долженъ умѣть разбивать палатки и 
строить шалаши; раскладывать и зажигать ^костры: убивать и 
разрѣзать животныхъ и готовить себѣ пищу: онъ долженъ 
умѣть связывать брусья и жерди, чтобы дѣлать мосты и плоты; 
онъ долженъ умѣть находить дорогу въ незнакомой мѣстносги 
какъ ночью, такъ и днемъ и т. д. 

Люди, живущіе въ цивилизованныхъ странахъ, рѣдко обу-
чаются всѣмъ ѳтимъ хитростямъ, такъ какъ живута на всемъ 
готовомъ: у нихъ удобные дома, они спятъ въ постеляхъ, 
пищу готовята для нихъ повара и кухарки, а когда не знаюта 
дороги, то спрашиваюта у городового. 

Когда же этимъ людямъ приходится жить въ глуши или 
если они вздумаютъ заняться развѣдываніемъ, то оказываются 
совершенно безпомощными. 



Искусство развѣдчика пригодится при всякоіі жизненной 
обстановкѣ. 

(Надо заставить мальчиковъ разложить костеръ и зажечь его. ІІослѣ 
неудачъ покажите имъ правильный способъ. примѣняя экономное поль-
зованіе стружками, щепками и палками, складывая ихъ въ пирамиду. 
Покажите имъ, какъ вяжутъ узлы. См. главу IV). 

Встарину рыцари были развѣдчиками своей родины; ихъ 
жизненныя правила были во многомъ сходны съ нынѣшнймъ 
закономъ развѣдчиковъ и очень похожи на тѣ. которыя су-
ществуют!. въ настоящее время у японцевъ. 

Рыцари считали свою честь самымъ священнымъ, что у 
нихъ имѣлось; они ни за что не совершили бы безчестнаго 
поступка, въ родѣ лжи или кражи. Они во всякое время были" 
готовы биться и умереть, защищая своего Государя, свою вѣру 
и свою честь. Многія тысячи изъ нихъ устремлялись въ Па-
лестину, чтобы биться за христіанскую вѣру. 

Каждый рыцарь имѣлъ небольшую партію людей, состояв-
шую изъ оруженосца и нѣсколькихъ воиновъ. также, какъ 
ваша партія состоитъ изъ капрала и четырехъ или пяти 
развѣдчиковъ. 

Что бы ни случилось, партія рыцаря всегда оставалась ему 
вѣрна и держалась тѣхъ же правилъ, какъ и рыцарь, а именно : 

Ихъ честь была священна. 
Они были преданы Богу, Государю 

и отечеству. 
Они были особенно внимательны и 

вѣжливы съ женщинами, дѣтьми и не-
мощными. 

Они помогали всякому. 
Они давали деньги и пищу вездѣ, 

гдѣ это понадобится, и копили деньги 
для того, чтобы имѣть возможность 
такъ поступать. 

Они учились владѣть оружіемъ, что-
бы быть въ состояніи защищать свою 
вѣру и отечество. 

Галстукъ юнаго развѣд-
чика. 



Они развивали въ себѣ силу и здоровье, чтобы быть въ 
состояніи хорошо исполнять всѣ свои обязанности. 

Развѣдчикамъ слѣдуетъ подражать этимъ доблестнымъ 
рыцарямъ, у которыхъ, между прочимъ, было одно великое 
правило, а именно: каждый день они должны были оказать 
кому-нибудь услугу. Этого правила мы также должны придер-
живаться. Просыпаясь утромъ, запомните, что въ теченіе дня 
вы должны оказать кому-нибудь услугу. Завяжите на память 
узелъ на платкѣ или на галстукѣ который носите поверхъ 
жилета, и. ложась вечеромъ спать, постарайтесь вспомнить, 
кому вы оказали въ этотъ день услугу. 

Если вы случайно позабыли оказать услугу въ теченіе дня, 
то вы должны исправить свою вину, оказавъ на влѣдующій 
день двѣ услуги. Помните, что, когда становились развѣдчи-
комъ, вы честыо поручились это сдѣлать. 

Услуга можетъ быть самой ничтожной, напр., положить 
копѣйку въ кружку для бѣдпыхъ, помочь старухѣ перейти 
черезъ улицу, уступить свое мѣсто кому-нибудь, напоить жаж-
дущую лошадь, убрать съ панели апельсинную корку, если вы 
увидите, что она лежит], такъ, что на ней можетъ кто-
нибудь поскользнуться и упасть. Все это услуги, которыя 
должны быть оказаны каждый день и притомъ безъ всякой 
награды. 

(Заставьте каждаго развѣдчика завязать узелъ на память, что онъ 
долл;енъ ок.азать услугу въ теченіе слѣдуюіцаго дня). 

Вамъ извѣстно, что существуютъ Георгіевскій кресть и 
Георгіевская медаль, которые даются солдатамъ, особенно отли-
чившимся въ бою. По па ряду съ этимъ существуешь медаль, 
которая дается частнымъ лицамъ за спасеніе погибающихъ. 

На мой взглядъ, человѣкъ, заслужившей такую медаль, 
спасая жизнь другимъ при какомъ-нибудь несчастіи. по-
стоянно случаюиі,емся въ болыпихъ городахъ, рудникахъ и на 
заводахъ, долженъ почитаться героемъ ничуть не менѣе. чѣмъ 
солдать, бросившійся въ самое пекло битвы. 

Я отъ души желаю, чтобы со временемъ кто - нибудь изъ 
2 * 



васъ, развѣдчиковъ, заслужилъ великую честь получить эту 
медаль '). 

Несомнѣнно, что многимъ изъ васъ, рано или поздно, 
представится случай заслужить эту медаль, но для этого вы 
должны быть подготовлены надлежащимъ образомъ. Вы должны 
сразу сообразить, что нужно дѣлать, какъ только несчастіе 
произойдет., и сдѣлать это тутъ же и немедленно. 

Недостаточно прочитать въ книгѣ, какъ это дѣлается—нужно 
на самомъ дѣлѣ упражняться въ пріемахъ, и упражняться ча-
стенько; чтобы дышать въ дымномъ помѣщеніи, нужно умѣть, 
напр., закрывать ротъ и носъ мокрой тряпкой; для спуска изъ 
горящаго дома нужно умѣть разрывать простыню на полосы 
и связывать ихъ въ канатъ; умѣть поднимать и нести чело-
вѣка. находящаяся въ обморокѣ; умѣть схватить, вытащить изъ 
воды и привести въ чувство утопающаго и т. д. 

Обучившись всему этому, вы пріобрѣтете самоувѣренность, и, 
когда случится несчастіе и всѣ окружающіе растеряются, не 
зная, что предпринять, вы совершенно спокойно выступите 
впередъ и сдѣлаете то. что въ данномъ случаѣ именно нужно. 

Недавно былъ случай, когда женщина утонула въ мелкой 
водѣ на глазахъ у цѣлой толпы мужчинъ, которые слишкомъ 
перепугались для того, чтобы что-нибудь предпринять. Это 
былъ позоръ для всей страны. Это былъ бы прекрасный слу-
чай для развѣдчика. если бы онъ былъ на мѣстѣ, броситься 
вч, воду и вытащить несчастную. На самомъ же дѣлѣ эти 
трусы стояли и кричали на берегу, при чемъ ни одинъ изъ 
нихъ не рѣшился броситься въ воду, потому что никто другой 
не подавалъ примѣра. И женщина утонула на глазахъ у 
всѣхъ. 

(Покажите мальчикамъ, какъ поднять и нести человѣка въ обмо-
рокѣ. Какъ протащить человѣіса въ безсознательномъ состояніи сквозь 
дымъ и проч. Какъ закрывать носъ и ротъ мокрымъ илаткомъ. Раз-
бейте ихъ на пары и пусть каждый по очереди изобразитъ обмороч-
наго, котораго товариідъ долженъ спасать). 

') Умѣстно разсказать мальчикамъ о тѣхъ случаяхъ, когда жалу-
ются кресты и медали отличившимся, какъ на войнѣ, такъ п въ мирное 
время. Опишите ихъ внѣшній видь и тѣ преимущества, который они 
даютъ. Прим. ред. 



Чтобы быть въ состоянии выполнить обязанности и работу 
развѣдчика, человѣкъ долженъ быть сильнымъ, здоровымъ и 
иодвижнымъ. Этого онъ можетъ достигнуть, если приложить 
немного старанія. 

Для этого онъ долженъ дѣлать много движеній на воздухѣ, 
играть въ игры, бѣгать, ѣздить на велосипедѣ и т. п. 

Развѣдчикъ долженъ очень часто спать подъ открытымъ 
небомъ, и мальчикъ, привыкшій спать съ закрытыми ок-
нами. будетъ, вѣроятно, сначала страдать отъ насморковъ и 
ревматизмовъ, когда ему впервые придется спать на воздухѣ. 
Нужно и лѣтомъ и зимой спать съ открытыми окнами и тогда 
никакой простуды не будегь. Я лично не могъ спать съ за-
крытыми окнами и спущенными занавѣсями, и, когда я не въ 
городѣ, я зимою и лѣтомъ сплю на воздухѣ. Мягкая по-
стель и елишкомъ много одѣялъ вызываютъ дурные сны, 
ослабляющіе мальчика. 

Нѣсколько пріемовъ шведской гимнастики или джіу-джитцу 
утромъ и вечеромъ очень полезны для поддержанія бод-
рости—не столько для развитія атлетическихъ мускуловъ, 
сколько для приведенія въ движеніе всѣхъ внутреннихъ орга-
новъ (это требуетъ объясненій) и для приведенія въ движеніе 
кровообраіценія во всѣхъ частяхъ тѣла. 

Если нѣтъ возможности принимать ванну, крайне важно 
каждое утро обтираться мокрымъ мохнатымъ полотендемъ. 

Развѣдчикъ дышитъ через!, носъ, но не черезъ ротъ, 
вслѣдствіе этого онъ не ощущаетъ жаледы; онъ не такъ скоро 
задыхается; не втягиваетъ въ себя всевозможныхъ микробовъ, 
которые находятся въ воздухѣ, по почамъ не хранить и не 
выдаетъ себя такимъ образомъ врагу. 

Упражненія въ глубокомъ дыханіи очень полезны для раз-
витая легкихъ, при условіи, чтобы они продѣлывались на воз-
духѣ и не слишком!, часто, что можетъ вредно отразиться на 
дѣятелыюсти сердца. При глубокомъ вдыханіи воздухъ нужно 
вбирать въ себя медленно и глубоко черезъ носъ, а не черезъ 
ротъ, до гЬхъ поръ, пока легкія не вберутъ въ себя воздуха 
въ полной мѣрѣ; продержавъ воздухъ нѣкоторое время въ 



груди, его нужно выпускать медленно и равномѣрно, безъ 
напряжения. Но лучшій способъ глубокаго дыханія это топ,, 
который приходить самъ собой при бѣганіи. 

Въ настоящее время доказано, что для укрѣпленія здоровья 
алкоголь совершенно безполезень, а принятый вт, большомъ 
количествѣ, онъ—ядъ. Человѣкъ, нривыкшій ежедневно при-
нимать алкоголь въ большомъ количествѣ, совершенно безпо-
лезень въ качествѣ развѣдчика и врядъ ли можетъ быть 
особенно иолезенч. въ чемъ-либо иномъ. 

То же можно сказать и о куреніи. Лучшіе боевые развѣд-
чики не курятъ потому, что это ослабляетъ зрѣніе и иногда 
разслабляетъ нервы: кромѣ того, куреніе притупляет-], обоняніе 
(а это чувство крайне важно ночыо), а огонекъ отъ трубки 
или даже запахъ табачнаго дыма вьтдаетъ ихъ ночью врагамь. 
Никакой мальчикъ не начиналъ курить потому, что это ему 
нравилось, а потому, что онъ думалъ, что отъ этого онъ сталъ 
больше походить на взрослаго. На самомъ же дѣлѣ онъ сталъ 
походить больше на обезьяну. 

(Покажите мальчикам* правила джіу-джитцу и пріемы шведской 
гимнастики, для начала два илп три упражненія; покажите также пріемы 
глубокаго вдыханія). 

Въ настоящее время Россія занимаетъ */» часть всей суши 
земного шара и въ число ея подданньщъ входять 128 народ-
ностей. Такого велИчія она достигла не сразу,' а постепенно. 
Благодаря упорному труду и упорной борьбѣ цѣлаго ряда но-
кодѣній она изъ маленькаго удѣльнаго княжества раздвинулась 
до теперешнихъ своихъ предѣловъ. 

Не подлежитъ сомігЬнію, что если вы, мальчики, будете 
почитать благо своего отечества выше всего на свѣтѣ, то наше 
отечество будетъ постоянно крѣпнуть. Но если вы этого не 
будете дѣлать, то ему грозить великая опасность, потому что 
у него много враговъ, которые растутъ и крѣпнутъ съ каж-
дым'!. днемъ. 

Поэтому, что бы вы ни дѣлали, всегда прежде всего 
думайте о вашѳмъ отечествѣ. Не тратьте все ваше время и 
всѣ ваши деньги только на игры и развлеченія, но прежде 



подумайте, какимъ образомъ вы могли бы быть полезными 
вашему отечеству, и, исполнивъ это, вы можете со спокойной 
совѣстыо и честыо развлекаться по-своему. 

Девизомъ каждаго должно быть: „Первая мысль объ оте-
честв'!;, вторая о себѣ", но, вѣроятно, если вы себя спросите 
по совѣсти, то на провѣрку окажется обратное. 

Я однако надѣюсь, что если это такъ. то съ этого же дня 
вы будете уже всегда держаться вѣрнаго взгляда. 

Если вы станете развѣдчикомъ и проникнетесь этимъ ду-
хомъ, то этимъ будете содѣйствовать поддержанію славы оте-
чества. Становясь развѣдчикомъ, не дѣлайте это только для 
забавы, по имѣйте въ виду, что вы подготовляете себя для 
службы отечеству. Тогда въ вась будетъ истинный духъ па-
тріотизма, духъ, который долженъ быть въ каждомъ юношѣ, 
иначе онъ и гроша не стоитъ. 

(Покажите націопальный флагъ, объясните его значеніе и какъ нужно 
его вывѣшивать). 

РусоКій флагъ '). 

') Верхняя полоса—бѣлая, средняя—синяя, нижняя—красная. 
Прим. ред. 



Эльсдонское убійство '). 

Нѣсколько лѣтъ тому назадъ, въ сѣверной части Англіи 
было совершено звѣрское убійство, при чемъ убійца былъ най-
деыъ и схваченъ, главнымъ образом-],, благодаря наблюдатель-
ности и расторопности мальчика-пастуха. 

Мальчикъ, котораго звали Робертъ Гиндмар'п., пробираясь 
черезъ дикую и уединенную мѣстность, случайно наткнулся 
на бродягу, который сидѣл-ь у дороги, вытянувъ передъ собой 
ноги, и что-то ѣлъ. 

Мальчикъ замѣчаетъ сапоги убійцы. 

Проходя мимо бродяги, мальчикъ обратилъ вниманіе на его 
внѣшній видъ и на то, что подошвы бродяги были подбиты боль-
шими гвоздями. 

') Нижѳслѣдующій разсказъ, въ главныхъ чертахъ имѣвшій дѣй-
ствительно мѣсто, является образцомъ разсказовъ, которые инструктора 
должны читать юнымъ развѣдчиісамъ, въ видѣ иллюстрадіи обязанностей 
развѣдчика. 



Онъ сдѣлалъ свои наблюденія незамѣтно, не остановился 
и не сталъ глазѣть на бродягу, но подмѣтилъ все мимоходомъ 
и такимъ образомъ не возбудилъ никакого подозрѣнія у бро-
дяги, который смотрѣлъ на него какъ на самаго обыкновен-
наго мальчишку, не стоящаго никакого вниманія. 

Когда онъ приближался къ своему дому, пройдя 7 или S 
верстъ огь того мѣста, гдѣ онъ встрѣтилъ бродягу, онъ уви-
дѣлъ толпу людей, окружавшую одну изъ придорожныхъ из-
бушекъ. Подойдя ближе, онъ узналъ. что въ этой избушкѣ 
было совершено убійство: кто-то въ нее пробрался и убилъ 
хозяйку, старуху Маргариту Крозіеръ. Среди толпящихся дѣ-
лались всевозможиыя догадки о томъ, кто бы могъ совершить 
убійство, при чемъ большинство указывало на шайку цыганъ, 
состоящую изъ трехъ или четырехъ человѣкъ. которые совер-
шили рядъ грабежей въ окрестности и угрожали смертью вся-
кому, кто хотѣлъ донести объ ихъ продѣлкахъ. 

Мальчикъ, слушая эти разговоры, замѣтилъ въ палисад-
нике у избушки какіе-то особенные слѣды ногъ: на этихъ 
слѣдахъ были отпечатки крупныхъ гвоздей, вполнѣ соотвѣт-
ствовавшіе гвоздямъ, замѣченнымъ на сапогахъ бродяги. Изъ 
этого мальчикъ совершенно естественно заключилъ, что бро-
дяга этотъ былъ такъ или иначе причастенъ къ убійству. 

То обстоятельство, что убитая была безпомощною старухою, 
возмутило благородный чувства мальчика. 

.Поэтому, хотя онъ ясно сознавалъ, что если онъ донесетъ 
на бродягу, товарищи убійцы будутъ ему мстить и. быть мо-
жетъ, даже убыотъ его, онъ. тѣмъ не менѣе, отбросивъ 
всякій страхъ, пошелъ тотчасъ же къ полицейскому уряднику 
и разсказалъ ему о замѣченныхъ слѣдахъ съ гвоздями, а также 
гдѣ можно найти человѣка съ такими же гвоздями на сапогахъ. 

Бродяга, которому удалось уйти такъ далеко отъ мѣста 
нреступленія. не будучи никѣмъ замѣченнымъ, считалъ себя 
въ полной .безопасности, и ему и въ голову не приходило, что 
мальчикъ будетъ въ состояпіи пройти все разстояніе до мѣста 
престунленія и затѣмъ вернуться назадъ съ полиціей. Поэтому онъ 
былъ спокоенъ и не принялъ пикакихъ мѣръ предосторожности. 



Но мальчикъ былъ силенъ и здоровъ, а потому легко и 
быстро совершилъ весь долгій путь, что дало возможность 
безъ труда найти и схватить преступника. Онъ оказался при-
надлежащимъ кгі. шайкѣ цыганъ. 

Его судили и признали виновнымъ въ убійствѣ. Вскорѣ 
ігослѣ этого удалось поймать двухъ другихъ соучастниковъ 
убійства. у которыхъ нашли часть краденаго имущества. 

Судья призвал'ь мальчика и похвалили, его. объяснив-і., что 
своимъ поступкомъ онъ оказалъ большую услугу соотече-
ствешшкамъ, избавивъ мір-ь отъ такого опаснаго прес-іупника, 
и спасъ многимъ жизнь, ибо, если бы преступника не пой-
мали, онъ, вѣроятно, совершилъ бы еще не одно убійство. 
Судья сказалъ: „Несмотря на опасность, которой ты себя 
подвергалъ. ты исполнить свой долгъ. Твой долгъ передъ 
Государемъ повелѣвалъ тебѣ помочь полиціи при разысканіи 
преступника, а долгъ свой каждый обязанъ исполнять, чего бы 
это ему ни стоило, даже если бы для этого пришлось пожер-
твовать своей жизныо". 

Такимъ образомъ, этоть мальчикъ исполиилъ все, что тре-
буется отъ развѣдчика, не будучи никогда этому обученъ. 

Онъ проявилъ: наблюдательность, притомъ не выдавая 
себя; сообразительность; благородство; сознапіе долга и вы-
носливость. 

Онъ, конечно, и не думали., что постунокъ, который онъ 
совершилъ всецѣло по собственному нобужденію, будетъ внослѣд-
ствіи предложенъ вамъ въ качествѣ прййѣр^ того, какъ каждый 
изъ васъ долженъ исполнять свой долгъ: Точно также и вы 
не должны забывать, что и ваши поступки, быть можетъ, под-
метаются кѣмъ-нибудь со стороны и послужатъ примѣромъ для 
другихъ. Поэтому прилагайте всѣ старапія, чтобы во всѣхъ 
случаяхъ жизни исполнять свой долгъ. 



Разсказъ у костра № 3. 

Организація юныхъ развѣдчиковъ. 

Нѣтъ надобности, чтобы мальчики, готовящіеся въ развѣд- ! 
чики, образовали какой-нибудь особый корпусъ, отдѣльно отъ 1 
всѣхъ друііщсъ организаций. Они могутъ принадлежать къ ка-
кой угодно, уже существующей, организаціи, какъ-то: къ школѣ, 
гимнасти ческимъ кружкамъ и проч., и кромѣ того развѣ-
дываніемъ въ дополненіе къ своимъ другим-], занятіямъ могутъ 
заниматься въ особенности, по субботамъ и воскресеньямъ. 

Но тѣ мальчики, которые не принадлежатъ ни къ какой 
существующей организаціи, могутъ сформироваться въ партіи 
и сдѣлаться „Юными Развѣдчиками". 

Для этой цѣли необходимы офицеры. 
Офицеръ—тлавный начальникъ надь всѣми „Юными Раз- , 

вѣдчиками" въ странѣ называется Главный Развѣдчмкь. 
Старшина—это офицер-],, завѣдывающій дружиной. Дру-

жина состоитъ не менѣе какъ изъ трехъ партій. 
Вожатый—это развѣдчикъ, назначенный командовать пар-

тіей. Партія состоитъ изъ шести развѣдчиковъ. Всякій юноша 
или молодой человѣкъ. научивпіійоя по этой книжкѣ развѣды-
вательному дѣлу, можетъ стать вожатымъ и собрать и обучить 
пять или шесть мальчиковъ искусству быть развѣдчиками. 

Уряднжъ—это развѣдчикъ, котораго вожа-іъій избирает), 
себѣ въ помощники и который во время отсѵтствія вожатаго 
принимаетъ команду надь партіей. 

Развѣдчики бывают-], Двухъ разрядов!,—нерваго и второго. 
Развѣдчикъ перваго разряда—это тотъ, который выдержал-], 
испытаніе, показывающее, что онъ умѣетъ развѣдывать. Раз-
вѣдчикъ второго разряда—это тотъ, который вы держа л ъ болѣе 
легкое испытаніе. 

•Шгьженка—это такой мальчикъ, который еще не вступилъ 
в-[, ряды развѣдчиковъ. 

Судъ чести состоит], изъ старшины и двухъ вожатыхъ 
или. если имѣется только одна партія, изъ вожатаго и уряд-



пика. Этогъ судъ разрѣшаеть вопросы о наградахъ, наказа-
ніяхъ и всякіе другіе. 

Испытания. Чтобы сдѣлаться развѣдчикомъ второго раз-
ряда и получить право носить значокъ, мальчикъ долженъ 

'получить одобреніе старшины по слѣдующимъ предметамъ: 
1) Связать четыре разныхъ узла въ теченіе не болѣе 

30 секундъ каждый, а именно: Боулинъ, рыбацкую петлю, 
рифовый узелъ. петлю клоувъ и петлю гиитъ. 

2) Выслѣдить слѣдъ (проложенный желѣзками) на протя-
женіи четверти версты въ теченіе не болѣе 15 минуть или, 
если испытаніе производится въ городѣ, разсмотрѣть предметы, 
выставленные въ окнахъ четырехъ разныхъ магазиновъ, упо-
требивъ по одной минутѣ на каждый магазинъ, и затѣмъ удо-
влетворительно описать предметы, выставленные въ окнѣ 
одного изъ этихъ магазиновъ. 

3) Пройти скорымъ шагомъ l 'A версты въ теченіе не бо-
лѣе 13 минуть. 

4) Знать законъ и знаки развѣдчиковъ. 
5) Знать цвѣта національнаго флага. 
Для того, чтобы заслужить званіе развѣдчика перваго раз-

ряда и получить полный значокъ, мальчикъ долженъ выдер-
жать слѣдующія дополнительный иснытанія (кромѣ уже опи-
сан ныхъ испытаній второго класса) нередь судомъ чести (если 
образуется новая дружина, то старшина замѣняетъ судъ чести). 

6) Указать по компасу различныя направленія въ томъ 
мѣстѣ, гдѣ стоить развѣдчикъ. 

7) Сдѣлать прогулку въ одиночку, не менѣе чѣмъ въ 20 вер. 
Прогулка эта совершается пѣшкомъ, верхомъ, на лодкѣ или 
на велосипедѣ. 

8) Умѣть правильно оказать первую помощь въ одномъ 
изъ слѣдуюіцихъ несчастныхъ случаевъ (случаи эти выбира-
ются судьей): пожарь, утопленіе, поиесшіяся съ экипажем'], 
лошади, проломч, льда, или сдѣлать перевязку ушибленному, 
или привести въ чувство утонувшаго. 

9) Умѣть читать и писать. 
10) Имѣть въ сберегательной кассѣ не менѣе 25 коп. 



11) Привлечь къ учаотію въ партіи новаго рекрута и обу-
чить его завязывать шесть главныхъ узловъ. 

12) Разложить и развести костеръ, употребляя при этомъ не 
болѣе двухъ спичекъ, и приготовить на немъ, не пользуясь 
посудой, лепешку изъ четверти фунта муки и двѣ картошки. 

Значки и медали. Значокъ развѣдчиковъ имѣетъ ниже-
слѣдующую форму : 

Онъ представляет!, изъ себя наконечникъ стрѣлы, указы-
вающей направленіе сѣвера на картахъ и компасѣ. 

Девизъ при этомъ значкѣ гласить: 
„Будь готовь" и обозначает!., что 

развѣдчикъ долженъ быть всегда гото-
вымъ испблнить свой долгъ и не стра-
шиться опасности. Ленточка, на которой 
девизъ написанъ, имѣетъ кончики загну-
тые кверху, какъ концы губъ развѣдчика, 
который всегда исполняетъ свой долг!, 'съ 
улыбкой и готовностью '). 

Узелокъ долженъ напоминать развѣд-
чику объ его обязанности ежедневно ока-
зать кому-нибудь услугу. Значокъ развѣдчика. 

Значокъ развѣдчика дается, когда 
мальчикъ выдержалъ испытанія въ развѣдчицкомъ искусствѣ. 

Наступить время, когда отъ него потребуется рисковать 
жизнью, т. е. исполнить какое-нибудь трудное порученіе, 
и если онъ его не выполнить, то онъ лишается своего 
значка. Въ этомъ случаѣ судъ чести можетъ разрѣшить ему 
оставаться въ партіи, но значокъ не будетъ ему возвращенъ 
до тѣхъ поръ, пока онъ не совершить какой-нибудь особенно 
выдаюіційся поступокъ. 

Если развѣдчикъ нарушить свое честное слово или иначе 
какъ-либо опозорить себя—то лишается значка и исключается 
изъ нартіи. 

Значокъ носится старшинами на шляпѣ съ лѣвой стороны. 

') Казалось бы умѣстнымъ номѣщать значокъ развѣдчика на лентѣ 
изъ національныхъ двѣтовъ въ видѣ кокарды. Прим. ред. 



Значокъ носится вожатыми партій На шляпѣ спереди. 
Урядники посятъ значокъ на лѣвомъ рукавѣ выше локтя, 

•съ полоской изъ красной тесьмы нѣсколько ниже. 
Развѣдчики носятъ значокъ на лѣвомъ рукавѣ выше локтя. 
Развѣдчики перваго разряда носятъ весь значокъ пол-

ностью. 
Развѣдчики второго разряда носятъ только ленточку съ 

девизомъ. 
Почетные значки выдаются по выдержаніи особаго исны-

танія. Эти значки носятся на правомъ рукавѣ выіпе локтя. 
Испытанія эти слѣдующія: 
Сигнализація: умѣніе читать и посылать депеши по си-

стемѣ Морзе или семафоромъ, съ быстротою двадцати буквъ 
въ минуту. 

Первая помощь: выдержать испытаніе въ ѵмѣніи оказать 
первую помощь въ несчастныхъ случаяхъ. 

Выслѣоютанге: серія въ двѣнадцать фотографій дикихъ 
-звѣрей, снятыхъ съ натуры развѣдчикомъ и проявленных!, 
имъ самимъ. 

Медали носятся на правой сторонѣ груди и раздѣляются 
на слѣдующія степени: 

Бронзовая медаль на красной лентѣ: за смѣлость. выказан-
ную при спасеніи жизни или попыткѣ спасти жизнь съ ри-
скомъ для собственной жизни. 

Серебряная—на красной лентѣ: за спасеніе жизни и со-
дѣйствіе при спасеніи, когда была возможность потерять жизнь. 

Серебряная на голубой лентѣ: за отличныя заслуги или 
за содѣйствіе полиціи съ опасностью для себя. 

Эти награды даются только главнымъ развѣдчивомъ, по 
особому иредставленію вожатаго или старшины, при чемъ, при 
представленіи къ наградѣ, долженъ быть поданъ подробный 
рапортъ. излагающій обстоятельства дѣла. 

Отмѣтки ставятся старшиной на -основаніи его собствен-
ныхъ паблюденій или докладовъ пожатыхъ. 

Два балла ставятся всякому развѣдчику, доставившему но-
ваго рекрута и обучившему его завязывать установленные узлы. 



Этотъ рекрутъ долженъ быть доставлеігь независимо отъ того 
рекрута, который, какъ сказано выше, былъ завербованъ раз-
вѣдчикомъ, чтобы заслужить значокъ. 

„Волкъ".. Краснокожіе индѣйцы въ Сѣверной Америкѣ 
называютъ своихъ лучшихъ развѣдчиковъ „Сѣрый Волкъ", 
потому что сѣрый волкъ—это звѣрь, который все видитъ и въ 
то же время невидимъ пикѣмъ. 

Воинственный племена Южной Африки тоже называютъ 
развѣдчиковъ волками. 

По той же нричинѣ во время войны Мотабели въ 1896— 
1897 гг. непріятель назвалъ автора этой книги „Волкомъ". 

Г-нъ Томпсоиъ Сетои, глава „ Красно кожи хъ " юныхъ раз-
вѣдчиковъ вт, Америкѣ, тоже называется „Сѣрый Волкъ". 

Такимъ же образомъ, юные развѣдчики награждаются зва-
ніемъ и значкомъ „Волка" за особое искусство, выказанное 
при развѣдываніи ; но ежегодно должно выдаваться не болѣе 
одного значка „Волка". 

Всѣ описанные значки и отличія носятся, по указанной 
выше формѣ, только па службѣ и въ лагерѣ. Въ другое время 
они должны носиться справа на жилетѣ, подъ пиджакомъ. 

Небольшое изображеніе наконечника стрѣлы можно по-
стоянно носить въ петлицѣ. 

Присяга развѣдчиковъ. 

Прежде, чѣмъ стать развѣдчикомъ, юноша 
долженъ принять присягу по слѣдующей формѣ: 

„Честнымъ словомъ обѣіцаю, что: 
1) Буду исполнять свой долгъ иередъ Бо-

гомъ и Государемъ. 
2) Буду дѣлать все отъ меня зависящее, 

чтобы помогать ближнимъ, чего бы это мнѣ ни 
стоило. 

3) Знаю законъ развѣдчиковъ и буду ему 
повиноваться." 

Принимая присягу, развѣдчикъ долженъ стоять съ рукой, 

Нрпвѣтствіе и 
условный знакъ 

разведчика. 



поднятой до уровня плеча ладонью впередъ, большой палецъ 
долженъ касаться ноітя согнутаго мизинца, остальные три 
пальца, вытянуты прямо, концами вверхъ. 

Это же перстосложеніе употребляется при отданіи чести 
и также является тайными, знакомъ развѣдчиковъ. 

Когда рука поднята до уровня плеча—это называется 
„Половинный Салютъ"; когда же она поднята къ козырьку— 
„Полный Салютъ". 

Салютъ развѣдчиковъ и тайный знакъ. 

Три пальца, поднятые вверхъ (какъ три оконечности 
значка развѣдчиковъ), напоминаютъ развѣдчику о трехъ обѣ-
щаніяхъ, данныхъ имъ при присягѣ: 

1) Почитать Бога и Государя. 
2) Почитать ближнихъ. 
3) Повиноваться закону развѣдчиковъ. 
Когда развѣдчикъ встрѣчаетъ другого въ первый разъ, 

будетъ ли то его то вари щъ или посторонній, онъ салютуетъ 
ему тайнымъ знакомъ въ полсалюта. 

Полнымъ салютомъ онъ салютуетъ офицеру, т. е. вожа-
тому и старшинѣ,- а также всѣмъ офицерамъ арміи и флота, 
въ формѣ. 

Такимъ же самымъ салютомъ онъ салютуетъ при поднятіи 
національнаго флага, полковымъ знаменамъ, при исполненіи 
національнаго гимна и при встрѣчѣ си. похоронами. 

Развѣдчикъ, имѣющій званіе „Волка", пользуется правомъ 
дѣлать знакъ, выставивъ большой и указательный пальцы и 
пригнувъ остальные. 

Какъ-то разъ одинъ человѣкъ заявилъ мнѣ, что „онъ 
свободный гражданин'), и не хуже другихъ и ни за что не 
поднимешь пальца въ знакъ отданія чести такъ называемыми, 
„старшимъ", что онъ имъ не рабъ" и т. д. Въ немъ были, 
холопскій духъ, часто встрЬчающійся среди людей, не пріучен-
ныхъ быть развѣдчиками. 

Я съ ними, не счелъ нужнымъ спорить, но могь бы ему 



сказать, что онгь совершенно превратно понимаетъ значеніе 
салюта. 

Салют],—это просто знакъ, которымъ обмѣниваются люди 
извѣстнаго положенія. Имѣть право салютовать кому-нибудь 
является извѣстнымъ преимуществом^ 1). 

В'ь рыцарскія времена всѣ свободные люди имѣли право 
носить оружіе и, встрѣчаясь другъ съ другомъ, поднимали 
правую руку, чтобы показать, что она не вооружена и что 
они встрѣчаются друзьями. 

То же дѣлалось, когда вооруженный человѣкъ встрѣчалъ 
беззащитнаго или даму. 

Рабы и крѣпостные не имѣли права носить оружіе, а по-
тому должны были проходить мимо свободнаго, не дѣлая ни-
какого знака. 

Въ наше время люди оружія не носятъ, но тѣмъ не менѣе 
тѣ, кто въ былое время имѣлъ бы право его носить, какъ. 
напр., рыцари, оруженосцы, воины и вообще всякій. имѣющій 
собственность или добывающій себѣ свободное пропитаніе, 
нродолжають салютовать другъ другу, прикладывая руку къ 
шляпѣ или даже снимая нослѣднюіа. с A ^^І/ІІ • 

Дармоѣды не имѣютъ права салютовать, поэтому должны 
проходить и обыкновенно проходять, не замѣчая свободнаго 
человѣка или человѣка, зарабатывающая себѣ нропитаніе 
трудомъ. 

Салюті, просто обозначает!,, что вы порядочный человѣкъ 
и доброжелательно относитесь къ другому, а потому въ немъ 
нѣтъ ничего рабскаго. 

Если посторонній сдѣлаетъ вамъ знакъ развѣдчика, то вы 
должны тотчасъ отвѣтить ему тѣмъ же и затѣмъ подать ему 
лѣвую руку. Если послѣ этого онъ ваш, покажетъ свой зна-
чокъ и докажетъ, что онъ развѣдчикъ, то вы должны отнестись 
къ нему какъ къ сотоварищу и помочь ему, чѣмъ можете, 
если ему это понадобится. 

') Надо объяснить, что и въ арміи принять этотъ же пріемъ при 
кѣтствовать другъ друга или отдавать честь старшему начальнику. 

Прим. ред. 
3 
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Форма развѣдчиковъ. 

Если вы принадлежите къ какому-нибудь- учрежден ію, 
имѣющему форму, то вы нродолжаете носить форму этого 
учрежденія; но, выдержавъ испытаніе на развѣдчика, вы, сгь 
разрѣшенія вашего начальника, одѣваете значокъ развѣдчика 
въ дополненіе ко всякимъ иным-ь значкамъ, которые у вась 
могутъ оказаться. 

полями. 
Цвѣтной нлатокъ, завязанный свободно вокругі. шеи ')• 
Фланелевая рубашка. 
Пучокъ ленты цвѣтовъ вашей иартіи на лѣвомъ плечѣ. 
ІІоясъ и пристегнутое къ нему сзади ремнями или пшур-

комъ свернутое пальто. 
Мѣшокъ для вещей, закинутый за плечи. 
Короткія панталоны до колѣнъ. 

*) Цвѣтъ платка или галстука вокругъ шѳн, а также пучокъ лентЪ 
на плечѣ должны соответствовать цвѣтамъ партін. 

Развѣдчики не носятъ 
нарядиыхъ мундировъ, по-
тому что такая одежда при-
влекла бы внимапіе: но 
развѣдчики каждой партіи 
должны, по возможности, 
одѣваться одинаково, въ 
особенности поскольку это 
касается шляпъ и плат-
ковъ вокругъ шеи. 

Вожатый нартіи и развѣдчпкъ. 

Если ваша партія не 
принадлежитъ ни къ ка-
кому учрежденію. имѣто-
щему форму, то вамъ слѣ-
дуетъ одѣваться приблизи-
тельно слѣдующимъ обра-
зомъ : 

Шляпа сь плоскими 



Чулки съ подвязками изъ зеленой тесьмы, концы коей 
-висять внизъ на одинъ дюЙмъ. 

Штиблеты или башмаки. 
Посохъ высотою on, земли но плечо, безъ наконечника, 

т. к. этимъ посохомъ безшумно ощунываюгь дорогу ночью. 
Значокъ на лѣвомъ рукавѣ выше локтя. 
У вожатаго свистокъ на шнуркѣ, надѣтомъ на шею. 
Урядникъ для отличія имѣетъ полосу тесьмы въ три дюйма 

длины, нашитой ниже значка. 

Военныя пѣсни р а з в ѣ д ч и к о в ъ . 

1) Хорт, развѣдчиковъ. 
Слѣдуетъ выкрикивать въ тактъ марша. 
Всѣ должны при этомъ строго выдерживать тактъ 

Хоръ р а з в ѣ д ч и к о в ъ ' ) . 
Соло (старшина). Хоръ. 

-Hh =Р Ï 

а А 
V / и г 
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Авторъ приводить ннжеслѣдующія слова, заимствованный имъ. 
нѣроятно. отъ дпкихъ иародовъ: 

Вожатый:—Іѳпъ гош.яма. гоньяміі. 
Хоръ:—Инкубу. 

Я-бо! Я-бо! 
Иігвубу. 

Что въ русскомъ переводѣ означаетъ: 
Вожатый:—Онъ лѳвъ! 

Хоръ:—Да! и больше того, онъ гиппопотамъ! 
Конечно, нѣтъ необходимости придерживаться въ точности мотива 

и (Уіовъ этой пѣсни. Въ этой области предоставляется широісій просторъ 
для руководителей. Прим. рсо. 



2) Сборъ развѣдчиковъ. 
Слѣдуетъ ііѣть въ видѣ привѣтствія, во время игръ илиі 

въ другое время. 

Вожатый : — 1 >удь готовъ ! 
Хоръ :—Зингъ-а-Зингъ ! 

Бумъ! Бумъ! 
При выкрикиваніи „Бумъ! ВумъІ" слѣдуетъ стучать чЬмъ-нибудь. 

пли отбивать тактъ ногами. 

~ Г с г |=t 

Будь го - товъ! Зингъ а Зингъ! Бумъ! Бумъ! 

Сигналъ развѣдчиковъ. 
Для старшины, чтобы созывать дружину или привлечь 

вниманіе другого развѣдчика. 

—s By мъ- а-тата". 

Партійный 
Каждая дружина называется 

она находится. Каждая нартія 

знакъ. 
но имени той мѣстности, гдѣ 
называется именемъ какого-

Значокъ вожатаго „волчьей иартіи" 1-й Лондонской роты. 



•нибудь животнаго или птицы. Такъ, напр.. 38 Петроградская 
пружина можеть состоять изъ пяти нартій, который могутъ 
называться: Волки, Вороны. Быки, Совы и Лисицы. 

Каждый развѣдчикъ въ партіи имѣетъ свой номёръ, при 
чемъ вожатый—это № 1, у ряди и къ—№ 2, a развѣдчики — 
слѣдующіе номера но порядку. Развѣдчики обыкновенно рабо-
таюгъ попарно, № 3 см, № 4. № 5 съ № 6. № 7 съ Л!І> 8 
и т. д. 

Знаки и оклики различныхъ партій. 

Бѣлый наплечный знакъ носятъ офицеры и судьи на со-
•стязаніяхъ 

Каждый развѣдчикъ долженъ умѣть изображать крикъ жи-
вотнаго своей партіи. такъ, напр., каждый развѣдчикъ изъ 
„Вороновъ" должен'], умѣть подражать ворону. 

Это—сигналь, при помощи котораго развѣдчики одной 
нартіи могут], перекликаться, прячась въ кустахъ или ночью. 
Ни одинъ развѣдчикъ не имѣеть права подражать кличу какой-
либо другой партіи. Вожатый можеть созвать свою партію 
во всякое время, давь свистокъ и произнеся особый кличь. 

Когда развѣдчикъ дѣлаетъ знаки на землѣ или стѣнѣ для 
свѣдѣнія другихъ. онъ долженъ начертить голову партійнаго 
животнаго. Такъ, напр., если опт, хочеть дать знать, что по 
данной дорогѣ не слѣдуетъ идти, онъ дѣлаеть крестъ, обозна-
чающей „не слѣдовать", и прибавляетъ голову пар-
тійнаго животнаго, чтобы показать, какой именно ^fo 
паргіи развѣдчикь узналъ, что но этой дОрогѣ не 3 

нужно слѣдовать, а также свой номерь слѣва, чтобы 
показать, который изъ развѣдчиковъ сдѣлалъ это открытіе. 

Каждый вожатый имѣетъ небольшой бѣлый флагъ, при-
крѣшіенный къ концу посоха. На нтомь флаііі изображено 
ci, обѣихъ сторонъ паргійное животное. Такимъ образом'],. 
„Волки" будутI, имѣть флагъ, изображенный выше. 

Развѣдчики должны умѣть изображать всѣ знаки, показанные 
ниже, соотвѣтственно той партіи, къ которой они принадлежать. 



Названия- Цвѣта. 

КнріШіійкл. Зеленый. 

А 
Сова. Синій. 

Назван/я • Цвѣта. 

Волкъ. Желтый 
съ чернымъ» 

Выкъ. Красный. 

X 

- г г у т г 

Названы. Цвѣта. 

Воронъ. Черный. 

Соба ка. • іранженый. 

Варанъ. Коричневый. 

Чибисъ. Зеленый съ 
бѣлымъ. 

Лѣсной Синій съ 
голубь. сѣрымъ. 

Кукушка. Сѣрый. 



Названгя. Цвгьта. 

Кенгуру. Красный съ 
сѣрымъ. 

Левъ. Желтый съ 
краснымъ. 

Знаки развѣдчиковъ на стѣнахъ, землѣ и проч.: 

> Дорога, но которой нужно идти. 

Е Н " Письмо спрятано въ 3-хъ шагахъ по панравленш стрѣлы. 

По этой дорогѣ не идти. 
„Я пошелъ домой". 

Ночыо слѣдуетъ класть камни, съ привязаннымъ къ нимъ 
пучкомъ травы, такими же фигурами, чтобы ихъ можно было 
ощупывать рукой. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 

У развѣдчиковъ. въ какой бы части свѣта они ни находи-
лись, существуют-^ свои не писанные законы, которые для 
нихъ такъ же обязательны, какъ если бы они были напеча-
таны. 

Законы эти возникли въ глубокой древности. 
У янонцевъ суіцествуетъ Вушидо или законы старых-]. 

Самураев!,, точно также какъ въ Европѣ мы имѣемъ правила 
рыцарей средних-і. вѣковъ. 

Подпись: „Вожатый вороиовъ* 15-й Лондонской дружины. 

Разсказъ у костра N° 4 

Законы развѣдчиковъ. 



У краснокожихъ индѣйцевъ Америки также существуют-!, 
свои законы чести: у зулусовъ, у обитателей Иидіи, у евро-
пейскихъ иародовт,—у всѣхт, есть свои древніе законы и 
обычаи. 

Ниже приведены правила, обязательный для „юныхъ раз-
вѣдчиковъ", которымъ всякій ириносящій присягу развѣдчика 
клянется безпрекословно повиноваться. Поэтому надо, чтобы 
вы какъ можно лучше съ ними познакомились. 

Девизъ развѣдчиковъ : 

„Будь готовъ", 

означаетъ, что вы всегда должны быть готовыми нравственно 
и физически исполнить свой долгъ. 

„Будьте готовы нравственно" въ томъ смыслѣ. чтобы вы 
были способны повиноваться всякому приказанію, а также и 
въ смыслѣ предварительнаго обдумыванія возможпыхъ положе-
ний. съ тѣмъ, чтобы сразу рѣшитъ, что необходимо сдѣлать въ 
данномъ случаѣ. 

„Будьте готовы физически", чтобы, развивая свои силы, 
стать сильными, дѣятельными и „способными исполнить своіі 
долгъ, когда для этого представится случай". 

1) На честь развіъдчжа должны, полагаться. 
Если развѣдчикъ говорить „клянусь честью", то это зна-

чить, что это правда и равносильно самой торжественной 
клятвѣ. 

Точно также, если развѣдчикъ офицеръ скажетъ развѣдчику 
рядовому: „Полагаюсь на вашу честь, что это будетъ испол-
нено", послѣдній обязаиъ выполнить возложенное порученіе 
или данное приказаніе какъ можно лучше, преодолѣвая всѣ 
препятствія. 

Если развѣдчикъ лишился чести, солгавъ или не выпол-
нит, въ ТОЧНОСТИ приказанія,—онъ перестаегь быть развѣд-
чикомъ, обязанъ возвратить свой значокъ и не имѣетъ права 
его болѣе надѣвать. 

2) Развѣдчикъ преданъ своему Государю, своей Родинѣ. 
своимъ офицерамъ и тѣмъ, на службѣ у кого онъ на-



ходится. Онъ обязанъ защищать ихъ до нослѣдпей крайности 
не только отъ враговъ. но даже отъ лицъ, дурно о нихъ отзы-
вающихся. 

В) Обязанности развѣдчика заключаются въ томъ, чтобы 
исполнять свой долгъ и помогать ближнему. 

Долгъ свой онъ обязанъ исполнять прежде всего, даже 
если бы ему приходилось для этого пожер твовать удовольствіемъ. 
удобствомъ или собственной безопасностью. Если онъ затруд-
няется, какъ поступить, имѣя возможность выбирать между 
двумя путями, то долженъ спросить себя: „Въ чемъ заклю-
чается мой долгъ?", т. е. „Что болѣе на пользу другихъ 
людей?" и, отвѣтивъ себѣ, сдѣлать это.. Онъ долженъ во 
всякую минуту быть готовымъ спасать жизнь людей, находя-
щихся въ опасности, или помогать обиженнымъ. Онъ обязанъ 
каждый день кому-нибудь оказать услугу. 

4) I 'азвѣдчикъ—другъ всякаго и брать всѣмъ друіимъ раз>• 
вѣдчикамъ, безь различія ихъ обществепнаго положения. 

Такимъ образомъ, если одинъ развѣдчикъ встрѣтитъ дру-
гого. хотя бы незнакомаго ему, то долженъ заговорить съ 
нимъ и помочь, въ чемъ только окажется возможность. Раз-
вѣдчикъ не долженъ быть—снобомъ. Снобомъ въ Англін на-
зывают!,, человѣка, который свысока смотритъ на другого 
только потому, что топ, бѣднѣе, или же такого, который, 
будучи бѣденъ, питаетъ злобу къ другому, потому что тотъ 
богатъ. Развѣдчикъ же относится къ человѣку, какъ тотъ того 
заслуживаете 

5) Развѣдчикъ—вѣжливъ и услужливо. Онъ вѣжливъ и 
услужливъ со всѣми, но въ особенности съ женщинами и 
дѣтьми, старыми людьми, больными и калѣками и проч. Ни-
какого вознаграждения за услуги онъ брать не долженъ. 

6) Развгъдчѵкъ—другъ животныхъ. Онъ долженъ, насколько 
это возможно, спасать ихч, отъ страданія и не долженъ умерщ-
влять какое бы то ни было живое существо — хотя бы то 
была муха.—такъ какъ и муха Божья тварь. 

7) Развѣдчикъ безпрекословно исполняетъ приказан»я во-
жатаго или старшины. 



Даже если ему дано нриказаніе, которое ему не втравится, 
съ которымъ онъ не согласенъ, онъ обязанъ, точно такъ же, 
какъ это дѣлаютъ солдаты и матросы,—исполнить его, потому 
что это его долгъ, a послѣ исполненія его онъ можетъ явиться 
и представить свои возраженія: но исполнить приказаніе онъ 
долженъ немедленно. Это—дисциплина. 

8) Развѣдчикъ улыбается и насвистываетъ или напѣваетъ 
что-нибудь при всѣхъ обстоятельствахъ. Когда онъ получаеть 
цриказаніе, онъ долженъ выполнить его ст. бодрымъ. веселымъ 
видомъ, а не кое-какъ, нехотя, еле волоча ноги. 

Развѣдчики никогда не жалуются на трудности, никогда 
не перебраниваются другъ съ другомъ и не сквернословят!.. 

Когда вы опоздаете на поѣздъ или если вамъ кто-нибудь 
наступить на мозоль,—хотя у развѣдчика вообще не должно 
быть мозолей,—когда вамъ досадно на что-нибудь, то вы за-
ставьте себя сейчасъ же улыбнуться, а потомъ посвистите, и 
вамъ сразу станетъ легче. 

Развѣдчикъ ходить съ улыбкой и насвистывая. Это ему 
придаеть бодрость, онъ заражаетъ бодростью и другихъ, осо-
бенно въ минуты опасности, и тогда онъ долженъ держать 
себя точно такъ же бодро и весело. 

Наказаніе за сквернословіе или божбу полагается следую-
щее: за каждый подобный проступокъ другіе развѣдчики выли-
вають провинившемуся за рукавъ кружку холодной воды. Это 
наказаніе было придумано триста лѣтъ тому назадъ старымъ 
англійскимъ развѣдчикомъ, капитаномъ Джономъ Смитомъ. 

9) Развѣдчикъ долженъ быть бережливъ, т. е. онъ дол-
женъ откладывать въ сберегательную кассу каждую копейку, 
безъ которой онъ можетъ обойтись, чтобы имѣть деньги, во-
первыхъ, для содержанія себя, когда у него случайно не бу-
детъ заработка, и такимъ образомъ не быть въ это время въ 
тягость другимъ, и во-вторых^ для снабженія ими другихъ. 
когда они будут!, въ нихъ нуждаться. 



Игры развѣдчиковъ. 

(Зимой въ деревнѣ). 

Полярная экспедиція. 
Каждая партія изготовляеті. себѣ салазки съ веревками 

и уиряжыо, въ который могли бы впречься двое. Два развѣд-
чика отправляются впередъ и, когда отойдутъ приблизительно 
на версту, остальные съ санями отправляются вслѣдъ за 
ними, отыскивая дорогу по слѣдамъ и по какимъ-нибудь 
знакамъ, сдѣланнымъ первыми на снѣгу. Всѣ прочіе знаки по 
пути должны быть изслѣдованы, занесены въ записныя книжки 
и истолкованы. На саняхъ складываются провіантъ, котелки 
и проч. 

Стройте дома изъ снѣга. Ихъ елѣдуеть дѣлать узкими, 
соотвѣтственно длинѣ имѣющихся иалокъ для образования 
крыши. Крышу поверхъ палокъ слѣдуетъ покрыть прутьями 
и вѣтками, a затѣмъ уже снѣгомъ. 

Крѣпость изъ снѣга. 
Крѣпость строится одною какою-нибудь партіею, сообразно 

ст. ея понятіями о фортификаціи. 
1 Іродѣлываются амбразуры для наблюденія за непріятелемъ 

и проч. Когда крѣпость готова, атакуетъ другая партія, 
употребляя снѣжки вмѣсто енарядовъ. Если скѣжокъ попа-
даетъ въ развѣдчика, то онъ считается убитымъ. Атакующихъ 
должно быть по крайней мѣрѣ вдвое больше, чѣмъ защитни-
ковъ. 

Сибирская облава. 
Развѣдчикъ, изображающій бѣглеца, убѣгаеть по снѣгу и 

прячется гдѣ-нибудь. Двадцать минутъ спустя послѣ его вы-
хода или даже позже, смотря по условію, остальные бросаются 
въ погошо по его слѣдамъ. Когда они приближаются къ его 
засадѣ, онъ стрѣляетъ въ нихъ снѣжками. Каждый, въ кото-
раго онъ попадаетъ, считается убитымъ. Въ бѣглеца же надо 
попасть три раза прежде, чѣмъ онъ будетъ считаться убитымъ. 



Въ городахъ. 

Развѣдчики могутъ быть очень полезны въ снѣжнѵю по-
году, работая цѣлою партіею подъ командой своего началь-
ника, сгребая снѣгъ съ тротуаровъ и проч. Это можно дѣлать 
или просто въ видѣ услуги, или за деньги, которыя поступают», 
въ общую кассу. 

Встрѣчи развѣдчиковъ. 

Развѣдчики въ одиночку или парами, или всею партіею. 
расходятся версты на двѣ друпь отъ друга и затѣмъ идугь 
навстрѣчу либо по дорогѣ. либо къ одной какой-нибудь назна-
ченной точкѣ. напримѣръ. къ высокой горѣ или высокому де-
реву, находящимся какъ разъ позади другой партіи. Та пар-
та выигрываетъ, которая первою замѣтитъ другую. Это со-
провождается поднятіемъ флага вожатымъ и свисткомъ. Флагомъ 
размахиваютъ для того, чтобы третейскій судья могі. увидѣть, ко-
торая партія выиграла. ІІартія не обязана держаться вся вмѣстѣ, 
но необходимо не очень удаляться отъ своего начальника или 
подавать ему условленные сигналы, такъ какъ иначе онъ не 
успѣетъ во-время поднять флагъ. Допускаются военныя хитро-
сти, какъ-то: влѣзать на деревья, скрываться въ телѣгахъ и 
проч., но переодѣваться, измѣняя свою наружность, не раз-
рѣшается. Это можно продѣлывать и почыо. 

Пробѣп» между засадами. 

Развѣдчику поручается набросать планъ какого-нибудь хо-
рошо извѣстнаго мѣста, допустимъ, почтовой конторы въ со-
сѣднемъ городѣ или мѣстечкѣ. На почтѣ онъ долженъ по-
просить наложить штемпель на его замѣтки и вернуться 
обратно. Остальные развѣдчики размѣщаются ихъ начальни-
ком!, съ такимі, расчетом!,, чтобы, наблюдая за всѣми доро-
гами, иомѣшать ему всевозможными способами исполнить воз-
ложенное норученіе; при этомъ имъ не разрешается под-



ходить къ почтѣ ближе, чѣмъ на 300 шаговъ. Вѣгуну разре-
шается прибѣгать къ какимъ угодно переодѣваніямъ и спосо-
бамъ передвиженія. 

Въ деревнѣ эту игру можно играть, направляя развѣдчика 
въ какой-нибудь домъ или другое определенное мѣсто. 

Игра Кима. 

Положите на иодносъ, прямо на столъ или на нолъ 
двадцать или тридцать неболыігихъ предметовъ въ родѣ раз-
личныхъ сортовъ пуговицъ, карандашей, иробокъ, трянокч.. 
орѣховъ, кошельковъ, ножей, бечевокъ, фотографическихъ кар-
точекъ, все, что попадется подъ руку, и накройте скатертью 
или чѣмъ-нибудь въ этомъ родѣ. 

Составьте списокъ предметовъ и оставьте графы для отвѣ-
товъ каждаге мальчика слѣдуюіцимъ образомъ: 

Наименованіе пред 
метовъ. И м е н а м а л ь ч и к о в ъ. 

Грецкій орѣхъ 

ІІуговицн 

Черная пуговица. . . . 

Красная тряпка . . . . 

Черная „ . . . . 

Ножикъ 

Красный карандашъ. . 

Черный „ . . 

Пробка 

Узедъ изъ бечевки . . . 

Бечевка 

Синяя буса 
н т. д. 



Снимите покрывало ровно на одну минуту, по часамъ 
или пока не cor читаете до шестидесяти. Послѣ этого накройте 
опять предметы. 

Затѣмъ возьмите каждаго мальчика отдѣльно, и пусть онъ 
вамъ на ухо назовет, каждый предметъ, который онъ запо-
мнилъ изъ видѣнныхъ на подносѣ, и отмѣтьте у себя на та-
блицѣ его отвѣть. 

Тотъ. который перечислили, наибольшее» количество гіред-
метовъ. выиграли». 

Игра Моргана. 
(Игранная 21-й Дублинской ротой юношеской бригады). 

(Въ городѣ). 

Развѣдчикамъ указать какой-нибудь заборъ съ наклеенными 
объявлениями, куда заранѣе посылаютъ третейскаго судыо для 
опредѣлепія времени. Каждому развѣдчику разрешается вн. 
продолженіе одной минуты смотрѣть на заборъ, a затѣмъ они. 
долженъ бѣжать обратно и доложить руководителю все. что было 
изображено на объявленіяхъ. 

Пренія, судъ и проч. 

Хорошимъ упражненіемъ възимніе вечера служатъ пренія на 
темы, имѣющія общій интересъ, при чемъ руководитель всегда 
исполняет!, обязанности председателя. Онъ долженъ позабо-
титься о томъ, чтобы былъ докладчикъ, заранѣе подготовленный 
для изложенія вопроса и освѣщенія его съ одной точки зрѣпія. 
и чтобы нашелся другой, который могъ бы освѣтить этот!» же 
вопросъ съ другой стороны. Выслушавъ ихъ обоихъ, онъ дол-
жен^ обратиться къ собранно, приглашая желающихъ выска-
зать свое мнѣніе. Вн. концѣ концовъ онъ собирает голоса 
за нринятіе или отклоненіе дѣла. 

Въ началѣ юноши выказывають большую застенчивость и 
отказываются выступать въ качествѣ ораторовъ, развѣ что 
избранный предмет, действительно интересует, и увлекает, 
ихъ. 



После нѣсколькихъ преній, однако, они набираются сме-
лости, начинаютъ выражаться связно и последовательно и 
очень скоро осваиваются съ порядками и способами правиль-
наго веденія общественныхъ преній. 

Военная пляска разведчиковъ. 

Разведчики становятся ві> рядъ. Впереди ихъ начальник'!,. 
У каждаго въ правой руке посохъ, левая же на плече со-
седа. 

Начальника, поегь военную песнь разведчиковъ. Развед-
чики подхватывают!, хоромъ. делая несколько шаговъ впередъ 
съ промежутками и топая въ тактъ. 

При вторичномъ пеніи они также дѣлаютъ несколько 
іпаговъ. но назадъ. 

Когда они въ третій раза, поютъ свою военную песнь, то 
дѣлаютъ поворота, налево, продолжая держать левыя руки на 
плечахч, товарищей, и обходять своего начальника, описывая 
большой кругъ и продолжая пеніе, пока не вернутся на 
прежнее место. 

Тогда они становятся, образуя большой кругъ, одинъ изъ 
ниха, выходить на середину и исполняетъ военную пляску, 
изображающую преследованіе врага и сраженіе съ нимъ. Онъ 
изображаеть все жестами и мимикой. Заканчивается это пора-
женіемъ воображаемаго врага; остальные разведчики продол-
жаютъ все время петь свою военную песнь, приплясывая на 
местѣ. Затѣмъ вожатый затягиваетъ хоровую „Будьте готовы*, 
исполняемую троекратно, па. честь только что плясавшаго 
разведчика. 

После этого вновь начинаютъ петь военную песнь, и дру-
гой разведчика, выходить на середину круга и изображает!, 
пантомимой, какъ онъ выследила, и убилъ зубра. Пока она, 
изображаеть, какъ онъ подкрадывался къ животному, все раз-
ведчики приседают!, и поютъ очень тихо. Когда же охотника, 
изображаешь, какъ онъ нападаетъ на зубра, все быстро под-
нимаются, опять начинают, приплясывать и поютъ во весь 



голосъ. Когда зубръ убить, начальник!, опять затягиваеп, хо-
ровую „Будьте готовы" въ честь искуснаго охотника, при 
чемъ развѣдчики ударяют, посохами о землю въ то время, 
когда гопаютъ ногами. „Бомъ! бомъ!" 

Послѣ третьяго пѣнія повторяют!, „Бомъ! бомъ!" два раза, 
Затѣмъ кругъ суживаютъ, развѣдчики опять дѣлаютъ пи-

ворот], налѣво, опять кладутъ лѣвыя руки на плечи сосѣдей 
и уходятъ съ пѣніемъ. Если нѣтъ надобности расходиться, то 
послѣ иослѣдняго „Бомъ! бомъ!" пляска прекращается 

') ІІо духу оиисанныя иѣсни очень напомннаютъ исполняемы« на-
шими кавказокнми казаками. Выло бы весьма желательно заимствовать 
послѣднія для нашихъ органнзацій юн ихъ разнѣдчиковъ. 

Редакція 3-го изданы. 
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ГЛАВА IT. 

В ы с л ѣ ж и в а н і е . 

Указанія руководителям!. . 
Трудно дать какія-либо положительным наотавленія для развптія 

искусства наблюденія. Искусство это главнымъ образомъ пріобрѣтается 
практикой. Со своей стороны мы можемъ дать только кое-какіе общіе 
указанія и намеки, остальное же зависитъ отъ личныхъ способностей п 
мѣстныхъ условій. 

Наблюдательность и правильность ныводонъ имыотъ огромное зна-
ченіе для всякаго юноши. M алы я дѣти обладаютъ необычайно острою 
наблюдательностью, но но мѣрѣ того, какъ они подрартаютъ, острота 
эта малопо-малу притупляется, главнымъ образомъ потому, что первьія 
впечатлѣнія приковыватотъ вниманіе, а при повтореніи проходятъ без-
слѣдно. 

Наблюдательность—это въ сущности привычка, къ котором маль-
чикъ долженъ быть пріученъ. Выслѣживаніе является очень интересной 
•ступенью въ этомъ направленін. Умѣніе дѣлать правильные выводы— 
ость умѣніе путемъ логическаго разсулсденія извлекать емырлъ изъ 
предварителыіыхъ наблюденій, понимать нх'ь значеніе и связь. 

Разъ наблюдательность и способность дѣлать правильные выводы 
вошли у ювощи въ привычку, то этимъ уже сдѣланъ большой гаагъ 
для развитія его характера. 

Разсказъ у костра № 5. 

У с в а и в а н і е „ п р и м ѣ т ъ - . 
Примѣты. Характерным черты у людей. Характерным 

черты въ деревюъ. Какъ развѣдчики долэюны пользоваться 
зрітіемъ, слухомъ и обопнпіемъ. Развѣдки ночью. Указанія 
руководителям?.. Упражненія и игры съ цѣлью развить на-
блюдательность. 



Примѣты. 

„Приметой" на языкѣ развѣдчиковъ называется всякая; 
характерная подробность, напримѣръ: сяѣды, обломанныя вѣтки. 
смятая трава, остатки пищи, капли крови, волоски и т. п. г 

иными словами—все, что можеть послужить, такъ или иначе, 
ключомі» для полученія тѣх'ь свѣдѣній. которыхъ развѣдчикъ 
добивается. 

Нѣкая г-жа Смитсоігь, путешествуя по Кашмиру, выслежи-
вала однажды совмѣстно сь туземными индійскими следопы-
тами пантеру, которая загрызла и утащила молодую косулю. 
На пути пантера проволокла свою добычу черезъ широкую, 
гладкую площадку, на твердой поверхности которой не оста-
лось никакихч. следовъ отъ мягкихъ л а т , пантеры. Следо-
пытъ тотчаст, же направился къ противоположной стороне, 
каменистой площадки, где она оканчивалась острымъ хреб-
томт,; онъ намочилъ палецт, и провелъ имъ по этому ребру 
до тѣхъ порт.', пока не заметили,, что къ пальцу пристали не-
сколько волосков-!, косули. Это обстоятельство ему сразу указало., 
въ какомт, именно месте пантера перешла острое реброг 

влача за собою косулю. Эти несколько волосковъ и были гЬмъ.. 
что разведчики называют], „приметами". 

Подмечая мелкія „приметы", такой же слѣдопытъ однажды 
выслеживали, медведей. Они, увидели, на корѣ дерева свежую 
царапину, сделанную, очевидно, медвежьими, когтемъ, а въ 
другой разъ онъ заметили, только одинъ черный волосокъ, 
пристаівіцій на коре, изъ чего онъ заключили,, что здесь мед-
ведь терся о дерево. 

Изъ всего того, чему долженъ научиться разведчики,, бу-
детъ ли онъ военнымъ или мирными, разведчиком'],, или охот-
ником'],. самое главное—это такъ изощрить свою наблюдатель-
ность. чтобы никакая мелочь не ускользнула оть его внимаиія. 
Онъ должени. подмечать мелкія черточки и примѣты и затѣмъ 
разгадывать ихъ смысли,; но для этого нужно много практики, 
и новичокъ не скоро можети. пріучить себя замечать всякую 



мелочь и ничего не упускать изъ виду. Научиться этому можно 
въ городѣ не хуже, чѣмъ въ деревнѣ. 

Нужно также научиться замѣчать всякій странный 
звукъ или необыкновенный запахъ, a затѣмъ поразмыслить, 
что бы они могли обозначать. Если вы не научитесь подмѣчать 
примѣты, то у васъ не будетъ матеріала, чтобы дѣлать вы-
воды и таким'ь образомъ вы окажетесь совсѣмъ безполезнымъ 
развѣдчикомъ. 

Запомните, что величайіиій позоръ для развѣдчика, если 
какой-нибудь посторонній замѣтитъ что бы то ни было прежде, 
чѣмъ это успѣлъ сдѣлать развѣдчикъ. 

Попробуйте совершить прогулку съ настоящимъ развѣд-
чикомъ, и вы увидите, что его глаза постоянно перебѣгаютъ 
съ одного предмета на другой, и это онъ дѣлаетъ по при-
вычкѣ, а вовсе не для того, чтобы показать, какой онъ бди-
тельный. 

Идя по улицамъ незнакомого города, развѣдчикъ никогда, 
не заблудится, такъ какъ запомнить путь по главным'], здаиіямъ 
и нерекресткамъ улицъ и, во всякомъ случаѣ, будётъ по-
мнить, какіе магазины онъ проходилъ и что было въ нихъ вы-
ставлено. Кромѣ того, онъ не упустить изъ виду, какіе эки-
пажи проѣзжають мимо и въ иорядкѣ ли упряжь и подковы 
у лошадей; въ особенности же онъ обратить вниманіе на про-
хожих!,, ихъ лица, одежду, обувь, а также манеру ходить; по-
этому, если бы полицейскій его спросилъ: „Не встрѣтился ли 
вамъ на этой улицѣ человѣкъ съ темными нависшими бровями, 
одѣтьпі въ синій костюмъ",—онъ могъ бы отвѣтать приблизи-
тельно такъ: — „Да, онъ слегка хромаетъ на правую ногу, 
носить сапоги заграничнаго покроя и держитъ въ рукѣ свер-
токъ; он'], минуты три тому назадъ свернулъ отсюда въ третью 
улицу направо". 

Свѣдѣпія подобнаго рода нерѣдко оказывали неоцѣиепную 
помощь при поимкѣ преступников'],. 

Въ Италіи было революціонное общество подъ названіемъ 
„Каморра", члены котораго обучали мальчиков'], быстро под-
мѣчать и запоминать разпыя вещи. 



Гуляя по улицѣ со своимъ ученикомъ, каморристъ вдругъ 
останавливался и спрапіивалъ мальчика: „Какъ была одѣта та 
женщина, которая сидѣла у двери четвертаго дома по правой 
сгоронѣ?" или: „О чемъ говорили два человѣка, которыхъ ты 
встрѣтилъ на углу четвертой улицы отсюда?" или: „Куда 
было приказано извозчику ѣхать и какой былъ его номеръ?" 
или: „Какая высота этого дома и ширина оконъ въ верх не мъ 
этажѣ?" и т. д. Или же мальчика останавливали на минуту 
ігередъ окномъ магазина, a затѣмъ заставляли отвернувшись 
перечислить на память видѣниые предметы. 

Каждый развѣдчикъ, живущій въ городѣ, долженъ, конечно, 
знать, гдѣ ближайшая аптека (на случай несчастія), гдѣ бли-
жайшіе полицейскій постъ и участокъ, гдѣ больница, пожарный 
•сигналъ, телефона, станція скорой помощи и т. п. 

Развѣдчикъ долженъ постоянно посматривать себѣ подъ 
ноги. Мнѣ много разъ приходилось находить цѣнныя бездѣ-
лушки, мимо которыхъ люди проходили, не замѣчая ихъ. 

Характерный мелочи у людей. 

Путешествуя по желѣзной дорогѣ или въ конкѣ, подмѣ-
чайте подробности у вашихъ спутниковъ, замѣтьте ихгь лицо, 
одежду, манеру говорить и т. д., чтобы впослѣдствіи быть въ 
состояніи описать каждаго: кромѣ того, глядя на ихъ внѣш-
ность, постарайтесь уяснить себѣ: богаты ли они или бѣдны 
(для этого слѣдуетъ обратить особенное вниманіе на обувь), а 
также, чѣмъ они занимаются, больны ли они или здоровы и не 
нуждаются ли въ помощи. 

Но, дѣлая это, вы не должны дать имъ замѣтить, что вы 
за ними наблюдаете, иначе они будут, насторожѣ и станутъ 
скрытпѣе. Вспомните пастуха, который подмѣтилъ саноги цы-
гана, но сдѣлалъ это такъ бѣгло, что у цыгана не возникло 
ни малѣйшаго подозрѣнія. 

Умѣніе дѣлать наблюдепія надъ людьми и способность раз-
гадывать ихъ характера, и мысли являются цѣнными каче-
ствами въ дѣлахъ и торговлѣ, въ особенности для ириказчи-



ковъ и торговцевъ, которым'!, приходится уговаривать покупа-
телей, а зачастую угадывать вь этих-ь покупателях'!, обман-
щи ковъ. 

Существуешь мнѣніе, что характер-), человѣка можно узнать 
но тому, какъ онъ носить шляпу. Если они, носить шляпу 

слегка на бокъ, то это значить, что онъ добродушенъ, если 
совсѣмъ на бокъ—щеголь; если на бекрень—не любить пла-
тить долговъ; если носить ее прямо—значить, онъ, вѣроятно, 
честный, по туповатый человѣкь. 

По иоходкѣ можно очень часто вѣрно угадать характеръ 
человѣка. Обратите вниманіе на скорую походку маленькими 



шажками и размахиваиіе рука, у толстыхъ людей невысокаго 
роста, ст, суетливымт, характером!,, на торопливую и порыви-
стую походку нервныхъ людей, на медлительную и лѣнивую 
походку уличныха, бродягь, на плавную, быструю и безшѵм-
ную походку развѣдчика и т. и. 

Выть можегь. вы сумѣете разгадать характеръ тѣхъ го-
сподъ, которые здѣсь изображены? (См. предыдущую стр.). 

Упражненія в ъ наблюдательности. 
Известный сыщи к-1. Чевасъ описываетъ7 какъ при; неболь-

шой црактикѣ можно разгадать характеръ человѣка по его> 
платью. 

У него есть разсказъ про одного герцога;, который носили», 
•очень нефрантоватое платье. Однажды этоть вельможа ѣхалъ 
въ поѣздѣ со своимъ пріятелемъ, лордомъ А. Случайно въ 
томъ же купе оказался коммивояжеръ, который вскорѣ всту-
пилъ со своими спутниками въ бесѣду. На едной изъ проме-
жуточныхъ станцій герцогъ сошелъ съ поѣзда и послѣ его 
ухода коммивояжеръ спросилъ оставпіагося лорда А. : „Кто 
-этоть господин ь, который только что вышелъ?". на что-лордъ 
отвѣтилъ: „Это герцогъ X " . Коммивояжеръ ѳпѣшиль: „Поду-
майте! Герцогъ и такъ дружелюбно и просто- съ нами разго-
варивал!,, а я думал!,, что опт. садовника,". 

Этотъ молодецъ, вѣроятно, не получила. подготовки развед-
чика и не обратила, вниманія на обувь, иначе онъ бы: заме-
тила., что ни герцогъ, ни лорда. А. не н о с и » такихъ вапогь, 
какіе обыкновенно въ употреблении среди садовниковъ.. 

Иза. всей одежды обувь но большей части является ©амымъ 
характернымъ признаком!.. Я какъ-то гуляша, съ одной, дамой, 
а впереди наса. шла молодая особа, незнакомая ни мнѣ, 
пи моей сиутницѣ. „Интересно знать, кто- эта дама, которая 
идетъ впереди насъ", замѣтила моя спутница. „А меня,— 
отвѣтилъ я, — интересует!, больше вопросъ, чья она гор-
ничная". Эта особа была очень хорошо одѣта, но, иосмотрѣвт 
па ея обувь, я догадался, что платье,, которое было на ней, 
прежде принадлежало кому-нибудь другому и было ею же ta-



мой иередѣлано; что же касается обуви, то, очевидно, она на-
ходила собственные башмаки удобнѣе. Подходя къ дому, гдѣ 
мы гостили, мы увидѣли, что она вошла съ чернаго хода, и 
впослѣдствіи узнали, что она была горничной одной изъ 
дамъ, гостивших'!» въ томъ же домѣ. 

Очень занимательное времяпрепровожденіе во время путе-
шествія въ вагонѣ или трамваѣ—смотрѣть на обувь своихъ 
•снутниковъ и стараться угадать но ней, что изъ себя пред-
ставляет!, ея собственникъ: бѣденъ ли онъ или богатъ. толстъ 
или худощавъ, старъ или молодь и т. д., a затѣмъ уже взгля-
нуть на самого человѣка и нровѣрить свои Догадки. 

Американскій актеръ Натъ Гудвинъ разсказывалъ мнѣ, 
какъ онъ однажды ношелъ смотрѣть полетъ воздущнаго шара. 
В'і. то время у него настолько болѣла шея, что онъ совер-
шенно не былъ въ состояніи поднять головы и могъ смотрѣть 
только вт. землю и видѣть толь,ко ноги окружающихъ; поэтому 
онъ выбралъ пару ногъ, которыя, по его мнѣнію, принадле-
жали несомнѣнно любезному и общительному человѣку, кото-
рый не откажет], сообщить ему все, что происходить съ ша-
ром'ь. И онъ не ошибся. 

Однажды мнѣ удалось оказать услугу одной дамѣ, находив-
шейся въ крайне стѣспенныхъ обстоятельствах!., при чемъ я 
угадалъ, что она въ большой нуждѣ, т. к., идя за ней, я за-
мѣтилъ, что, несмотря на то, что она была прекрасно одѣта, 
подошвы ея ботинокъ были проношены до крайней степени. 
Она, вѣроятно, такъ никогда и не догадалась, какими, обра-
зом'!. я-узналъ объ ея стѣсненныхъ обстоятельствах!,. 

Трудно себѣ представить, до какой степени обнажается 
подошва башмака для того, кто идетъ позади, а также, сколько 
свѣдѣній »тотъ баШмакъ можетъ Сообщить наблюдательному 
человѣку. Говорятъ, что равномѣрное изнашйваніе подошвы и 
каблуковъ указывает!, на дѣловыя способности и честность 
носителя. Тѣ , кто изнашивае.тъ каблукъ больше съ наружной 
-стороны, въ большинствѣ случаев!, обладаютъ пылкимъ вообра-
женіемъ и любовью къ приключепіямъ: изнашиваніе же вну-
тренней стороны показываеть слабость воли и нерѣшйтель-



ность, при чемъ кгь мужчинамъ этотъ нризнакъ примѣнимъ 
болѣе безошибочно, чѣмъ къ жепщипамъ. 

йзвѣстный сыщик']» Шерлокъ Хольмсъ однажды видѣлъ 
человѣка, который, новидимому, былъ довольно зажиточенъ. 
]]осил'і. новое платье, имѣлч, солдатскую выправку и матрос-
скую походку, загорѣлъ, носилъ татуированные знаки на 
рукѣ и несъ свертокъ сь дѣтскими игрушками. Какъ бы 
вы оиредѣлили этого человѣка? ІПерлокъ Хольмсъ справедливо 
угадал-]», что это былъ недавно вышедпіій въ отставку фельд-
фебель морской иѣхоты, что его жена умерла и что у него, 
дома были дѣти. 

На что с л ѣ д у е т ъ обращать вниманіе, находясь за городомъ. 

Чтобы имѣть возможность не заблудиться въ незнакомом-]» 
мѣстѣ, необходимо, находясь вдали огь города или деревни,, 
обращать вниманіе на особенности мѣстности и на разные 
бросающіеся въ глаза предметы, напр., на горы, выдающіяся 
на гори.зонтѣ, церковныя колокольни или зданія особеннаго 
вида, деревья, ворота, скалы и проч. 

Дѣлая наблюденія, слѣдуетъ помнить, что впослѣдствіи эти 
наблюдепія могуть вамъ пригодиться, чтобы растолковать дру-
гим'],, какъ пройти но той же дорогѣ, поэтому необходимо^ 
особенно внимательно разсмотрѣть всѣ наблюдаемые предметы, 
чтобы быть въ состояніи описать ихъ достаточно подробно и. 
въ должномъ порядкѣ. Вы должны замѣтить и запомнить всѣ 
перекрестный дороги и тропинки. 

Наши казаки отличаются удивительной способностью запо-
минать дорогу, даже на совершенно ровной, однообразной 
мѣстности. На вопросъ, какъ они дѣлаютъ, чтобы не заблу-
диться на обратномъ пути, они говорить: „Чаще оглядывайся 
назад-]», тогда увидишь дорогу такъ, какъ ты ее будешь ви-
дѣть, когда будешь возвращаться". Пріемъ этотъ очень хоропгь 
и, если къ нему привыкнуть, дѣйствительно выручаетъ во 
многихъ случаях],. 

Полезно также обращать вниманіе на разный, новидимому,. 



незначительный примѣты, какъ-то: торопливый взлетъ птицъ,. 
который можетъ обозначать, что вблизи ихъ кто-нибудь дви-
гается. Пыль также выдаетъ движеніе звѣрей, людей или эки-
пажей. 

Конечно, внѣ города также, какъ и въ нослѣднемъ. сле-
дует), внимательно наблюдать всѣхъ прохожихъ, замѣчать, 
какъ они одѣты, какія у нихъ лица, ихъ походку и кромѣ 
того нужно осматривать отпечатки ихъ поп. и полезно сде-
лать набросокъ этихъ отпечатковъ въ записной книжкѣ. чтобы 
имѣть возможность узнать ихъ, если бы пришлось встрѣтитьея 
съ ними впослѣдствіи. 

Замѣчайте всѣ встрѣчающіеся слѣды, т. е. отпечатки ко-
.іесъ, ногъ людей, птицъ, звѣрей и проч., потому что изъ 
этихъ данныхъ вы можете извлечь чрезвычайно важныя свѣ-
дѣнія. 

Умѣніе разбираться въ слѣдахъ настолько важно, что по 
атому предмету я вамъ прочту отдѣльную лекцію. 

Пользованіе зрѣніемъ. 

Ничто не должно казаться вамъ слишкомъ мелочными, для 
того, чтобы обращать на него ваше вниманіе: пуговица, спичка, 
пепелъ отъ папиросы, перышко, листокъ—все это можеть 
имѣть очень большое значеніе. 

Развѣдчикъ долженъ смотрѣтъ не только впередъ, но и по 
сторонами, и назадъ; у него, какъ говорится, должны быть 
глаза и на затылкѣ. 

Зачастую, обернувшись неожиданно, вамъ удастся увидѣть 
непріятельскаго развѣдчика или злоумышленника, выглядываю-
щаго такъ, какъ онъ никогда не рѣшился бы выглядывать, 
если бы ожидали,, что вы обернетесь. 

У Фенимора Купера есть интересный разсказъ „Слѣдо-
пыть", гдѣ очень хорошо описаны способы, практикуемые 
краснокожими развѣдчиками. Проходя мимо куртины кустовъ, 
одинъ изъ нихъ замѣтилъ, что среди евѣжей листвы было нѣ-
сколько завядшихи, листьевъ, это навело его на мысль, что 



листья эти были положены нарочно, чтобы скрыть какое-нибудь 
убѣжище, и онъ действительно нашелъ тамъ спрятавшихся 
•бѣглёцовъ. 

Р а з в ѣ д ы в а н і е ночью. 

Развѣдчикъ долженъ умѣть ночью замѣчать разныя мелочи 
гакъ же, какъ и днемъ; этого онъ достигаетъ, главнымъ обра-
зомъ, путемъ слуха, иногда путемъ ощупыванія. 

Въ ночной тиши звукъ доносится дальше, чѣмъ днемъ. 
/Если вы приложите ухо къ землѣ или прильнете имъ къ 
палкѣ или еще лучше къ барабану, касающемуся земли, то 
на очень большомъ разстояніи услышите топотъ конскихъ ко-
нытъ или шаги человѣка. Еще лучше, если вы откроете пе-
рочинный ножъ, у котораго есть лезвія на обоихъ концахъ. 
и одно лезвіе воткнете въ землю, а другое возьмете въ зубы. 
Человѣческій голосъ, даже если говорятъ тихо, разносится 
на большое разстояніе, и его трудно смѣшать ci, какимъ-либо 
другимъ звукомъ. 

Мнѣ не разъ удавалось пробираться сквозь непріятельскую 
сторожевую линію, выяснит,, въ каких'і, именно пунктахъ 
разставлены пикеты, по звуку голосовъ тѣхъ, которые тихо 
между собою переговаривались, или по храпу спящихъ. 

Указанія р у к о в о д и т е л я м и к а к ъ на практикѣ р а з в и в а т ь 
наблюдательность. 

(Упражнѳнія). 

Въ городѣ. Проведите мальчиковъ по улицѣ, заставляя ихъ 
замѣчать встрѣчающіеся магазины съ тѣмъ, чтобы они запо-
мнили, въ какой последовательности проходили вы мимо этихъ 
магазиновъ. 

Послѣ этого заставьте запомнить названіе магазиновъ. 
Затѣмъ заставьте ихъ запомнить, что находилось въ окнѣ 

какого-нибудь магазина, давъ имъ двѣ минуты на разсматри-
ваніе выставленныхъ предметовъ, и въ концѣ концовъ—за-
.помнить предметы, выставленные въ окнахч. нѣсколькихъ 



послѣдовательныхъ магазинов?», давъ полминуты для наблю-
денія. 

Мальчики должны замѣчать выдающіяся зданія; число 
улицъ, отходящихъ отъ той, по которой они идутъ ; названія 
.улицъ, разныя особенности у встрѣченныхъ лошадей и экипа-
жей, черты лица прохожихъ. номера автомобилей, городовыхъ 
и проч. 

Пусть они сами разузнаютъ и запомнятъ, гдѣ находятся 
всѣ ближайшія аптеки, пожарные сигналы, полицейские посты, 
•станціи скорой помощи и проч. 

За городомъ. Вы ведете партію на прогулку: пріучайте 
мальчиковъ замѣчать отдаленные выдающіеся предметы, какъ-
то: горы, колокольни ит. д., а также болѣе близкіе предметы, 
какъ-то: особенный зданія, деревья, скалы, ворота и проч.: раз-
вѣтвленія дорогъ, тропинки, характеръ изгородей и посѣвовъ: 
различные виды деревьевъ, птицъ, звѣрей, слѣдовъ и проч., 
а также людей и экипажей. Кромѣ того, обратите ихъ вни-
маніе на запахъ, издаваемый различными растеніями, живот-
ными и проч. 

Затѣмъ вышлите ихъ совершить прогулку въ опредѣлен-
помъ направленіи. J Іо ихъ возвращеніи опросите ихт> обо 
всем'],, замѣченномъ ими во время прогулки. 

Значеніе такихъ упражненій значительно возрастетъ, если 
на том'ь пути, но которому мальчики должны пройти, предва-
рительно сдѣлать нѣсколько замѣтокъ и бросить двѣ-три пуго-
вицы или спички, который мальчики должны поднять и при-
нести обратно. Это пріучитъ ихъ смотрѣть подъ ноги, а не 
только на отдаленные предметы. 

Игры, имѣюіція цѣлыо развить наблюдатель 
ность. 

Отыскиваніе наперстка, монеты и т. п. 

Вышлите партію изъ комнаты. 
Возьмите наперстокъ, монету, кольцо или другой какой-

нибудь маленькій предмет], и положите его въ такое мѣсто 



гдѣ бы онъ былъ вполнѣ видимъ, но въ то же время былъ. 
бы но возможности менѣе примѣтенъ. Затімъ призовите 
партію и заставьте ее искать предметъ. Замѣтивъ предметъ,. 
каждый развѣдчикъ долженъ отойти и сѣсть къ сторонѣ. не 
сообщая своего открытія другимъ. 

Дав'ь остальнымъ достаточно времени для иоисковъ. предо-
ставьте нашедшему показать другимъ, гдѣ находится предметъ. 

Окна в ъ магазинахъ. 
(Иіі воздухѣ). 

Проводить партію по улицѣ мимо шести магазиновъ. Давъ 
развѣдчикамъ остановиться на полминуты у каждаго окна для 
обзора выставленных'ь предметовъ, отведите ихъ на нѣкоторое 
разетояніе, и пусть каждый напищетъ перечень всѣхъ пред-
метов!,, которые онъ запомнилъ, и скажетъ, въ какомъ окнѣ 
они находятся. Тотъ, кто запомнилъ большее число предме-
тов!,, выигрываетъ. 

Полезно заставлять двухъ мальчиковъ нродѣлывать каждаго 
въ отдѣльности одно и то же упражненіе, при чемъ проиграв-
шій въ этой парѣ снова иродФ.лываетъ то лее упражненіе съ. 
третьимъ мальчикомъ и т. д:: такимъ образомъ. вы выясните, 
кто изъ нихъ слабѣе всѣхъ и котораго нужно заставлять 
больше упражняться. 

(Въ комнатахъ). 

ІГусть каждый развѣдчикъ войдеть па полминуты въ 
комнату: выйдя оттуда, онъ долженъ составить списокъ замѣ-
ченныхъ предметов!, мебели и обстановки въ этой комнат];. 
Замѣтившій и запомнившій наибольшее число предметовъ— 
выигрываетъ. 

Слѣдуеть приготовить особый лисгокъ для отмѣтокъ, въ 
который были бы внесены перечень предметовъ. находящихся 
въ комнатѣ, и имена развѣдчиковъ, и затішъ отмѣчать кре-
стомъ, против!, имени каждаго, замѣченные имъ предметы. 



Узнаваніе мѣстности. 

Покажите развѣдчикамъ рядъ фотографій или набросковъ 
предметов!,, находящихся по сосѣдству, напр., перекрестка 
дорогъ или улицъ, какое-нибудь оригинальнаго вида окно, 
флюгеръ, дерево," отраженіе въ водѣ и т. п., и заставьте ихъ 
указать, гдѣ эти предметы находятся. 

Развѣдчики могутъ, если хотятъ, разыгрывать большинство 
этихъ уцражненій для себя, каждая пара отдѣльно, въ видѣ 
практики. 

Вожатые могуть устраивать состязанія одной пары съ дру-
гой и, когда вся партія достаточно напрактикуется, послать 
вызовъ другой партіи на состязаніе со своею. 

Идти по слѣду. 

Вышлите впередъ „зайца", пѣшкомъ или на велосипедѣ, 
съ мѣшкомъ разной мелочи, въ родѣ зерна, отдѣльныхъ скор-
лупокъ, мелко разрѣзанныхъ бумажекъ, нуговицъ и проч.. и 
пусть онъ понемногу разбрасываете ихъ по пути, чтобы дать 

•слѣдъ для остальной партіи. 
Или же отправьтесь одни и мѣломъ дѣлайте отмѣтки на 

заборахъ. етолбахъ, воротахъ, деревьяхч, и т. п. Черезъ нѣ-
сколько минуть послѣ вашего ухода пусть партія погонится 
за вами и выслѣдитъ васъ по этлмъ мѣткамъ. Проходя мимо 
знаковъ, развѣдчики должны стирать ихъ, во-первыхъ, въ ви-
дахъ опрятности и, во-вторыхъ, для того, чтобы эти знаки не 
сбивали ихъ въ сдѣдующій разъ. 

Обоняніе развѣдчика. 
(Въ комиатахъ). 

Приготовьте нѣсколько бумажных!» мѣшковъ одинаковаго 
формата и положите въ иихгь какое-нибудь пахучее вещество, 
напр., въ одинъ рубленаго лука, въ другой розовыхъ леиест-
ковъ, въ третій кусочки кожи, въ четвертый апельсинной 
.цедры и т. д. Разложите эти пакеты въ рядъ. въ разотояніи 



аршина одинъ отъ другого, и пусть каждый развѣдчйКъ обню-
хаешь весь рядъ, давая ему но пяти секундъ на каждый па-
кетъ. Послѣ этого онъ долженъ, въ теченіе одной минуты на 
память назвать или записать названіе вещества, находящегося 
въ каждомъ мѣшкѣ. 

Вожатый ведешь свою паргію по какой-нибудь заранѣе на-
мѣченной дорогѣ, имѣя при себѣ для отмѣтокъ лиотокъ съ 
именами развѣдчиковъ. 

Каждый развѣдчикь высматриваешь требуемые предметы 
и. какъ только замѣтишь одинъ изъ нихъ. спѣшитъ ci, докла-
домъ къ вожатому, который дѣлаешь соответственный знакъ 
на листкѣ. Развѣдчикъ, у котораго окажется больше отмѣ-
токъ, выигрываешь. 

Для того, чтобы развивать наблюдательность въ разведчи-
ках!,, слѣдуешь выбирать самые разнообразные предметы, на-
ходящіеся какч, вблизи, такч, и вдали. 

Предметы эти слѣдуетъ видойзмѣнять, назначая каждый 
разъ ошь восьми до десяти. 

Каждая найденная спичка 1 баллъ. 

Вблизи и вдали. 
(Въ городѣ или деревиѣ). 

» пуговица 
I Ничьи слѣды 2 балла 
Особенности въ одеждѣ и обуви прохожаго. 2 и 

2 „ Летящій голубь . 
Сидящій воробей 
Клеиъ 

1 баллъ. 
2 балла 
о Сломаная труба 

Разбитое окно. 1 баллъ. 



Разсказъ у костра № б 

Выслѣживаніе. 

Указанія руководителю. 
Пусть каждый раавѣдчшъ снимете съ себя счпогъ и нарисуешь наг 

бумагіъ дгаграмму своего сапога, от.шьчая всп гвозди н прочія приміъты. 
Или раздайте ра.івѣдчикамъ сдтланныя Зараніъс очертангя отпечатка 
сапога и пусть они от/ьщутъ подходящій с.чъдъ (или сдгьлаютъ его) и-
пополнять pucyHOhô недостающими подробностями, въ видѣ отпечатковъ 
гвоздей и т. п. 

При этомъ обязательно обращать вниманге на длину шага и на то, 
насколько ноги при ходьбіъ выворачиваются наружу. 

Однажды нашли въ рѣкѣ утопленника. Сложилось мнѣніе, 
что это былъ несчастный случай и что порѣзы на головѣ 
произошли случайно отъ камней и проч. при падеміи въ рѣку. 

Но кто-то снял'], рисунокъ съ его сапогъ и, найдя его 
слѣды на берегу, прослѣдилъ ихъ до мѣста, гдѣ, новидимому,. 
произошла борьба, такъ какъ земля была сильно утоптана, а 
кусты, растущіе на берегу у воды, помяты и сломаны. Тутъ 
онъ обнаружилъ нрисутствіе слѣдовъ двухъ другихъ людей. 
Хотя этих'], людей никогда не отыскали, но стало очевидным-],, 
что произошло убійство, о которомъ иначе никто бы и не 
нодозрѣвалъ. 

Развѣдчикъ "долженъ научиться сразу но одному взгляду 
определять, ci, какой скоростью шелъ или бѣжалъ человѣкъ. 
оставившій слѣды. 

Идущій оставляет], слѣдъ, почти равномѣрно отпечатанный, 
вся плоскость ноги сразу прикасается къ землѣ и шагъ почти 
всегда около аршина въ длину. При ПѣіТ. песокъ глубже вда-
вливается, немного грязи подбрасывается и шагъ длимнѣе. 
Иногда люди, желающіе обмануть преслѣдователѳй, ходятъ за-
домъ, но хорошій развѣдчикъ обыкновенно это обнаруживает'!, 
сразу: шагъ при этомъ бываетъ значительно короче, носокъ 
болѣе обращенъ внутрь и пятки болѣе вдавлены. 

У животпыхъ, если они быстро движутся, пальцы вдавлены 
въ землю силыіѣе, они подбрасывают!, грязь и ихъ шагъ 
больше, чѣмъ когда они движутся медленно. 



Вы должны научиться опредѣлять по виду слѣдовъ ло-
шади—какимъ аллюромъ она прошла. 

На шагу лошадь оставляет, двѣ пары отпечатковъ конытъ— 
лѣвая задняя нога немного впереди лѣвой передней и, точно 
такъ же, правая передняя—какъ разъ позади правой задней. 

На рыси слѣдъ такой же, но разстояніе между ногами 
(передними и задними) больше. Заднія ноги обыкновенно оста-
вляют. болѣе длинный и узкій слѣдъ, чѣмъ переднія. 

Туземцы-слѣдопыты хвастаются, что могутъ опредѣлить im 
слѣду не только поп. и возрастъ человѣка, но и характера, 
его. Они говорить, что люди, которые сильно выворачивают, 
носки, обыкновенно „лгуны". 

Встарину у конныхъ разбойниковъ на большой дорогѣ 
и у конокрадовъ въ позднѣйшее время существовала уловка 
ковать своихъ лошадей наоборот, съ цѣлыо ввести погоню 
въ заблуждепіе. Но хорошаго слѣдопыта этимъ не провести. 
Подобнымъ же образомъ воры часто ходятъ задомъ. но опыт-
ный слѣдоиытъ очень скоро открывает, обманъ. 

Слпдъ лошади: 
=>=> 
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На какую ногѵ эта лошадь хромаетъ? 



Это сліьды двухъ птицъ: 

•=г 

ч 

Которая изъ этихъ птицъ живет* на деревьях* и которая на землѣ? 

Слѣды колесъ также надо изучать, пока вы не научитесь 
различатіЛслѣды, оставленные пушкой, телѣгой, коляской, мо-
тором'ь, велосипед/пп». и опредѣлять направленіе. въ которомъ 
они слѣдойали (смотри рисунки). 

Олт.дъ велосипеда. 

быстроты, съ которой шёлъ, ѣхалъ или бѣжалъ 
оставившій слѣдъ, нужно еще научиться опредѣлять—„когда" 
былъ сдѣланъ слѣдъ. Это очень важно, но требуетъ очень 
большого навыка и опытности. 
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Очень многое зависитъ отъ состоянія почвы и погоды. Если 
вы идете по какому-нибудь слѣду, допустимъ, въ сухую вѣ-
треную погоду, по меняющейся почвѣ, то увидите, что на лег-
ком!, песчаномъ грунте слѣдъ очень скоро утрачиваеть све-
жесть. Это происходить потому, что сырая почва; находившаяся 
ПОДІ. поверхностью, скоро высыхаешь и принимаешь окраску 
поверхностной пыли и острые края слѣда очень скоро 
округляются вѣтромъ, обдувающимъ пыль, въ которой сдѣланъ 
оттискъ. Когда тотъ же слѣдч. попадаешь на сырую землю, 
онъ сохраняет!, свою свѣжесть гораздо дольше, такъ какъ 
солнце только отчасти высушить вывороченную почву, и ветру 
поэтому не удастся округлить и сточить очертанія слѣда. Когда 
же почва представляеть изъ себя сырую глину, подъ тѣнью 
деревьевъ и т. д., куда лучи солнца не проникают!,, то слѣдъ 
долго будетъ казаться совершенно свѣжимъ. 

Разумѣется, въ вопросѣ времени, когда былъ оставлен!, 
данный слѣдъ, большую роль играютъ упавшія на него дожде-
выя капли (если вы знаете, когда шелъ дождь), пылинки и 
травяныя сѣмена (если вы замѣтили, когда дулъ вѣтеръ) или 
новые слѣды. пересѣкающіе первоначальный, и. наконецъ, если 
слѣдъ въ травѣ, то степень увяданія прижатой травы. Если 
вы имѣете дѣло со слѣдами лошади, то определить время, 
когда она прошла, значительно облегчаешь видъ ея кала—его 
свежесть или засушенность, при этомъ не слѣдуѳть забывать 
принимать во вниманіе солнце, дождь, птицъ и проч. и учиты-
вать вліяніе этих!, обстоятельствъ. 

Научившись опредѣлять по слѣду скорость и время движе-
нія, надо научиться отыскивать слѣды на всевозможномъ грунтѣ. 
Это наука, которая должна длиться всю жизнь,—сколько ни 
старайся, всегда останется поле для усовершенствования. 

Многое можно заключить изъ наблюденія пепла костровъ— 
внолнѣ ли онъ остыл!, или еще сохранилъ нѣкоторую теплоту, 
и изъ объѣдковъ, указывающих!, на родъ пищи, которую здѣсь 
4',ли, и на количество ея. 

Вы не только должны зорко слѣдить затем!., чтобы не 
•Пропустить какихъ-нибудь знаковъ, сделанпыхъ своими развѣд-



•чиками, но должны также умѣть отыскивать знаки, сдѣланные 
враждебными развѣдчиками. Чужіе развѣдчики также имѣюгь 
свои знаки, какъ и бродяги. Привожу нѣсколько знаковъ, ко-
торыми пользуются бродяги, изображая ихъ на стѣнахъ и за 
борахъ домовъ, куда они заходили, прося милостыню. 

0 Плохо, охправляютъ въ полицію. X хорошаго. 

, / \ Здѣсь было уже слипшомъ много бродягъ. I I Дурные 
1—' люди. 

Миѣ пришлось убѣдиться, насколько хороши слѣдопыты-ту-
земцы въ Суданѣ и Египтѣ. 

Разъ у одного полковника Египетской кавалеріи украли 
какія-то вещи. Послали въ сосѣдшою деревню за слѣдоиытомъ. 

Онъ скоро отыскали, слѣды вора и нашелъ далеко въ пустынѣ 
мѣсто. гдѣ воръ зарылъ украденныя вещи. Слѣды вора затЬмъ 
возвращались въ казармы. Весь полкъ вызвали и заставили 
пройти босыми, чтобы слѣдопыть могъ узнать вора по слѣду. 
Послѣ того, какъ всѣ прошли передъ нимъ, онъ объявилъ: 
„Нѣтъ, здѣсь нѣтъ вора". Въ эту минуту туземный слуга 
полковника нодопіелъ къ нему съ какимъ-то докладомъ. Слѣ-

.допытъ, находившійся нодлѣ полковника, тотчасъ же объявилъ: 
„ Bon. человѣкъ, который зарылъ вещи". 

Слуга, изумленный, не понимая, какъ могли узнать въ 
немъ вора, сознался, что они. укралъ вещи своего хозяина. 

Дикинъ, премьеръ Австраліи, разсказалъ мнѣ, какъ ему 
пришлось ѣхать на пароходѣ по морю съ иартіею австралій-
скихъ туземцевн., которые были на морѣ въ первый разъ въ 
жизни. 

Когда пароходъ вышелъ въ открытое море, они. замѣтилъ, 
что туземцы, забравшись на носъ парохода, лежали на палубѣ, 
свѣсивъ головы за борть, и пристально глядѣли на воду. Они 
были настолько поглощены этимъ занятіемъ, что на его во-
просъ, что они дѣлають, долго не отвѣчали. Накоиецъ, одинъ 
изъ нихъ сказалъ: „Мы не можемъ понять, какимъ образомъ 
пароходъ отыскивает дорогу въ морѣ. Мы не можемъ раз-
смотрѣть слѣдъ, по которому они. идеі*ь; на сушѣ наши глаза 



достаточно зорки, такъ что часто, когда мы служимъ провод-
никами бѣлымъ и ведемъ ихъ по какому-нибудь слѣду, они 
говорить, что не видятъ слѣдовъ. которые для насъ совер-
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Такъ „скрадываетъ" звѣря ,раииѣлчикъ". 

<4 ^ 

A такъ „гоиытъ" увѣря „иѣжишка". 

шенно ясны. Ихъ глава иначе устроены, чѣмъ наши. Но здѣсь, 
на морѣ, амглійскіе матросы въ свою очередь, очевидно, ви-
лять какіе-то знаки впереди на водѣ, которыхъ мы раз-



глядѣть пика in. не можемъ, иначе какъ же они знали бы, 
куда направлять пароходъ". 

Если опытный развѣдчикъ натыкается на очень свѣжій 
слѣдъ человѣка или звѣря, онъ обыкновенно избѣгаетъ идти 
по нему, такъ какъ преслѣдуемое животное обыкновенно ози-
рается, чтобы убѣдиться. что за нимъ нѣтъ погони. Поэтому 
слѣдопытъ описываетъ кругь и опять выходить на линію, по 
которой слѣдовало животное. Если онъ опять находить слѣдъ, 
онъ опять описываетъ кругь и т. д. до тѣхъ норъ, пока слѣда 
не оказывается. Тогда онъ знаетъ, что его добыча находится 
внутри круга. Когда мѣсто нахожденія звѣря внутри круга 
будегъ опредѣлепо, охотники говорятъ, что звѣрь обложенъ. 
Искусство обложить звѣря требуетъ громаднаго знакомства 
какъ съ мѣстностъю. такъ и съ привычками дан наго живот-
наго, и нріобрѣтается практикою. У насъ еѣверные промыш-
ленники и сибирскіе охотники, ироводящіе зиму въ тайгѣ и 
охотящіеся за медвѣдями, лосями и др. звѣрями, славятся 
овоимъ умѣніемъ обкладыватъ звѣря. Спеціалисты m, этомъ 
дѣлѣ также жители пѣкогорыхъ уѣздомь Псковской и Нов-
городской губерній. а также Полѣсья. 

Совѣты по слѣдопытству. 

В ъ Индіи слѣдопыты разыскивали однажды угнанного вер-
блюда. Прослѣдивъ его на протяженіи 150 миль on. Карачи 
до Севана но песку и голому камню, они пришли къ городу. 
Какъ отыскать его слѣдъ па многолюдиыхъ улица п.? Запо-
дозрив!., что воры воспользовались городомъ только для того, 
чтобы сбиті. погоню съ толку, они вовсе не вошли въ городъ, 
а обошли его кругомъ, изучая слѣды выходивших1), верблю-
дов!.. Предноложепіе ихъ оправдалось, и вскорѣ они опять на-
пали на нужный имъ слѣдъ. 

Когда имѣешь дѣло со слѣдомъ неясным!,, трудно улови-
мымъ, как!,-то на твердой почвѣ или въ травѣ, необходимо 
обратить вниманіе на наиравленіе послѣдняго отпечатка, ко-
торый можно различить; затѣмъ слѣдуетъ смотрѣть впередъ 



въ томъ же направлении, сажепъ па 20 или 30. и тогда можно 
увидѣть въ травѣ, папримѣръ. погнутые стебли или примя-
тость, а на твердой почвѣ сдвинутые камешки или царапины 
на почвѣ и т. п. мелкіе признаки, которые, если только бу-
д у т расположены на одной линіи, и образуют!, слѣдъ. Въ 
отдѣльности же эти признаки почти невозможно различить. 
Мнѣ разъ случилось напасть на слѣдъ велосипеда на твердой 
шоссейной дорогѣ, гдѣ отъ шинъ въ сущности никакого слѣда 
быть не должно. Однако, благодаря восходящему солнцу, чнѣ 
удалось, глядя далеко впередъ по дорогѣ, ясно различить его 
слѣдъ по еле замѣтному слою росы на дорог!'.. Когда же я 
опускали, глаза и глядѣлъ на землю передъ собою, я не могк 
уловить ни малѣйшаго признака его. Очень важно, когда ищешь 
трудный слѣдъ, смотрѣть против'!, солнца, тогда малѣйшая впа-
динка на дорогѣ бросаетъ тѣнь. 

Если вы потеряли слѣдъ, то для того, чтобы его вновь отъ-
искать, слѣдуетъ поступить слѣдующимъ образомъ: оставьте пла-
ток'!. или палку или другую какую-нибудь отмѣтку на мѣстѣ, гдѣ 
былъ еще виденъ слѣдъ; отсюда, принимая это за центръ, опи-
шите круп, въ 40, 60 или 100 шаговъ въ радіусѣ, по паиболѣе 
благопріятной для поисковъ слѣда почвѣ. Если вы съ партіей то 
нредпочтительнѣе сдѣлать привали, и ограничить число участни-
ковъ поиска однимъ или двумя. Если допустить, чтобы всѣ 
пустились на поиски утраченнаго слѣда, то они очень скоро 
сдѣлають успѣхъ невозможными,, такъ какъ затопчатъ слѣдъ-
Во всякомъ случаѣ, описывая кругь, необходимо первыми, дол-
гомъ сообразить, въ какомъ направленіи преследуемый могъ 
уйти, и туда направить свои поиски. 

Мнѣ припоминается случай, когда я участвовали, въ вы-
слѣживаніи кабана. Кабанъ пробѣжалъ по вязкимъ затоплев-
нымъ полями,, и нреслѣдовать его было легко, пока онъ не 
свернулъ па твердую, каменистую почву, на которой не было 
никакой возможности найти какой-либо признаки, его прохо-
жденія. Тогда слѣдопытъ оглянулся и спросили, себя, куда бы 
онъ пошелъ, если бы онъ былъ на мѣсгЬ кабана. На нѣкото-
ромъ разстояніи впереди по линіи, по которой до еихъ пори, 



шель слѣдъ, тянулась длинная изгородь изъ кактуса; въ ней 
виднѣлись два отверстія. Слѣдопытъ пошелъ къ одному изъ 
нихъ, ближайшему къ линіи слѣда. Зцѣсь почва продолжала 
быть очень твердой и нельзя было различить никакихъ слѣ-
довъ, но на листѣ кактуса, въ отверстіи изгороди, онъ на-
шелъ катыгаекъ мокрой грязи; это дало искомый ключъ. На 
дорогѣ не было мокрой грязи, но кабанъ, очевидно, принесъ 
ее съ собой на ногахъ изъ болотистаго грунта, по которому 
он-], передъ тѣмъ гаелъ. Этотъ еле уловимый признакъ далч, 
слѣдопыту возможность продолжать преслѣдованіе звѣря въ 
вѣрномъ направленіи, пока онъ не нашелъ другой такой же 
признакъ, и такъ далѣе. 

Я видѣлъ въ Суданѣ слѣдопыта. слѣдѵюшимъ образомъ 
отыскавшаго слѣдъ, послѣ того, какъ онъ сталъ совершенно 
неуловимъ для обыкновеннаго глаза: пока слѣдъ былъ ясенъ, 
онъ приноравливалъ свой шагъ къ слѣду и шелъ по немъ 
шагъ за шагомъ, ударяя палкой по землѣ при каждомъ отпе-
чатке, какъ бы отчеканивая его. Когда на твердомъ грунтѣ 
слѣцы пропадали, онъ продолжал'!, подвигаться впередъ съ той 
же скоростью, постукивая по землѣ палкой на тѣхъ мѣстахъ, 
гдѣ должны были быть отпечатки слѣда. Оть времени до вре-
мени ему удавалось отыскивать въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ онъ 
ударялъ палкой, неболыпія углубленія или другой какой-нибудь 
знакъ, указывавшій на то, что тамъ проходилъ слѣдъ, и онъ 
такимъ образомі, зналъ, что онъ на вѣрномъ пути. 

Указанія руководителям?,. 

Упражненія в ъ выслѣживаніи. 

1) Руководитель иоручаетт, своимъ развѣдчикамъ приготовиті, хо-
рошо у катан ну m или прибитую площадку (20 или 30 шаговъ въ квад-
р а т ) и застанляетъ одного изъ нихъ пройти по плоіцядкѣ, затѣмъ 
пробѣжать и, наконецъ, проѣхать на волосппедѣ. Часть поверхности 
должна быть смочена, какъ будто послѣ дождя, другая остается сухой. 

При этомъ объясните имъ разницу въ слѣдѣ между бѣгуіцимъ и 
идущимъ, чтобы развѣдчнки сразу могли опредѣлить по слѣду чело-
века, шелъ ли онъ или бѣжалъ. 



Если возможно, днемъ позжг сдѣлайте опять слѣды подлѣ старыхъ 
отмѣтьте кхъ и укажите на разницу, чтобы развѣдчпки могли научиться 
судить о нремѳни, когда слѣдъ сдѣланъ. 

Затѣмъ приготовьте разнаго рода слѣды. пересѣкаюіціе друіъ 
друга, такъ, напримѣръ, велосипедиста и пѣшаго мальчика. Пусть раз-
вѣдчпкъ объяснитъ значеніе этихъ слѣдовъ. 

2) Пошлите впередъ юношу съ „желѣзными елѣдами" на ногахъ, и 
пусть партія отыщетъ его по слѣду. Она должна замѣчать, если его 
слѣдъ пересѣчснъ друі'ими, и оиредѣлять, кому принадлежит!, пересѣк-
игій сліідъ. 

„Желѣзный слѣдъ"—это приснособлсніе, оставляющее слѣдъ въ родѣ 
оленьяго и прикрепляемое къ сапогамъ. 

Унражненія и игры въ выслѣживаніе. 
Память на слѣды. 

Посадите нѣсколько мальчиков'!, такимъ образомъ, чтобы 
другіе развѣдчики могли разсмотрѣть подонівы ихъ canon,. 
Дайте имъ, скажемъ, три минуты на изученіе. послѣ чего 
оставьте ихъ въ отдѣльной комнатѣ или уведите, а одному изъ 
мальчиков!, поручите сдѣлать нѣсколько отпечатковъ ногами 
на хорошемт, грунтѣ. Вызовите развѣдчиковъ поодиночкѣ, и 
пусть они опредѣлятъ, чей это слѣдъ. 

Рисованіе с л ѣ д а . 

Выведите партію и укажите всѣмъ на оДинъ какой-нибудь 
слѣдъ. Дайте призъ тому развѣдчику, который едѣлаегь самый 
точный рисунокъ одного изъ отпечатков!, слѣда. Слѣдуетъ имъ 
разрѣшить пройти по слѣду до мѣста, гдѣ отпечатокъ особенно 
хорошъ. 

Укажите вора. 

Попросите кого-нибудь со стороны сдѣлать слѣдъ безъ вѣ-
дома развѣдчиковъ. Затѣмъ имъ предлагается изучить этотъ 
слѣдъ, чтобы знать его впослѣдствіи. 

Теперь помѣстите сдѣлавшаго слѣдъ среди 8 или 10 дру-
гихъ людей, и пусть всѣ они пройдутъ передъ развѣдчиками 
ноодиночкѣ, оставляя слѣдъ. Каждый развѣдчикъ затѣмъ го-



воритъ на ухо третейскому судьѣ, которымъ изъ прошедшихн, 
по порядку был-]» тотъ, который оставили, первоначальный 
•слѣдъ. Угадавшій получаегь первый призъ: если болѣе одного 
угадали вѣрно, призъ получаетъ тотъ изъ угадавшихъ, кото-
рый на память нарисуетъ діаграмму этого слѣда лучше 
другихъ. 

Эту игру можно также играть на баллы для полученія 
почетнаго значка. За вѣрное угадываніе „вора" причитается 
два балла: если кромѣ того нарисована хорошая діаграмма— 
прибавляется еще одинъ баллъ. 

„Контрабандисты черезъ границу". 

„Границей" назначается длинная полоса, предпочтительно 
дорога, широкая тропинка или полоса песку, на которой слѣды 
ясно отпечатываются. 

Одна партія сторожить границу, имѣя сторожей на самой 
дорогіі. дальше,-въ глубинѣ страны, и резервъ, отстоящій на 
равномъ разстояніи какъ отъ границы, такъ и отъ „города". 

Городомъ можно считать мѣсто, на разстояніи около полу-
версты отъ границы, обозначенное деревьями, какими,-нибудь 
строеніемъ или флагами. Враждебная иартія конграбандистовъ 
•собирается по другую сторону границы, ни, разстояніи около полу-
версты. 

Она вся должна перебраться черезъ границу какими, угодно 
опособомъ, поодиночкѣ. вразсыпную или всѣ вмѣстѣ, и до-
браться до города. Но только одинъ изъ развѣдчиковъ изобра-
жает!, контрабандиста. На иогахъ у него желѣзные слѣды, и 
часовые, расхаживающіе на своихъ участках-!,, ждутъ, когда 
появится слѣдъ контрабандиста. Какъ только часовой замѣтилъ 
его, то даетъ сигналь (тревога) резерву и сами, бросается по 
слѣду въ погоню. Везерви. прибѣгаетъ на помощь, и всѣ ста-
раются поймать контрабандиста прежде, чѣмъ онъ достигнет!, 
города. Рази, они. перебрался за черту города, то выиграли,. 

Тревога: „Лови вора". Красная тряпка подвѣшивается ут-
ром'ь гдѣ-пибудь на видномъ мѣстѣ въ лагерѣ или общей ком-



нагЬ. Третейскій судья обходить всѣхъ развѣдчиковъ но очереди 
и говориті, каждому на ухо: „Въ лагерѣ воръ", но одному 
изъ нихъ онъ говорить: „Въ лагерѣ воръ, это ты,—мрамор-
ная арка", или вообще какое-нибудь хорошо всѣмъ извѣстное 
мѣото па разстояніи мили. Этотъ развѣдчикъ тогда понимаешь, 
что онъ долженъ стащить тряпку въ промежутокъ слѣдующихъ 
трехъ часовъ и добѣжать съ нею къ мраморной аркѣ. Никто 
изъ осталышхъ не знаетъ, кто будешь воромъ. куда ему на-
значено бѣжать и когда онъ совершить воровство. Какъ только 
кто-нибудь замѣтитъ, что красная тряпка украдена, онъ даетъ 
тревогу, по которой всѣ бросаютъ свои занятія и пускаются на 
розыски вора. Развѣдчикъ, отнявшій тряпку или часть ея, 
выигрываетъ. Если никому не удается сдѣлать это—воръ вы-
игрываешь. 

Красную тряпку онъ долженъ при бѣгѣ обвязать вокругъ 
шеи, а не держать ее спрятанной въ карманѣ. 

Разсказъ у костра № 7. 

Умѣніе разбираться в ъ примѣтахъ и дѣлать умозаключенія. 

Когда развѣдчикъ научился разбираться въ примѣтахъ,. онъ 
долженъ научиться соображать и такимъ образом!, извлекать 
смыслъ изъ видѣннаго. Это называется дѣлать умозаключения. 

Поясню примѣромъ, взятымъ мною изъ одного журнала, 
который покажешь; какъ молодой развѣДчикъ можетъ разби-
раться въ примѣтахъ, если его обучить этому. 

Солдатъ-кавалеристъ заблудился, и когда нѣсколько чело-
вѣкъ его товарищей разыскивали его повсюду, имъ попался ту-
земный мальчикъ. Они спросили его, не видалъ ли онъ про-
павшаго. „Вы говорите объ очень высокомъ солдатѣ на чалой 
лошади, которая слегка прихрамываешь?" сказалъ мальчикъ. 

Они отвѣчали: „Да, это онъ. Гдѣ ты его видѣлъ?" 
Мальчикъ: „Я его не видалъ, познаю, куда онъ поѣхалъ". 
Они его арестовали, думая, что, вѣроятно, ихъ товарища 

убили и что этошь мальчик!, знаешь объ этом!.. 



Наконецъ, выяснилось, что мальчикъ составила, свое опреде-
ление исключительно по слѣду и примѣтамъ пропавшаго. Она, 
предложила, свести его товарищей къ мѣсту, гдѣ примѣты ука-
зывали, что пропавшій сдѣлалъ привала,. Лошадь терлась здѣсь 
о дерево и оставила на корѣ пучока, своиха, волосъ, это до-
казало ему, что она была чалой масти. По ея слѣду онъ ясно 
видѣлъ, что она хромала, такъ кака, одна нога не оставляла 
такого глубокаго слѣда, какъ остальныя, и гаагъ этой ноги 
былъ короче. Изъ слѣда человѣка она, могь заключить, что 
онъ солдать, такъ какъ слѣдъ была, on, военнаго сапога. 
Тогда они спросили его: „Но какъ же ты могь рѣшить, что 
онъ высокаго роста?" Мальчика, указалъ има, на дерево, ота, 
котораго человѣкъ отломалъ вѣтку. Иначе, какъ человѣку вы-
сокаго роста, ее достать было бы нельзя. Такимъ образомъ оказа-
лось, что мальчика, разбирался ва, примѣтахъ, точно читала, по 
книгѣ. 

Мальчикъ, никогда не обучавшійся чтенію, видя васа, читаю-
щими,, моп, бы васъ спросить: „Какъ вы это дѣлаете?" И вы 
бы объяснили ему, что маленькіе знаки на страницѣ называются 
буквами, эти буквы, соединенныя ва, извѣстномъ порядкѣ, со-
ставляю гь слова; слова образуюта, нредложенія, a предложенія 
даютъ понятія. 

Подобнымъ же образома, опытный развѣдчикъ. видя ма-
ленькие примѣты и слѣды, соединяета, ихъ мысленно и сразу 
читаета, иха, смысла,, чего неопытный человѣка, сдѣлать не 
можетъ. 

Ота, частаго упражненія она, пріобрѣтаета, способность 
сразу понять смыслъ видѣннаго, точно такт, же, какъ вы чи-
таете книгу, не останавливаясь на слогахъ или тѣмъ болѣе 
на букваха,. 

Однажды, во время войны въ южной Африкѣ, мнѣ случи-
лось быть на развѣдкѣ съ однимъ изъ туземцевъ. Путь наша, 
лежалъ по широкой травянистой равнинѣ. Вдрул, мы наткну-
лись на настолько свѣжій слѣди,, что прижатая травинки еще 
не ѵсиѣли утратить своей сырости и еще не перемѣнили цвѣта: 
всѣ онѣ были пригнуты въ одну сторону, что указывало на 



направленіе слѣда; пройдя по немъ немного, мы пришли къ 
песчаной полянкѣ. Здѣсь мы могли разсмотрѣть слѣды яснѣе 
и увидѣли. что они были сдѣланы женщинами (маленькія ноги 
съ прямыми краями и короткими шагами) и мальчиками (ма-
ленькія ноги съ закругленными краями и болѣе длинными 
шагами), шедшими по направленно къ горамъ, отстоящимъ миль 
за пять, гдѣ, по нашимъ расчетам-!,, долженъ былъ скрываться 
непріятель. 

Затѣмъ мы увидѣли листокъ, лежавшій шагахъ въ десяти 
въ сторонѣ отъ линіи слѣда. На нѣсколько верстъ кругомъ 
не было ни одного дерева, но мы знали, что деревья съ та-
кими листьями росли въ той деревнѣ, откуда шелъ слѣдъ. 
Слѣдовательно, было весьма вѣроятно, что женщины принесли 
съ собой листокъ и пошли въ горы. 

Поднявъ листокъ, мы замѣтили, что он!, былъ влажен!, и 
имѣлъ запахъ мѣстнаго пива. Короткіе шаги указывали на то, 
что женщины шли съ пошей. Мы легко догадались, что онѣ 
несли на головѣ кувшины съ пивомъ и что отверстія кувши-
новъ были заткнуты пучками лиетьевъ. Одинъ изъ этихъ 
листков!, выпалъ. Такъ какъ мы его нашли въ разстояніи 10 
шаговъ on, слѣда. то было ясно, что онъ былъ отнесенъ вѣт-
ромъ. дувшимъ во время его паденія. Когда мы его нашли 
(въ 7 часовъ), не было вѣтра, но онъ былъ въ 5 часовъ. 

Такимъ образом!,, по всѣмъ этим!, маленьким!, примѣтамъ 
мы догадались, что партія женщин!, и мальчиков!, ночью про-
несла непріятелю пива изъ деревни и добралась къ нему 
вскорѣ послѣ 6 часовъ. 

Непріятель, вѣроятно, примется за пиво немедленно (такъ 
какъ оно портится через!, нѣсколько часов!,) и, вѣроятно, къ 
тому времени, когда мы къ нему подойдемъ, его уже будеті, 
клонить ко сну и часовые не будутъ особенно зорко сторожить, 
а поэтому намъ представится благопріятпый случай для изу-
чения его расположепія. 

Поэтому мы пошли по слѣду женщин!,, отыскали непрія-
теля, произвели нужныя намъ наблюденія и ушли безъ малѣй-
шаго затруднения. 



Все это произошло благодаря одному листочку. Видите,, 
какъ важно обращать вниманіе даже на такія мелочи! 

Примѣры логическихъ выводовъ. 

Г-нъ Гопкинсъ описываешь, какъ, пользуясь мелкими при-
мерами, сьпцикам'ь иногда удавалось раскрывать преступленія. 

В ъ одномъ случаѣ, когда было совершено преступленіе. 
нашли пальто, принадлежавшее неизвѣстному лицу и повидимому 
не дававшее никакого ключа къ раскрытію злодѣя. Это пальто 
положили въ плотный мѣшокъ и выколотили палками. Пыль, 
осѣвшую въ мѣшкѣ послѣ выколачиванія, собрали и подвергли 
изслѣдованію подъ микроскопомъ, при чемъ оказалось, что она 
состояла изъ мельчайшихъ опилокъ. Отсюда сдѣлали выводъ, 
что владѣлецъ пальто столяръ, плотни къ или пилыцикъ. Послѣ 
этого пыль снова подвергли изслѣдованію, и выяснилось, что 
кромѣ опилокъ въ ней содержались мельчайшія частицы жела-
тина и клея. Плотники и пильщики не употребляютъ ни клея, 
ни желатина, поэтому пальто, очевидно, принадлежало столяру, 
и действительно, руководясь этимъ. полиціи скоро удалось на-
пасть на слѣдъ преступника. 

Пыль, накопляющаяся въ карманахъ или забившаяся въ 
щели перочиннаго ножа, можетъ выяснить очень многое, если 
ее подвергнуть' тщательному изслѣдованію. 

Въ другомъ случаѣ при убитомъ была найдена фуражка. 
Было установлено, что она ему не принадлежала, а потому 
можно было, съ достаточной вероятностью, заключить, что 
она принадлежала убійцѣ. На подкладкѣ фуражки нашли два 
волоса, которые передали для изслѣдованія доктору. По-
следний убедился въ томъ, что „владѣлецъ ихъ быль сред-
пихъ лѣтъ, крѣпкаго сложепія со склонностью къ полноте, 
имѣлъ черные волосы съ легкой просѣдыо и иачиналъ лысѣть 
и что онъ недавно стригся. 

Этимъ путем-], былъ добыть ключъ для установления лич-
ности убійцы. 

Подлинным'!. ІТІерлокомъ Хольмсо'мъ, послужиВШИМ'Ь МО-



делыо для героя разсказовъ сэра Конанъ Дойля, называют, 
доктора Бэл ля въ Эдинбургѣ. 

Однажды въ клиникѣ докторъ Белль демонстрировалъ сту-
дентамъ больного. Послѣдній вошелъ, прихрамывая, и док-
торъ, неожиданно обернувшись къ одному изъ студентовъ, 
спросилъ его: 

— Что съ этимъ человѣкомъ? 
Студент, отвѣтилъ: „Не знаю. Я его еще не опрашивал'!,". 
— Нѣтъ надобности его опрашивать, возразилъ докторъ.— 

Вы должны сами видѣть! Онъ себѣ повредилъ правое колѣно, 
такъ какъ хромает, на эту ногу; новредилъ онъ колѣно пу-
темъ обжога, вы видите, что въ этомъ мѣстѣ у него прожжены 
панталоны. Сегодня—понедѣльникъ. Вчера былъ ясный день, 
а въ субботу шелъ дождь и было грязно. Панталоны у этого 
человѣка сплошь испачканы грязыо. следовательно онъ въ 
субботу вечеромъ упалъ въ грязь. 

Затѣмъ. обратившись кгь больному, оіп, сказалъ: Въ суб-
боту вы получили жалованье и напились пьянымъ; пытаясь 
просушить платье передъ огнемъ, вы свалились на этот, огонь 
и обожгли колѣно. Такъ или нѣтъ? 

— Совершенно вѣрно!—отвѣтилъ больной... 
Недавно я прочелъ въ газетахъ отчет, судебнаго разбира-

тельства, при чемъ судьей былъ человѣкъ, обладающій способ-
ностью „замѣчать мелочи" и „сопоставлять свои наблюденія". 

Судили должника. Отвѣтчикъ заявилъ, что былъ безъ ра-
боты и не могъ найти занятій. 

Тогда судья спросилт, его: „А зачѣмъ у васъ карандашъ 
за ухомъ, если у васъ нѣть пикакихъ занятійѴ" 

Человѣкъ принужденъ былъ сознаться, что онъ помогалъ 
своей женѣ въ ея дѣлахъ, которыя, кстати, оказались довольно 
доходными, и судья присудилъ его къ уплатѣ долга. 

Докторъ Рейсъ, завѣдывающій полицейским'!, отдѣленіемъ 
Лондонскаго университета, описывает,, какъ сыщики разби-
рают, слѣды. 

Въ одном'!, домѣ былъ совершенъ грабежъ, при чемъ въ 
саду были найдены отпечатки поп, вора. Слѣды, ведущіе къ 



дому, не были такъ глубоко оттиснуты и не были такъ близки 
одинъ къ другому, какъ тѣ. которые вели отъ дома. Изъ этого 
полиція заключила, что громила уносилъ съ собой тяжелую 
ношу, что принуждало его дѣлать болѣе короткіе шаги и что 
под'ь тяжестью сапоги его оставляли болѣе глубокіе отпечатки. 

Случаи изъ жизни развѣдчиковъ. 

Капитанъ Стагандъ приводите слѣдующіе примѣры того, 
какъ развѣдчики разбираются въ значеніи разныхъ мелочей '). 

Обходя свой лагерь, онъ однажды замѣтилъ на землѣ слѣды 
лошадиныхъ копыте. Лошадь, повидимому, шла шагомъ. Зная, 
что всѣ его лошади ходили только иноходью, онъ пришелъ къ 
убѣжденію, что здѣсь проходила чужая лошадь. 

Отсюда онъ заключилъ, что одинъ изъ непріятельскихъ 
развѣдчиковъ въ теченіе ночи наблюдалъ за его лагеремъ. 

Придя однажды въ Центральной Африкѣ въ одну деревню, 
•изъ которой все населеніе бѣжало, онъ затруднился опреде-
лить, какое именно племя населяло эту деревню, пока ему не 
посчастливилось найти въ одной изъ хижинъ ногу крокодила. 

'Туте ему стало ясно, что деревня эта принадлежала племени 
Авира, такъ какъ это племя употребляло крокодиловъ въ 
пишу, a сосѣднія племена ихъ не ѣли. 

Вт, разстояніи почти версты отъ ихъ лагеря проѣзжалъ 
однажды человѣкъ на верблюдѣ. Туземецъ, наблюдавшій за 
всадникомъ, замѣтилъ капитану: „Въ жилахъ этого человѣка 
течете рабская кровь". „Какъ ты можешь это онредѣлить на 
такомъ разстояніи?" спросилъ капитанъ. „Потому что онъ 
размахиваете ногами. Истинный арабъ плотно прижимаете 
ноги къ верблюду". 

Генералъ Жуберъ, главнокомандующій бурской арміей 
во время последней войны 1900 года, говорила, мнѣ (за 
нѣсколько лѣте до этой войны), что въ предыдущую войну 
1881. г. первымъ человѣкомъ, замѣтившимъ, что англійскія 

') См. его книгу: „Развѣдчнки и развѣдки въ дпкпхъ етранахъ". на 
англійСкомъ языкѣ. Прим. ред. 



войска заняли гору Маюбу, была его жена. Въ это время 
Буры стояли лагеремъ у поднржія горы и обыкновенно высы-
лали сторожевыхъ на вершину для наблюденія. Но въ этотъ 
день они рѣшили перейти рано утромъ на другое мѣсто, а 
потому не выставили на горѣ обычнаго пикета. 

Пока люди убирали лагерь и готовились къ ныступленію, 
г-жаЖуберъ, обладавшая, новидимому, глазами развѣдчика. вне-
запно воскликнула: „Смотрите! Вонъ Англичанинъ на вершинѣ 
Маюбы!" На это Буры отвѣтили: „Пустое. Это, навѣрное, 
кто-нибудь изъ нашихі. рѣшилъ послать туда дозоръ". Но 
г-жа Жуберъ упорствовала: „Смотрите на его походку; пѣтъ, 
это не Буръ— это Англичанинъ". И она была права—это, 
действительно, былъ Англичанинъ. Англійская колонна неза-
метно пробралась ночыо на вершину горы, но, вслѣдствіе 
неосторожности одного изъ солдата, выставившагося настолько, 
что его силуэть обрисовался на фопѣ неба, присутствіе ихъ 
было тотчасъ же обнаружено Бурами, т. обр. Англичане, вме-
сто того, чтобы застать непріятеля врасплохъ, сами подверг-
лись этой участи, такъ какъ Буры, прячась за выступы скалъ, 
неожиданно появились па вершинѣ. выбили ихъ. сбросили съ 
горы и нанесли имъ большія потери. 

Одинъ офицерч. обронилъ свой бинокль въ' пустынѣ, вер-
стахъ въ десяти оп, Каира, и послалъ туземцевъ-слѣдопытовь 
отыскать потерянную вещь. 

Туземцы попросили, чтобы имъ показали, какіе слѣДы 
оставляет!, лошадь офицера; лошадь пѣсколько разъ провели 
взадъ и впередъ, чтобы они могли видѣть оттиски ея копытъ. 
Усвоивъ ихт> форму и другія подробности, туземцы отправи-
лись къ тому мѣсту, гдѣ были маневры, и здѣсь, среди сотенъ 
всевозможных!, конскихъ слѣдовъ, оставленныхъ конницей и 
артиллеріей, нашли тѣ, которые имъ были нужны, и, идя по 
нимъ, отыскали бинокль офицера, выпавшій изъ футляра. 

Эти туземцы особенно искусно выслѣживаютъ верблюдовъ. 
Для всякаго, кто незнаком!, со слѣдами верблюжьих!, ногъ, 
эти слѣды кажутся совершенно одинаковыми, по опытный глазъ 



отличить ихъ такъ же легко, какъ мы отличаемъ лица у раз-
ных;, людей. 

Однажды около Каира украли верблюда. Послали за по-
лицейскимъ слѣдопытомъ и показали ему слѣдъ этого верблюда. 
Онъ пошедъ но этому слѣду, пока послѣдній не вывелъ его на 
улицу, гдѣ онъ совершенно затерялся въ безчиоленномъ мно-
жествѣ другихъ слѣдовъ. 

Черезъ годъ ѳтотъ же слѣдопытъ случайно наткнулся на 
свѣжій слѣдъ того же верблюда и тотчасъ призналъ его. изъ 
этого видно, что онъ, въ теченіе цѣлаго года помнилъ форму 
этого слѣда. Верблюдъ, повидимому, шелт, рядомъ съ другими,, 
по слѣдамъ котораго онъ призналъ, что послѣдній принадлежали, 
извѣстному вору; поэтому, когда на многолюдной улицѣ оба 
слѣда смѣшались. то онъ бросили, ихъ и пошелъ прямо въ 
домъ, гдѣ, какъ ему было извѣстно, проживалъ воръ, и туги, 
сразу нашелъ верблюда, пропадавшаго цѣлый годъ. 

Указанія руководителямъ, какъ пріучать д ѣ л а т ь выводы на 
практикѣ . 

Читайте вслухъ разсказы, въ которыхъ описывается наблюдатель-
ность и послѣдукщіе выводы, какъ. напримѣръ: „Приклточепія Шерлока 
Хольмса". 

Затѣмъ съ цѣлыо провѣрить, насколько мальчики усвоили методъ, 
опросите юношей, какія подробности послужили сыщику ключомъ для 
разрѣпіенія задачи. 

Прослѣдите какой-нибудь простой слѣдъ и разберитесь въ его зна-
ченіи. Прпмѣры ѳжедпевныхъ упражненій можно найти въ моей книгѣ 
.„Пособіе для развѣдчпковъ" '). 

Привожу примѣръ простого вывода, сдѣланнаго изъ замѣчен-
наго во время одной прогулки въ каменистыхн, горахъ. 

Примѣгы.—У тропинки стоить пень высотою, примѣрно. 
аршина въ два. Близъ него лежитъ камень величиною съ 
кокосовый орѣхъ; къ камню пристали кусочки сплющенной 
скорлупы грецкаго орѣха, при чемъ куски эти уже высохли. 

Въ русскомъ нереводѣ не имѣется. Прим. ред. 
О 



Несколько кусковъ этой же скорлупы лежали и на ннѣ. Немного-
поодаль, шагахъ въ' ВО къ югу оть пня, валялись скорлупки 
четырех'!, грецкихъ орѣховъ. Вблизи, вдоль тропинки, подни-
малась высокая покатая скала. Единственный орѣшникъ, ко-
торый я могъ видѣть, былъ въ 150 піагахъ къ ^ѣверу оть 
пня. 

У подножія пня лежал'I, высохшій кусокъ глины, на ко-
торомъ виднѣлись отпечатки ' плетенаго башмака. 

Къ какому бы вы пришли выводу на основаніи этихъ 
примѣтьѴ 

il вы вел'J, нижеслѣдующее: 
•Человѣкъ прошелъ по этой тропинкѣ два дня тому назадъ 

на югъ, у него была ноша и путь его былъ долгій: у скалы 
онъ остановился отдохнуть и ноѣсть грецкихъ орѣховъ. 

Разсуждалъ я елѣдующимъ образомъ: 
Человѣкъ шелъ ci, ношей потому, что носильщики, 

желая отдохнуть, не садятся, а прислоняются ношей къ пока-
той скалѣ и отклоняются назадъ. Если бы у него не было 
ноши—онъ, вѣроятно, присѣлъ бы на пнѣ, a. онъ предпочелъ 
пройти 30 шаговъ до того мѣста, гдѣ находилась скала. Въ 
этой мѣстпости женщины не ходятъ сь ношей, следовательно 
это былъ мужчина. 

Прежде, чѣмъ ѣсть орѣхи у скалы, онъ разбил'!, скорлупку 
камнемъ на пнѣ, а самые орѣхи принесъ съ дерева, стояв-
шаго 150 шаговъ сѣвернѣе. Ясно, что онъ шелъ на югъ. 
I Іуть его былъ далі.ній, такъ какъ онъ былъ обутъ, а если бы 
онъ прогуливался вблизи дома, то былъ бы босымъ. Три дня 
тому назадъ былъ дождь; кусокъ глины иристалъ къ его обуви,, 
пока групп, еще былъ сырымъ, а т. к. съ тѣхч. порч, дождь 
не шел'ь, то глина успѣлауже высохнуть. Высохшая скорлупа 
орѣха подтверждала нредноложеніе. что прошло дня два. 

Эти мои наблюденія не имѣли никакихъ особенных'], по-
слѣдствій, и я привелч. ѳтотъ случай только какъ нримѣрЪ 
упражненій, который развѣдчикамъ слѣдуетъ постоянно про-
делывать. 



И г р ы и с о с т я з а н і я . 

•Уговорить несколько лицъ, совершенно незнакомых* иаіішмъ раз-
вѣдчпкамъ, пройти по улицѣ или но дороге, и пусть каждый мальчикъ 
сдѣлаетъ свои наблюденія надъними. Спустя пѣкоторое время потребуйте 
у каждаго изъ мальчиков* описаиіѳ этихъ лицъ, ихъ наружности, харак-
терныхъ черт*, по которым* их* можно было бы признать, а также 
чѣмъ, но мнѣнію мальчиков*, каждый пзъ нихъ занимается; или пре-
доставьте вашему разведчику возможность иметь двухминутный разго-
вор* сі> ісѣмъ-нпбудь из* ваших* знакомых*, и пусть онъ путем* 
разспросов* и наблюденій узнает* о нем* все, что может*. 

Обставьте комнату или небольшую шгощадку разными мелкими пред-
метами, проложите слѣды п проч.. затем* прочитайте вслух* псторію 
престуиленія, будто бы совершеннаго въ этом* мѣстѣ, и пусть каждый 
разведчик* освидетельствует* мѣсто преступленія въ теченіе даннаго 
промежутка времени и потом* сообщить вам* свои ішводы. 

Сначала нужно давать еамыя простыл и элемевтарпыя задачи, но 
постепенно их* можно усложнять. Напримѣръ: под* деревом* оставьте 
следы ног* и разбросайте несколько спичек* с * обожженными голов-
ками, показывая этим*, что под* деревом* стоял* человек*, которому 
не удавалось закурить трубку. 

В * качестве более законченной темы возьмите какую-нибудь таин-
ственную исторію изъ „Мемуаров* Шерлока Хольмса", например*. „Жи-
вущій Цаціептъ". Обставьте комнату л изображающую ту комнату па-
циента, въ которой он* был* найден* повѣшанным*. Здѣсь должны быть 
('•леды грязных* сапог*, окурки сигар* в * камине с * отгрызенными 
пли обрезанными концами, пепел* от* сигар*, отвертка, винты и проч. 
Разложите полосу бумаги или матеріп, но которой участники в * состя-
заніп могут* ходить (чтобы не сбивать существующих* следов*). Пусть 
каждый развѣдчикъ войдет* в * комнату ніі три минуты для изсле-
дованія. Послѣ этого дайте- полчаса на реіііеніе. которое онъ долженъ 
вам* представить письменно или устно. 

П ь е с ы д л я п о с т а н о в о к ъ . 

Всякій разсказъ Шерлока Хольмса легко иередѣлать для 
сцены. . 



Г Л А В А I I I . 

Ознакомленіе съ природою и жи-
вотными. 

Разсказъ у костра № 8. 

У к а з а н і я р у к о в о д и т е л я м ъ , к а к ъ о б у ч а т ь е с т е с т в о в ѣ д ѣ н і ю . 

Если вы находитесь въ городѣ, сведите развьдчиковъ въ Зоологи-
ческий садъ, Зоологическій музей или звѣринецъ. Подведите ихъ къ 
тѣмъ звѣрямъ, о которыхъ вы можете прочитать пеболыиую лекцію. 
Шести или семи такихъ сообщеній будетъ достаточно для перваго дня. 

Если вы находитесь въ деревнѣ, попросите у ближайшаго номѣщшса 
разрѣшенія демонстрировать юношамъ, какъ запрягаютъ лошадей, какъ 
ихъ кормятъ и поятъ, ісакъ ісуютъ и проч., какъ ловятъ сорвавшуюся 
лошадь, какъ доятъ корову и т. п. 

Изучайте привычки ісоровъ, домашнихъ нтицъ, крысъ, рыбъ и 
проч., выслѣживая ихъ и наблюдая за ихъ жизнью, за всѣми ихъ дѣй-
ствіями. 

В ы с л ѣ ж и в а н і е . 

Однажды, ію время маневровъ встрѣтились двѣ партіи, 
прииадлежавшія къ различнымъ отороиамъ, и стали высматри-
вать одна другую. Мѣстность, отдѣлявшая одну партію 
отъ другой, была настолько открыта, что пройти по ней не-
замѣченнымъ казалось почти невозможнымъ. Можно было 
только воспользоваться небольшой канавой, пересѣкавшей часть 
открытой мѣстности. Канава эта имѣла фута два глубины и 



но краямъ ея росъ кустарникъ. Разведчики заметили двухъ 
телятъ, идущихъ съ противоположной стороны равнины по 
направленно къ канаве. Подойдя къ дальнему концу этой ка-
навы. телята остановились и стали пощипывать травку. 

Тогда одинъ изъ развѣдчиковъ рѣшилъ воспользоваться 
канавой. Онъ разсчитывалъ проползти до ея конца, не будучи 
замѣченнымъ, а тамъ надеялся найти какой-нибудь способ']; 
незамѣтно пересѣчь и остальную часть равнины или, въ край-
немъ случаѣ, осмотрѣть съ болѣе близкой дистанціи предпо-
лагаемое мѣстопребываніе непріятеля. Не успѣлъ онъ про-
ползти по канавѣ и половину пути, какъ ненріятельскій раз-
вѣдчикъ, уже засѣвшій въ той же канавѣ, открылъ по немъ 
стрѣльбу. 

Когда нодъѣхалъ посредникъ и спросилъ его, какими, 
образомъ онъ пробрался черезъ равнину незамѣченнымъ, не-
пріятельскій развѣдчикъ отвѣтилъ, что, убѣдившись, что не 
сможетъ добраться по открытой местности до канавы, не бу-
дучи замѣченнымъ, онъ поймалъ двухъ телятъ, бродившихъ 
возлѣ того мѣста, гдѣ лежала его партія, помѣстился между 
ними и погналъ ихъ къ канавѣ, держа за хвосты, здѣсь онъ 
ихъ отпустить, а самъ незамѣтно шмыгнулъ въ канаву. 

Какъ с л ѣ д у е т ъ скрываться. 
Чтобы имѣть возможность наблюдать жизнь звѣрей на сво-

боде, вамъ нужно умѣть къ нимъ подкрадываться такъ, чтобы 
они не увидѣли вась и не почуяли вашъ запахъ. 

Подкрадываясь къ звѣрю. охотникъ долженъ быть вое 
время скрыть оть него, такъ же, какъ и развѣдчикъ, высма-
тривающій пепріятеля на войнѣ. Стараясь поймать карман-
наго вора, полицейскій не будет'), стоять вт. мундирѣ на виду 
и смотрѣть на него въ упоръ; онъ одѣнется въ партикуляр-
ное платье, не выделяющееся въ толпе, и зачастую будеть 
омотреть іп, окно магазина, наблюдая, какъ въ зеркале, 'за 
воѣиъ, что происходиті. у него за спиной. 

Если злоумышленник!, видить, что за нимъ наблюдают],, 
онъ становится осторожным-),, благонамерен наго же человека 



это только стѣсняетъ и разДражаегь. Поэтомуесли вы наблю-
даете за кѣмъ-иибудь, не слѣдуетъ таращить глаза, нужно 
взглянуть разъ или два сь- тѣмъ, чтобы подмѣтить тѣ подроб-
ности, который васъ интересуютъ; если же вы хотите продол-
жать свои наблюденія, то должны идти за этимъ человѣкомъ: 
наблюдая сзади, вы получите столь же, если не болѣе. цѣнныя 
свѣдѣнія, чѣмъ если вы бз'дете наблюдать спереди, и, кромѣ 
того, если тотъ. за кѣмъ вы наблюдаете, не развѣдчикъ и 
не оглядывается постоянно назадъ. то онъ не будетъ и подо-
зревать, что за н.имъ слѣдятъ. > . .. іУ. 

Положеніи ирп скрадув.апіті. 

Военные развѣдчики и охотники, подкрадываясь къ дичи, 
всегда соблюдают два очень важныхъ правила: і 

Во-первыхт>, они слѣдятъ за тѣмъ7 чтобы предметы, лежа-
щіе позади нихъ и служащіе имъ фономъ, какъ-то: деревья, 
зданія, стѣны и горы, были приблизительно одного цвѣта съ 
ихъ одеждой и, во-иторыхъ, если они замѣчаютъ, что дичь 
или непріятель высматриваетъ ихъ, то остаются совершенно 
неподвижными и держатся такъ до тѣхъ порь. пока дичь 
или непріятель не успокоятся. 

Применяя этотъ пріемъ, pà-звѣдчикъ, даже выйдя изъ за за-
крутя, очень часто остается незамѣченнымъ. 

Выбирая фонъ, имѣйте всегда въ виду цвѣгь вашей 
одежды: если вы одѣты въ хаки '), то не становитесь на 

') Матерія уащитиаго цвѣта. 



•фоне выбеленной стѣны или темнаго куста, но подыщите себе 
.какую-нибудь песчаную мѣстность или желтілошую траву иди 
-скалы и стойте совершенно смирно. Въ такомъ Положеніи не-
пріятелю будетъ очень трудно замѣтить васъ даже на близкомъ 
разстояніи. 

Если вы одѣты въ темное, постарайтесь встать между 
темными кустами, въ тѣнь деревьевъ или скалъ, но при этомъ 
озаботьтесь, чтобы фонъ позади вас), былъ тоже темный, 
иначе, даже ставъ въ тѣнь дерева, вы совершенно ясно обри-
•суетесь на свѣтломъ фонѣ. 

Если вы въ красномъ, то станьте дротивъ кирпичной стѣны 
или на фонѣ красной глины или скалы и т. п. 

Если вы для высматривавія пользуетесь макушкой торы 
или холма, то будьте очень осторожны, чтобы не высунуться 
на гребнѣ, иначе вы отчетливо обрисуетесь на фонѣ неба. 
Новички' постоянно дѣлаютъ ату ошибку. 

Любопытно, какъ зулусскій лазутчик-к пользуется холми-
стою мѣстностью для наблюдений. Это цѣлая наука! Опі. Пол-
зет). на четвереньках-)., плотно припавъ животомъ къ травѣ; 
добравшись до макушки, онъ осторожно ириподнимаетъ голову, 
дюймъ за дюймомъ, пока, наконецъ, ему не откроется вида, 
на мѣстность по ту сторону горы. Замѣтивъ передъ собой не-
приятеля, онъ, не торопясь, высмотрить его хорошенько, если 
же ему покажется, что непріятель его высматривает,, то онъ 
какъ бы окамепеетъ въ одной позе, которую способенъ вы-
держат), безконечно долгое время, надеясь, что непріятель 
примет), его голову за кочку или пень. Если его не заметить, 



то онъ такъ же медленно опустить свою голову вь траву № 
опять уползетъ на четверенькахъ. Малѣйшимъ быстрымъ и 
рѣзкимъ движеніемъ головы вы рискуете, даже на далекомъ 
разстояніи, привлечь вниманіе противника. 

Ночью старайтесь по возможности держаться низкихъ мѣстъ, 
канавъ и проч.; благодаря этому вы будете погружены въ 
мракъ вь то время, какъ противникъ вашъ, находясь на воз-
вышенности, обрисуется на болѣе свѣтломъ фонѣ звѣзднаго 
неба. 

Однажды ночью, притаившись на корточкахъ подъ кустомъ, 
я подпустилъ къ себѣ непріятельскаго развѣдчика на разстоя-
ніе трехъ футовъ, такъ что, когда онъ обернулся ко мнѣ 
спиной, я имѣлъ возможность выпрямиться и обхватить его 
сзади руками. 

Есть еще одно обстоятельство, на которое слѣдуетъ обра-
тить особое вниманіе, когда вамъ приходится передвигаться 
и въ то же время оставаться незамѣченнымъ,— это ходить без-
шумно. Стукъ каблука обыкновеиныхъ людей можно разслы-
шать на далекомъ разстояніи ; у развѣдчика же легкая поступь, 
онъ ступаегь на всю ступню, а не на пятку. Въ этомъ слѣ-
дуеть постоянно упражняться днемъ и ночью, дома и на улицѣ. 
Вы увидите, что по мѣрѣ того, какъ вы втянетесь въ привычку 
ходить безшумно, вы не такъ скоро будете уставать, какъ если 
бы вы ходили тѣмъ грузнымъ шагомъ, которымъ ходитъ боль-
шинство людей. 

Помните также, что для того, чтобы подкрасться къ дикому 
звѣрю или къ опытному развѣдчику, вамъ нужно все время 
держаться за вѣтромъ, даже если дуновеніе его еле замѣтно. 
Поэтому, прежде чѣмъ начать свои операціи, вамъ надлежитъ 
въ точности установить, откуда дуеть вѣтеръ. и затѣмъ уже 
начать скрадывать звѣря или непріятеля. Чтобы определить 
направленіе вѣтра, нужно помочить палецъ со всѣхъ сторонъ. 
и поднять его вверхъ : та сторона, на которой вы почувствуете 
холодокъ, показывает,, откуда дуетъ вѣтеръ. Можно также 
подбросить горсть ныли, сухихъ листьевъ или травы и смотрѣть,. 
въ какую сторону ихъ клонить при паденіи. 



Краснокожіе индѣйды нерѣдко прибѣгаютъ къ такой хитро-
сти, когда хотятъ развѣдать непріятельскій лагерь: они 
покрываются волчьей шкурой и бродятъ ночью на четверень-
кахъ вокругъ лагеря, подражая при этомъ вою волковъ. 

Австралійскіе туземцы очень искусно Подкрадываются къ 
эму (огромная птица въ родѣ страуса), натянувъ на себя кожу 
и перья этой птицы, идя согнувшись и выставивъ вверх'і. руку, 
которая должна изображать ея шею и голову. 

імериканскіе лазутчики, чтобы сойти за волка, когда имъ 
приходится выглянуть изъ-за гребня горы или вообще когда 
они рискуютъ, что голова ихъ нривлечетъ вниманіе, обрисо-
вавшись на свѣтломъ фонѣ неба, одѣваютъ шапку изъ волчьей 
шкуры съ ушами. 

Очень часто развѣдчики, когда имъ приходится выгля-
дывать изъ травы, обвязывают, себѣ голову шнуркомъ,-
густо утыканнымъ травою, такъ 
что нѣкоторыя травинки торчать 
вверхъ, a другія спадаютъ на 
лицо, вслѣдствіе этого голову 
ихъ почти невозможно разли-
чить въ окружающей травѣ. 

Прячась за болыпимъ кам-
немь или кучей, не слѣдуеть 
высовываться сверху, а выглядывать съ одного или другого бока. 

Къ пріемамъ въ родѣ описанныхъ прибѣгаютъ наши охот-
ники-промышленники, когда имъ приходится скрадывать сто-
рожную дичь, напримѣрь, лосей, косуль, глухарей, тетеревей 
и проч. 

Какъ нужно учить подкрадываться. 

Покажите наглядно развѣдчикамъ важность приноравлива-
нія цвѣта одежды къ фону мѣстности ; для этой цѣли вышлите 
одного изъ юношей, на разсгояніе 500 шаговъ, и пусть онъ 
тамъ иоперемѣнно становится на фонѣ разныхъ цвѣтовъ. пока, 
наконецъ, не найдет, такой, который его не выдаст . 

Остальные разведчики партіи должны наблюдать, какъ оиъ-



стушевывается, ставь на фоиѣ одинаковая» цвѣта Сь его 
платьемч». Напримѣръ, мальчикъ въ сѣромъ костюмѣ, сто.ящій 
передъ темными кустами, виденъ совершенно ясно, но стано-
вится менѣе замѣтнымъ на фонѣ сѣрыхъ камней или стѣны; 
мальчика въ темномъ костюмѣ, стоящаго на зеленомч» нолѣ, 
видно отчетливо, но онъ же дѣлается еле замѣтнымъ, ставь 
вч, открытыхъ дверяхъ. 

Игры. 
Травля развѣдчика. 

Одному изъ развѣдчиковъ даютъ нѣсколько минуть для 
того, чтобы спрятаться, гіослѣ чего остальные отправляются 
за нимъ на поиски. Если въ теченіе опредѣленнаго проме-
жутка времени спрятавшійся останется незамѣченнымъ или 
если ему удаст'ся добраться до отправного пункта нетронутымъ 
.другимъ развѣдчикомъ—онъ выигрываетъ. 

Пробѣгъ сквозь засады. 
Развѣдчику даютъ записку, которую онъ долженъ въ теченіе 

опредѣленнаго времени доставить в-ь извѣстный пункіъ. 
Развѣдчики прртивнаго лагеря прячутся в'і> разиыхь мѣ-
стахъ, съ цѣлью перехватить нарочнаго и помѣшать ему 
добраться до цѣли. 

Если двумъ развѣдчикамь удастся запятнать нарочнаго 
прежде, чѣмъ о т , доставить записку по мѣсту назначенія, 
послѣдняя считается недоставленной. 

Летучая почта. 

Сущность игры заключается въ состязаніи, которая изъ 
двухъ партій быстрѣе доставить но пазначенію три записки, 
при чемъ дозволяется пользоваться велосипедом1!» или выста-
влять подставы. Разстояніе пробѣга должно быть около трехъ 
верстъ. 

Вожатый разставляегь своихъ развѣдчиковч» между избран-
ными пунктами на такомъ разстояніи одного оть другого, ка-



кое онъ считаетъ наиболѣе цѣлесообразнымъ; другими словами, 
каждая партія образуешь цѣпь постовъ. По данному сигналу 
развѣдчикъ, находящійся у отправного пункта, бѣжи-гь до бли-
жайшаго поста, нередаетъ записку и спѣшитъ обратно; полу-
чившій записку продѣлываетъ то же самое и т. д., пока записка 
:пе будетъ доставлена по назначенію. 

Если имѣть на каждомт. посту по два развѣдчика, то 
записки можно отправлять одновременно въ двухъ направле-
ніяхъ. 

Скрадываніе з в ѣ р я . 

Руководитель беретъ на себя роль звѣря, напр., оленя; 
онъ не прячется, а стоить на мѣстѣ и можетъ передвигаться 
на кѣсколько шаговъ. 

РазвѣДчики, скрадывая звѣря, должны стараться подобраться 
къ нему Kaiq» можно ближе, оставаясь незамѣченными. 

Какъ только руководитель замѣтитъ одного изъ разведчи-
ковъ, онъ приказывает-], ему встать и считается, что послѣдній 
проиграла.. По истечепіи пѣкотораго времени дается сигналь, 
по которому всѣ встаютъ, оставаясь на то'мъ мѣетѣ, гдѣ ихъ 
засталъ сигналу, и тотъ изъ нихъ, который окажется ближе 
къ руководителю, — выиграли.. 

Эту же игру можно разыграть съ цѣлью провѣрить, на-
сколько у развѣдчиковъ легкая поступь. Въ втомъ случаѣ 
судьѣ завязываютъ глаза. Для усиленія интереса игры- ее-слѣ-
дуетт, разыграть на мѣстности, на которой валяются сухіе 
сучья и хворость. Развѣдчикъ пачинаетъ подходить съ ра,з-
стоянія 100 шаговъ и должепт, пройти это разстояніе довольно 
быстро, напримѣрь, въ I1/2, минуты, a затѣмъ дотронуться до 
руководителя прежде, чѣмъ тотъ его услышитъ. 

Докладъ о видѣнномъ. 

Вожатый располагается на таком-ь мѣстѣ, чтобы впереди 
-имѣлся хорошій обзоръ, и разсылаеп. развѣдчиковъ въ разныя 
стороны, примѣрно за 3/< верс-ты отт. себя; затѣмъ онъ ма-



шетъ флагомъ, что обозначаете „начинай!" Воѣ развѣдчики 
сначала прячутся, a затѣмъ начинаютт. подкрадываться, на-
блюдая все время за каждымъ движеніемъ вожатаго. Когда 
послѣдній снова станет. махать флагомъ—всѣ встаютъ, под-
ходят), къ нему и докладывают. о всѣхъ тѣхъ его движеніяхъ, 
которыя они успѣли замѣтить. Докладъ можетъ быть письмен-
ный или устный, какъ прикажут!.. Вожатый же со своей стороны 
долженъ внимательно слѣдить за развѣдчиками и во время игры 
ставит!, минус!, тому изъ нихъ, котораго замѣтитъ. Во время 
игры вожатый долженъ продѣлывать разныя мелкія движенія, 
какъ-то: садиться, становиться на колѣни. снимать шляпу, 
сморкаться, смотрѣть въ бинокль, ходить по кругу и т. п. 
Эти движенія развѣдчики и должны подмѣчать. За каждое 
правильно подмѣченное движеніе развѣдчикъ получаеть три 
балла. Для сокращенія времени вожатому слѣдуетъ заранѣе 
ириготовиті, разграфленную карточку съ именами развѣдчиковъ 
и тѣми движеніями, которыя онъ собирается продѣлывать, и 
затѣмъ уже просто отмѣчать, какія движенія каждый изъ нихъ 
замѣтилъ, подвести итог!, для каждаго и вычесть минусы. 

Пауки и мухи. 
Избирается площадь или квартал!, въ городѣ. примѣрно, 

въ 1 кв. версту, указываются границы площади и опреде-
ляется часъ, когда игра должна кончиться. 

Одна партія, изображающая паука, прячется гдѣ-нибудь. 
Четверть часа спустя другая партія, изображающая мухъ, 

отправляется отыскивать паука. Развѣдчики этой партіи могут» 
расходиться, какъ хотятъ, но обязаны сообщить вожатымъ о 
всякомъ своемъ открытіи. 

Каждую из), сторонъ сопровождает), судья. 
Если вь теченіе установлен наго промежутка времени (напр., 

2 часовь) мухи не найдутъ пауковъ, послѣдніе выигрывают. 
Пауки записывают!, имена всЬхъ тѣхъ мѵхъ, которых!, имъ 
удалось замѣтить; равным), образомъ и мухи записывают, 
имена всѣхъ замѣченныхъ пауковъ, а также и мѣсто, гдѣ они 
спрятались. За каждый вѣрный доклад!, судья ставить баллъ. 



Стороны должны носить различные цвѣта или различную 
одежду, напримѣръ, одна сторона быть въ однѣхъ рубахахъ. 
а другая въ курткахъ. 

Метаніе копій. 

Мишень дѣлается изъ тонкаго мѣшка. не туго набитаго 
соломой, куска картона или холста, натянутаго на раму. 

Копье дѣлается изъ дерева съ утолщеніемъ на заострен-
номъ концѣ или съ желѣзнымъ накоиечникомъ. 

Похищеніе флага. 

Въ игрѣ могутъ принимать ѵчастіе по одной или по нѣ-
•скольку партій съ каждой стороны. 

Каждая изъ сторонъ выставляетъ на опредѣленномъ мѣстѣ 
караулъ, на которомъ развѣдчики партіи располагаются при-
мѣрно. какъ показано на рисункѣ. За карауломъ, въ разстоя-
ніи около 200 шаговъ, ставятся три флага (ночью 3 фонаря). 
Отъ каждаго караула высылаются впередъ развѣдчики, кото-
рые должны высмотрѣть, гдѣ находится противникъ, стараться 
пробраться сквозь его расположеніе, не будучи замѣченными. 
добраться до флаговъ и утащить одинъ изъ нослѣднихъ. 

Общее расположеніе въ караулѣ слѣдующее: 

Пара развѣдчиісовъ. Пара развѣдчиковъ. Пара развѣдчиковъ. 

t 
Вожатый. 

Р Р Р 
Флаги. 

Всякій развѣдчикъ, подошедшій къ непріятелю ближе, чѣмъ 
на 50 шаговъ, и будучи замѣченнымъ, исключается изъ игры. 

Развѣдчики, находящееся въ караулѣ, не имѣютъ права 
•оставлять своего мѣста. 



При каждомъ караулѣ долженъ находиться судья. 
Въ определенный часъ игра прекращается и всѣ сходятся 

въ назначенное мѣсто для доклада, при чемъ ставятся пиже-
слѣдующіе баллы: 

За каждый захваченный и принесенный флагъ 5 балловъ. 
За каждое донесеніе или набросокъ непрія-

тельскаго расположенія 5 „ 
За каждое донесеніе о движеніи неиріятельскаго 

• развѣдчика 2 балла. 
Сторона, получившая наибольшую сумму балловъ. считается, 

выигравшею. 

Разсказъ у костра № 9. 

Животныя. 

Жители многихъ странъ и въ особенности охотники под-
ражают]. крику разных'], животных']., чтобы сообщаться между 
собою: этотъ способъ особенно удобенъ ночью, іп. густомъ 
кустарник'!;, во время тумана и т. и. Кромѣ того, весьма 
полезно умѣть подражать крику животпыхъ, если желаешь 
наблюдать за ихъ привычками. Можно начать съ нодражанія 
цыплятамі., a затѣмъ постепенно переходить къ нодражанію 
другимъ животнымь. Подражать крику com,, горлипокъ и. 
нѣкоторыхъ куликовъ очень легко. 

Въ Индіи я вИдѣлъ племя цыгапъ. которое употребляет), 
мясо шакаловъ въ пищу. ІІІакалъ одно изъ самыхъ недовѣр-
чивыхъ и осторожных-), лшвотныхъ и его очень трудно пой-
мать, но, подражая его крику, это удается цыгаиамъ слѣдую-
щимъ образомъ: 

Нѣсколько человѣкъ съ собаками прячутся въ травѣ или 
въ кустахъ вокруг), небольшого открытаго » с т а . Посреди по-
слѣдняго становится одинъ изъ цыганъ и подражает], лаю 
перекликающихся шакаловъ. Опт, лаетъ все громче и громче, 
кажется, что шакалы сошлись, начинают), рычать и хватаюті, 
другъ друга. Въ то же время онъ трясеть связкою сухихт. 



листьевь, изображая такимь образом'!., будто бы животныя шны-
ряютъ между зарослями. Наконецъ, онъ припадаетъ къ землѣ 
и подбрасываетъ въ воздухъ пыль, въ то же время продол-
жая рычать. Если гдѣ-иибудь поблизости находится шакалъ, 
то онъ бросается на пыль, чтобы принять участіе въ вообра-
жаемой дракѣ. Наткнувшись на человѣка, онъ старается удрать, 
но со всѣхъ сторонъ спускаютъ собакъ, который быстро схва-
тываютъ и загрызаютъ его. 

Вилліамъ Лонгъ въ своей очень интересной книгѣ „Звѣри 
на волѣ" описываешь, какъ онъ однажды приманилъ лося. 

Донгь сидѣлъ въ челнокѣ 
и ловилъ рыбу. Вдругъ онъ 
услыша ла, въ лѣсу ревъ лося-
быка. Ради шутки,она.вышелъ 
на берегъ, срѣзалъ полоску 
бересты и свернула, ее въ 
конусъ или рогъ; получилось 
нѣчто ва, родѣ рупора, при 
помощи котораго онъ начала, 
подражать реву лося-быка. 
Успѣхъ получился необычай-

., ,. ИндѣСіскіГг цыганъ, подмапивагощій 
ныи. Старый лось примчался • щ а к 

ка, берегу и даже вошелъ въ 
воду, стараясь добраться до Лонга, которому пришлось грести 
изо всѣха, сила,, чтобы спастись оть разъяренного звѣря. 

Охотники-промышленники сѣвера Россіи. Сибири, Новго-
родской губерніи, Полѣсья и другиха, мѣстностей замѣчательно 
искусно подражаютъ крику животныхъ. Они безошибочно 
подмаиивають утокь разныхъ порода,, тетеревей, 'рябчиковъ, 
вальдшнепова, и другиха, птица,, пользуясь для этого особыми 
пищиками или просто складывая руку трубою. Реву лося и 
вытью волковъ многіе изъ нихъ подражаюшь настолько хо-
рошо, что эти, крайне осторожные, звѣри поддаются обману 
и прямо идутъ па охотника. 

Одною изъ иаиболѣе захватывающих'!, сторона, развѣдоч-
наго дѣла является охота на крупного звѣря, т. е. преслѣдо-

Ш 

тШ 
г&а, Фчл, 



ваніе слоновъ, львовъ, носороговъ. кабановъ, оленей и тому 
подобныхъ животныхъ. Нужно быть очень хорошимъ развѣд-
чикомъ, чтобы надѣяться на успѣхъ на этомъ поприіцѣ. 

При этомъ испытываешь, очень сильныя ощущенія и под-
вергаешься немалой опасности. Къ тому лее надо хорошо изу-
чить нравы животныхъ, такъ какъ только при этомъ условіи 
можно надѣяться на успѣхъ. 

Я сказалъ, что выслѣживаніе звѣря и охота на него—луч-
шее заиятіе для развѣдчика, но я і'е сказалъ: что „стрѣлять" 
или „убивать" звѣря—лучше всего. Наоборот, чѣмъ больше 
изучаешь животныхъ, тѣмъ больше любишь ихъ и теряешь 
желаніе убивать только ради того, чтобы убить, такъ какъ ви-
дишь въ нихъ чудесное твореніе Божіе. 

Весь интересъ охоты состоит въ жизни полной нриклю-
ченій, когда зачастую, вмѣсто того, чтобы охотиться на 
звѣря, звѣрь самъ охотится за вами, приходится выслѣживать 
его, подкрадываться къ нему и наблюдать за его привычками. 
Самый процессъ убиванія звѣря—наименѣе значительная часть 
всего удовольствія. 

Ни одинъ развѣдчикъ не долженъ убивать животное безъ 
крайней въ томъ необходимости и во всякомъ случаѣ надо 
убивать такъ, чтобы животное страдало возможно меньше. 

Вообще многіе современные охотники на крупнаго звѣря 
предпочитают пользоваться фотографическимъ аппаратомъ, а 
не ружьемъ, и дѣлать снимки, вмѣсто того, чтобы стрѣлять. 
Результаты также интересны. 

Мой брать недавно охотился на крупнаго звѣря въ восточ-
ной Африкѣ и получилъ большое наслажденіе, живя въ самыхъ 
дикихъ мѣстпостяхъ, выслѣживая и дѣлая моментальные снимки 
с ь слоновъ, носороговъ и другихъ болынихъ животныхъ. 

Однажды онъ подкрался къ слону, установилъ аппарат и, 
наводя послѣдпій, уже закрылъ голову сукномъ, когда его 
оруженосецъ вдругъ закричалъ: „Берегитесь" и бросился бѣ-
жать. Брать высвободилъ голову изъ-подъ сукна и въ разстоя-
ніи всего нѣсколькихъ шаговъ увидѣлъ большого слона, идущаго 

прямо на него. Слот, иодошелъ къ камерѣ, остановился и. по-



видимом}', убѣдившись, что это только камера, улыбнулся своей 
раздражительности и медленно пошелъ обратно въ джунгли. 

Книга Шиллинга „Со свѣтомъ магнія и винтовкой въ 
Африкѣ" представляетъ очень интересное 'собраніе моменталь-
ныхъ снимковъ съ дикихъ звѣрей, большинство которыхъ сде-
лано ночыо при вспышкахъ магнія. У него есть чудныя фо-
тографіи львовъ. гіенъ, оленей разныхъ породъ, зебръ и дру-
гихъ животныхъ. Напримѣръ, одинъ изъ снимковъ изобра-
жаете льва въ ту минуту, когда онъ прыгалъ на спину дикаго 
козла. 

Кабангь, безъ сомнѣнія, самый отважный изъ всѣхъ зве-
рей; это насгоящій „король джунглей", и всѣ остальные звѣри 
это знаюте. Если наблюдал, ночыо то мѣсто въ джунгляхъ. 
гдѣ находится водопой, то увидишь, какъ всѣ приходящія 
гуда животныя боязливо озираются но сторонамъ, ожидая по-
явленія врага. 

Когда же появляется кабанъ, то прямо идете къ водѣ: 
ему ни до кого нѣтъ дѣла, такъ какъ всѣ его боятся, даже 
тигръ, находящейся въ это время у водопоя, издаете короткое 
рыканіе и спѣшитъ улизнуть въ чащу. 

Вт, лунныя ночи мнѣ часто удавалось наблюдать звѣрей. 
особенно дикихъ кабановъ. и я нахожу, что это такъ же ин-
тересно. какъ и стрѣлять ихъ. Мнѣ удалось однажды поймать 
молодого дикаго кабана и молодую пантеру, и я нашелъ. что это 
весьма забавныя и интересныя маленькія существа. Кабанъ 
жилъ у меня въ саду, но никогда не сталъ вполнѣ ручнымъ. 

Онъ неохотно подходилъ ко мнѣ, когда я его звалъ, къ 
чужому же никогда не подходилъ, а на туземцевъ бросался и 
старался ударить ихъ своими маленькими клыками. 

Онъ очень забавно носился полнымъ ходомъ вокругъ ста-
раго пня, бывшаго въ саду. Онъ бросался со всего маху на 
пень или онисывалъ вокруіъ него восьмерки, пока не надалъ 
на землю въ изнеможеніи. 

Моя пантера тоже была прелестное, игривое животное и 
бѣгала за мной, какъ собака: но къ чу ж имъ она относилась 
весьма подозрительно. 



Однако прежде, чѣмъ отправиться изучать крупнаго дикаго 
звѣря, слѣдуетъ изучить домашнихъ животныхъ у себя дома. 
Было бы весьма полезно, если бы каждый развѣдчикъ держали, 
у себя кошку, собаку, какую-нибудь птицу, кроликовъ или 
даже живыхъ бабочек'».. 

Каждому юному развѣдчику слѣдуетъ знаті, все, касающееся 
тѣхн. животных'ь. которыхъ онъ видитъ ежедневно. Ему необ-
ходимо знать, какъ чистить, кормить, поить лошадь, запрягаті. 
и отпрягать ее и ставить въ стойло. Онъ долженъ замѣчать. 
когда лопіадь прихрамываете, и беречь ее въ такихъ- слу-
чаяхъ. 

Изъ другихъ домашнихъ животныхъ надо научиться пони-
мать собакъ. Хорошая собака—самый лучшій спутникъ раз-
вѣдчика, нослѣдній только тогда будетъ имѣть право считать 
себя въ самомъ дѣлѣ хорошимъ развѣдчикомъ, когда обу-
чить молодую собаку исполнять всѣ его приказанія. Для этого 
требуется много терпѣнія, доброты и искренней привязанности 
къ собакѣ. 

Изъ всѣхъ животныхъ собака ближе всего стоить къ чело-
вѣку и поэтому самый лучшій его товарищи.. Она всегда при-
вѣтлива, всегда готова играть и кн. тому же очень преданное 
и любящее животное. 

Конечно, развѣдчику, живущему въ деревнѣ, представляется 
болѣе возможности изучать звѣрей и птицъ, чѣмь живущими, 
въ городѣ. 

Однако, даже живя въстолицѣ, можно видѣть множество раз-
ныхъ птицъ, та къ какъ въ зоологическихъ садахъ находятся 
почти всѣ породы животныхъ, существующая на свѣтѣ. 

Во многихъ городахн. имѣюгся музеи, гдѣ можно ознако-
миться съ внѣшнимъ видомъ и именами многихъ животныхн . 
Многому можно научиться, устроивъ въ саду или поди, 
своими, окномъ ящики, для корма птицъ. Однако лучше 
всего, пользуясь пѣсколькими свободными часами, выѣзжать 
за городъ по жедѣзной дорогѣ, на велосипедѣ или просто ухо-
дить пѣшкомъ и выслеживать тамъ животныхъ, въ родѣ зай-
цевъ, полевыхп, мышей, водяныхъ к рысь, разныхъ птицн,. 



рыбъ и т. д. Наблюдать за всѣмъ, что они дѣлаютг», узнавать 
ихъ разновидности, названія, какого рода слѣды они оставля-
ють, ихъ гнѣзда, яйца и т. п. 

У кого есть фотографически! аппаратъ, тошть долженъ по-
стараться собрать коллекцію снимковъ съ животныхъ, находя-
щихся на свободѣ. Такая коллекція въ десять разъ интереснѣе 
обыкновенныхъ коллекцій—-марокъ, гербовъ. автографовъ. до-
ступныхъ каждому мальчику, сидящему дома и пристающем} 
съ просьбами къ другими, лицамъ. 

Фото графические аппараты стоять теперь очень недорого, 
и, чтобы пріобрѣсти одинъ изъ нихъ, стоить только въ про-
долженіе нѣкотораго времени откладывать деньги въ копилку. 

Для развѣдчика необходимо изучить нравы возможно боль-
шаго числа животныхъ. 

За всякими, животнымъ интересно наблюдать п также трудно, 
напримѣръ, выслѣдить ласку, какъ выслѣдить лося. Даже скром-
ный ежъ можетъ явиться героемъ между звѣрями. Воти, опн-
саніе борьбы ежа съ гадюкой, взятое изъ книги Милле „Мле-
копитающіяся Великобритании и Ирландіи". 

„Всѣ знаютъ, что ежъ заклятый врагь змѣй вообще и га-
дюки въ особенности, но мало кому извѣстно. какими, обра-
зомъ онъ одолѣваеть столь опаснаго врага. 

„ М О Й ЛѢСНИЧІЙ обходили, свой участокъ нынче лѣтомъ: ВИ, 

лѣсу. гдѣ водилось множество змѣй. онъ увидѣли, огромную 
гадюку, спавшую на солицѣ. Онъ уже хотѣлъ застрѣлить ее. 
когда замѣтилъ ежа, осторожно и безшумио иодкрадывающагося 
кгь змѣѣ. Туть ему привелось быть свидѣтелемъ любоиытнаго 
зрЙиіца. Приблизившись къ своей добычѣ, ежъ схватили, ее 
за хвости, зубами и си. быстротою молніи свернулся въ клубокъ. 
Разбуженная гадюка набросилась на ежа. Тоть не пошевель-
нулся. Гадюка ви. бѣгаенствѣ вытягивается, і пи пить и корчится. 
Черезъ пять чинутъ она покрыта кровыо. пасть ея предста-
вляет!. сплошную рану и она приходить въ изнеможеніе. 

„Несколько судорожныхъ вздрагиваній — и она околѣваети,. 
„Ночуя это. ежъ выпуокаеп, хвость гадюки изо рта и 

спокойно разворачивается. Онъ уже собирался приступить къ 



обѣду и съѣсть гадюку, когда увидѣлъ лѣсничаго и снова свер-
нулся въ клубокъ. Въ такомч. положеніи онч, оставался до 
тѣхъ поръ. пока лѣсничій не ушелъ". 

Мы склонны думать, что всѣ животныя руководятся въ сво-
ихъ дѣйствіяхъ инстинктомъ, т. е. какимъ-то прирожденпымъ 
чувствомъ. Нанримѣръ, мы воображаемъ, что молодая выдра 
сразу начинаетъ плавать или что малепькій олень убѣгаетъ 
оть человѣка по врожденному чувству страха передъ людьми. 

Въ своей книгѣ „Школа лѣсовъ" англичанинъ В. Донгь 
доказываетъ, что умомъ своим'ь звѣри въ значительной степени 
обязаны своимъ матерямъ, которыя обучают ихъ съ дѣтства. 
Напримѣръ, онъ разсказываетъ, что видѣлъ, какъ выдра внесла 
двухъ своихъ дѣтенышей на спинѣ вгь воду и. поплававъ не-

много съ ними, вдругI. нырнула, оставив'!, ихъ однихъ барах-
тающимися въ водѣ. Послѣ нѣсколькихъ мгновеній она опять 
вынырнула п помогла имъ вернуться на берегъ. Такимъ обра-
зомъ она постепенно пріучала ихъ плавать. 

Въ Восточной Африкѣ я разъ видѣлъ львицу, сидѣвшую 
со своими маленькими львятами—наблюдавшими за мной. Она 
имѣла такой видъ, точно давала своимъ дѣтямъ урокъ, какъ 
поступать при видѣ приближающагося человѣка. 

Можетъ быть она говорила имъ: „Ну, дѣтки, смотрите 
хорошенько. Я хочу, чтобы вы всѣ запомнили, на что похожъ 
бѣлый человѣкъ. Потомъ вы можете вскакивать и убѣгать по-
одиночкѣ, мотнувъ хвостикомъ. Какъ только вы скроетесь съ 
его глазъ, вы должны потихоньку, ползкомъ пробраться въ 
сторону, куда от . него идет, вѣтеръ. Тогда слѣдуйте за нимъ, 
всегда оставаясь нодъ вѣтромъ, чтобы можно было чувствовать 
его по запаху, а ему васъ нельзя было бы найти". 

Въ „Школѣ лѣсовъ" Лонгъ пишет,: 



— lui — 

j,Понаблюдайте, напримѣръ, за вороньимъ гиѣздомъ. Въ 
•одинъ прекрасный день вы увидите, какъ мать, стоя подлѣ 
гнѣзда, вытягиваетъ свои крылья, распуская ихъ надъ своими 
птенцами. Черезъ нѣкоторое время птенцы начинаютъ вста-
вать и также расправлять свои крылышки. Это первый урокъ. 
Уже на слѣдующій день, можетъ быть, вы увидите, какъ мать, 
становясь на пальцы лапокъ, удерживается въ этомъ положе-
ніи усиленнымъ біеніемъ крыльевъ. Опять птенцы подражаюті. 
ей и такимъ образомъ узнаютъ, что ихъ крылья могугь слу-
жить имъ средством!, для поддерживания тѣла. На слѣдующій 
уже день вы можете увидѣть обѣихъ старыхъ итицъ (отца и 
мать) перепрыгивающими съ вѣтки на вѣтку у гнѣзда. помогая 
себѣ крыльями. Птенцы присоединяются къ нимъ, играютъ 
съ родителями въ эту интересную игру и вдругъ оказывается, 
что этимъ самымъ они научились летать, сами 'того не замѣ-
чая и не подозрѣвая, что ихъ обучали чему-нибудь!" 

Птицы. 

Человѣка, изучающаго жизнь птицъ, называютъ орнитоло-
гомъ. Американскій юморисп, Маркъ Твэнъ, отличавшійся 
мягкосердечіемъ говоритъ: „Существуют], люди, которые пи-
шугь книги о птицахъ и любяті, ихъ до такой степени, что 
не знаютъ ни утомленія, ни голода. ь'огда ищут), какой-нибудь 
новый видь птицъ. 

„Ихъ называютъ орнитологами. 
„Я чуть самъ не сдѣлался орпитологомъ. потому что всегда 

любили, птицъ и животныхъ. Вотъ какъ это случилось. Однажды 
вижу на сухой вѣткѣ высокаго дерева сидить птичка и рас-
пѣваетъ себѣ, закинувъ 1'оловку назадъ и раскрывъ ротикъ. 
Прежде чѣмъ подумать, я взялъ и выстрѣлилъ вгі, нее: пѣсня 
сразу оборвалась, и она какъ тряпка упала на землю. Я нод-
бѣжалъ и поднялъ ее—она была мертва. Тѣло ея было еще 
совсѣмъ теплое, но голова болталась изъ стороны въ сторону, 
какъ будто бы шея была сломана, на глазахъ появилась какая-
то бѣлая кожица и капелька крови сверкала на одной сторонѣ 



головы и—о. ужась!—я болѣе ничего не моги, разглядѣть, 
изъ-за слезъ брызнувшихъ у меня изъ глазъ! Съ тѣхъ иоръ 
я никогда болѣе не занимался убійетвомъ животныхъ, не при-
чиняющихъ мнѣ никакого вреда". 

Хорошій развѣдчикъ обыкновенно бывает, и хорошими, 
орнитологомъ, т. е. любит, выслѣживать нтицъ, изучая ихъ 
и опредѣляя, гдѣ и какъ онѣ гнѣздятся. Но, въ отличіе отъ 
обыкновеннаго мальчика, ему никогда не при деть въ голову 
вынуть яйца изъ гнѣзда. Онъ, наоборотъ, любить наблюдать, 
какъ птицы высиживают, яйца и какъ затѣмъ обучают, 
своихъ птенцовъ ѣсть и летать. Онъ научается различать 
каждый видъ птицъ по ихъ крику и полету и знаетъ. 
какія птицы зимуют, въ извѣстной странѣ и какія прилетают, 
только на лѣто. чѣмъ онѣ предпочитают, питаться, какъ 
онѣ мѣияютъ опереніе, какія и гдѣ вьют, гнѣзда и какъ вы-
глядят, яйца каждаго вида? 

Каждый развѣдчикъ долженъ умѣть узнавать по внѣшнемѵ 
виду и голосу тѣхъ птицъ, который чаще другихъ встрѣ-
чаются въ той мѣстности, гдѣ онъ живетъ. 

Вполиѣ достаточно свѣдѣиій о іттицахъ можно пріобрѣсти. 
если держать ихъ у себя на дому или наблюдать за ними гдѣ-
нибудь вблизи дома, особенно если кормить ихъ ежедневно вт, 
продолженіе зимы. Очень интересно, напримѣръ, наблюдать 
за ихъ различными манерами пѣть. Самецн, чайки, напримѣръ. 
имѣетъ ужасно глупый видъ, когда пробуетъ пѣть и рисуется, 
чтобы понравиться своими, дамамъ; немногимъ лучше его и во-
рона. Затѣмъ интересно наблюдать, какъ вылупляются птенцы. 
Нѣкоторые выходят, совершенно голыми, безъ всякихъ перьевъ. 
съ закрытыми глазами и открытыми ртами, другіе же съ пуши-
стыми перышками по всему тѣлу. Маленькія водяныя курочки 
плавают, немедленно послѣ вылуплепія: цыплята черезъ очень 
немного минуть послѣ вылупленія начинают, бѣгать и ловят, 
или пытаются поймать муху, тогда какъ маленькій воробушекъ 
безпомощенъ въ продолжение многихъ дней послѣ вылупленія. 
и его родителямъ долго приходится его кормить и няньчить. 

Отыскиваніе птичьихъ гнѣздъ очень похоже на охоту за 



звѣремъ, вы ищете въ мѣстахъ. гдѣ знаете, что ваша дичь 
обыкновенно водится; вы подстерегаете искомыхъ птицъ и ви-
дите, какъ онѣ прилетаютъ къ гнѣзду и опять улетаютъ. Но 
зачѣмъ же, найдя гнѣздо, забирать всѣ яйца и уничтожать его?! 
Если вы, дѣйствительно. собираете птичьи яйца, возьмите одно, 
но не трогайте остальныхъ, а главнымъ образомъ vie портите 
гнѣздо. иначе родители покинуть его и всѣ яйца, которыя 
могли бы превратиться въ веселыхъ птичекъ, погибнуть зря. 

Гораздо болѣе цѣнной коллекціей было бы собраніе фото-
графическихъ снимковъ съ яицъ въ гнѣздѣ, самки, сидящей на 
яйцахъ, или различныхъ видовъ гнѣздъ. 

По недостатку познаній въ естественной исторіи многіе 
лѣсники и другія лица, не различая ястреба, кобчика и пустельгу, 
уничтожают]. всѣхъ трехъ, какъ вредныхъ для дичи. Ястреба 
и кобчики, безъ сомнѣнія, уничтожаютъ молодую дичь, но пу-
стельга едва ли. Ея почти исключительную пищу составляют!, 
нолевыя мыши. Отличить же ее легко по полету. Она почти 
все время парить въ воздухѣ. высматривая своими зоркими глаз-
ками, нѣтъ ли гдѣ-нибудь полевой мышки, и, увидѣвъ ее. съ 
быстротою молніи набрасывается на нее. Ястребъ перепархи-
вает'!. около скалъ и подлѣ изгородей, надѣясь застать свою 
добычу врасплохъ. Кобчикъ —родъ ястреба, только гораздо 
меньше, онъ отличается отчаянной храбростью и удивительною 
быстротою полета. 

Гады и рыбы. 

Каждому развѣдчику слѣдуетъ умѣть ловить рыбу для своего 
пропитанія. Новичокъ, голодающій на берегу рѣки, наполнен-
ной рыбой, имѣетъ весьма глупый видь, а это легко можетъ 
случиться со всякимъ. никогда не учившимся ловить рыбу. 

Во время рыбной ловли приходится прибѣгать ко многим'] 
уловкамъ развѣдочнаго дѣла. особенно если удишь на муху. 
Надо очень много знать о нравахъ и привычкахъ рыбъ, какія 
мѣста онѣ любятъ, какого рода пищу онѣ предпочитают), въ 
разную погоду и въ какое время дня: на какомъ разстояніи 



out могугь васъ увидѣть и т. под. Безъ этихъ свѣдѣній не 
поймаешь ни одной колюшки. 

У рыбы обыкновенно есть свое излюбленное мѣстопребыва-
ніе въ рѣкѣ и, если удастся его открыть, нужно подкрасться 
возможно ближе и наблюдать за тѣмъ, что она дѣлаетъ. 

Кромѣ того, нужно умѣть завязывать очень тонкія струны 
въ особые узлы: сдѣлать это не легко мальчику, у котораго 
пальцы какъ грабли. 

Нужно имѣть громадное терпѣніе: леса зацѣпляется за 
кусты, тростникъ или же за одежду, а то просто запутывается. 
Не слѣдуетъ однако изъ-за этого сердиться, гораздо лучше на-
смѣшливо улыбнуться и начать потихоньку распутывать лесу. 
Много тоже приходится переживать разочарованій. когда упус-
каешь рыбу, потому что лопнетъ леса или же приключится 
другая неудача; въ этихъ случаяхъ надо помнить, что это слу-
чается со всѣми начинающими и что эти трудности заставляют], 
насъ еще болѣе дорожить удачей. 

Когда вы наловите рыбы, дѣлайте то, что я всегда дѣлаю : 
оставьте себѣ столько, сколько вамъ нужно для пищи, а осталь-
ную тотчасъ лее пустите обратно въ рѣку. Уколъ крючка ихъ 
не долго безпокоитъ и онѣ благополучно уплываютъ. 

Если удишь форель на искусственную мушку, то прихо-
дится подкрадываться къ рыбѣ такъ же, какъ подкрадываешься 
къ оленям'], или дикимъ козамъ. потому что форель весьма 
дальнозорка и очень пуглива. 

Рыбу можно также ловить сѣтями или. что развѣдчики часто 
дѣлають, колоть ее острогой. Я часто занимался этимъ. но это 
требуетъ умѣнья и ловкости. 

Развѣдчику приходится изучать всевозможных!, животныхъ. 
отчасти для того, чтобы, въ случаѣ нужды, употребить ихъ въ 
пищу. 

Гады — не особенно привлекательная пища, но, если вы 
когда-нибудь попробуете хорошо приготовлеипыя лапки лягушки, 
вамъ еще захочется ихъ отвѣдать. 

Я нахожу, что жареная змѣя совсѣмъ не дурное блюдо, 
Я ѣлъ яіцерицъ крупной породы. Для того, чтобы вложить 



ее въ котелъ. ей пришось огрѣзать голову и хвоотъ и, когда 
ее подали на столъ, она напоминала своимъ видомъ безголо-
ваго ребенка съ маленькими ручками и ножками. 

Развѣдчику, конечно, надо все знать о змѣяхъ. Почти во 
всѣхъ дикихъ странахт, ихъ очень много и между ними есть 
чрезвычайно опасиыя. 

У змѣй пренепріятная манера залѣзать въ палатки, подъ 
одѣяла или въ сапоги. Всегда можно узнать опытнаго человѣка. 
когда увидишь, какъ онъ вечеромъ. ложась спать въ иалаткѣ. 
тщательно осматриваетъ одѣяла, а утромъ прежде, чѣмъ на-
дѣть сапоги, вытряхиваетъ ихъ. Я даже и теперь по привычкѣ 
иногда продолжаю это дѣлать у себя въ спальнѣ. 

Змѣя не любите ползать по шероховатой поверхности, 
поэтому въ Индіи часто окружаюте дома кольцомъ изъ острыхъ. 
питых'1, камней. 

Въ преріяхъ охотники, ло-
жась спать, кладутъ волосяную 
веревку на землю вокругъ сво-
ихъ одѣялъ. 

Изъ такой веревки торчите 
много маленькихъ острыхъ волосковъ, которые щекочут'], 
животъ змѣи и препятствуютъ ей ползти. 

По тон же причинѣ спать на кавказской буркѣ безопасно: 
змѣя на нее не вползете. 

Когда я былъ въ школѣ, то ловилъ змѣй длинной палкой 
съ маленькой развилиной на концѣ. Увидя змѣю, я подкрады-
вался къ ней, защемлялъ ей шею развилиной, затѣмъ подвязы-
валъ ее къ палкѣ и несъ ее тому, кто хотѣлъ ее приручить. 
Но онѣ вообще неудобны для прирученія, потому что многіе 
ихъ очень боятся и не слѣдуете держать ихъ въ домѣ, такъ 
какъ прислуга или посѣтители могутъ испугаться. 

У ядовитыхъ змѣй ядъ находится во рту. въ особомъ 
маленькомъ мѣшечкѣ. У нихъ два клыка или длинных-] 
заостренныхъ зуба, которые укрѣплены на чемъ-то въ родѣ 
пружины. Они лежать вдоль десны змѣи, пока она не раз-

Гадюка. 



сердится и не захочетъ убить кого-нибудь; но когда она раз-
дражена, зубы поднимаются, змѣя вытягиваетъ голову и прои-
заетъ ими врага. При этомъ ядъ переходить изъ мѣшка или 
железы, какъ ее называютъ, въ оба отверстія, сдѣланныя въ 
вашей кожѣ клыками змѣи. Этотт» ядъ затѣмъ проникаетъ въ 
жилы укушеннаго и кровообращеніемъ черезъ нѣсколько мгно-
неній распространяется по всему тѣлу. Чтобы избѣжать этого, 
сдѣдуетъ высосать рану или очень туго перевязать укушен-
ный члент. выше мѣста укуса. 

Насѣкомыя. 

Насѣкомыхъ очень интересно собирать, изучать и фотограт 
фировать. 

Для развѣдчика. занимающагося рыбной ловлей или изуче-
ніемъ птицъ и гадовъ, очень важно ознакомиться съ тѣми 
насѣкомыми, которыя являются ихгь любимого пищеіо въ раз-
ныя времена года и въ разные часы дня. 

Объ однѣхъ пчелахъ написаны цѣлыя книги. У нихъ, дей-
ствительно, норазительныя способности — что можеть быть, на-
цримѣръ, удивительнѣе того, какъ онѣ строятъ свои соты, 
затѣмъ их'ь способность улетать далеко вт. поискахъ нужнаго 
имъ цвѣтка, могущаго дать сладкій сокъ для изготовлеиія 
меда, ст. которыми, онѣ возвращаются обратно въ свой улей. 

Кромѣ того, онѣ представляютъ собою образцовую общину, 
такъ какъ уважаютъ свою королеву (матку) и убиваютъ без-
работных!, (трутней). 

Нѣкоторыхъ насѣкомыхъ молено употреблять въ пищу. 
Муравьи могутъ замѣнить соль, а саранчу — родъ большого 
кузнечика — ѣдятъ въ Индіи и Южной Африкѣ. В ъ Мафе-
кингѣ мы очень обрадовались, когда увидѣли летящую саранчу. 
Когда она сѣла, мы бросились на нее ст. пустыми мѣшками, 
которыми и убивали, когда при нашемъ приближеніи она 
поднималась ст. земли. Яатѣмъ ее высушивали на солнцѣ, мо-
лоли и ѣли. 



Знаки отличія. 

Развѣдчиками пѳрваго разряда могутъ быть получены слѣ-
дуклціе баллы, дающіе право на почётный значокъ. 

Три балла — за точное изображение (рисункомъ) слѣдовъ 
двѣнадцати различныхъ животныхъ или птицъ. 

До двухъ балловъ — з а перечисленіе двѣнадцати различ-
ных'], породъ рыбъ, оъ обозначеніемъ ихъ отличительныхъ при-
знаковъ, а если при этомъ .будуть приложены рисунки или 
модели изъ глины — то до четырехъ балловъ. 

До пяти балловъ — за фотографіи (снятия и проявленный 
еамимъ развѣдчикомъ) или рисунки двѣнадцати дикихъ звѣреіі. 
птицъ. гадовъ и проч.. сдѣланные съ натуры. 

Охота на львовъ. 

Льва изображаешь одинъ развѣдчикъ съ желѣзными слѣдами 
па ногах'ь, снабженный горстью зерна или гороху и шестью 
мячами. Ему дается полчаса времени, a затѣмъ партія отпра-
вляется отыскивать его слѣды. Каждый изъ развѣдчиковъ пар-
пи долженъ имѣть мячъ. 

Левъ можетъ прятаться, ползти или бѣжать, какъ ему взду-
мается. но тамъ. гдѣ почва твердая или много травы, онъ 
обязанъ. чтобы указать свой слѣдъ, бросать пѣсколько зерент 
черезъ извѣстное число шаговъ. 

Если охотники не майдутъ его. то игра считается въ ни-
чью. Когда же они подойдутъ кь логовищу льва, то онъ бро-
саетъ въ нихъ мячи и, если попадетъ въ охотника, послѣднійн* 
можетъ болѣе принимать участія въ игрѣ. Если въ льва нопа-
даетъ мячъ охотника, то онъ считается раненымъ, а если онт 
гри раза раненъ, то считается убиты мъ. 

Бросать мячи можно только разъ; ихъ нельзя поднимать 
и снова бросать. 

Каждый развѣдчикъ долженъ послѣ игры подобрать свои 
мячи. Зимой, при снѣгѣ, молено играть къ эту игру безъ же-
лѣзнихъ слѣдовъ и вмѣсто мячей употреблять снѣжки. 



Р а з с к а з ъ y к о с т р а № 10. 

Деревья и растенія. 

Развѣдчику необходимо понимать толкъ въ деревьяхъ. такъ 
какъ ему часто приходится описывать то, что онъ видѣлъ на 
мѣстности. Если оиъ при этом'], говорй^ъ, что она „лѣсиета". 
то весьма важно, чтобы читающій могъ уяснить себѣ. изъ ка-
і;ихъ породъ деревьевъ состоять лѣса. 

Поэтому развѣдчику необходимо знать названія п внѣшиій 
видъ деревьевъ той страны, въ которой онъ живетъ. 

Ему слѣдуетъ достать листья деревьев-], разныхъ породъ 
и сравнить ихъ между собою, а также изучить обіцій видъ 
каждой породы деревьевъ. чтобы отличать ихъ издали, не 
только лѣтомъ. но и зимой. 

Особенно важно знать, какія растенія могутъ употребляться 
въ пищу. Если не знаешь, какіе растенія и плоды съѣдобны, то 
легко можно отравиться, а между тѣмъ существуетъ много 
ягодъ, орѣховъ, корней, листьевь и грибовъ, которые очень 
вкусны и питательны. 

Указанія руководителю. 
Упражненія. 

Поведите развъдчиковь собирать листья, шюды и двѣты различныхъ 
деревьевъ, кустовъ и т. п. Обратите ихъ вниманіе на форму деревьевъ 
лѣтомъ и зимой. 

Соберите листья разныхъ деревьевъ о заставьте развѣдчиковъ 
нарисовать ихъ очертанія и подписать подъ каждымъ рисункомъ на-
дваніе того дерева, съ котораго взятъ листъ. 

Обращайте вниманіе развѣдчиковъ на различные злаки въ разные 
неріоды ихъ произрастанія съ гѣмъ. чтобы они могли по виду распо-
знавать. какой злакъ всходитъ. 

Разведите, если возможно, садъ. въ которомъ пусть развѣдчпки 
салсаюгъ цвѣты или овощи для продажи и вырученными деньгами 
оплачинаютъ свою обмундировку и т. п. 

Заставьте мальчпковъ указать извѣстныя имъ дикія растенія, при-
годный въ пищу. 

: іа коллекцію. составленную изъ двадцати пяти видовъ засушенных'!, 
растеній или листьевъ, съ правильно подппсанными подъ ними назва-



ніями составившему ее развѣдчику выставляется 3 балла, идущихъ 
въ счетъ при присуждепіи иочетнаго значка. 

За лучшій оконный ящпкъ съ цвѣтами, посаженными и выращенными 
развѣдчикомъ, выдается призъ. > 

Игры. 
Отыскиваніе растенія. 

Командируйте вашихъ развѣдчиковъ. иѣшкомъ или на 
велосипедахъ, за образцомъ какого-нибудь опредѣленнаго ра-
стенія, напримѣръ, за вѣткой можжевельника, росткомі. дуба, 
цвѣткомъ шиповника и т. п. При этомъ важно провѣрить ихт, 
знакомство съ растеніями. а также, помнятъ ли они. гдѣ видѣли 
требуемое растеніе. 



Г Л А В А IV. 

Ж и з н ь в ъ л а г е р ѣ . 

Разсказъ у костра № II. 

Піонерство. 

ГІіонерами называют людей, расчищающих'!, путь въ 
дикихъ и неизвѣстныхъ странахъ для тѣхъ, которые пойдутч. 
за ними. 

Когда я служилт, на западномъ берегу Африки, то коман-
довал!, болыпимъ отрядомъ туземныхъ развѣдчиковъ, и. какъ 
всѣ разведчики, мы всячески с тарались принести пользу нашей 
арміи. Мы но только наблюдали за непріятелемъ и олѣдили 
за его движеніями. но и старались, насколько это оказывалось 
возможными,, исправлять дороги для войскч,. Такимъ образомъ. 
мы одновременно были піонерами и развѣдчиками. Мы соору-
дили около двухсот!, мостовъ черезъ разные рѣки и потоки. 
Но когда и вт, первый разъ -заставилъ развѣдчиковъ приступить 
къ этой весьма важной работѣ, оказалось, что большая часть изъ 
нихъ не умѣла владѣть топоромъ и кромѣ шестидесяти чело-
вѣкъ никто не умѣлъ завязывать даже самыхъ простыхъ 
узловъ. Такимъ образомъ, большинство развѣдчиковъ не могло 
принести никакой пользы при постройкѣ мостовъ изъ связан-
пыхъ жердей. 

Поэтому всякому развѣдчику слѣдуетъ умѣть завязывать 
ѵзлы. 



— I l l — 

Нем я. 

Мертвая петля, не затягивающаяся; такою 
петлей вы обвязываете человѣка. котораго, 

спускаете изъ окпа при пожарѣ. 

На рисункахъ узловъ такъ показаны: 

Петля другого рода. Конецъ веревки. Продолжение веревки. 

Правильно завязанным'!, узлом'ь можно считать такой, кото-
рый выдержить любой наноръ и который въ случаѣ надобности 
легко можно развязать во всякое время. 

Плохой узелъ называется „бабой", онъ распускается, если 
сильно дернуть, или такъ заѣдается, что его невозможно развязать. 

Завязать узелъ кажется простымъ дѣломъ, но есть пра 
вильный и неправильный способъ завязывать ихъ. Развѣдчики 
должны знать правильный способ-!.. Часто случается, что отъ 
хорошо завязаннаго узла зависитъ жизнь. 

Равный узелъ 
для связыванія 

вѳревокъ. 

Узелъ для прикрѣплеыія 
веревки къ шесту сколь-

зящей петлей. 

Узелъ для свя- Узелъ для прикрѣшіенія веревки 
зыванія кон къ шесту, 
иовъ веревокъ. 

1-й пріемъ. 2-й пріемъ. 



На страницѣ 111 изображены такіе виды узловъ. которые 
надо умѣть вязать каждому развѣдчику, когда ему приходится 
связывать бечевку или веревку. 

Вт, тѣхъ случаяхъ, когда не имѣется веревокъ, можно поль-
зоваться ползучими растеніями или тонкими прутьями. Чтобы 
сдѣлать ихъ болѣе гибкими, ихъ скручиваютъ, держа одинъ 
конецъ подъ ногой и крутя и изгибая другой во всѣ стороны. 
Такой скрученный прута называется вицею; лучшія вицы 
получаются изъ ивы и орѣшника. Ими связываютъ хворость 
и жерди. 

Постройка шалашей. 

Чтобы удобно жить въ лагерѣ, развѣдчикъ долженъ умѣть 
строить шалаши, а если предстоишь продолжительное пребы-
ваніе, то даже и хижины. 

Устройство крыши. 

Отъ мѣстности и погоды будешь зависѣть. какого рода кровь 
надо себѣ соорудить. 

При постройкѣ крыши изъ вѣтокъ ели. травы или тростника 
надо класть ихъ, начиная снизу, и такъ, чтобы верхніе ряды 
находили на нижніе, д.авая стокъ дождевой водѣ и не пропуская 
ее внутрь. 

Слѣдуетъ обратить вниманіе, съ какой стороны чаще всего 
дуешь вѣтеръ, и строить шалашь или хижину тыломъ къ вѣтру, 
а костерь разводить передъ хижиной. 

Самый простой крова, сооружается такъ : два вилообразныхъ 



шеста вбиваются крѣпко въ землю и на нихъ укладывается 
поперечный брусъ, служащій конькомъ крыши. Затѣмъ при-
слоняютъ къ нему дрѵгіе шесты, плетень или вѣтки. которые 
покрываются травой и т. п. 

Можно также вырубить одну только жердь, прислонить ее 
къ дереву, a затѣмъ покрыть вѣтвями или хворостомъ. 

Тамъ, гдѣ нельзя достать шестовъ, можно собрать поря-
дочное количество валежника или вереска, устроить изъ него 
небольшую полукруглую стѣнку, ограждающую отъ холоднаго 
вѣтра. и развести костеръ въ ея открытой части. 

Если шалашъ слишкомъ сильно нагрѣвается солнцемъ, его 
слѣдуетъ покрыть сверху одѣялами, соломой или чѣмъ-нибудь 
подобпымъ. Чѣмъ толще крыша шалаша, тѣмъ лѣтомъ прохлад-
нѣе в'і. немъ. Если слишкомъ холодно, надо сдѣлать нижнюю 
часть стѣны толще или построить изъ дерна небольшую стѣну. 
около фута вышиной, вокругъ основапія внѣшней стѣны. 
Никогда не надо забывать вырыть канаву вокругъ шалаша, 
чтобы въ случаѣ сильнаго дождя ночыо не затопило внутрен-
ность жилья. 

Зулусы строятъ свои хижины, прочно втыкая въ землю 
длинныя гибкія палки, у которыхъ связываютъ верхушки-

8 



Затѣмъ оплетаютъ ихъ другими поперечными гибкими прутьями 
до тѣхъ поръ. пока не образуется нѣчго въ родѣ круглой 
клѣтки, которую покрываютъ циновками, тростникомъ или 
соломой. Иногда наверху, гдѣ сходятся всѣ прутья, оста-
вляется небольшое отверстіе, замѣняющее трубу. 

Краснокожіе индѣйцы строятъ свои хижины изъ нѣ-
сколькихъ, связанныхгь въ видѣ пирамиды, жердей, покры-
тых-ь парусиною. 

Рубка деревьевъ. 

Развѣдчикъ долженъ умѣть владѣть топоромъ, чтобы сру-
бать неболыпія деревья и обрубать вѣтви. 

При рубкѣ дерева надо сначала 
вырубить изъ ствола клинъ, съ той 
стороны, въ которую хотятъ повалить 
дерево. Затѣмъ зайти съ другой сто-
роны и до тѣхъ поръ рубить дерево 
на нѣсколько дюймовъ выше перваго 
мѣста, пока оно не свалится. 

Чтобы стать дровосѣкомъ, нужно 
упражняться: но вначалѣ надо быть 
очень осторожпымъ, иначе легко 
можно вмѣсто деревя отрубить себѣ 
ногу. 

Какъ свалить дерево. 

Какъ строить мосты. 

Есть много способовъ строить мосты, чаще всего ихъ 
сооружают изъ скрѣпленныхъ вмѣстѣ жердей. Въ Индіи 
туземцы сооружають мосты изч, трехъ веревокъ, иерекинутыхъ 
черезъ рѣку и соединепныхъ палками в'ь формѣ Y. такъ,' что 
одна веревка изображаете основаще, a другія двѣ—перила 
Такой мостъ довольно шатокъ, но перебраться по иемъ 
можно, а построить его легко. 



Самый простой способа, устроить переходъ черезъ узкій. 
глубокій потокъ—это срубить одно или два дерева, стоящих'і. 
рядомъ на берегу, и повалить такъ, чтобы они упали поперекъ 
потока, сравнять верхнюю часть, прикрѣпить перила — и 
выйдеть прекрасный мость. 

Можно пользоваться также и плотами. Строить плоть 
надо, если это возможно, въ водѣ у берега, а если глубоко, 
то на берегу. Когда плоть готовъ, надо, придерживая конецъ. 
лежащій виизъ по течеиію. оттолкнуть другой такъ, чтобы 
его захватило теченіе. и тогда плоть самъ станеть въ надле-
жащее положеніе. 

Какъ построить палатку и с д ѣ л а т ь лѣстницу. 

Палатку не трудно построить изъ холіцевыхъ полотнищъ и 
посоховъ развѣдчиковъ, руководствуясь рисунками, помещен-
ными па слѣдующей страницѣ. 

Сдѣлать лѣстницу изъ шеста очень просто: привяжите на 
нѣкоторомъ разстояніи одипъ отъ другого туго къ шесту попе-
речный палки, пучки хвороста или соломы, — и получатся сту-
пеньки. 

Задачи : 
Назовите не менѣе двѣпадцати различныхъ видовъ дикой 

пищи въ той странѣ, гдѣ вы живете, предположит,, что вы 
не имѣете возможности получать ировіантъ отъ мясниковъ, 
зеленщиковъ и т. п. торговцев'!.. 



Соревнованіе на скорость es разведепги костра. Собрать 
матеріалъ, разложить и зажечь костеръ вгі, теченіе того вре-
мени. пока иолѣно, данное ьожатымъ. не загорится. 

Рама изъ шести посоховъ развѣдчиковъ и доба-
вочной палки, для удлиненія палатки. 

<) квадратныхъ кусковъ холста по о ф. 6 д. въ 
сторопѣ, съ отверстіями для веревокъ. Каждый 
развѣдчикъ песетъ по одному полотнищу; онъ 
можетъ завертывать въ него свои вещи или на-

кидывать на себя во время дождя. 

Палатка для партіи: 4 полотнища образуютъ палатку, 2 — кладутся 
на землю въ видѣ коврика или же ими закрываются входы. 



Какъ сдѣлать лодку. 

Возьмите двѣ доски А и В, по фут. длины, 20 дюймов'і. 
ширины и 3/і дюйма толщины каждая, вырѣжьте ихъ, какъ 
показано на риоункѣ. 

Чтобы укрѣпить доски въ надлежащемъ положеніи, укрѣпите 
между ними двѣ планки В, одну повыше, а другую пониже. 

< - -• — 5-гфт > 

Выпилите чурбанъ ( Г ) ; это будетъ носовой скрѣпъ. Затѣмъ 
выпилите планку ддя'кормы, примѣрно въ 2 фута. длины и 10 дюй-
мовъ ширины. 

Сведите концы досокъ А и В на носу и привинтите ихъ 
къ чурбану Г . 

Привинтите противоположные концы досокъ къ кормовой 
нланкѣ и сверху привинтите кормовое сидѣніе. 

Опрокиньте лодку и привинтите доски Е Е для образования 
Д;;а. шпаклюйте щели паклей, вбивая ее тупымъ долотомъ 
и деревяннымъ молоткомъ, и осмолите всѣ щели варомъ. 

Отмѣтьге, гдѣ придутся скамейки ИИ, и приколотите къ 
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бортами» изнутри, на разстояніи фута on, дна, планки, кото-
рый будуть служить подпорками для скамеекъ, затѣмъ нало-
жите на нихъ самыя скамейки и привинтите ихъ къ бортами, 
лодки. Привинтите съ каждой стороны пару крѣнкихъ колоба-

іпекъ (КК) . который будуть служить уключинами. Выбейте 
планки В — и лодка готова. 

Самоизмѣреніе. 

Каждый развѣдчикъ долженъ въ точности знать свои соб-
ственный измѣренія въ указанныхъ ниже мѣстахъ. Для чело-
вѣка средняго роста измѣренія эти равны: 

Ногтевой суставъ указательнаго пальца 
или ширина большого пальца. . . ' 1 дюймъ. 

Разстояиіе между концами большого и 
указательнаго пальцевъ 8' дюймовъ.. 

Разотояніе между концами большого пальца 
и мизинца 9 „ 

Разстояніе on, кисти до локтя . . . . 10 „ 
(это же даетъ длину ступни) 

Разстояніе отъ локтя до конца указатель-
наго пальца IT „ 

Разстояніе отъ середины колѣнной чашки 
до земли 18 „ 

Разстояніе между концами пальцевъ рас-
простертыхъ рукъ— почти равняется , 
высотѣ человѣка. 



Пульсъ бьется почти со скоростью 75 ударовъ в'ь минуту: 
каждый ударъ нѣсколько менѣе одной секунды. 

Шагъ равенъ приблизительно 21/2 футамъ или одному ар-
шину. При быстрой ходьбѣ шагъ короче, чѣмъ при медленной. 

Развѣдчикъ в с е г д а сйоровистъ. 

Развѣдчикамъ весьма полезно умѣть дѣлать столы, стулья, 
шкапы и проч. 

Кромѣ того, они должны умѣть починять и даже заново 
шить себѣ платье и сапоги. Мнѣ не разъ приходилось шить 
оебѣ сапоги и башмаки изъ всевозможнаго матеріала, и я каж-
дый разъ сожалѣлъ, что мнѣ въ дѣтствѣ не довелось взять 
два-три урока у сапожника. 

Наставленіе руководителямъ. 
Организуйте обученіѳ мальчпковъ какому-либо ремеслу, которое 

нъ будущемъ можетъ дѣйствительно оказаться имъ полезным!.. Если 
вы сами недостаточно освѣдомлены, попросите кого-нибудь посвятить 
нѣсколько вечеровъ этому дѣлу или наймите учителя, если это окажется 
по средствамъ. 

Попросите разрѣшенія свести мальчиковъ на какую-нибудь фабрику 
пли заводь, съ цѣлыо ознакомленія съ машинами. 

Научите мальчиковъ колоть дрова. Бели они научатся раскалывать 
ненужные ящики и т. п. и аккуратно связывать полѣнья въ связки для 
продажи, то могутъ заработать довольно изрядную сумму. 

Обучите пхъ дѣлать деревянныя механическія игрушки (для модели 
возьмите тѣ дешевый игрушки, который можно достать на всякомъ 
рынкѣ). Этимі вы ознакомите пхъ съ элементарной механикой, а также 
научите обращаться съ инструментами. 

Упражнения. 
•іивязываніе узловъ. — Слѣдуетъ устраивать соревнованіе на ско-

рость, при чемъ задать узелъ двумъ развѣдчикамъ; ироигравшій про-
дслжаетъ состязаніе со слѣдуюіцпмъ и т. д., пока, наісонецъ, не выяс-
нится слабѣйшій. Эта система (которую слѣдуетъ примѣнять и при 
другихъ соревнованіяхъ) имѣегъ, между прочимъ, то преимущество, что 
наиболѣе неумѣлому или неопытному изъ состязующихся приходится 
поработать больше всѣхъ. 

Со чшія въ скорости вязанія узловъ полезно устраивать и въ 
темнота ' . удья пазываетъ, какой уэелъ нужно связать, и затѣмъ гаситт 
на нѣсіФ чісо секундъ свѣтъ. 



Устройство плетней. — Для этого вбивается въ землю рядъ кольевъ. 
которые затѣмъ оплетаются прутьями. 

Дѣлайте модели мостовъ, пользуясь при этомъ посохами развѣдчи 
ковъ, бечевками и планками отъ негодных?. ящиковъ. 

Разсказъ у костра № 12. 

Комфортъ в ъ лагерѣ . 

Нѣкоторые люди очень любятъ распространяться о томъ, 
что въ лагерѣ приходится жить „кое-какъ". Но такъ говорятъ 
только „нѣженки"; старый, бывалый развѣдчикъ не живетъ въ 
лагерѣ кое-какъ, онъ прекрасно умѣете устроиться и знаете 

гысячу разныхъ сноровокъ, чтобы обставить себя ci. надлежа-
щими удобствами. Такъ, напримѣръ, если нѣте палатки, онъ 
не сидите и не мерзнете на холодѣ или мокнете подъ дождемъ. 
а тотчасъ же приступаете къ устройству навѣса. Для этого 
онъ выбираете такое мѣсто, гдѣ его не зальете водой, если 
начнется ливень. Затѣмъ онъ разводите костерь и устраиваете 
себѣ матрацъ изъ соломы или мху. Старый развѣдчикъ обла-
даете неизсякаемой находчивостью и всегда найдете выходъ 
изъ затруднительна™ положенія. Онъ очень сноровиста какъ 
тотъ мальчикъ, которому пришлось постучать въ дверь при-



крѣпленнымъ къ ней молоткомъ, до которого онъ не могъ до-
тянуться. Онъ выказалъ находчивость. 

Есть много способовъ устроить себѣ удобную постель въ 
лагерѣ, но во всякомъ случаѣ слѣдуетъ стараться раздобыть 
какую-нибудь подстилку, которая отдѣляла бы ваше тѣло отъ 
земли, особенно въ сырую погоду. Сѣно и солома — прекрас-
ный матеріалъ для постели, но если вы не имѣете возмож-
ности раздобыть ни то, ни другое и вамъ приходится 
спать прямо на землѣ, то не забудьте сдѣлать маленькое углу-
бление величиною, примѣрно, съ чайную чашку въ томъ мѣстѣ. 
гдѣ придется ваше бедро, когда вы будете лежать на боку: 
это необходимо, чтобы было удобно лежать. 

Можно устроить себѣ отличнѣйшую постель, чуть что не 
пружинный матрацъ. изъ еловыхъ вѣтокъ. Для этого нарѣзы-

Лагерная кровать. 

ваютъ большое количество копцовъ этихъ вѣтокъ и втыкаютъ 
ихъ въ землю, какъ можно ближе одну возлѣ другой, 
такъ, чтобы онѣ образовали какъ бы щетку, и затѣмъ 
ложатся на нихъ. 

Запомните, что для того, чтобы было тепло спать, нужно 
имѣть столько же одѣялъ подъ собою, сколько и на себѣ. Когда 
партія спитъ у костра, то всѣ ложатся ногами къ огшо, какъ 
спицы въ колесѣ. Если ваши одѣяла недостаточно теплы — 
покройте себя еще соломой или газетами, если онѣ у ваоъ 
окажутся. Если въ холодную погоду у васъ нѣтъ достаточно 
теплой одежды, очень полезно подложить газету подъ куртку 
или жилетъ, за спину и вокругъ всего тѣла; въ смыслѣ 
теплоты — это все равно, что шуба. 

Чтобы сдѣлать лагерную кровать, нужно срубить двѣ жерди 
длиною въ семь футовъ каждая и другія двѣ — по три фута, 
каждая и сложить ихъ въ видѣ рамы. 



Затѣмъ вырѣзать четыре колышка, заострить ихъ и вбить 
иъ землю по угламъ, чтобы закрѣпить жерди. 

Срубить ель. обрубить вѣтки и положить ихъ на жерди 
такъ, чтобы одна вѣтка захватывала другую, какъ черепицы 
на крышѣ, и чтобы крайнія заходили подь жерди. Все это 
покройте одѣяломъ или попоной и ложитесь спать. 

Чтобы сдѣлать матрацъ. нужно прежде всего соорудить 
походный ткацкій станокъ и сплести на немъ матрацъ изъ 
тростника, вереска, соломы, папоротника, травы, мха и т. п. 

На этомъ же станкѣ можно вязать цыновки изъ соломы 
или травы, для покрытія палатокъ, навѣсовъ и проч. 

Походный подсвѣчникъ можно дѣлать изъ куска проволоки, 
согнувъ ее спиралью, или расщепить лучину и вставить 

свѣчу въ расщепъ, а другой коиецъ воткнуть въ стѣну. Фонарь 
можно сдѣлать, отрѣзавъ дно бутылки, и, опрокинувъ ее. во-
ткнуть въ нее свѣчу. 

Дно бутылки отрѣзывается очень просто. Для этого нужно 
налить въ нее холодной воды и поставить на тлѣющіе угли, 
и она лопнетъ по линіи уровня воды; есть и другой способъ: 
нужно обмотать бутылку шпуркомъ, быстро перетягивать по-
слѣдиій то въ одну, то въ другую сторону до тѣхъ порч., пока 
стекло не нагрѣется по линіи шнурка, затѣмъ опустить бутылку 
въ холодную воду, и стекло лопнетъ по линіи нагрѣва. 

Походныя вилки дѣлаютт. изъ проволоки, которую нужно 
заострить на концахъ. 

Умѣть сидѣть на сырой землѣ — хитрая штука. Нужно 
сидѣть на корточкахъ. Японцы, татары, башкиры, сарты 
и вообще жители востока могутъ сидѣть на пяткахъ хоть цѣ-
лый день, для непривычнаго же человѣка очень трудно долго 

Походные подсвѣчншш. Походная вилка. 



просидѣть въ гакомъ иоложеніи. но это становится легкимъ. 
если подложить подъ пятки наклонный камень или деревянный 
клинъ. 

В'ь лагерѣ часто теряешь пуговицы, а потому очень по-
лезно умѣть самому дѣлать ихъ изъ бечевки или сапожнаго 
шнурка. Впослѣдствіи мы покажемъ, какъ это дѣлается. Развед-
чики должны умѣтьвырѣзывать запонки изъ дерева, кости и рога. 

Большое удобство имѣть подушку; для этого слѣдуетъ 
имѣть ст. собой холстяной мѣшокъ, примѣрно, въ два фута длины 
и въ футъ ширины. Въ этомъ мѣшкѣ можно носить разную ме-
лочь или даже просто носить его пустымъ, а на ночь наби-
вать травой или бѣльемъ, и выйдетъ прекрасная подушка. 

Какъ с л ѣ д у е т ъ разводить костеръ. 

Прежде, чѣмъ зажечь костеръ, не забудьте продѣлать то. 
что дѣлаеть каждый хорошій лѣсникъ, а именно: расчистить 
псе мѣсто вокругъ костра и сжечь траву, солому или хворость 
вблизи, чтобы костеръ случайно не поджегъ близъ стоящіе 
кусты и деревья. Не одинъ лѣсной пожаръ былъ вызвана, 
именно тѣмъ, что какой-нибудь новичока. забавлялся разведе-
ніемъ костровъ въ лѣсу. Сжигая окружающую траву и проч.. 
дѣлайте это по частямъ и имѣйте наготовѣ вѣтки, чтобы по-
тушить огонь, когда трава достаточно обгорита.. 

Развѣдчики должны всегда высматривать, нѣтъ ли гдѣ лѣс-
ного пожара, при чема. тушепіе его вмѣняется имъ въ „добрую 
услугу" по отпошенію владѣльцевъ лѣса и лицъ, имѣющиха. 
вблизи стада или посѣвы, могуіціе пострадать ота, такого пожара. 

Нельзя научиться разводить костеръ по паслышкѣ; един-
ственный способа. — это внимательно выслушать наставленіе 
опытнаго человѣка, a затѣма. упражняться самому. 

Въ книгѣ „Два маленькихъ дикаря" дается слѣдующее 
наставленіе, какъ разводить костеръ: „Сначала возьми кусока. 
сухой-пресухой бересты; сверху положи сухіе сучья; подбавь 

. сосновыха. шишека. и зажги: костеръ запылаеть, какъ камина.". 
Запомните, что сперва нужно наломать или наколоть 
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небольшое количество мелкихъ расгопоігь или совершенно су-
хихъ вѣтвей, затѣмъ, подбавивъ немного соломы или бумаги, 
сложить ихъ въ легкую кучку такъ, чтобы всюду былъ до-
ступа, воздуху. Поверхъ этого нужно сложить пирамиду изъ тои-
кихъ палокъ концами вверхъ, поверхъ этихъ палокъ можно 
класть уже болѣе толстыя, а когда костеръ разгорится хоро-
шенько, молено класть уже цѣлыя колоды. Чтобы готовить на 
кострѣ пищу, нужно имѣть большую кучу тлѣющихъ углей. 
Если у васъ имѣется три большихъ колоды, то ихъ слѣдуетъ 
располагать m, видѣ звѣзды или спицъ въ колесѣ, концами къ 
костру. Такой костеръ будетъ горѣть безъ конца, ибо по мѣрѣ 
того, какъ концы колодъ обгораютъ, вы можете подталкивать 
ихъ ближе къ огню и такимъ образомъ все время поддержи-
вать огонь. На этомъ кострѣ молено прекрасно готовить 

пищу и онъ, кромѣ того, имѣетъ 
то преимущество, что дает, 
очень мало пламени и дыма и 
потому плохо виденъ издалека. 

Для того, чтобы огонь не 
потухалъ въ теченіе ночи, по-
кройте его слоемъ золы — и онъ 
будетъ тлѣть всю ночь, утромъ 

же вамъ легко будетъ раздуть его снова. 
Если лее вамъ нужно, чтобы огонь горѣлъ всю ночь, давая 

теплоту, или чтобы его видѣли. то положите крупныя колоды 
звѣздообразпо концами въ огонь и одно длинное такъ, чтобы 
вы могли достать его рукой и подталкивать время отъ вре-
мени, не вставая. 

Въ Америкѣ пользуются еще одпимъ способомъ для устрой-
ства отличнѣйшаго костра, чтобы готовить пищу. 

Вт, землю вбиваютъ дватолстыхъ кола на разстояніи, при-
мѣрно, четырехъ футовъ одинъ отъ другого, съ небольшим!, 
уклономъ внаружу. Срубаютт, молодое дерево, высотою футовъ 
въ пятнадцать и дюймовъ въ десять въ обхваті',; разрубают, 
его на три полѣна длиною въ пять фут. каждое и эти полѣнья 
кладуті. одно на другое, прислоняя ихъ къ наклонным']. 



кольямъ. Такимъ образомъ получается камииъ. Три коротких і 
полѣна раскладываются передъ этой спинкой въ видѣ прямо-
угольника, внутри котораго складывают пирамиду изъ сухихч 
палокъ и зажигают,. Такой костеръ даегь много тепла. 

Въ лагерѣ полезно имѣть щипцы. Для этого возьмите 
прута буковаго или другого тверДаго дерева, длиною фута въ 
четыре и толщиною въ дюймъ. Гіосрединѣ вырѣжьте выемку, 
примѣрно до половины толщины прута: этой частью положите 
его на тлѣющіе угли на нѣсколько 
мгновеній и перегните прутъ такъ. 
чтобы концы его сошлись. Затѣмъ 
обстрогайте внутреннюю часть кон-
цов'ь, чтобы они были ухватистѣе— 
и щипцы готовы. 

Полезно также имѣть метлу, чтобы Американскій костеръ. 
содержать лагерь въ чистотѣ, для этого 
нужно къ палкѣ туго привязать пучокъ березовыхъ прутьевъ. 

Просушка бѣлья. — На службѣ вамъ нерѣдко придется 
промокнуть насквозь, и вы увидите, что новобранцы остаются 
въ мокромъ платьѣ, пока оно не высохиетъ на ихъ плечах ь: 
старый развѣдчикъ этого не сдѣлаетъ. ибо это вѣрный снособъ 
схватить лихорадку. Если вы промокнете — воспользуйтесь 
первою же возможностью, чтобы снять съ себя мокрое платье 
и просушить его. Мнѣ не разъ приходилось сидѣть голымъ 
подъ фургономъ, дожидаясь, пока мое платье пе высохиетъ у 
огня. Для этого нужно сложить кучу горячей золы, по-
строить надъ ней клѣтку изъ прутьевъ въ видѣ улья и 
на этой клѣткѣ развѣсить платье, которое очень скоро 
просохнет,. Въ жаркихъ страпахъ очень опасно оста-
ваться въ платьѣ, которое промокло от, пота. Когда я 
былъ па западномч, берегу Африки, я всегда во время по-
хода носилч, запасную рубаху; рубаха эта висѣла у меня за 
плечами, а рукава были завязаны вокругъ шеи. Когда мы 
останавливались па привалъ, я тотчасъ же спималъ съ себя 
промокшую рубаху и надѣвалъ ту. которая у меня висѣла за. 
плечами и сохла на солпцѣ. 



Опрятность. 

Лагерь всегда нужно содержать въ чистотѣ и опрят-
ности не только (какъ я указывалъ) для того, чтобы не 
было мухъ, но главпымъ образомъ потому, что если вы 
сниметесь съ лагеря, оставивъ мѣсто неприбраннымъ, вы 

этимъ даете въ руки 
непріятельскихъ раз-, 
вѣдчиковъ, с л ѣ д я-
щихъ за вами по пя-
тамъ, массу матеріала 
для выводовъ. Имѣя 
это въ виду, развѣд-
чики всегда опрятны. 
гдѣ бы они ни на-
ходились, въ лагерѣ 
или городѣ; это ѵ 
нихъ уже вошло въ 
привычку. Если вы 
не будете опрятны 
дома, то вы не будете 
опрятны и вч. лагерѣ, 
а если вы неопрятны 

въ лагерѣ, то вы никуда не годитесь какъ развѣдчикъ. 
Развѣдчикъ еще потому долженъ держать свою комнату 

или палатку въ порядкѣ, что его во всякую минуту могуті, 
вызвать но тревогѣ. Если онъ не будеть знать, гдѣ именно 
лежитъ каждая его вещь, то будетъ долго копаться, особенно 
ночью. Поэтому, ложась спать, даже у себя дома, развивайте 

' въ себѣ привычку аккуратно складывать свое платье и 
класть его на такое мѣсто, гдѣ бы вы могли его взять и 
надѣть съ наименьшей потерей времени. 

Развѣдчикъ даже башмаки завязываетъ аккуратно: ихъ 
даже не завязываетъ, а только прошнуровываеті.. чтобы не 
терять лишпяго времени. 

Шнуровка башмака. Одииъ коиецъ шнурка 
навязывается узломъ подъ нижней наружной 
дыркой, затѣмъ шпурокъ продергивается по 
верху къ внутренней нижней дырісѣ, затѣмъ 
протягивается по низу къ верхней дыркѣ 
(заштрихованная часть шнурка показываегь 

частп его, не видпыя снаружи). 



Наставлеыіе руководителямъ. 

Приказъ по лагерю. 

Выступая въ лагерь, необходимо издать несколько „основных* при-
казов*", которые по мѣрѣ надобности можно дополнять. Приказы эти 
необходимо разъяснить вожатымъ, послѣ чего эти послѣдніе будутъ 
ответственны за точное выполненіе ихъ со стороны подчпненныхъ имъ 
развѣдчиковъ. 

Въ приказах* этихъ можетъ быть, напримѣръ, указано, что партіи 
будутъ стоять въ лагерѣ отдѣльно одна отъ другой и что будет* 
осмотръ лагерей для провѣрки чистоты въ палаткахъ, а также, въ окру-
жающей мѣстиостп. 

Каждая партія обыкновенно имеет* отдельную палатку на значи-
тѳльномъ разстояніи отъ палатки другой партіи, но все оне должны 
быть на такомъ разстояніи отъ палатки старшпны, чтобы его сигналы 
были слышны. Вожатый можетъ разбить себе свою отдельную палатку, 
но она должна быть вблизи палатки его партіи. 

Посреди дыя полагается отдыхъ на полтора часа. 
Купаніе допускается лишь при бдительномъ надзоре, чтобы раз-

ведчики, не умѣющіе плавать, не забрели въ глубокія места и омуты. 
На время купанія долженъ быть наряжаемъ купальный пикет* 

изъ двухъ опытныхъ пловцовъ, чтобы тотчасъ же прійтп на помощь 
утопающему. Этотъ пикетъ сидшъ въ лодке раздетымъ. Ему разрѣ 
шается купаться только после того, какъ другіе уже оісончатъ кунаніе 
и последній купальщикъ вылѣзѳтъ изъ воды. 

Кроме того въ приказе указывается, что каждый долженъ делать 
въ случае пожара, где брать воду для питья, на какой площади будутъ 
производить упражнения и пр. 

Передвижные лагери.—Постоянные лагери очень полезно заменять 
передвижными, т. е. идти походомъ въ теченіе дня и разбивать лагерь 
на ночь, возле дороги пли въ другомъ местѣ. 

Отхожія мгьста въ лагерѣ.—Нужно прорыті. простую канаву, въ 
одинъ фут*.ширины и два съ половиной фута глубины, при чемъ поль-
зующійся отхожим* мѣстомъ сидитъ на корточкахъ. Поперекъ канавы, 
на разстояніи четырехъ футов* одна отъ другой, должны быть раз-
ставлены соломенныя цыновкп или холщевыя ширмы, чтобы каждый 
имЬлъ отдельный іслозетъ '). Кроме того, слѣдуетъ иметь боковыя ширмы, 
чтобы сидящіе ne были видны со стороны. Даже и въ техъ случаяхъ. 
когда разведчикъ на ходу не пмѣетъ возможности пользоваться отхо-
жимъ местомъ, онъ долженъ выкопать маленькуюямку, которую онп. 
но отправленіп своихъ надобностей, обязанъ, засыпать. 

') В * воспитательном* отношепіи это очень существенно. 



— \2в 

Упражненія. 
Какъ соорудить походный ткацкій станокъ.—Вбейте въ 

землю въ рядъ пять кольевъ длиною въ 2 фута 6 дюймов']., 
противъ этого ряда въ разстояпіи 6—7 футовъ вбейте другой 
такой же рядъ или же два кола еъ поперечной перекладиной. 
Укрѣпите по бечевкѣ къ верхушкѣ каждаго кола въ ряду 
№ 1 и протяните бечевки къ соотвѣтственнымъ коламъ въ 
ряду M 2 и тамъ укрѣпите. Отсюда концы бечевокъ отведите 
назадъ за рядъ № 1 и дайте запасъ футовъ въ 5 ; тутъ укрѣ-
пите ихъ къ свободному бруску или „ходуну", точно на 

такомъ же разстояніи, какъ онѣ укрѣплены на кольяхъ. 
Одинъ развѣдчикъ размахиваешь этимъ ходуномъ вверхъ и 
внизъ съ короткими перерывами въ то время, какъ осталь-
ные подкидываютъ рядами поперемѣнно, то сверху, то снизу 
растянутыхъ бечевокъ, солому, траву, мохъ и т. п.; подкиды-
ваемый матеріа.тъ затягивается, такимъ образомъ, меледу двумя 
рядами бечевокъ. 

Въ лагерѣ упражняйтесь въ устройствѣ различиаго рода 
постелей. 

Дома дѣлайте походные подсвѣчники, фонари, вилки, щипцы, 
пуговицы, метлы. 

На воздухѣ упражняйтесь въ раскладывапіи и зажиганіи 
костровъ. 

Пріучайте развѣдчиковъ аккуратно зашнуровывать башмаки, 
по указанному выше способу. 



Разсказъ у костра № 13, 

Лагерная жизнь. 
Приготовленіе пищи. 

* 

Каждый развѣдчикъ конечно долженъ умѣть сварить себѣ 
супъ изъ мяса или приготовить овощи, а также испечь хлѣбъ. 
далее если у него не будетъ подъ руками настоящих!» кухон-
ныхъ принадлежностей. 

Для кипячепія воды у развѣдчика обыкновенно имѣется 
жестяной котелокъ, и въ немъ же онъ можетъ варить овощи или 
тушить мясо. Но если ему котелокъ нуженъ для питья, то 
Онъ можетъ готовить пищу инымъ способомъ. Мясо, напри-
мѣръ, ітодвѣшивается на заостренныхъ палкахъ у огня и 
такимъ образомъ печется. Вмѣсто сковороды можно употре-
бить крышку отъ жестянки изъ-подъ бисквитовъ, если тако-
вая найдется. Не слѣдуетъ, однако, при этомъ забывать поло-
жить на нее сперва сала или масла или налить воды, чтобы 
мясо не сгорѣло прежде, чѣмъ зажарится. 

Мясо можно также испечь, завернувъ его въ нѣсколько. 
листопт» мокрой бумаги или покрывъ слоемъ глины и зарывъ 
въ раскаленные уголья костра. Такимъ же образом!» посту-
пают!» съ птицами и рыбами. При этомъ, если птицъ обмазать 
глиной, то ихъ даже ощипыватьне надо, такъ какъ когда глина 
отъ жары затвердѣетъ, то перья къ ней пристанутъ и запе-
ченную птицу вынимаешь изъ глины ощипанною, какъ орѣхт 
изъ скорлупы. 

Другой способъ приготовленія птицъ въ пищу заклю-
чается въ слѣдующемъ: птицу нужно выпотрошить и вложить 
в!» нее раскаленный камень, приблизительно такого размѣра. 
чтобы заполнить ея внутренность; затѣмъ птицу помѣщаютъ надъ 
костромъ на деревяинѳмъ вертелѣ или на желѣзной рѣшеткѣ. 

Ощипать птицу легче всего немедленно послѣ того, какъ 
она убита. 

Не слѣдуйте моему примѣру въ одной изъ первыхъ моихъ 
попыток!» готовить пиіцу, когда я былъ еще новичкомъ. Выла моя 
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очередь готовить, и я подумалъ, что не дурно было бы для разно-
образія приготовить супъ. Взявч, гороховой муки, я разболталч, 
ее вт, водѣ, сварилъ и, не прибавивъ никакой приправы или 
мясного соку, подалъ свой супъ. Я не зналъ, что надо приба-
вить еще приправы, и во всякомъ случаѣ не воображалъ. что 
отсутствіе ея такъ скоро замѣтятъ. Однако всѣ сейчасъ же за-
ме-гили это, обозвали мой чудный супъ мокрымъ Гороховыми, 

пуддингомъ и объявили мнѣ, чтобы я ѣлъ его самъ, при чемъ 
заставили меня его съѣсть. Послѣ этого я уже не дѣлалъ 
больше такихъ ошибокъ. 

Чтобы вскипятить воду въ котелкѣ, можно или поставить 
его на дрова (нри чемъ онъ постоянно опрокидывается, если 
не быть очень осторожнымъ), или, что предночтителыіѣе, на 
землю, между горящими головнями, или же, наконецъ, можно 
соорудить изъ зелеиыхъ прутьевъ -греножникъ и подвѣситі. 
къ нему котелокъ на проволокѣ или цѣпочкѣ. 

ушною около шести футовъ, и укладываются на землѣ не па-
раллельно другь другу, а такъ, чтобы въ одномъ концѣ раз-
сгояніе доходило до четырехъ дюймовъ, а съ другого до восьми 
дюймовч,; болѣе широкая сторона обращается къ вѣтру. 

Другой способъ (когда много котелковъ) заключается въ 
слѣдующемъ: котелки устанавливаются въ два ряда въ разстояніи 
нѣсколькихъ дюймовъ одинъ отъ другого и такъ, чтобы отвер-
стіе образовавшагося такимъ образомъ хода было обращено кч. 
вѣтру. Огонь раскладывается въ промежуткѣ между котелками 
и затѣмъ накрывается третьим-ь рядомъ котелковъ, устанавли-
ваемыхъ надь двумя нижними и служащихъ крышей гіечкѣ-

Приведенный ри-
сунокъ представляетъ 
собою одну изъ луч-
шихъ полевыхъ ку-
хонь : берутся кир-
пичи (если они есть), 
дернъ, камни или 
плоскіе сверху, тол-
стые бруски дерева. 



туннелю. Съ той стороны, откуда дуетъ вѣтеръ, зажигается 
огонь. Тяга проносить его по всему туннелю, и такимъ обра-
зомъ всѣ котелки нагрѣются. Поддерживать огонь слѣдуетъ 
при помощи неболынихъ сучьевъ или полѣньевъ. 

h 
При кипяченіи воды не слѣдуетъ забывать, что нельзя 

наглухо закрывать крышку, иначе образующійся при кипѣ-
ніи воды паръ. не находя себѣ выхода, можеть разорвать 
котелокъ. 

Чтобы узнать, закипаетъ ли въ котелкѣ вода, нѣтъ на-
добности: поднимать крышку и смотрѣть, достаточно при-
коснуться палкой или кончикомъ ножа къ котлу: если вода 
кипитъ, то ощущается явное дрожаніе. 

Шашлыкъ. Нарѣжьте мясо ломтиками, дюйма въ полтора 
въ квадратѣ и толщиной въ половину или три четверти дюйма. 
Нанизавъ мясо на палку или желѣзный стержень, повѣсьте 
•это надъ горячими углями на нѣсколько минутъ, пока мясо не 
зажарится. Можно также просто воткнуть стоймя палку или 
стержень съ мясомъ подлѣ огня и дать такимъ образомъ мясу 
зажариться. 

Охотничье рагу. Нарѣжьте мясо ломтиками въ дюймъ или 
полтора въ квадратѣ. 

Очистите и нарѣжьте какіе найдутся овощи, каКъ-то: кар-
тофель. морковь, лукъ и проч.. и положите въ котелокъ. До-
лейте до половины чистой водой или супомъ. Смѣшайте муки, 
соли и перцу вмѣстѣ и хорошенько вотрите все это въ 
нарѣзанное мясо, которое потомъ тоже опустите въ ко-
телокъ. 

Воды (или супу) должно быть, столько, чтобы только покрыть 
все содержимое котелка. 

Поставьте котелокъ на уголья и дайте ему прокипѣть (н< 
круто) часъ съ четвертью. 

Дольше всего остается сырымъ картофель. Если вилкой 
пробовать его твердость, то когда онъ будетъ спадать съ вилки, 
а не выниматься изъ котеира, значить, опт, сварился, аслѣдо-
вательно и все готово. 



Печеніе хлѣба. 

Развѣдчикъ обыкновенно мѣситъ тѣсто на своемч, пиджакѣ. 
I 

который онъ для этого кладетъ на землю, изнанкой кверху 
(такимъ образомъ воякіе. слѣды отъ приготовленія хлѣба не 
будутъ такъ замѣтны, когда онъ опять надѣнетъ свой пиджакъ). 
Прежде всего онъ тщательно моетъ руки, a затѣмъ, насыпавъ 
горку муки на пиджакъ, образует въ ней ямку, куда нали-
ваешь горячую воду въ надлежащемъ количествѣ и, примѣшавъ. 
іцепотку или двѣ соли и порошку для печенія. начинает, 
мѣсичъ. Мѣситч, о т . до тѣхъ поръ, пока не образуется комокъ 
хорошо мѣшаннаго тѣота. Затѣмъ, насыпая на руки свѣжей 
муки, чтобы тѣсто не приставало, онъ формуетъ изъ него 
одну большую или нѣсколько маленькихъ булокъ. 

Чтобы испечь хлѣбъ, его кладут, на рѣшетку надъ горя-
чимъ пепломт, или сгребают, часть огня въ сторону и на 
его мѣсто на горячей землѣ кладутъ хлѣбъ и окружают, 
горячей золой. 

Такимъ способом-),, однако, можно печь только хлѣбцы 
средней величины. 

Если нужно испечь иастоящій хлѣбъ, необходимо сложить 
печь. Для этой цѣли можно употребить какую-нибудь старую 
глиняную посудину или жестяной ящикъ. Затішъ туда прямо 
кладут, тѣсто, закрывают и окружают со всѣхъ сторонъ 
жаромъ. Если же ничего подходящаго подъ рукой иѣтъ, то 
печь строится изъ глины и вь ней разводится огонь: когда 
она въ достаточной мѣрѣ накалится, выгребают, огонь и золу 
и кладутъ въ нее гЬсто, наглухо закрывая отверстіе. 

А то вотъ еще способъ: вырѣзается довольно толстая палка, 
кора счищается и одииъ конецъ заостряется. Затѣмъ ее 
нагрѣваютъ надъ огнемъ и. когда она высохнет,, ее обматы-
вают, тѣстомъ спиралью, лентой въ два дюйма ширины и 
полдюйма толщины. ІІалку съ тѣстомъ втыкают, въ землю 
у костра и тѣсто поджаривается. Необходимо отъ времени до 
времени палку поворачивать. 

Порцгонные мѣиіечки. Очень часто случается получать 



вмѣото хлѣба или сухарей двѣ пригоршни муки, кусокъмяса, 
ложку соли, ложку перцу, ложку сахару, ложку порошку для 
печенія и пригоршню кофе или чаю. Забавно видѣть новичка-
пѣженку, получающаго это иродовольствіе, и олѣдить за тѣмъ. 
какъ онъ со всѣмъ этимъ доберется до своего мѣста. 

А какъ бы вы поступили? 
Конечно, можно было бы положить перецъ въ одинъ кар-

манъ, соль—въ другой, сахаръ—въ третій, муку—въ шляпу и 
нести это въ одной рукѣ, мясо держать въ другой рукѣ, кофе — 
въ третьей, если бы она имѣлась... 

Только если вы безъ пиджака, какъ обыкновенно бываетъ. 
кармановъ оказывается недостаточно, и если у васъ. какъ 
у большинства людей, только двѣ руки, это представляется 
не легкой задачей. 

Поэтому старый вояка всегда носитъ съ собой свои три 
..порціонныхъ мѣшечка", которые онъ обыкновенно самъ 
шьетъ себѣ и.зъ старыхъ рубахъ или посовыхъ платковъ, или 
другихъ предметовъ роскоши; въ одинъ изъ нихъ онъ всыпаетъ 
муку и порошокъ для печенія, во второй -— кофе и сахаръ 
вмѣстѣ, а въ третій—соль и перецъ. 

Часто случалось, что какъ только раздадутъ нровіантъ, по-
' лучалось приказаніе выступать. Какъ вы думаете, какимъ 
образомъ мы превращали нашу муку въ хлѣбъ въ одну минуту? 

Мы просто разбалтывали ее съ водой въ кружкѣ и 
выпивали полученную смѣсь! Вт, концѣ концовъ мы къ этому 
привыкли. 

Прогонъ скота и убой. 

Прежде, чѣмъ приготовить въ пищу зайца, его надо пой-
мать. То же справедливо и относительно баранины и говя-
дины—надо привести овцу или быка къ требуемому мѣсту. 
Затѣмъ прежде, чѣмъ приступать къ приготовление изъ нея 
пищи, надо умѣть -зарѣзать скотину и разрѣзать на соответ-
ствующая части. 

Развѣдчики должны умѣть гнать овецъ, рогатый скоп, и 



лошадей. Новички всегда забываютъ послать кого-нибудь впе-
редъ, чтобы вести ихъ. 

При прогонѣ овецъ надо имѣть въ виду, что онѣ страшно 
скучиваются въ срединѣ, такъ что находящіяся здѣсь овцы 
иногда задыхаются отъ недостатка воздуха, отъ пыли и жары и 
надаютъ въ обморокъ. Поэтому .желательно, чтобы одинъ изъ 
погонщиковъ находился въ срединѣ стада, устраняя слишкомъ 
большое скучиваніе. При встрѣчѣ съ препятствіемъ, черезъ 
которое надо перейти, кргда гонишь овецъ, нужно перенести 
черезъ него одну или двухъ, тогда остальныя перейдутч. сами : 
при этомч» не слѣдуетъ ихъ торопить. 

Рогатый скотъ обыкновенно быотъударомъ топора (обухомъ; 
по головѣ, но иногда употребляются и другіе способы, какъ-то: 
вколачивают!, деревяннымъ молоткомъ большіе гвозди вт, голову: 
или стрѣляютъ дробью или холостымъ зарядомъ въ лобъ, или 
вгоняютъ длинный острый ножъ между шейными позвонками, 
какъ разъ за рогами: при этомт, голову животнаго необходимо 
плотно привязать къ колесу телѣги или изгороди. 

Овецъ обыкновенно кладутъ на бокъ и, оттянувъ голову 
назадъ, перерѣзывають горло большимъ острымъ ножомъ, 
или же стрѣляютт, имъ вт, лобъ изъ револьвера или винтовки 
холостымъ патрономъ. 

Затѣмъ животное потрошатъ, т. е. вскрываютъ брюшную 
иолость и удаляютъ внутренности, сохраняя только печень 
и почки. 

Чтобы снять шкуру съ убитаго животнаго, надо его поло-
жить на спину и разрѣзать шкуру острымъ ножомъ посредиііѣ 
и по внутреннимъ сторонамъ нон,. Затѣмъ сдираютъ шкуру, 
помогая ножомъ въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ она пристала къ тѣлу 
и не сходить, сперва съ одной стороны, потомъ съ другой -
до спинного хребта. 

Вт, случаѣ, если лшвотное велико, тушу разрубають поно-
ламъ; овцу также разрубають пополамъ. Обѣ половины затѣмъ 
впять раздѣляютъ на части. 

Развѣдчикъ долженъ умѣть доить коровъ или козъ, иначе 
онъ рискуетт, томиться жаждой, между тѣмъ какъ могъ бы 



воспользоваться молокомъ. Козу доить труднѣе, чѣмъ это кажется 
съ перваго взгляда. Приходится ее одной рукой держать за 
голову, другой рукой — за одну изъ заднихъ ногъ, и уже 
третьей рукой, если бы таковая имѣлась, доить. Туземцы 
ухитряются держать заднюю ея ногу между болыпимъ и слѣ-
дующимъ пальцами собственной ноги, и такимъ образомъ у 
нихъ хватаелъ рукъ на доеніе. 

Чистоплотность. 

Необходимо твердо помнить, что больной развѣдчикъ никому 
не нуженъ и только въ тягость другимъ. Заболѣваютъ же 
большею частью по собственной винѣ, напр., промокнувъ, не 
мѣняютъ во-время одежды, ѣдятъ пищу, въ которую попала 
грязь, или пыотъ гнилую, испорченную воду. 

Поэтому будьте особенно осторожны и внимательны при 
нриготовленіи пищи, слѣдите за тѣмъ, чтобы принадлежности 
стряпни и ѣды. какъ-то: горшки, тарелки, вилки и прочее, 
были тщательно вычищены. 

Мухи тоже опасны: онѣ переносят, зародыши болѣзней на 
своихъ лапкахъ и, когда садятся на вашу ѣду, оставляют 
на ней ядъ. Мухи разводятся отъ нечистоты, а также тамъ, гдѣ 
остались остатки пищи. 

Поэтому въ лагерѣ слѣдуеть соблюдать величайшую чистоту. 
Помои и .остатки ѣды надо выбрасывать въ особо приготовлен-
ную яму. гдѣ ихъ можно сейчасъ яге засыпать, ихъ ни въ ка-
комъ случаѣ не слѣдуетъ разбрасывать по всему лагерю. Вожатые 
должны зорко слѣдить за этимъ. 

В о д а . 

Хорошая вода представляетъ собою одно изъ главныхъ 
условій здоровья. 

Нѣтъ такой воды, въ которой не было бы маленышхъ 
существъ (инфузорій), плаваюшихъ въ ней; замѣтить ихъ безъ 
микроскопа нѣтъ возможности. Нѣкоторыя изъ нихъ вредны, 
другія — нѣть. Такъ какъ у васъ нѣп. возможности опреде-
лить, заключает, ли ваша вода вредныя маленькія существа 



пли только безвредный, то самое лучшее—всѣхъ ихъ убить передъ 
у потреб леніемъ воды, а это достигается кипяченіемъ. Пыотъ 
поду, когда она остынетъ. При этомъ кипятить ее надо основа-
тельно, не то, чтобы дать разъ вскипѣть и снять, а пусть 
круто покипитъ съ четверть часа, такъ какъ вредныя малень-
кая существа, или, какъ ихъ называютъ, микробы, очень жи-
вучи и погибаютъ только, если долго кипятить воду. 

По той же причинѣ очень опасно пить воду прямо изъ 
ручьевъ и особенно изъ прудовъ, такъ какъ вы можете про-
глотить такимъ образомъ сколько угодно яду. Если у васъ. 
кромѣ пруда, неоткуда взять воды, то можно воду отчасти очи-
стить тѣмъ, что на разстояніи десяти футовъ отъ пруда вы-
рыть колодецъ глубиной фута въ три. Вода въ него просочитс 
и будетъ значительно чище и безвреднѣе. 

Совѣты руководителямъ. 
Упражняйте въ хлѣбопеченіи ; это полезно. Если возможно — пусть 

настоящій хлѣбопекъ дастъ урокъ. Но пусть каждый развѣдчикъ самгь 
замѣситъ свое тѣсто. Если выйдетъ неудачно, тѣмъ лучше, такъ какъ 
для пріобрѣтенія опыта такія ошибки необходимы. 

Посѣщеніе бойни и мясной лавки, гдѣ можно увидѣть, какъ раз-
рѣзаются туши, очень полезно для юношей. 

Пусть развѣдчики сами сошыотъ себѣ порціонные мѣшечки. 
Раздайте сырой паекъ, и пусть каждый развѣдчикъ самъ разложит ь 

костеръ и приготовитъ себѣ пищу. 

Игры въ лагерѣ . 

Хоккей, футболъ, корзинка — тотъ же футболъ, только вмѣ-
сто ногъ употребляютъ руки для толканія мяча въ корзинку, 
вмѣсто голя; корзинка укрѣпляется на высотѣ семи футовъ: 
это даетъ возможность играть на очень небольшомъ проотран-
етвѣ, на дворі'. или даже въ комнатѣ. 

Кромѣ того можно играть! въ лапту, городки, кегли и т. и. 
„Бей медвѣдя". Одному изъ играющихъ. побольше, привязы-

вается на спину небольшой воздушный шаръ (пузырь), у осталь-
ныхъ — въ рукахъ плетеные изъ соломы жгуты, которыми они 
пытаются ударить и разорвать пузырь, пока медвѣть находится 



внѣ одного изъ трехъ заранѣе обозначенных!, городовъ, въ 
которые онъ можетъ спасаться отъ преслѣдователей и гдѣ его 
трогать нельзя. У „меДвѣдя" такой же жгугь, которымъ о т . 
старается сбить танки съ охотниковъ. Сбитая шапка лишаетъ 
охотника права участвовать въ игрѣ.' Это отличная игра для 
сближенія незнакомыхъ между собой или застѣнчивыхъ юношей. 

Вокругъ костра исполняются маленькія пьесы, читаются 
монологи, поются нѣсни, и каждый развѣдчикъ обязанъ внести 
свою лепту въ программу развлечений. На каждый вечеръ назна-
чается другая партія завѣдывать развлеченіями. поэтому каж-
дый заранѣе знаегь. когда паступитъ его очередь, и можетъ 
подготовиться. 



Г JJ A B A V 

П о х о д н а я ж и з н ь . 

Р а з с к а з ъ у к о с т р а № 14. 

Жизнь подъ открытымъ небомъ. 

Каждый юноша изъ нлеменъ Зулусовъ и Свази 1) прежде, 
чѣмъ быть признаннымъ взрослымъ, долженъ доказать, что онъ 
хорошій развѣдчикъ. Это дѣлается слѣдующимъ образомъ : когд. 
юноша достигаешь пятнадцати или шестнадцати лѣтъ, его раздѣ-
ваютъ догола и съ головы до ногъ окрашиваюшь въ бѣлый 
цвѣтъ. Затѣмл. ему даютъ щигь и одно короткое копье 
и объявляютъ. что онъ будетъ убитъ, если кто-либо изъ его 
деревни его поймаешь, пока онъ еще выкрашенъ. Мальчикъ 
уходить въ джунгли и горы и прячется отъ людей, пока краска 
не сойдешь, что происходить не ранѣе. какъ черезъ мѣсяцъ. 
Въ теченіе всего этого времени ему приходится отыскивать и 
убивать дичь своимъ единственнымъ копьемъ; треніемъ палокъ 
другъ о дружку добывать огонь, чтобы изготовить себѣ пищу: 
дѣдать себѣ одежду изъ шкурь убитыхъ имъ животныхъ и 
онъ долженъ знать, какіе дикіе корни, ягоды и листья при-
годны въ пищу. Если онъ не будетъ въ состояніи сдѣлать всего 
итого, онъ или умрешь съ голоду или погибнешь, будучи рас-
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терзаннымъ дикими звѣрями. Если же ему удастся сохранить 
свою жизнь и затѣмъ найти дорогу обратно въ свою родную 
деревню, его родственники и друзья устраиваютъ ему радостный 
пріемъ и онъ получаетъ званіе воина, такъ какъ доказалъ, что 
самъ можеть заботиться о себѣ. • 

Жаль, что всѣ юноши прежде, чѣмъ считаться взрослыми, 
не обязаны пройти черезъ подобное же испытаніе. То, что 
мы теперь дѣлаемъ, какъ развѣдчики, служить до извѣстной 
степени для пополненія этого недостатка. Если каждый юноша 
постарается основательно усвоить то, что мы ему преподаемъ. 
то по окончаніи занятій онъ будетъ имѣть нѣкоторое право 
на званіе развѣдчкка и мужчины и увидитъ, что, поступивъ 
на военную службу, ему не будетъ стоить никакого труда не 
только продовольствовать себя, но и приносить дѣйствительную 
пользу своему отечеству. 

Въ Канадѣ до еихъ поръ живетъ й продолжает], охотиться 
старый восьми десяти лѣтній звѣроловъ. Биль Гамильтонъ, не-
давно написавшій книгу „Шестьдесятъ лѣтъ въ преріяхъ". 
въ которой онъ описываетъ опасности этого рода жизни, полной 
приключеній. 

Болѣе всего ему приходилось опасаться попасть въ руки 
краснокожихъ. Вотъ что онъ говорит: „Попасть къ нимъ въ 
плѣнъ значило испытать ужасную смерть. Пытка до смерти на 
медленномъ огнѣ еще наиболѣе милосердная изъ всѣхъ жестоко-
стей. примѣняемыхъ индѣйцами. Когда меня спрашивали, почем; 
я подвергали, себя этой опасности, я отвѣчалъ, что жизні 
развѣдчика на открытомъ воздухѣ такъ обаятельна для чело-
вѣка, разъ вкусившаго ее. что нѣтъ такой силы, которая 
могла бы противустоять этому влеченію. Дайте мнѣ человѣка. 
выросшаго среди великихъ явленій природы; такой человѣкъ 
уважаетъ правду и независимость: его порывы благородны: 
онъ вѣренъ своимъ друзьями, и знамени своего отечества". 

Отъ всего сердца подписываюсь поди, этими словами ста-
раго звѣробоя и со своей стороны могу присовокупить еще 
слѣдующее: по моему мнѣнію. люди, приходящіе къ намъ си, 



далеких-!, нашихъ окраинъ. послѣ жизни, которую мы обыкно-
венно привыкли называть дикой и грубой, чаще всего принад-
лежать к'ь великодушнѣйшимъ и наиболѣе благороднымъ пред-
ставителям-], человѣчества, въ особенности въ ихъ отношеніяхъ 
къ женщинамъ и дѣтямъ. Близость къ природѣ облагораживаетъ 
ихъ. 

Бывшій президенть Сѣверо-Американсі;их-ь Соединенных-!, 
Штатовъ. Рузевельтъ. тоже принадлежит'!, къ числу людей, 
вѣрящихъ въ пользу жизни на воздухѣ, наслаждаясь ею самъ 
при каждой возможности. Вогь. что онъ пишетъ: 

„Я сторонникъ игръ на воздухѣ и меня вовсе не безпокоитъ. 
что иѣкоторыя игры сопряжены ст. опасностью для играющихъ. 
Я совершенно не сочувствую неестественному убѣжденію, будто 
юношу надо держать завернутым-!, въ вату. Въ жизненном'], 
испытаніи достойнѣйшимъ всегда окажется тотъ человѣкъ, кото-
рый привыкъ проводить много времени на воздухѣ. Когда вы 
играете, играйте во всю мочь: когда вы работаете, работайте 
во всю мочь. Но не слѣдуеп. допускать, чтобы ваши игры 
или вашъ спортъ мѣшали вашимъ умственнымъ занятіямъ". 

Я знаю стараго Бура, который по окончаніи войны сказал-!,, 
что не можетъ болѣе оставаться вч. странѣ изъ-за находящихся 
гамъ Англичанъ, и отправился къ Нѣмцамъ, воевавшимъ въ это 
время по сосѣдству въ Юго-Западной Африкѣ. Но черезъ не-
сколько мѣсяцев-і, онъ вернулся и сказалъ, что все-таки съ 
Англичанами лучше. 

Онъ мнѣ сознался, что одна изъ причинъ, почему онъ не 
взлюбилъ Англичанъ, заключалась въ томъ, что они были до 
такой степени „стомъ", какъ онъ выражался, т. е. такъ без-
конечно глупы и безпомощны, живя на „вельдтѣ" (южно-афри-
канскія степи), что не умѣли устроиться поудобнѣе въ лагерѣ 
и добыть себѣ пропитаніе, готовить свою пищу. Но по проше-
ствіи шести мѣсяцевъ они научились справляться со всѣмъ 
этимъ довольно порядочно. Когда же онъ иришелъ къ Нѣм-
цамъ, то съ отвращеніемъ увидѣлъ, что они еще болѣе „стомъ". 
чѣмъ Англичане, и нисколько не совершенствуются. Онъ увѣ-



ряд j. меня, что они остаются „стомъ" до самой смерти, а при-
чиной послѣдней было чаще всего, что они не съ того конца 
подходили къ пулу. 

Дѣло въ томъ, что, родившись и выросши въ цивилизован-
ной странѣ, большинство людей не имѣетъ случая подготовиться 
къ жизни на „вельдтѣ" или въ дѣвственныхъ лѣсахъ, послѣд-
ствіемъ чего и является, что, когда они пріѣзжаютъ въ коло-
Hin. то въ теченіе долгаго времени оказываются совершенно 
безпомощными и терпяп, массу лишеній и бѣдствій, которыхъ 
легко могли бы избѣжать, если бы въ юношескихъ годахъ на-
учились „промышлять для себя". Они просто „новички — нѣ-
женки". 

Имъ никогда не приходилось развести огонь или пригото-
вить себѣ пищу; это за нихъ всегда дѣлали другіе. Дома, 
когда имъ нужно было воды, имъ стоило только повернуть 
кранъ, и они, конечно, не имѣли ни малѣйшаго представления 
о томъ, какъ приступить къ отысканію воды въ пустынѣ, когда, 
напримѣръ, ее приходится искать по виду травы или кустар-
ника, или разгребать песокъ, пока не начинаютъ показываться 
признаки влаги. Если они не знали дороги или хотѣли узнать, 
который часъ, имъ стоило только спросить городового, и дѣло 
было въ шлянѣ. У нихъ всегда была возможность укрываться 
отъ непогоды въ домахъ и спать на кровати. Имъ никогда 
не нужно было изготовлять свою собственную одежду или 
обувь. Поэтому „нѣженка" говорить о суровости лагерной 
жизни, но развѣдчикъ. понимающій дѣло, никакой суровости 
въ этой жизни не усматриваешь. Онъ умѣетъ устроиться 
и использовать тысячу мелочей, увеличивающихъ его удобства, 
зато, когда онъ возвращается къ цивилизаціи, онъ цѣнитъ ее 
еще больше. Да и тутъ оиъ въ состояніи гораздо больше сдѣлать. 
чѣмъ обыкновенный смертный, никогда не учившійся рабо-
тать на себя. Человѣкъ, которому приходилось исполнять 
всевозможный работы, находить, что, вернувшись къ культурной 
обстановкѣ. ему легче отыскать занятія для себя, такъ какъ 
онъ можешь взяться за всякую работу, какая бы пи под-
вернулась. 



Экскурсіи. 

Особенно выгодно заниматься развѣдками. организуя экскур-
> іи по странѣ, цѣлыми партіями или вдвоемъ. Лѣтомъ это можно 
иродѣлывать на велосипедахъ. а зимой—на лыжахъ. 

Во время такой экскурсіи развѣдчики должны, по возмож-
ности избѣгать спать въ жилыхъ домахъ, подъ крышей, т. е. 
должны въ хорошую погоду спать подъ открытымъ небомъ. 
а въ дурную ночевать въ сараѣ или на сѣновалѣ. 

Слѣдуетъ всегда имѣть съ собой карту мѣстности и по ней 
отыскивать дорогу, а не спрашивать прохожихъ. Кромѣ еже-
дневной обязательной услуги (какъ іто обѣту), оказываемой гдѣ 
представится случай, необходимо оказывать услуги, помогая 
чѣмъ можно лицамъ, предоставившим'!, ночлегь въ своемъ 
сараѣ. 

Обыкновенно для экскурсіи намѣчается какая-нибудь цѣль 
или конечный пунктъ, напр., осмотръ какой-нибудь интересной 
мѣс/гности, гдѣ можно видѣть историческій памятникъ. поле 
сраженія и т. п. Можно также просто сдѣлать переходъ. 
чтобы присоединиться къ какой-либо группѣ. расположенной 
лагеремъ въ другомъ мѣстѣ. 

Если же партія состоишь изъ деревенскихъ жителей, можно на-
правиться въ столицу или какой-нибудь значительный городъ съ 
тѣмъ, чтобы осмотрѣть его достопримечательности, зоологическій 
садъ, музеи, цирки и проч. По до port надо, насколько возможно, 
запомнить все касающееся путешествія, чтобы быть въ состоя-
ніи дать нужныя указанія кому-нибудь, желающему совершить 
готъ же путь. Лучше всего начертить карту лройденнаго пути. 
Нужно вести дневникъ или журналъ путешествія, прилагая къ 
нему наброски или снимки всего, что казалось интереснымъ. 

Путешествіе водой и на л ы ж а х ъ . 

Вмѣсто того, чтобы идти пѣшкомъ или ѣхать на велосипе-
дахъ. можно, съ большой пользой для дѣла, совершить экскур-
сію на лодкѣ. Не умѣющихъ хорошо плавать, однако, допускать 
в'ь лодку нельзя, такт, какъ почти навѣрпое произойдут!, слу-



чайнооти, которыя. если всѣ умѣютъ хорошо плавать, не только 
не вредны, но даже желательны, какъ полезный опытъ. 

Я разъ совершилъ такую экскурсію съ моими двумя братьями. 
Мы взяли маленькую, парусиновую, складную лодку и поѣхали 
вверхъ по Темзѣ ') до ея истока, гдѣ она представляетъ собою 
узенькій ручеекъ. и намъ постоянно приходилось вылѣзать 
и волочить нашу лодку черезъ свалившіяся деревья и запруды. 
Когда дальше уже ѣхать нельзя было, мы перебрались на 
р. Авонъ, начинающуюся у истоковъ Темзы, но текущую на 
западъ. Вначалѣ на ней было тоже очень узко, но, въ противо-
положность нашему плаванію по Темзѣ, мы плыли по теченію. 
рѣка все расширялась, и мы такимъ образомъ быстро про-
плыли черезъ Батъ и Бристоль и выбрались на Севернъ. Че-
ре.зъ Севернъ и вверхъ по Уайзѣ на Уэльсъ. Съ нами были 
палатка, припасы и принадлежности для стряпни, такъ что 
мы все время могли жить на воздухѣ. Болыпаго удовольствія. 
трудно себѣ представить, тѣмъ болѣе. что при этомъ расходы 
были самые незначительные. 

Зимою экскурсіи пріятнѣе всего совершать на лыжахъ, 
такъ какъ при павыкѣ можно безъ особаго утомленія быстро 
проходить болыпія разстоянія. не придерживаясь дорогъ, и 
видѣть природу въ ея волшебномъ, зимнемъ уборѣ. Однако, 
чтобы ходить на лыжахъ въ теченіе долгаго времени, необходима, 
навыкъ, который дается практикою. Вообще же лыжный спортъ 
одинч, изъ лучшихъ для развѣдчиковъ. 

Водяной спортъ. 

Развѣдчику очень важно умѣть плавать, такт. какъ онъ 
не можетъ знать, не придется ли ему переправляться черезъ 
рѣку, спасаться вплавь или броситься въ воду, чтобы спасти 
утопающаго. Поэтому тѣ изъ васъ, которые еще не умѣютъ пла-
вать, должны немедленно начать учиться; это не очень трудно. 

Развѣдчикъ, кромѣ того, долженъ умѣть управлять лодкою, 
которую ему, напримѣръ, надо подвести къ пристани или судну. 

') Рѣка въ Англіи. им которой лежитъ Лондонъ. Прим. ред. 



Онъ долженъ подъѣхать, описавъ дугу, такимъ образомъ, 
чтобы лодка подошла вплотную и была обращена носомъ въ 
ту же сторону, какъ и судно, или противъ теченія, если 
пристаютъ къ пристани. Вы должны умѣть грести однимъ 
распашнымъ весломъ въ тактъ съ другими гребцами, или двумя 
веслами, или однимъ, вертя за лодкой на кормѣ. Когда гребутъ, 
поворачивают, весло плашмя надъ поверхностью воды, чтобы 
меньше оказывать сопротивления вѣтру. Вамъ слѣдуетъ ѵмѣть 
бросать свернутый въ кольцо конецъ веревки для того, чтобы 
при надобности быть въ состояніи перебросить его другой 
лодкѣ или на пристань, а также надо умѣть ловить такое 
кольцо, брошенное вамъ. Надо умѣть построить плоті, изъ 
того матеріала, который окажется подъ рукой—досокъ, бревенъ, 
бочекъ. кулей съ соломой и тому иодобнаго, такъ какъ вамъ 
можетъ часто встрѣтиться надобность перебраться черезъ рѣку 
въ такомъ мѣстѣ, гдѣ нѣтъ лодокъ, или вы можете оказаться 
однимъ изъ потерпѣвшихъ при кораблекрушеніи, и, можетъ 
быть, никто изъ присутствующихъ не сумѣетъ построить 
плот,, необходимый для спасенія жизни. Научитесь также 
бросать утопающему спасательный кругъ. Все это познается 
только изъ практики, постояннымъ упражненіемъ. 

Развѣдчикъ долженъ умѣть удить рыбу, иначе может, 
случиться, что, находясь на берегу рыбной рѣки. онъ будетъ 
безпомощно голодать, когда счастье такъ близко. 

Восхожденіе на горы. 
Восхождение на горы представляет!, прекраснѣйшій спорт, 

и даетъ случай воспользоваться всѣми тѣми сноровками, ко-
торый вы пріобрѣли. 

Разумѣется, направленіе все время теряешь, такъ какъ 
узкіе и глубокіе овраги но склонамъ горъ, по которымъ 
карабкаешься, не даютъ возможности придерживаться какого-
нибудь направления и для опредѣленія послѣдняго приходится 
оріентироваться или по солнцу, или по компасу. 

Затѣмъ васъ можетъ застигнуть въ пути туманъ, а это 
собьет, съ толку всякаго, какъ бы онъ хорошо ни знала, 



каждую пядь земли. Со мной случилось такое приключеніе въ 
Шотландіи, когда я заблудился въ туманѣ, хотя и находился 
въ обществѣ горца-шотландца, хорошо знавшаго мѣстность. 
Я вполнѣ положился на его руководство, но, пройдя неко-
торое разстояніе. принуждеиъ былъ указать ему, что по моему 
мнѣнію вѣтеръ сталъ дуть въ другомъ направленіи, такъ какъ 
онъ приходился нам-ь слѣва, когда мы вышли, а теперь дулъ 
справа. Однако о т , нисколько не смутился и продолжат, 
вести меня впередъ. Наконецъ, я почувствовалъ, что вѣтерч 
подулъ намъ въ спину, изъ чего заключилъ, что или вѣтеръ, 
или гора, или мы сами кружимъ. Въ коицѣ концовъ оказа-
лось, что я былъ правъ; кружили не вѣтеръ и гора, а мы 
сами описали полный кругъ и вернулись почти на то же 
самое мѣсто, откуда вышли часъ тому назадъ. 

Затѣмъ развѣдчикамъ въ горахъ необходимо упражняться 
въ привязываніи себя друіъ къ другу, какъ это дѣлаютъ, чтобы 
при восхожденіи на высокія горы, покрытия снѣгомъ и ледни-
ками, не упасть въ пропасть. Когда одинъ изъ группы свя-
занныхъ такимъ образомъ людей упадетъ. тяжесть остальных'!, 
удержитъ его оті, гибели. 

При связываніи другъ съ другомъ оставляют'!, около 2 са-
женъ веревки между каждымъ. Веревка завязывается петлей 
вокругъ таліи такъ, чтобы узелъ петли приходился съ лѣвой 
стороны. При движеніи каждый обязанъ слѣдить за тѣмъ, 
чтобы веревка, соединяющая его съ предыдущимъ, была 
натянута. Если кто-нибудь упадетъ или поскользнется, осталь-
ные немедленно натягиваютъ веревку въ обратном'], направленіи 
и тѣмъ даютъ ему возможность опять встать на ноги. На петлю 
идетъ около 4 ф. (5 дюймов-], веревки. Крайнія петли завязы-
ваются узломъ № 5 (смотри выше), а промежуточный—№ (> 
или 7. 

Движеніе партіи. 

Развѣдчики обыкновенно производят!, развѣдки вдвоемъ, а 
иногда и поодиночкѣ. При передвиженіяхъ разведчики почти 
никогда не держатся близко одинъ отъ другого, а оставляют!. 

ю 



некоторое разстояніе между собою, во-первыхъ, потому, что. 
двигаясь такимъ образомъ, можно изслѣдовать большую площадь, 
а, во-вторыхъ, чтобы, наткнувшись на засаду, устроенную не-
иріятелемъ, не всѣ были имъ захвачены одновременно, а 
хотя бы часть могла вернуться къ своимъ и увѣдомить о 
случившемся. Партія, состоящая изъ шести человѣкъ, обыкно-
венно передвигается при развѣдкахъ, въ открытомъ мѣсгк 
въ порядкѣ, показанномъ на рисункѣ: въ формѣ змѣя, съ 
вожатымъ въ серединѣ. Если партія идетъ по улицѣ или по 
дорогѣ, то двигается подобнымъ же образомъ, но, не разстраивая 
фигуры, держится близъ стѣнъ или изгородей, только вожатый 
идетъ посрединѣ, развѣдчикъ № 2—впереди, №№ В и 4—съ 
лѣвой и правой сторонъ, № 5—позади и № 6—съ вожатымъ 
(№ 1) въ серединѣ. 

Проходя открытое мѣсто, на которомъ партію можно уви-
деть, следуешь стараться двигаться какъ можно скорее, т. е. 

попеременно, ша-
гомъ и бегомъ, ошь 
одного загцищеннаго 
места до другого. 
Дойдя до закрытія. 
можно отдохнуть и 
осмотреться прежде, 

чѣмъ двигаться дальше. Если разведчикъ, идущій впереди, 
скрывается у остальныхъ изъ вида, то долженъ, проходя 
.черезъ густой кустариикъ. тростникъ и проч., обламывать 
ветки или стебли тростника, обращая . верхушки обломан-

©; (g; 

Патруль на улицт> или па дорог'Ь. 

ныхъ частей въ сторону своего следованія: такимъ обра-
зомъ, во-первыхъ, онъ самъ имеешь возможность найти до-
рогу обратно, а зашЬмъ остальные, следуюіціе за нимъ. 

Патруль на открытой ѵгѣстпости. 



легко могутъ его отыскать, опредѣляя время его прохода 
по свѣжести слѣда на травѣ. Полезно также дѣлать на де-
ревьяхъ отмѣтки топоромъ или ножомъ, снимая немного коры, 
дѣлать мѣломъ отмѣтки на стѣнахъ, знаки на пескѣ, класть 
камешки въ опредѣленномъ порядкѣ 'или указывать путь, по 
которому прошелъ. знаками, которые я перечислил!, выше. 

Ночная работа. 

Развѣдчики должны такъ же хорошо умѣть отыскивать 
дорогу ночыо, какъ и днемъ. Въ сущности развѣдчики, чтобы 
не быть замѣченными, работаютъ преимущественно ночью, а 
днемъ скрываются. 

Но если въ ѳтомъ не упражняться, то ночью легко заблу-
диться, такъ какъ разстоянія кажутся больше и трудно раз-
личать путеводные знаки. 

Если вы выслѣживаете непріятеля ночыо. вамч, приходится 
больше полагаться па слухъ и на обоняніе, чѣмъ на зрѣніе. 
такъ какъ развѣдчикъ, не притупившій своего обонянія куре-
ніемъ, часто чуетъ непріятеля носомъ издалека. Мнѣ самому 
часто приходилось это дѣлать, и не разъ мое обоняніе со-
служило мнѣ хорошую службу. 

Ночью развѣдчйки держатся ближе другъ къ другу, чѣмч. 
днемъ, а въ очень темныхъ мѣстахь, вч. родѣ лѣса и проч., 
имъ слѣдуеть устроить связь между собой, а именно каждый 
развѣдчикч, должсігь держаться за копецъ посоха своего сосѣда. 

Когда работаешь поодиночкѣ, посохч, въ темнотѣ незамі.-
нимъ: имъ шаришь, отыскивая дорогу, отстраняешь сухія 
вѣтки и проч. 

Развѣдчики. работая поодипочкѣ, въ темнотѣ поддержи- • 
ваютъ связь между собою, перекликаясь время отъ времени 
кличемъ парТіи. Непріятель ничего не можеть заподозрить, 
уелышавъ этотъ звукъ, конечно, если развѣдчики хорошо 
подражають звѣрю. 

Всѣ разведчики принуждены ночью оріентироваться по 
звѣздамъ. 

ю* 



Предсказаніе погоды. 

Каждый развѣдчикъ долженъ умѣть предсказывать погоду 
по извѣстнымъ признакамъ и разбираться въ показаніяхъ 
барометра. Особенно это необходимо во время экскурсій на 
лодкѣ или въ горахъ. 

Вотъ вѣкоторыя народный примѣты, который слѣдуетъ 
:аіать: 

Красно съ вечера—на радость пастуху (будетъ хорошая 
погода на слѣдующій день). 

Красно съ утра—пастуху предостережете (дождь). 
Красный закатъ означаешь, что будетъ вѣтеръ. 
Блѣдно-желтый закатъ означаешь, что будетъ дождь. 
Роса и туманъ рано утромъ предвѣщаютъ хорошую погоду. 
Ясная даль (прозрачность воздуха) означаешь, что дождь 

пли будешь, или только что былъ. 
Красная или низкая утренняя заря—къ хорошей погодѣ. 
Высокая утренняя заря происходишь, когда солнце восходить 

изъ-за тучъ;—если высоко надъ горизонтомъ—къ вѣтру. 
Мягкія облака—къ хорошей погодѣ. 
Облака съ рѣзко очерченными краями—къ вѣтру. 
Если на вечерней зарѣ далеко слышно—къ дождю. 
Если отхожія мѣста сильно пахнуть—къ дождю. 
Завернутыя облака или облака съ разорванными краями— 

сильный вѣтеръ. 
Когда вѣтеръ предшествуешь дождю.—можете смѣло натя-

гивать- парусь. 
Когда же дождь, а потомъ вѣтеръ.—смотрите за вашими 

фалами и шкотами. 

Совѣты руководителямъ. 
Упражненія. 

Упражняйтесь въ связываніи развѣдчнковъ веревкой для хождеиія по 
горамъ. Упражняйтесь (если молено имѣть лодки), какъ нулено подходить 
на лодкѣ, заісрѣплять ее, грести, толкать шестами, вынимать весла и 
укладывать въ лодку, свертывать веревки, канаты и проч. Учите слѣ-
дить за показаніями барометра. 



Игры при жизни на открытомъ воздухѣ. 
Ночной патруль. 

Упражняйте развѣдчшсовъ въ развитіи слуха и зрізнія ничью слъ-
дующимъ образомъ: разставьте нѣсколько часовыхъ, при чемъ нѣкоторые 
должны стоять на мѣстѣ, другіе л;е могутъ ходить взадъ и впередъ. 
Ихъ вооружаютъ винтовками, заряженными холостыми патронами, или 
снабжаютъ свистками, часть развѣдчиковъ изображаеть непріятеля. 
который долженъ подкрасться къ первымъ. Бели часовой разелышитъ 
какой-нибудь шумъ; онъ стрѣляетъ или даетъ свистокъ. Тогда подкра-
дывающіеся должны остаться на своихъ мѣстахъ, пока на поданный 
оигиалъ не придетъ третейскій судья, который спрашиваетъ часового, 
откуда раздался шумъ. Если часовой уісажетъ направление правильно-
онъ выигралъ. Если „неприятелю" удастся подкрасться къ часовому 
на разстояніе 15 шаговъ, не будучи услышаннымъ, онъ оставляетъ 
на землѣ какую-нибудь вещь, напримѣръ, носовой платокъ, и уходитъ 
Когда онъ отойдетъ на нѣкоторое разстояніе, то умышленно произво-
дить какой-нибудь шумъ; часовой стрѣляетъ; прпходитъ судья, и 
.. ненріятель" объясняет*, что онъ сдѣлалъ, и выигрьтваетъ. 

Охота на кита. 

Китъ дѣдается изъ большой колоды, грубо обтесанной съ 
одного конца въ видѣ головы, а съ другого въ видѣ хвоста. 

мѣщая въ каждой изъ нихъ по одной партіи, при чемъ вожатый 
садится на руль. Урядникъ становится на носъ и дѣйствуетъ 
въ качествѣ гарпунщика, а рядовые—на весла. Каждая лодка 
выходить изъ отдѣлыюй бухты, при чемъ бухты эти должны 
лежать примѣрно въ разстояніи одной версты одна отъ другой. 



Судья выводить кита и отпускаешь его, приблизительно, на пол-
пути между обѣими бухтами. По данному сигналу обѣ лодки 
устремляются на кита и каждая старается изо всѣхъ силъ 
нервою достигнуть цѣли. Гарпунщикъ лодки, прибывшей на мѣсто 
первой, вонзаетъ свой гарпунъ въ кита, и лодка тотчасъ же 
заворачиваешь и гребетъ по направленно къ своей бухтѣ, 
волоча добычу на буксирѣ. Гарпунщикъ второй лодки также 
пытается вонзить свой гарпунъ въкита: если это ему удастся, 
то оба экипажа начинаютъ тянуть кита, пока, наконецъ, одинъ 
изъ нихъ не осилишь и не приволочёт], кита, a нерѣдко и 
непріятельскую лодку въ свою бухту. Главный залогь успѣха 
въ этой игрѣ—дисциплина, полное молчаніе и вниманіе къ 
приказаніямъ вожатаго. Въ этой игрѣ особенно рельефно высту-
пает!, важное значеніе дисциплины '). 

Р а з в ѣ д к а въ горахъ. 

Эта игра разыгрывается въ холмистыхъ мѣстахъ и 
очень похожа на игру „Пауки и мухи". На разсвѣтѣ высы-
лаютъ трехъ „зайцевт,", которые прячутся среди холмовъ: 
послѣ утренняго чая партія „гончихъ" выступаешь за ними 
на поиски, при чемъ зайцы должны быть найдены не нозднѣе 
какого-нибудь заданнаго часа, напр., 4 ч. пополудни. Гончія 
ѵюгугь пользоваться даже биноклями, по увидавшій зайца 
долженъ сумѣть указать, кого именно онъ увидѣлъ, иначе это 
не идеті, въ счеть. Нужно установить извѣстныя границы, за 

V предѣлы которых'], играющіе не въ правѣ выходить, иначе они 
исключаются изъ игры. 

Состязаніе на скорость. 

Въ разстояніи отъ 300 до 1,200 шаговъ отъ извѣстнаго 
цункта руководитель разставляетъ трехъ дицъ или три отдель-
ный группы лицъ, одѣтыхъ по возможности в'і, различные 
костюмы и держащих'], въ рукахъ разные предметы. Если въ 

х) Воли лодка перевернется- бѣдн невелика : развѣдчики умѣютъ 
плавать. 



этой мѣстности встрѣчаются или разгуливаюсь посгоронніе, то 
названный группы должны принять какія-нибудь мѣры (напр.. 
стать па одно колѣно), чтобы ихъ можно было сразу отличить 
отъ неучаствующихъ въ игрѣ. Затѣмъ руководитель указывает), 
участникамъ игры маршругь съ тремя остановками, при чемъ 
въ него желательно включить какія-нибудь препятствія. въ родѣ 
канавъ или изгородей. 

Участники игры отправляются отъ исходнаго пункта 
и бѣгуть до первой остановки. Здѣсь судья указываете, въ 
какомъ направленіи по компасу находится та группа, о кото-
рой они должны донести. Каждый изъ участниковъ, увидя эту 
группу, отмѣчаетъ на листкѣ слѣдующее: 

1) Изъ сколькихч, человѣкъ состоитъ группа. 
2) Какъ она одѣта или какіе ея отличительные признаки. 
3) Относительное положеніе группы по отношенію къ какому-

нибудь выдающемуся предмету, находящемуся по сосѣдству. 
4) Разстояніе группы отъ того мѣста, гдѣ находится 

донося щій. 
Исполнивъ сказанное выше, онъ бѣжитч, къ слѣдующему 

пункту и здѣсь продѣлываетъ то же самое относительно другой 
группы и т. д.: закончивч, обзоръ. онъ бѣжить съ докладом!, 
къ столбу. 

Баллы: 5 балловъ ставятся за правильное и точное опи-
саніе каждой группы, т. е. 15 балловъ за весь пробѣгъ. 
За каждыя 10 секундъ онозданія, послѣ врученія нервымъ бѣгу-
номъ доклада, скидывается но одному баллу. Цѣлый баллъ или 
полбалла скидывается за каждую ошибку или пропускъ въ 
докладахъ. 

Разсказъ у костра № 15. 

Отыскиваніе пути. 

Среди красиокожихъ индѣйцевъ человѣкъ, который особенно 
искусно оріентируется и находить дорогу въ незнакомой мест-
ности, называется „слѣдопытомъ". Это прозвище считается 



очень почетнымъ, такъ какъ развѣдчикъ, не умѣющій нахо-
дить дорогу, мало что стоитъ. 

Не одинъ новичокъ или иѣженка сбивался съ дороги въ 
южио-африканскихъравнинахъи лѣсахъи пропадалъ безъ вѣсти 
именно потому, что въ дѣтствѣ ему не довелось кое-чему под-
учиться по развѣдывателыюй части. Я знаю много такихъ 
примѣровъ. 

Въ одномъ случаѣ человѣкъ сошелъ въ лѣсу, въ Мотабе-
лелэндѣ, на нѣсколько минуть съ дилижанса, пока перепрягали 
муловъ. Онъ, повидимому, углубился въ лѣсъ на несколько 
шаговъ; когда же карета была готова, его стали звать, но о т , 
не являлся; тогда обыскали ближайшія окрестности, но без-
результатно: наконедъ, дилижансъ не могъ болѣе дожидаться, 
и пассажиры уѣхали, отдавъ распоряжение о розыскѣ отсут-
ствующа™. Обыскали самымъ тщательнымъ образомъ всю 
округу, нрослѣдили его слѣды на очень большомъ разстояніи, 
но въ концѣ концовъ они затерялись. Много недѣль спустя 
трупъ этого несчастнаго былъ найдетъ на разстояніи двадцати 
верстъ отъ того мѣста, гдѣ онъ слѣзъ съ дилижанса, и при 
этомъ совсѣмъ недалеко оть дороги. 

Нерѣдко случается, что, идя безъ особенной цѣли по лѣсу. 
вы постепенно перестаете внимательно слѣдить за тѣмъ напра-
вленіемъ, по которому шли, иначе говоря, вы его измѣняете 
тля того, чтобы обойти, напримѣръ. повалившееся дерево или 
болыпіе камни и т. п.: обойдя преграду, вы уже не слѣдуете 
въ точности по прежнему направленію. Кромѣ того, какъ это 
ни странно, у человѣка, большей частью, склонность забирать 
нѣсколько вправо; въ результат^ этого получается, что въ то 
время, какъ вы думаете, что идете по прямой, вы на самомъ 
дѣлѣ ходите по большому кругу. Поэтому вамъ слѣдуегь все 
время выправлять свой курсъ либо по компасу, либо по солнцу, 
либо по какимъ-нибудь выдающимся предметам'!.. 

Новичокъ постоянно попадается на этомъ, и какъ только 
замѣтить, что сбился съ пути, и убѣдится въ томъ, что 
заблудился, то сейчасъ же теряетъ голову, начинаетъ волно-
ваться или, что хуже всего, пускается бѣжаТь. Въ такихъ слѵ-



чаяхъ нужно сразу взять себя въ руки и не терять присут-
ствія духа; нужно попытаться прослѣдить Свой слѣдъ обратно, 
или, если это не удастся, развести сигнальный огонь, чтобы 
показать свое мѣстонахожденіе товаршцамъ, отыскивающим!, 
васъ. 

Главное — не терять сразу присутствія духа. 

Каждый бывалый развѣдчикъ, выходя утромъ. прежде всего 
замѣчаетъ направленіе вѣтра. 

Выходя на прогулку, слѣдуетъ по компасу замѣтить то 
направленіе, по которому вы вышли, а также, въ какомъ на-
ітравленіи дуетъ вѣтеръ. нослѣднее особенно вал;но въ тѣхъ 
случаях!,, когда нѣтъ съ собою компаса или когда солнце 
скрыто за тучами. 

Кромѣ того, нужно обращать вниманіе на выдающіеся пред-
меты, т. е. замѣчать, какія встрѣчаются по пути горы, высокія 
башни и колокольни, необычайной формы деревья, холмы, 
мосты и т. д., словомъ. все то, что можетъ оказаться нолез-
нымъ при отыскиваніи обратнаго пути или на тотъ случай, 
если бы вамъ понадобилось растолковать другому путь, по кото-
рому вы слѣдовали. Если, идя впередъ, вы замѣтите характер-
ные мѣстные предметы, то всегда сможете найти по нимъ 
обратный путь, но тѣмъ не менѣе, пройдя одинъ изъ такихъ пред-
метовъ, слѣдуетъ обернуться и посмотрѣть, какой онъ имѣетъ 
видъ съ этого пункта, чтобы сразу признать его на обратном!, 
пути. Сказанное слѣдуетъ также примѣнять, очутившись въ 
незнакомом!, городѣ, и, сойдя съ поѣзда, тотчасъ же замѣтить 
иоложеніе солнца и направлеліе вѣтра. Замѣтьте характерные 
предметы, въродѣ замѣчателыіыхъ зданій, церквей, фабричных), 
труб!,, названій улицъ, вывѣсокъ и проч., и такимъ образомъ. 
отойдя на большое разетояніе отъ вокзала и нройдя много 
улицъ, вы сможете безъ труда найти дорогу къ вокзалу. При 
неболыпомъ навыкѣ это дѣлается удивительно просто, а между 
тѣмъ большинство людей, пройдя три-четыре квартала въ не-
знакомом!, городѣ. совершенно утрачиваетъ способность оріен-
тироваться. 



Для того, чтобы опредѣяить нанравленіе вѣтра при чуть 
замѣтномъ движеніи воздуха, слѣдуеть подбросить горсть мел-
кой ныли или сухихъ листьевъ и наблюдать, въ какую сто-
рону ихъ клонить при паденіи, или же смочить со всѣхъ сто-
ронъ палецъ и поднять его вверхъ: та сторона, съ которой 
вы почувствуете холодокъ. и будетъ указывать направление 
иѣтра. 

Когда вы действуете въ качествѣ развѣдчика и вамъ пору-
чено провести по незнакомой дорогѣ цѣлую нартію лидъ, вамъ 
слѣдуетъ держаться нѣсколько впереди и всецѣло сосредото-
читься на своей задачѣ. такъ какъ вамъ придется руководство-
ваться мельчайшими примѣтами: если же вы будете держаться 
вмѣстѣ съ остальными, то поневолѣ втянетесь въ разговоръ 
оъ ними, будете думать о другомъ. и вт, результатѣ многая 
существенный подробности ускользнуть отъ вашего вниманія. 
Старые развѣдчики, по большей части, очень молчаливый на-
родъ. именно вслѣдствіе этой привычки сосредоточиваться на 
томъ, что въ данную минуту ихъ занимаетъ. Нерѣдко прихо-
дится видѣть, что новичокъ, находясь въ партіи, которую ве-
д е т опытный развѣдчикъ, и видя, что тотъ идетъ въ одино-
чествѣ и ни съ кѣмъ не разговаривает, рѣшаетъ, что это 
происходить вслѣдствіе его застѣнчивости, и, желая подбодрит), 
и развлечь его, вступает съ нимъ въ бесѣду, пока провод-
никъ, накопецъ, не покажет ему такъ или иначе, что его 
общество ему только въ тягость. На нароходахч, постоянно 
видишь надпись: „Не разговаривать съ рулевыми,"; то же при-
менимо и кч, проводнику, ведущему партію людей. Словомъ. 
исполняя обязанности развѣдчика, вы должны сосредоточить 
всѣ ваши мысли на одномъ предметѣ. 

Опредѣленіе разстояній и высотъ. 

Каждый развѣдчикъ долженъ умѣть опредѣлять размѣры пред-
метовъ, начиная отъ дюйма, и разстоянія до версты и болѣе. 
Прежде всего необходимо въ точности знать, сколько дюймовъ 
между концами вашего мизинца и большого пальца при распро-



стертой ладони, ширину нашего большого пальца и длину вашей-
локтевой кости, отъ локтя до запястья, разстояніе между кон-
цами вашихъ вытянутыхъ рукъ, а также длину вашей ступни. 
Если вы точно запомните эти измѣренія, то это вамъ окажеті 
большую помощь при онредѣленіи размѣровъ предметовъ. Очені 
полезно сдѣлать на посохѣ нѣсколько зірубок ь, показывающих-! 
длину дюйма, шести дюймовъ, фута и аршина. 

Опредѣленіе разстояній между предметами иріобрѣтается 
только путемъ упражненій. a опредѣленіе длины пройденнаго 
пути обыкновенно производится путемъ подсчета длительности 
его, принимая въ расчетъ скорость; иными словами, если вы 
идете со скоростью 5 веретъ въ часъ и шли въ теченіе полу-
тора часовъ. то вы знаете, что прошли приблизительно 71 /з веретъ. 

Разстояніе можно также опредѣлять при помощи звука: 
такъ. напримѣръ, если вы видите выстрѣлъ и сосчитаете, 
сколько секундъ прошло между моментомъ. когда вы увидѣли 
огонь, и моментомъ, когда до васъ донесся звукъ выстрѣла. 
то будете въ состояніи определить, на какомъ разстояніи отъ 
васъ онъ былъ произведенъ, такъ какъ звукъ проходить 
1.095 футовъ въ секунду. 

Развѣдчикъ долженъ также умѣть определять высоту пред-
метовъ отъ нѣсколькихъ дюймовъ до двухъ или трехъ ТЫСЯЧ), 
футовъ и болѣе, напр., высоту забора, глубину канавы, высоту 
дома, стѣны, дерева, башни, горы и. т. п. Это легко дается, 
если немного поупражняетесь, но обучить этому на словах! 
трудно. 

Вы должны умѣть определять вѣсъ различныхъ предметовъ. 
напримѣръ, письма въ одиігь лотъ, рыбы, куля овса, воза дровъ: 
нужно также умѣть опредѣлять по внѣшнему виду вѣсъ че-
ловека или животнаго. Все это пріобрѣтается также только 
путемъ упражненій, но вы должны сами постараться научиться 
нсѣмъ этимъ премудростям!,. 

Кромѣ того, слѣдуетъ умѣть опредѣлять на глазъ приблизи-
тельно. изъ сколькихъ людей состоит, данная группа или даже 
большая толпа: сколько пассажиров!, сидитъ въ проѣзжающем!. 
вагонѣ трамвая: изъ скольких!, овецъ состоит, пасущеесяпе-



редъ вашими глазами стадо: сколько предметовъ лежитъ на 
столѣ и т. д. Въ этомъ вы можете постоянно упражняться 
какъ на улицѣ, такъ и въ городѣ или въ деревнѣ. 

При опредѣленіи разстояній на глазъ слѣдуетъ имѣть въ 
виду слѣдующее: 

Въ разстояніи 50 шаговъ можно ясно различать глаза 
и ротъ. 

Въ разстояніи 100 шаговъ глаза кажутся точками: на 
200 шаговъ все еще можно различать пуговицы и подробности 
одед;ды; на 300 шаговъ — видно лицо: на 400 шаговъ — видно 
движеніе ногъ; на 500 шаговъ — виденъ цвѣтъ платья. 

Для болѣе далекихъ разстояній постарайтесь выбрать пред-
метъ, лежащій на половинѣ разстоянія между вами и даннымъ 
предметомъ. Опредѣлите это половинное разстояніе, удвойте 
его и получите искомое. Если сдѣлать это не удастся, то есть 
другой способъ: опредѣлите самое большое разстояніе, на кото-
ромъ данный предметъ можетъ отъ васъ находиться, затѣмъ 
самое близкое и выведите среднее. 

Во всякомъ случаѣ слѣдуетъ имѣть въ виду, что кажущійся 
размѣръ предметовъ и разстояній уменьшается по мѣрѣ удале-
нія отъ наблюдателя; напр.: разстояніе между предметами, 
находящимися на 200 и 300 шаговъ. кажется больше, чѣмъ 
между расположенными на 600 и 700 шаговъ, хотя и тутъ 
и тамъ разстояніе это .100 шаговъ. 

Что предметы и люди, болѣе удаленные, видны менѣе ясно, 
чѣмъ близкіе; однако видимость эта, кромѣ разстоянія и остроты 
зрѣнія, зависишь отъ различныхъ условій, какъ-то: 

Предметы яркихъ цвѣтовъ (бѣлаго, желтаго, краснаго) видны 
яснѣе, чѣмъ темиыхъ (чернаго, синяго, сѣраго, защитнаго), 
и потому кажутся ближе. 

Предметы малые (лежаіцій человѣкъ, кусгь. небольшой 
домъ) кажутся дальше, чѣмъ крупные (лѣсъ, войсковая часть, 
•'юлыпое сгроеніе). 

Ровная и одноцвѣтная мѣстиость (лугъ, пашня, вода, снѣгъ) 
г.ыдѣляетъ находящіеся на ней предметы (если они другого 
цвѣта, чѣмъ мѣстность) и поэтому какъ бы приближаешь ихъ; 



на холмистой же и пестрой, по окраскѣ, мѣстносги всѣ раз-
стоянія кажутся большими. 

Наблюдая съ горы внизъ, а также въ туманный и дождли-
вый день, легко ошибиться при измѣреніи разстоянія въ боль-
шую сторону; въ противоположныхъ же условіяхъ — обратно. 

Каждый юнга на кораблѣ знаетъ наизусть румбы компаса: 
то же надлежитъ знать и каждому развѣдчику. Я уже много 
разъ упоминалъ о сѣверѣ, и вы, я надѣюсь, усвоили себѣ, на-
сколько при отысканіи пути важно умѣть опредѣлять сѣверное 
направленіе. 

Если у васъ нѣтъ съ собою компаса, вы можете опредѣлить. 
гдѣ сѣверъ, дне'мъ по солнцу, а ночыо по лунѣ и по звѣздамъ. 

Опредѣленіе странъ свѣта . 

С 

3 

з в.ю.в 

В 

Ю 

Въ шесть часовъ утра солнце находится приблизительно 
на востокѣ, въ девять — на юго-востокѣ, въ полдень — на югѣ, 
въ три часа пополудни — на гого-запацѣ, а въ шесть часовъ 



пополудни — на западѣ. Зимою солнце садится ранѣе шести 
іасовъ. а потому и не доходить до запада. 

Финикіяне, совершавшіе плаваніе вокругъ всего Африкан-
скаго материка, замѣтили, что вч» началѣ илаванія солнце 
восходило у нихъ съ лѣвой стороны — они держали путь на 
югь. Позднѣе они разсказывали, что доплыли до невѣдомой 
земли, гдѣ солнце вставало не съ того угла, съ котораго слѣ-
дуеть, а именно съ правой стороны. На самомъ же дѣлѣ, они 
обогнули мысъ Доброй Надежды и держали путь на сѣверъ, 
вдоль восточнаго берега Африки. 

Для того, чтобы во всякое время дня опредѣлить по солнцу, 
гдѣ находится сѣверъ, нужно держать свои часы плашмя, 
циферблатомъ вверхъ такъ, чтобы на него свѣтило солнце. 
Затѣмъ вращать часы, держа ихч. плашмя, до тѣхъ порч», 
пока часовая стрѣлка не будетъ указывать по направленно 
солнца. Послѣ этого, держа часы неподвижно, наложить попе-
рекъ циферблата карандашъ такъ, чтобы онъ легъ на центръ 
циферблата, а концы — на гюловинномч» разстояніи между циф-
рой XII и концомъ часовой стрѣлки: направленіе карандаша 
и будетъ указывать сѣверъ и югь. 

(Руководителям!, предлагается заставит), каждаго изъ развѣдчиковь 
•ітыскатт. тогъ при помощи часовъ). 

v̂  Малая МѳДвѣдица. 
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ІІолярпая 
звѣзда. 

Большая' МедвѣДИца. 
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Ночью намъ кажется, что звѣзды движутся вокругъ земли. 
»то происходить оттого, что земля вращается ітодъ этими 
звѣздами. 

Звѣзды образуютъ на небѣ раз-
личный группы или, иначе говоря, 
•созвѣздія; каждой такой группѣ при-
своено то или другое названіе. въ 
зависимости отъ сходства очертапій 
группы съ очертаніями какого-нибудь 
предмета, человѣка или животнаго. 

Созвѣздіе „Плуга" не трудно отъ-
иекать, благодаря его сходству съ 
настоящимъ плугомъ. Его очень по-
лезно знать, ибо въ сѣверномъ полу-
піаріи оно указываешь, гдѣ находится 
сѣверъ. 

Это созвѣздіе иначе называютъ 
„Большой Медвѣдицей". Насколько 
мнѣ извѣстно, это единственная мед-
ведица, имѣющая длинный хвостъ! 

В ъ „Плугѣ" есть двѣ звѣзды, ко-
торый прямо указываютъ, гдѣ нахо-
дится Сѣверная или Полярная звѣзда. 
Какъ я у лее указалъ, всѣ звѣзды и 
созвѣздія движутся въ теченіе ночи, 
но Полярная звѣзда всегда остается 
неподвижной на сѣверѣ. Вблизи отъ 
Большой Медвѣдицы находится со-
звездие Малой Медвѣдицы, upit чемъ послѣдняя звѣзда въ этой 
групнѣ и есть Сѣверная или Полярная звѣзда. 

Небесный сводъ можно сравнить съ зонтикомъ, раскры-
тымъ надъ вашей головой. Полярная же звѣзда находится въ 
томъ мѣстѣ, гдѣ проходить палка зонта- И подобный зонтикъ 
былъ на самомъ дѣлѣ сдѣланъ со всѣми звѣздами, размечен-
ными въ падлежащихъ мѣстахъ. Ставъ подъ такой зонтъ 
и вращая медленно ручку, вьт получите точную картину движе-

Y 
На югъ ! 

Оозвѣздін Оріона. 



нін небесныхъ свѣтилъ, при чемъ всѣ звѣзды будушь двигаться,, 
кромѣ Полярной, лежащей въ центрѣ. 

Другое созвѣздіе напоминаетъ по своимъ очертаніямъ чело-
вѣка съ мечомъ на поясѣ. Это созвѣздіе называется „Оріонъ". 
Его легко распознать по тремъ звѣздамъ въ линію, образующимъ 
иоясъ, и по другимъ тремъ въ линію въ другомъ направлении, 
образующимъ мечъ. Двѣ звѣзды вправо и влѣво отъ меча обра-
зуютъ ноги, другія двѣ выше пояса образуютъ руки, а между этой 
парой кучка изъ трехъ неболыпихъ звѣздъ образуешь голову. 

Знать это созвѣздіе очень важно потому, что при его по-
мощи вы всегда, можете опредѣлить, гдѣ сѣверъ и гдѣ югъ. 
и, кромѣ того, созвѣздіе это видно одинаково какъ въ сѣвер-
номъ, такъ и въ южиомъ полушаріи, въ то время, какъ Боль-
шую Медвѣдицу видно только въ сѣверномъ, а Южный Креста, 
только въ южномъ полушаріи. 

Если вы поднимете вашъ посохъ горизонтально надъ голо-
вой такъ, чтобы она, прошелъ черезъ среднюю звѣзду пояса 
Оріона и череза, среднюю звѣзду головной группы, и затѣмъ 
продолжите эту линію черезъ двѣ ближайшія крупный звѣзды 
но третьей, то эта третья крупная звѣзда и будетъ Сѣверная 
или Полярная Звѣзда. 

Если же вы проведете линію въ нротивоположномъ напра-
вление начиная опять со средней звѣзды пояса Оріона и за-
гѣма, черезъ среднюю звѣзду его меча, то продолжение этой 
линіи пройдешь черезъ созвѣздіе. имѣюнцее форму L ; если же 
вы продолжите эту линію въ тома, же направлении еще на 
такое же разстояніе, то конецъ ея укажешь ту точку, гдѣ на-
ходится Южный ГІолюсъ, который, къ сожалѣнію. не отмѣ-
ченъ никакой звѣздой. 

Мечъ Оріона приблизительно указывавши, нанравленіе съ 
сѣвера на юіъ, хотя и не вполнѣ точно. 

Зулусы называютъ поясъ и меча, Оріона „Инголю бю", 
что значить: три кабана, за которыми гонятся три собаки. 
Масеи въ Восточной Африкѣ говоришь, что три звѣзды пояса 
это три холостяка, за которыми идѵтъ три старыя дѣвы (три 
звѣзды меча). 



Вы видите—воѣ развѣдчики знаютъ созвѣздіе Оріона, хотя 
и подл, различными названіями. 

Въ южномъ полушаріи, т. е. въ Южной Африкѣ, Южной 
Америкѣи Австраліи, Большой Медвѣдицы не видно, но зато 
видно созвѣздіе Южпаго Креста. 

Южный _ * 
Крсстъ. - _ * 

V 

- л Южный 
ПОЛІОСЪ. 

Указатели ' 
Южпаго \ 
Креста. I 

Сѣверъ можно определить еще и по другимъ признакамъ, 
а именно: у отдѣлыю стоящихъ деревьевъ съ сѣверной стороны 
сучья рѣлсе, чѣмъ съ южной—особенно рѣзко это замѣтно у 
елокъ. Стволы деревьевъ съ оѣверной стороны часто обрастаютъ 
мхомъ. Алтари церквей всегда обращены на востОкъ, а сле-
довательно если стать такъ, чтобы алтарь былъ справа, то 
лицо будетъ обращено на сѣверъ. 

Наставленія руководителямъ. 
Упражненія. 

Обучите развѣдчиковъ отыскивать Большую Медвѣдицу, Полярную 
Звѣзду и Оріона; опрѳдѣлять время по солнцу; опредѣлять югъ при 
помощи часовъ. Упражняйте ихъ въ чтеніи картъ и нахожденіп дорогъ 
по ісартамъ; въ отмѣчаніи дорогъ посредством* обламыванія вѣтвей и 
зиаковъ, начерченных* на зѳмлѣ. Упражняйте ихъ въ опредѣленіи раз-
стояній, высотъ, вѣса и чиселъ. 

Для того, чтобы определить ширину рѣки, нужно выбрать на про-
тивоположном* берегу какой-нибудь крупный предмет* X, иапримѣр*. 
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дерево или скалу: отъ точки А, подъ прямымъ угломъ къ АХ, пройти 
вдоль берега шаговъ шестьдесятъ, здѣсь (В) воткните палку или положите 
крупный камень и продолжите ту лее липко еще на тридцать шаговъ; 
въ этомъ пуністѣ (С) сверните подъ прямымъ угломъ п идите отъ рѣки 

до тѣхъ поръ, пока точки В и X не совнадутъ. Число шаговъ, иройден-
ныхъ отъ С до D, будетъ равпо половинѣ разстоянія отъ А до X. 

Для того, чтобы опредѣлить высоту АХ какого-нибудь предмета, 
напримѣръ, дерева или дома, нужно отмѣрпть отъ него нѣсколько шаговъ, 
напримѣръ, восемь, и тамъ 
(В) воткнуть палку футовъ въ 
шесть высотою, затѣмъ про-
должать отмѣрять шаги въ 
томъ же направленіи, пока х 

верхъ палки и макушка дерева ,, " 
не совпадутъ по линіи XD / х 

Высота дерева АХ будетъ во ^ ^ 

А , ' ' 
s* 

S 
S в 

б ф. 
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столько разъ больше высоты палки, во сколько разъ все разстояніе отъ А 
до С больше разстояпія отъ В до С, иначе говоря, если все разстояніа 
АС—33 фута, a разстояніѳ ВС 9 футовъ (при высотѣ палки 6 ф.), то вы-
сота дерева будетъ 22 фута. 

Для опредѣленія разстоянія практикуется еще такой способъ: 
Составляется таблица, въ которой указаны размѣры различныхъ 



улицъ, домовъ и строеній въ районѣ, хорошо извѣстномъ развѣдчикамъ. 
•Ознакомивъ развѣдчиковъ съ этими данными, ихъ выводить и 
предлагаютъ опредѣлить размѣры и разстоянія различныхъ другихъ 
предметовъ, руководствуясь для сравненія тѣми данными, которыя ука-
заны Вт, таблицахъ. При этомъ руководитель долженъ тѣмъ или инымъ 
путемъ предварительно узнать точныя данныя о тѣхъ предметахъ, ко-

торые онъ предлагаетъ развѣдчикамъ для- измѣренія. 
Иногда бываетъ полезно измѣрить нѣсколько разстояній при помощи 

велосипеда, т. е, проѣхать ихъ, отсчитывая число оборотовъ колеса. Послѣ 
этого можно нредлолшть развѣдчикамъ угадать длину этихъ разотояній 
и нровѣрнть ихъ отвѣты. 

Игры. 

Руководитель, имѣя при себѣ подробную карту, выводить 
иартію на какую-нибудь незнакомую мѣотнооть. ЗагЬмъ оіп, 
указываетъ тотъ пункгь, куда желаеть, чтобы его привели, 
и заставляетъ развѣдчиковъ поочередно вести партію, въ тече-
піе, скажемъ, 7 минуть, если прогулка совершается на вело-
сипедахъ, и въ теченіе 15 минуть, если нѣшкомъ. Ведущій 
развѣдчикъ долженъ вестй партію, пользуясь исключительно 
планомъ, при чемъзаумѣпіе читать планъ сгавять отмѣтки, а 
именно: каждый развѣдчнкъ начинаетъ игру, имѣя уже 10 
балловъ, и затѣмъ за кал;дую сдѣлаиную имъ ошибку сбавляется 
по баллу. Если лее онъ не сдѣлаетъ, въ теченіе всей экскѵрсіи, 
пи одной ошибки, то первоначальные 10 балловъ засчитываются 
ему одною отмѣткою, приближая его такимъ образомъ къ полу-
ченію значка „за заслуги". 

Наблюдете звѣздг. Въ ясную ночь выведите партію и 
разставьте развѣдчиковъ поодиночкѣ съ -і-ѣмъ, чтобы каждый 
изъ нихъ отыскалъ Полярную звѣзду, Оріопа и проч. и указалъ 
вамъ ихъ при вашемъ обходѣ. 

Опредѣлеиіе разстояній. Разставьте развѣдчиковъ въ раз-
личных-], пуиктахъ, выбирая при этомъ фонъ сообразно пвѣту • 
ихъ платья; затѣмъ предложите развѣдчикамъ опредѣлить раз-
стояніе между упомянутыми пунктами. Два соревнователя 
отправляются по очереди къ тремъ различным'!, пунктамъ. Вт, 
первом'], нунктѣимъ сообщают], только, въ какомъ направлении 
но компасу находится слѣдующій пупктъ, отстоящііі отъ перваго, 

il* 



скажемъ, на 300 шаговъ и т. д. по очереди. Въ каждомъ 
пункгЬ развѣдчики должны замѣтить слѣдуюіцее: во-первыхъ— 
сколько лицъ видно: во-вторыхъ—на какомъ они разстояніи; въ 
третьихъ—въ какомъ они паправленіи по компасу; въ четвер-
тыхъ—какъ они одѣты. Выигрываете тотъ, кто въ теченіе дан-
наго промежутка времени даете наиболѣе полный и обстоятель-
ный отвѣтъ. Время это должно быть установлено слѣдуюіцимъ 
образомъ: одна минута для наблюдепій въ каждомъ гіунктѣ и 
полминуты на пробѣгъ между пунктами. 

Отыскиваніе сѣвера. Разставьте развѣдчиковъ поодиночкѣ, 
съ промежутками между ними въ тридцать шаговъ, и пусть 
каждый изъ нихъ положите на землю свой посохъ такъ, чтобы 
концы его были направлены на сѣверъ и югъ. 

Употребленіе при этомъ какихъ-либо инструментовъ не 
допускается. Руководитель обходите всѣхъ и провѣряете напра-
вленіе посоховъ по компасу. Эту игру очень полезно разыгрывать 
какъ днемъ, при яркомъ солнцѣ, такъ и ночыо, а также и 
въ пасмурные дни. 

Разсказъ у костра № 16. 

Значеніе секретныхъ донесеній. 

Развѣдчики должны быть очень искусны вь передачѣ секрет-
ныхъ донесеній изъ одного мѣста въ другое, а также умѣть 
переговариваться при помощи сигналовъ; умѣя дѣлать это, они, 
въ случаѣ вторжепія непріятеля въ предѣлы ихъ отечества, 
могуте принести нослѣдпему громадную пользу. 

Незадолго передъ пачаломъ осады Мэфекиига я получилъ 
изъ Трансвааля огь какого-то неизвѣстнаго доброжелателя 
секретное донесеніе, въ которомъ сообщалось, какой ггланъ 
осады выработанъ Бурами, а также свѣдѣпія о ихъ силахъ и, 
объ имѣюіцемся у нихъ числѣ орудій. Донесеніе это было 
доставлено мнѣ въ видѣ очень маленькой записки, скатанной 
вь шарикъ величиной съ пилюлю и вложенной въ крошечную 



дырочку, высверленную въ необдѣланной палкѣ. Палка была 
передана туземцу съ приказаніемъ отнести ее въ Мэфекингъ 
и передать мнѣ въ видѣ подарка. Разумѣется, когда туземецъ 
принесъ мнѣ палку и сообщили,, что это подарокъ отъ какого-то 
бѣлаго господина въ Трансваалѣ, я тотчасъ же догадался, что 
JІЪ палкѣ должно быть что-нибудь спрятано, и вскорѣ пашелч, 
упомянутую очень важную записку. 

Въ другой разъ я получили, донесеніе, написанное по-
индусски, но латинскими буквами, такъ что всякій, прочитавшій 
его, былъ бы вч, недоумѣніи, на какомъ языкѣ оно составлено: 
для меня же оно было совершенно ясно. 

Когда намъ приходилось посылать письма изъ осажденнаго 
Мэфекинга, то мы давали ихъ туземцамъ, умѣющимъ проползать 
сквозь пепріятельскую сторожевую цѣпь. Разъ это имъ удавалось, 
то они были уже внѣ опасности, т. к. Буры принимали ихъ за 
своихъ туземцевп, и не обращали на нихъ никакого внимапія. 
Донесенія эти переносились елѣдующимп, образомъ: они писа-
лись на очень тонкой бумагѣ; штукъ 7 или 8 такихъ записокъ 
скатывались вч, шарики,, который заворачивали въ свинцовую 
бумагу, въ которую упаковываюсь чай. Нѣсколько такихъ 
гаариковъ давали туземцу, который затѣмъ неси, ихъ въ рукѣ 
или на ниткѣ во круп, шеи. Если онъ замѣчалъ, что ему гро-
зи тт, опасность быть захваченными,, то тотчасъ же бросалъ 
шарики, которые на землѣ имѣли совершенно видъ камешковъ. 

Запомнивъ хорошенько мѣсто, гдѣ были брошены шарики, 
туземецъ спокойно продолжали, свой путь по направленно 
къ Бурами,, пока тѣ его не задерживали, и, не найдя на немъ 
ничего подозрительнаго, отпускали. Послѣ этого туземецч,, про-
ждави, нѣкоторое время, иногда цѣлый день, возвращался къ 
тому мѣсту, гдѣ бросилъ шарики, и подбиралъ ихъ. 

Сигнализація. 

Одинч, изъ первыхъ, кому пришла въ голову мысль восполь-
зоваться сигналами для передачи цѣлыхъ слови,, былъ англій-
скій развѣдчикъ каиитани, Джопъ Смигь, жившій почти триста 
лѣтъ тому назадъ. 



Въ то время онъ воевалъ противъ Турокъ. Онъ считалъ 
(юлынимъ грѣхомъ для христіанъ воевать противъ христіанъ, 
а потому разъ была хотя бы малѣйшая возможность избѣжать 
подобнаго братоубійства, онъ былъ всегда готовъ помочь хри-
стіанамъ воевать противъ невѣрныхъ. 

Онъ придумалъ систему переговоровъ сигналами, состоявшую 
въ томъ, что одна сторона показывала другой зажженные 
факелы въ извѣстной последовательности и въ условленномъ 
положеніи. 

Офицеры стали упражняться въ этой сигнализаціи и нако-
нецъ научились понимать другъ друга. 

Случилось однажды, что городъ, въ которомъ находился 
одинъ изъ этихъ офицеровъ съ гарнизономъ, былъ обложенч,-
Турками. 'Джонъ Смитъ двинулся съ отрядомъ на выручку 
осажденныхъ. Онъ пришелъ ночью и иомѣстился на горѣ 
вблизи города. Здѣсь онъ зажегъ нѣсколько факеловъ и сталъ 
сигнализировать осажденнымъ. Офицеръ нонялъ сигналы, при 
помощи которыхъ Смитъ указывалъ ему, какъ тотъ должеігь 
поступать въ тотъ момента, когда Смитъ атакуета непріятеля 
съ тыла. Мапевръ этотъ удался, и гарпизонъ былъ освобожденъ. 

Сигнальные огни. 

Разведчики всѣхъ странъ пользуются огнями для сигнали-
заціи—дымовыми днемъ и огневыми почыо. 

Дымовые ситалы. Три большихъ клуба дыма, выпущенные 
въ медленной последовательности, обозпачаюта „продолжайте". 
Рядъ небольшихъ клубовь обозначает, „Сборъ, сюда". Без-
прерывиый столбъ дыма обозначаета „Стой". Вольшіе и малые 
клубы дыМа, попеременно, обозначають „Опасность". 

Чтобы подать дымовой сигпалъ, разложите обыкновенный 
костеръ и, когда онъ разгорится, накройте его свежими листьями, 
травой или сырымъ сеномъ, и онъ задымить. 

Накройте такой костеръ влажпымч. одѣяломч,, затѣмъ сни-
мите одеяло, чтобы поднялся клубъ дыма, затЗшъ снова 
накройте и т. д. Величина клуба будеть зависеть отъ промежутка 



времени, въ теченіе котораго костеръ оставался непокрытымъ. 
Для малыхъ клубовъ держите костеръ открытымъ, пока вы 
считаете: разъ! два! затѣмъ накройте его и сосчитайте до 
восьми, затѣмъ повторите то же и т. д. 

Огневые сигналы. Длинным и короткія вспышки ночыо 
обозначаютъ то же, что болыпіе и малые клубы дыма днемъ. 

Для этого разводятъ костеръ изъ сухихъ палокъ и хвороста 
и даютъ ему разгорѣться какъ можно ярче. 

Два развѣдчика держать передъ костромъ растянутое одѣяло 
такъ, чтобы оно являлось ширмою между костромъ и тѣми, 
кому сигнализируюте; такимъ образомъ, эти послѣдніе увидятъ 
пламя только тогда, когда вамъ это нужно. Затѣмъ вы опускаете 
одѣяло и считаете: разъ ! два! для короткой вспышки и до 
шести—для длинной, и снова закрываете огонь и считаете до 
четырехъ. 

Во время междуусобиой американской войны капитанъ 
Клаури, комапдовавшій отрядомъ развѣдчиковъ, хотѣлъ преду-
предить свой корпуса,, что непріятель замышляете произвести 
на него ночыо неожиданное нападеніе. Положеніе его было 
очень затруднительное, т. к. его отдѣляла отъ главныхъ силъ 
вздувшаяся рѣка, переправиться черезъ которую не было 
никакой возможности, и вдобавокъ разразился страшнѣйшій 
ливень. 

Что бы вы сдѣлали на его мѣстѣ? 
Ему пришла очень остроумная мысль. Онъ воспользовался 

старымъ паровозомъ, стоявшими, поблизости. Запалилъ топку, 
развелъ пары и началъ давать гудки короткіе и протяжные 
по такъ называемой Морзовской азбукѣ. Вскорѣ его товарищи 
разслышали его и поняли и стали отвѣчать ему ролскомъ. 
Послѣ этого онъ проДИктовалт, имъ свое донесеніе, которое тѣ 
прочли и приняли къ руководству. Такимъ образомъ, отрядъ 
въ 20,000 человѣкъ былъ предупреждена, и пепріятелю не 
удалось застигнуть его врасплохъ. 

Во время похода Скобелева противъ Текинцевъ одинъ 
изъ нашихъ отрядовъ оказался окруженными, ненріятелемъ. 
Тогда находившаяся при отрядѣ команда телеграфистовъ, у 



которой имелся для свѣтовой сигнализаціи особый приборъ, 
называемый геліографомъ, стала давать сигналы о томъ, что 
отрядъ находится въ тяжеломъ положеніи. Сигналы эти были 
замѣчены другимъ отрядомъ, который и двинулся на помощь, 
Благодаря этому Текинцы были разбиты и нашъ отрядъ, 
которому грозила гибель—спасеиъ. 

Лейтенаптъ Бойдъ-Александръ вт. своей книгЬ отъ „Нигера 
до Нила" разсказываетъ, какъ туземцы одного изъ племенъ 
Центральной Африки передают другъ другу сигналы, ударяя 
въ барабанъ. Нѣчто подобное мнѣ довелось наблюдать на 
западномъ берегу Африки. 

Каждый развѣдчикъ долженъ обучиться „точкамъ и черточ-
камъ", или Морзовской системѣ сигпализаціи. Знать ее очень 
полезно какъ на военной, такъ и на морской службѣ, а также 
для полученія мѣста телеграфиста. Научиться ей не трудно, 
если вы только приложите стараніе. Знаніе этой системы ока-
зало мнѣ большую услугу во время бурской войны. Колонна, 
которой я командовалъ, пыталась пройти мимо отряда Буровъ, 
занявшаго горный проходъ. Убѣдившись къ вечеру, что не-
пріятельскій отрядъ слишкомъ силенъ и намъ его не одолеть, 
мы рѣпшли отказаться отъ своей задачи и, оставивъ боль-
шое число костровъ, чтобы непріятель подумалъ, что мы 
продолжаем'!, занимать лагерь, снялись съ мѣста, усиленнымъ 
маршемъ обогнули, въ теченіе ночи, горный хребетъ и на раз-
свѣтѣ оказались въ тылу у непріятеля, не подозревавшая 
о нашем-!, движеніи. Туп, мы наткнулись на телеграфный 
проводъ. соединявшій, новидимому, отрядъ съ главной кварти-
рой, находившейся на разстояніи пятидесяти миль оть него. 
Мы присоединили къ проводу собственный небольшой проводъ 
и перехватили всѣ сообщенія, которыя они посылали, друіт, 
другу. Эти свѣдѣнія имѣли для насъ огромное значепіе, но 
удалось намъ это сдѣлать только благодаря тому, что не-
которые изъ нашихъ развѣдчиковъ знали азбуку Морзе. 

Для передачи депешъ применяется телеграфная азбука 
Морзе, знаки которой составляются изъ точект, и черточекъ. 



Точка передается однимъ (бѣлымъ), черга —двумя (бѣлымъ 
и цвѣтнымъ) флагами и фонарями. 

Для передачи сообщеній устраиваются сигнальныя линіи, 
состояния изъ сигнальныхъ постовъ. 

Число постовъ въ линіи зависитъ омъ длины послѣдней. 
свойствъ мѣстпости и условій освѣщенія. Если лииія не можетъ 
•быть составлена изъ двухъ конечныхъ постовъ, то между ними 
учреждаются передаточные посты. ' 

Каждый изъ сигнальныхъ постовъ долженъ состоять не 
менѣе, какъ изъ 3-хъ знающихгь свое дѣло сигналыциковъ, 
изъ которыхъ одинъ назначается начальникомъ поста. Сверхъ 
того, къ конечнымъ постамъ, для отсылки иринятыхъ денешъ 
по назначению, придается по 1 — 2 посыльныхъ. 

Сигнальный постъ долженъ быть снабжены а) парою сигналь-
ныхъ флаговъ и нарою сигнальныхъ фонарей; б) бумагою, 
конвертами и карандашомъ; в) биноклемъ и часами. 

При недостаткѣ флаговъ могутъ быть примѣнены платки, 
фуражки и т. п. 

Постъ долженъ быть расположенъ такъ, чтобы его сигналы 
были видны на сосѣднемъ посту, а люди поста были укрыты. 

Каждая депеша, какъ отправляемая, такъ и принятая, 
должна быть записана отъ слова до слова. Принятая депеша 
(если нужно, въ конвертѣ) отправляется тому, кому она адресо-
вана, подъ его расписку. 

Знаки азбучной системы оптической сигнализаціи. 

(Азбука Морзе). 

Вызовъ (прошу ввиманія) . . . 

Отзывъ (поиялъ, вижу). . . . 
Ошибка (не понялъ, прошу повто-

рить) 
Конецъ передачи 

Держать два флага, пока не полу-
чится отзывъ. 
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Знаки препинанія. 
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(Передъ передачею и послѣ передачи ц и ф р ъ п о і с а з а т ь б у в в у ч ( « и м ^ в і в » ) . 

Для передачи точки показать на 2 счета одинъ (бѣлый) 
флагъ ; для передачи тире — на 6 счетовъ два флага (бѣлый. 
и цвѣтной). 

Между точками и тире выдерживать 2 счета; между буквами — 
6 счетовч» ; между словами — 1 0 счетовъ. 

Если вы хотите послать письмо, которое большинство лю-
дей не могли бы прочесть, напишите его знаками Морзе. 
Письмо это будетъ совершенно понятно для всякаго изъ ва-
шихч» пріятелей, который умѣетъ сигнализировать. 

Если вы хотите переговариваться между собой на тайномъ 
языкѣ, возьмитесь за изученіе языка „Эсперанто". Языкъ 
этотъ очень легкій и ему молено научиться по маленькой кни-
жечкѣ, стоящей очень дешево. Эсперанто начинаюсь изучать-
о всѣхъ странахъ, поэтому, зная его, вамъ нетрудно будетъ 

переговариться съ иностранцами за границей. 
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Сигнализація свистками. 

Каждый вожатый долженъ имѣть при себѣ свистокъ на 
шнуркѣ. Нижеслѣдующіе команды и сигналы слѣдуегіъ знать 
на зубокъ, чтобы быть въ состояніи обучать имъ партію и умѣть 
надлежащимъ образомъ отдавать приказанія. 

Командный слова. 
„Стройся" (становиться въ шеренгу). 
„Смирно" (стоять не двигаясь и слушать вожатаго). 
„Оправиться" (стоять свободно). 
„Вольно" (сѣсть или лечь, не покидая мѣста). 
„Разойтись" (ученіе кончено). 
„Направо" (или налѣво); каждый развѣдчикъ поворачивается 

отдѣльно. 
„Партія налѣво" (или направо); каждая партія всей ше-

ренгой поворачивается въ указанную сторону. 
„Скорымъ шагомъ" (идти бодро, отбивая лѣвой ногой). 
Бѣгомъ. 
„Развѣдчицкій шагъ" (поперемѣнно нятьдесятъ шаговъ 

бѣгомъ и пятьдесятъ шаговъ шагомъ). 

Сигналы и знаки. 
Когда старшина желаетъ созвать дружину, онъ приказы-

вает!. горнисту играть „Сборъ развѣдчиковъ". 
Вожатые, услыхавъ этотъ сигналъ, свисткомъ созываютъ 

партію, сопровождая его партійнымъ (звѣринымъ) кличемъ. 
Затѣмъ, ведутъ партію къ старшинѣ удвоенным'!, шагомъ. 

Свисткомъ даются слѣдѵюіціе сигналы: 
а) Одииъ протяжный свистокъ обозначаетъ: „Смирно", „Слу-

шай дальнѣйшіе сигналы". 
б) Рядъ протяжныхъ свистковъ обозначаетъ: „Продол-

жайте", „Отойдите подальше" или „Продвигайтесь впередъ", 
„ Развернитесь ", „Разсыпьтесь ". 

в) Рядъ короткихъ, рт.зкихъ свистков-!, обозначаетъ:,,Сборъ", 
„ Сомкнитесь ", „ Стройся " . 



г) Рядъ коротких-]» и длинныхъ овистковъ поперемѣнно 
обозначае-гь: „Тревога", „Берегись", „Будь готов-ь", „Стано-
вись на посты". 

д) Если старшина даешь три коротких-ь свистка и затѣмъ 
одинъ длинный, то это значишь, что он-]» призываетъ кч, себѣ 
вожатыхъ, т. е. „Вожатые ко миѣ". 

Чѣмъ бы вы ни были заняты въ ту минуту, когда раздался 
свистокь, вы должны тотчас-ь же все бросить и бѣгомъ выпол-
нять приказаніе. 

Сигналы руками. Вожатые могутъ подавать эти сигналы, 
если понадобится, при помощи партійнаго флага. 

Размахиваніе рукою или флагомъ изъ сгороиы въ сторону 
на уровнѣ лица обозначает,: „Еѣтъ", „Ничего", „Отставить". 

Рука или флагь, поднятые высоко, и размахиваніе ими 
медленно изъ стороны въ сторону на вытянутой рукѣ обозна-
чают, : „Развернитесь", „Продвиньтесь вперед-]," и „Разсыпь-
тесь". 

Руки или флагь, поднятые высоко, и размахиваніе ими 
быстро изъ стороны от, сторону обозначают, „Сборъ", „Со-
мкнись", „Продвигайтесь сюда". 

Рука или флагі», указывающіе въ какомъ-либо направленіи. 
обозначают,: „Идите вь этомъ ланравленіи". 

Быстрое подниманіе и опусканіе руки или флага вверхъ 
и внизъ обозначают: „Бѣгомъ". 

Рука или флагь, поднятые вертикально надъ головой, 
обозначают: „Стой". 

Если вожатый выкрикивает'], приказаніе развѣдчику, находя-
щемуся на нѣкоторомъ разстояніи отъ пего, то послѣдпій, если 
слышитъ приказаніе, долженъ все время держать руку 
на уровнѣ лица. Если же онъ не может разслышать, то 
долженъ стоять неподвижно, не дѣлая никакого знака. Изъ 
этого вожатый поймет,, что развѣдчикъ его не разслышалч», 
и либо повторит» приказаніе громче, либо сдѣлаетъ знакч». 
чтобы развѣдчикъ приблизился. 

Развѣдчикъ, высланный на рекогносцировку, подает, слѣ-
дующіе сигналы своимч, посохомъ: держа его обѣими руками, 



поднимаешь его надъ головой горизонтально; это обозначаешь:. 
„Виденъ непріятель небольшой численности". То лее, но дви-
гая посохъ медленно вверхъ и внизъ, обозначаешь: „На очень 
большомъ разстояніи виденъ ненріятель значительной числен-
ности". То же, но двигая носохъ быстро вверхъ и внизъ, обозна-
чаешь: „На небольшомъ разстояніи виденъ непріятель значи-
тельной численности". 

Посохъ, поднятый вертикально надъ головой, обозначаешь : 
„Непріятеля не видно". 

Упражненія въ сигнализаціи. 

Упражняйте развѣдчиковъ въ устройствѣ, зажиганіи и упо-
треблении сигнальныхъ огней, какъ дымовыхъ, такъ и огне-
выхъ. 

Обучайте сигналамъ, свисткамъ и другимъ знакамъ, по-
даваемымч, на ученіи, во фронтѣ и проч. 

Изучайте азбуку Морзе. 

Совѣты руководителями 
Къ участіго по всѣхъ пграхъ и соревнованіяхъ необходимо привлекать, 

по возможности, всѣхъ развѣдчиковъ, такъ какъ намъ вовсе не зкела-
тельно получить двухъ пли трехъ блестящихъ исполнителей, прп полной 
негодпости остальныхъ. Всѣ должны упражняться и всѣ должны быть 
болѣе, чѣмъ удовлетворительны. 

Баллы для полученія почетнаго значка з а походное дѣло. 

За сооруженіе точной модели моста — до четырыхч. балловъ. 
Разложить и зажечь перечисленные нилсе костры, каждый 

особо, при чемъ на зажиганіе всѣхъ ихъ должно быть израсхо-
довано не болѣе шести спичекъ: 1) Костеръ для приготовленія 
пищи, на которомъ надо испечь лепешку. 2) .Костеръ для 
подачи огневыхъ сигналовъ. 3) Костеръ для подачи дымовыхъ 
сигналовъ. За исполнение заданнаго — до трехъ балловъ. 

Определить на глазъ, безъ инструментов!,, съ точностью 
до десяти процентовъ, три различный ширины рѣки или три 
непроходимых'!, участка, а также вышину трехъ различных'!, 



деревьевъ или зданій, займи, число овецъ вч, стадѣ, камней 
на столѣ и т. п. 

Угадать вѣсъ трехъ различныхч, предметовъ, вѣсящихъ 
отъ одного фунта до двухч, пудовъ, и наконецч,—четыре раз-
стоянія оть дюйма до версты. За исполненіе всего — до пяти 
баллов-],. 

И г р ы . 

Бѣгь съ депешей. Развѣдчику вручается депеша для доста-
вленія въ „главную квартиру" осажденнаго города (намѣчается 
городъ, помѣстье или домч,), откуда онъ потомъ долженч, вер-
нуться и представить расписку въ получеиіи депеши. Къ его 
плечу прикалывается цвѣтная лента, длиною въ 2 фута. Раз-
стояніе до главной квартиры должно быть не меньше шести 
верстъ. Осаждаюіціе, обязанность которыхъ состоит-], въ томъ. 
чтобы его перехватить, располагаются по собственному усмо-
трѣиію, но не ближе 150 шаговъ оть зданія главной квартиры. 
Слѣдуетъ указать точный границы, который можно было бы 
легко различать. Всякій осаждающій, найденный третейскимъ 
судьей за предѣлами этой границы, исключается изъ списка 
осаждающих-ь, считаясь убитымч, осажденными. Гонецъ можетъ 
прибѣгать къ всевозможиымъ хитростямъ, кромѣ переодѣваиія 
въ женское платье, и обязанъ всегда имѣть на плечѣ цвѣтную 
ленту. Онч, считается пойманнымъ, если непріятелю удастся 
отнять у него ленту. Срокъ, въ который гопецч, обязанч, вер-
нуться съ распиской, опредѣляется въ десять часовч,. Игру 
эту моншо также превратить вч, вопросъ жизни или смерти: 
въ такомъ случаѣ развѣдчикъ, рѣшмвшійся рискнуть своей 
жизнью (т. е. своимъ значком-], развѣдчика), получаетъ, въ слу-
чаѣ удачи, значокч, „за заслугу", но, если онч, попадается въ 
руки непріятеля, то лишается своего значка развѣдчнка (изо-
браженіе наконечника стрѣлы) и уже никогда не можетъ болѣе 
его получить, хотя можетч, остаться члепомъ отряда. Бепрія-
тели получаюгь по три балла каждый, если его поймали, 
и лишаются по три балла каждый, если гонцу удается пройти. 
Гонецч, получаетъ, значокъ за заслуги, если непріятель состоить 



но крайней мѣрѣ изъ двухъ партій. Подобную же игру можно 
разыгрывать и въ городѣ, по тогда въ виду мѣстныхъ условій 
придется ввести нѣкоторыя видоизмѣненія. 

Экспедицгя въ Центральной Африкѣ. Каждый развѣд-
чикъ несетъ свои вещи на головѣ въ сверткѣ. Идутъ гуськомъ, 
отыскивая дорогу, отмѣчаемую передовымъ развѣдчикомъ, иду-
щимъ на 200 шаговъ впереди и дѣлающимъ знаки развѣдчика 
на пути. Строятъ мостъ черезъ ручей или плоть черезъ озеро, 
или гать черезъ болото. За собой оставляют], знаки и отмѣтки, 
по которымъ слѣдующіе за ними могли бы Отыскать дорогу 
днемъ и ночью. 

Чтобы пріучить вашихъ развѣдчиковъ къ точнымъ пред-
ставленіямъ о времени и пространствѣ, слѣдуе'іъ посылать ихъ 
поодиночкѣ съ порученіями, въродѣ нижеслѣдуюіцаго: „Отправь-
тесь на сѣверо-сѣверо-востокъ на разстояніе трехъ верстъ. Придя 
на мѣсто, составьте описаніе мѣстности и приложите чертежъ, 
объясняющей описаніе. Исполнив'], порученіе, постарайтесь 
вернуться въ кратчайшій срокъ". Сличите чертежъ съ суще-
ствующими картами и провѣрьте, насколько разстояніе и на-
правленіе взяты вѣрно и, если нѣтъ, то опредѣлите, какая 
сдѣлана ошибка. 

Вышлите нѣсколько паръ развѣдчиковъ съ норученіемъ до-
браться по разнымъ дорогами, до извѣстнаго мѣста, руковод-
ствуясь картами, имѣющимися у каждой пары. Цѣль игры 
заключается въ соревнованіи, которая изъ паръ раньше добе-
рется до назначеннаго мѣста, не будучи замеченной другими 
въ пути. Игра эта очень развиваетъ умѣнье обращаться съ 
картой, скрываться и быть насторожѣ. 

Опредѣлсніе времени. Пошлите развѣдчиковъ въ разпыя 
направленія, давъ каждому бумажку, на которой написано, 
черезъ сколько времени онъ долженъ вернуться,—допустимъ, 
семь минуть для одного, десять для другого и т. д. Отмѣтьте 
точно время, когда каждый вышелъ, и затѣмъ но возвра-
щеиіи ихъ видно будетъ, насколько близко каждый опредѣлилъ 
указанный срокъ. Развѣдчики предварительно дають честное 
слово не смотрѣть при этомъ на часы. 



Лримѣчаиіе. Многія изъ этихъ игръ и упражненій 
можно съ одинаковымъ успѣхомъ продѣлывать и въ городѣ. 

Представленіе. 

Изобразите сцену изъ жизни спасшихся при кораблекруше-
нии па необитаемомъ островѣ. Зажигается костеръ. Собираются 
морскія растеиія, травы, корни и проч. и изъ нихъ пригото-
вляется пиіца. Изъ глины изготовляются горшки и другая 
посуда. Изъ травы плетутся цыновки. Строится плотъ и, если 
есть на сценѣ вода, уплываютъ на немъ или подъ парусомъ, 
сдѣланнымъ изъ травяныхъ цыновокъ. или отпихивась шестами. 

За неимѣніемъ воды, можно разложить дымовоіі костеръ 
и сигнализировать воображаемому кораблю, который, увидѣвъ 
сигналы, присылаешь лодку съ матросами. 



Г I А В к VI . 

Развитіе выносливости у развѣд-
чиковъ. 

Указанія руководителямъ. 

За иослѣднее время какъ у насъ въ Россіи, такъ и всюду 
за границею замѣчается уменыненіе роста и вѣса молодыхъ 
людей призывного возраста и общее ухудшеніе состоянія ихъ 
здоровья. 

Изъ 1522 дѣтѳй, у которыхъ были освидетельствованы зѣвы, у 29% 
найдены аденоиды, а 10% пришлось произвести операціи. Изъ LOOO 
тринадцатилѣтнихъ мальчиковъ, сыновей богатыхъ или зажиточныхъ 
родителей, у 526 были найдены крпвыя ноги, у 445—искривленіе снип-
иого хребта, у 329—плоскія ступни и у 126—птичья грудная клѣтка. Всѣ 
эти недостатки молено было предотвратить, если бы на это было свое-
временно обращено вниманіе. 

Глухота вслѣдствіе опухоли гландъ и слабое зрѣніе также широко 
распространены между дѣтьми. 

Докторъ Райтъ Томсонъ въ „Бритаискомъ медицннскомъ журналѣ", 
отъ 14 сентября 1907 г., указываетъ на распространенность слабаго 
зрѣнія среди городскихъ дѣтей, считая, что этотъ недостатокъ можно 
было бы въ значительной степени ослабить путемъ особыхъ упражненій 
для глазъ и хорошимъ питаніемъ. 

Затѣмъ изобилуютъ болѣзни, происходящія отъ дурныхъ иривычекъ 
и скверныя болѣзни, а также болѣзни, происходящія отъ ранняго 
употреблеиія спиртныхъ напитковъ. 

Воспитаніе юношей-развѣдчиковъ было бы неполнымъ, если бы не 
были приняты мѣры къ предотвращенію всѣхъ этихъ золъ. Нѣкоторое 
нониманіе гигіены чрезвычайно валено для юношей. Документально 
доказано, что половина потерь англичанъ въ бурскую войну объясняется 
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отсутствіемъ среди солдатъ и офицеровъ самаго элѳмеитарнаго предста-
вленія о сохраиеніи собственнаго здоровья. 

То же самое происходить и въ мирное время. Много рабочихъ 
заболѣваетъ и лишается заработка изъ-за незнанія гигіены, такъ какъ 
не иринимаетъ во-врем5і пеобходимыхъ мѣръ предосторожности. 

Разъ большинство с л у ч а е м физичѳскаго упадка предотвратимы, то 
инструкторамъ открывается обширное поле дѣятельности. 

Съ этой дѣлыо въ слѣдующей главѣ предлагаются способы, какъ 
объяснить юношамъ, что они лично отвтпственны за свою силу, здоровье 
и окружающія санитарныя условія. 

Разсказъ у костра № 17. 

Какъ стать сильнымъ. 

Выдержка развѣдчика. 

Однажды въ одномъ изъ лазаретовъ Нндіи лежалъ развѣд-
чикъ больной холерой. Докторъ приказалъ туземцу, ходившему 
за больнымъ, постоянно растирать его, такъ какъ единственный 
способч» спасти его жизнь заключался въ поддержаніи крово-
обращенія и теплоты въ его ногахч.. Какъ только докторъ уда-
лился, туземецъ пересталъ растирать своего господина, присѣлъ 
на корточки и закурилч» трубочку. Несчастный больной, хотя 
и лишенный возможности говорить, все видѣлъ и понималъ 
и такъ разсердился на своего слугу за неисполненіе предпи-
саній доктора, что туп» же твердо рѣшилъ выздоровѣть, хотя 
бы для того, чтобы имѣть возможность проучить туземца. 
Рѣшившись выздоровѣть, онъ и выздоровѣлъ. 

Первое правило развѣдчика—никогда не отчаиваться. Бла-
годаря этому, онъ часто выходитъ изч» такихъ нололсеній, когда 
повидимому все повернулось противъ него. Для этого необхо-
димы смѣлость, терпѣніе и сила, т. е. то, что мы называемъ 
„выдержкой". 

Нѣсколько лѣтъ тому назадъ, во время охотничьей эксие-
диціи въ Баротслендѣ, кч» сѣверу отъ рѣки Замбези, извѣ-
стный южно-африканскій охотникч» и развѣдчикъ Селоусъ но-
далч>, прекрасный примѣръ выдержки. Ночью на ихч» лагерь 



было совершено нечаянное нападеніе враждебным-!, племенем!,, 
которое неожиданно открыло огонь съ близкаго разстоянія 
и затѣмъ бросилось въ атаку. 

Селоусъ и небольшая партія сопровождавших!, его туземцевъ 
разсыпались въ темнотѣ и попрятались въ высокой травѣ. 
Убѣгая, Селоусъ успѣлъ захватить съ собою только винтовку и не-
сколько патроновъ. Не найдя въ травѣ никого изъ своихъ людей и 
видя, что непрія-гель завладѣлъ лагерем-!,, онъ воспользовался 
остававшимися несколькими часами до восхода солнца, чтобы 
уйти отъ врага, держа путь на югь и руководясь звездами 
Южнаго Креста. 

Прокравшись мимо поставь непріятеля, настолько близко, 
что онъ слышалъ ихъ разговоръ, онъ переплылъ реку и 
вь конце концовъ ушелъ на большое разстояніе отъ врага. 
Одежда его состояла изъ рубашки, кунальныхъ панталон!, 
и башмаковъ. Въ теченіе несколькихъ дней и ночей онъ 
шелъ на югъ, стреляя оленей себе на пропитаніе. Часто 
приходилось скрываться отъ враждебных!, племенъ. 

Раз-], ночью, попавъ въ деревню дружествен наго, по его 
мненію, племени, онъ долженъ былъ бежать, лишившись 
винтовки. Такимъ образомъ онъ остался безъ всякихъ средствъ 
самообороны и для добыванія себе пищи. Но онъ не был ь 
изъ такихъ, которые сдаются, когда еще не все погибло, и 
продолжал!, идти все дальше и дальше, пока неожиданно 
не встретил!, нескольких!, изъ своихъ спасшихся слугъ: съ 
ними онъ скоро благополучно вернулся въ дружественную 
страну. 

Ужасъ беретъ, если подумать, что они перенесли! 
Три недели после нападенія на лагерь Селоусъ про-

вель почти все время въ одиночестве, преследуемый, голо-
дающий, коченея оть холода по ночамъ и изнемогая огь жары 
днемъ. 

Только разведчикъ съ исключительной выдержкой могъ 
вынести все это, но следуетъ заметить, что Селоусъ съ юно-
шескихъ лѣгь укр-Ьплялъ и развивалъ свои силы соответ-
ствующими упражненіями. Кроме того, онъ не пьетъ и не 
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курить. Ни разу въ продолжение своихъ скитаній онъ не-
терялъ мужества и не отчаивался. 

Этоть примѣръ доказываетъ, что, если вы, когда вырастете,, 
будете участвовать въ подобныхъ же похожденіяхъ, то можете 
надѣяться на успѣхъ только въ томъ случаѣ, если съ дѣтства 
выработаете въ себѣ силу, здоровье и предпріимчивость. 

Упражненія и цѣль ихъ. 

Много иустяковъ проповѣдывается теперь про физическія 
упражнения, и масса людей воображаетъ, что вся цѣль ихъ 
заключается въ иараіценіи громадныхъ мускуловъ. Между 
тѣмъ, для того, чтобы стать сильнымъ и здоровы.мч,, надо 
привести кровь в'ь надлежащее состояніе и заставить сердце 
хорошо работать; вт> этомъ заключается секреть успѣха и съ 
этой цѣлыо слѣдуетъ примѣнять физическія упражнения. B O T H , 

что для этого нужно дѣлать: 
1) Укрѣплять сердце, чтобы оно могло, въ должной мѣрѣ, 

накачивать кровь во всѣ части тѣла для образованія мяса, 
костей и мускуловъ. 

Упражнение: „Борьба" и „Толканіе кистью". 
2) Укрѣплять легкія. чтобы они могли освѣжать кровь,, 

вводя въ нее свѣжий воздухъ. 
Упражненіе. Глубокия вдыханія и выдыханія. 
3) Вызывать испарину для очищенія крови. 
Упражненіе. Ванна или растирание тѣла досуха сырымъ 

полотенцемъ ежедневно. 
4) Заставлять желудокъ дѣйствоватъ, чтобы правильно 

питать тѣло. 
Упражнение. „Сгибаніе тѣла". 
5) Заставлять кишки действовать для удаленія изъ-

тѣла отбросовъ пинци и нечистотъ. 
Упражненіе: „Сгибаніе тѣла". Пить вдоволь хорошей воды. 

Правильное ежедневное дѣйствіе желудка. 
6) Упраэюнепіе мускуловъ каждой части тѣла для: 

привлечения къ нимъ крови и для увеличения силы. 



Упражненіе. Вѣгь и ходьба, а также особый упражненія, 
•въ родѣ „Толканіе кистью" и т. п. 

Секреть здоровья заключается въ правильной деятельности 
крови. Этого можно достигнуть, если каждый день нродѣлывать 
вышеприведенны« упражненія. Кто-то сказалъ: „Если каждое 
утро заниматься физическими упражненіями—никогда не забо-
леешь, а если еще вдобавокъ на ночь выпивать полкварты 
горячей воды, то никогда не умрешь". 

Кровь увеличивается отъ простой хорошей пищи, изобилія 
движенія на чистомъ воздухѣ, отъ чистоты тѣла и отъ надле-
жаща™ отдыха, доставляемаго тѣлу, а также и духу въ извест-
ные промежутки. 

Японцы сильны и крѣпкаго здоровья, они представляютъ 
прекрасный примѣръ, которому ігамъ слѣдовало бы подра-
жать. Они, напримѣръ, до того заботятся о чистотѣ своего 
тѣла,' что нѣкоторые берутъ двѣ, а иногда и три ванны 
въ день. 

Пища ихъ самая простая—преимущественно рисъ и плоды, 
и то въ очень умѣренномъ количестве. Пьютъ много воды, но 
•совершенно не употребляютъ алкоголя. Дѣлаютъ очень много 
движеній. Днемъ и ночыо проводят], большую часть времени 
на воздухѣ. Спеціальнымъ упражненіемъ у нихъ является 
„Длсіу-джитцу", скорѣе родъ игры, продѣлываемой парами, 
чѣмъ гимнастика. Ученики, занимающееся этимъ, такъ при-
выкают], и привязываются къ этому упражненію, что обыкно-
венно продолжаютъ заниматься имъ и послѣ прохожденія 
курса. 

Помощью „Джіу-джитцу" мускулы тѣла развиваются есте-
•ственнымъ образомъ, обыкновенно на открытомъ іадздухѣ. Оно 
не требуегь особых'], приспособленій и, въ противоположность 
обыкновенной гимнастикѣ, мускулы, образованные имъ, не 
пропадаютъ, когда имъ прекращаешь заниматься. 

Извѣстный японскій адмиралъ, Камимура, очень совѣтуетъ 
всѣмъ молодымъ людямъ заниматься „Джіу-джитцу", такъ какъ 
оно дѣлаетъ людей не только сильными, но и находчивыми. 



Н о с ъ . 

Чтобы быть въ состояніи по запаху, ночыо, отыскивать своего' 
врага, развѣдчикъ долженъ имѣть хорошее обоняніе. Очень 
хорошіе результаты достигаются, если всегда дышать черезъ 
носъ, а не черезъ ротъ. Но существуют и другія, болѣе суще-
ственный, причины, почему всегда слѣдует дышать черезъ-
носъ. Пятьдесятъ лѣтъ тому назадъ Катлинъ, въ Америкѣ. 
написалъ книгу подъ заглавіемч, „Закройте ротъ, и вы сохраните 
жизнь", въ которой онъ разсказывалъ, что индѣйцы Сѣверпой 
Америки давно уже примѣняютъ этотъ способъ къ своимч, 
дѣтямъ, доходя до того, что на ночь завязываютъ имъ голову, 
сжимая челюсти, чтобы заставить ихъ во снѣ дышать черезъ носъ. 

Если дышать черезъ носъ, то зародыши различныхъ забо-
лѣваній не проникаютъ въ горло и желудокъ изъ воздуха, а 
затѣмъ этимъ избѣгаешь такъ называемыхъ „аденоидовъ"— 
наростовъ на задней стѣнкѣ горла, которые препятствуют 
дыханію черезъ ноздри и могут явиться причиною глухоты. 

Для развѣдчика дышать черезъ носъ очень важно еще 
потому, что если дѣлать тяжелую работу съ открытымъ ртоігь, 
то сильнее развивается жажда, а также ночыо, если человѣкъ 
привыкъ спать съ закрытымъ ртомъ, онч. не будетъ храпѣть, а 
храпѣніе—опасно, если спишь гдѣ-нибудь поблизости о т врага. 

Поэтому пріучайтесь держать ротъ закрытыми, и дыпшъ 
только носомъ. 

Уши. 

Развѣдчику необходимо хорошо слышать. Уши вообще очень 
нѣжный органъ, и разъ онъ разстраивается, то трудно избѣжать 
глухоты. Люди вообще очень склонны возиться съ ушами, 
чистя ихъ, засовывая вч, нихч, углы посовыхъ ітлатковъ, шпильки 
и проч.. а также забивая ихч, наглухо ватой. Дѣлать все это 
очень опасно, вч, виду особенной нѣжности барабанной пере-
понки, легко разрушаемой отъ неосторолшаго прикосновепія. 
Многими, дѣтямъ разрывали перепонку уха удароми, ладонью 
но уху. 



Глаза . 

Само собою понятно, что развѣдчикъ долженъ обладать осо-
бенно хорошимъ зрѣніемъ. Онъ долженъ быть въ состояніи сразу 
увидѣть любой предметъ и видѣть хорошо вдаль. Глаза укрѣ-
нляются упражнениями, заключающимися въ воматриваніи въ 
предметы, отстоящіе на большое разотояніе. В ъ молодости 
необходимо беречь глаза возможно больше, чтобы они оста-
вались сильными и въ зрѣломъ возрастѣ: поэтому избѣгайте, 
насколько это возможно, читать при искусственномъ освѣщеніи, 
а также и днемъ, при работѣ, садитесь спиной или. бокомъ 
къ свѣту. Свѣтъ спереди утомляетъ глаза, вызывая напряженіе. 

Напряжение глазъ—недостатокъ. очень часто встрѣчапоіційся 
у мальчиковъ, хотя часто они сами этого не сознаютъ, послѣд-
ствіемъ этого часто являются головпыя боли. 

Когда мальчикъ хмуритъ брови—это очень часто происхо-
дить изъ-за переутомленнаго зрѣнія. 

Развѣдчикъ долженъ не только хорошо видѣть, но и быть 
въ состоянии различать цвѣта. Дальтонизмъ, или неумѣніе 
различать цвѣта,—большое лишеніе, отнимающее возможность 
наслаждаться красотой сочетаний красокъ, а также дѣлающее 
людей, страдающихъ имъ, непригодными для нѣкоторыхъ 
ремеслъ и занятій. 

Напримѣръ, стрѣлочникъ на желѣзной дорогѣ, маши-
нистъ, управляношій локомотивомъ, или матросъ не особенно 
полезенъ, если онъ не въ состоянии отличить зеленый цвѣтъ 
отъ краснаго. 

Очень часто можно вылечиться оть этого. Вотъ простой 
способъ, къ которому слѣдуетъ прибѣгнуть, если вы замѣчаете, 
что плохо различаете цвѣта. Достаньте себѣ коллекцію шерсти-
нокъ или кусочковъ бумаги всевозможныхъ цвѣтовъ и выбирайте 
тѣ, которые, по вашему мнѣнію, красные, синіе, желтые, зеле-
ные и т. д., и пусть кто-нибудь при этомъ вамъ укажешь, гдѣ 
вы не угадали. Затѣмт» попробуйте опять, и вы замѣтите, что 
дѣлаете успѣхи, пока, наконецъ, будете различать всѣ цвѣта 
безъ малѣіппаго труда. Еще лучше упражняться ночыо, ста-



раясь различать разноцвѣтные огни вь окнахъ аптекъ, на 
желѣзнодорожпыхъ сигналахъ и т. п. 

З у б ы . 

Развѣдчикъ съ дурными зубами никуда не годится, такъ 
какъ ему приходится питаться твердыми сухарями и твердымъ 
мясомъ; съ дурными зубами ни того, ни другого не разжевать, 
а неразжеваннаго нельзя переварить. Качество зубовъ зависишь 
отъ того, какъ къ нимъ въ дѣтствѣ и юности относились, т. е. 
въ достаточной ли мѣрѣ ихъ чистили. Чистить зубы слѣдуетъ 
два раза въ день; утромъ, когда встаете, и вечеромъ, передъ 
отходомъ ко сну, снаружи и изнутри щеткой съ зубнымъ порош-
комъ. Затѣмъ слѣдуетъ полоскать рошь по возможности послѣ 
каждой ѣды и, во всякомъ случаѣ. послѣ плодовъ или пищи, 
содержащей кислоту. 

Развѣдчики не всегда могутъ имѣть при себѣ зубную щетку, 
а потому имт. приходится изготовлять себѣ подобіе щетки изъ 
сухой палочки, конецъ которой надо распушить. 

На „ крайнемъ Западѣ", въ Америкѣ, самыми неотесан-
ными представителями человѣчества считаются „Каубои", по-
гонщики скота и лошадей, ведущіе тяжелую и сопряженную 

Половая зубная щетка. 

съ большой опасностью жизнь, вдали отъ городовъ и цивилизаціи. 
В ъ сущности это мирные развѣдчики въ полномъ смыслѣ слова; 
они ежедневно утромъ и вечеромъ чистить зубы. 

Много лѣтъ тому назадъ мнѣ случилось верхомъ ѣхать 
черезъ Наталь, и я разъ вечеромъ, ища ночлегъ, набрелъ на 
лачужку, очевидно, принадлежавшую бѣлому. Никого не было 
видно. Я вошелъ. Обстановка была самая неприхотливая, но 
на сооруженіи, служившемъ умывалышкомъ, я увидѣлъ не-
сколько зубныхъ щетокъ, изъ чего сразу заключилъ, что 



владѣлецъ порядочный человѣкъ, и поэтому расположился у него 
какъ дома. Когда онъ вернулся, я убѣдился, что былъ совер-
шенно правь. 

Совѣты руководителямъ. 

Упражненія для развитія силы. Измѣренія юноши. 
Въ высшей степени важно привить молодому гражданину сознаніи 

ответственности за состояніе его еобственнаго здоровья. 
Физпческія упралсненія прекрасная вещь, но онп представляют* 

лишь средство, благодаря которому достигается развитіе, исключая вся-
кую отвѣтственность самого юноши въ этомъ дѣлѣ. 

Поэтому считается предпочтительнымъ объявить каждому юноше, 
каковы должны быть его ростъ, вѣсъ и прочія пзмѣренія (какъ, напри-
мер*, размеръ грудп, таліи, руки, ноги и проч.). Затѣмъ приступают* 
къ его измЬреніямъ, и он* узнает*, в * чемъ он* не достиг* нормы. Ему 
тогда указываютъ, какими упражненіями онъ можетъ доразвить отстав-
шіе члены или части тела. Въ виде пооіцренія періодически произво-
дятся новыя измеренія, скажем* раз* в * три месяца. 

Научите делать походныя зубныя щетки изъ палочек*. В * аптеках* 
(в* Англіи) продаются такія палочки (растенія Arisceina Dracontium), 
которыя могут* для этого послужить образцами. 

Игры для развитія силы. 

Боксъ, борьба, гребля, прыганье, пѣтушиный бой (борьба)— 
все это драгоцѣнныя подспорья для развитія здоровья и силы. 

Пятнистое лицо (для развитія зрѣнія). Заготовьте папко-
вые квадраты, разграфленные на двѣнадцать меныпихъ квадра-
товъ. Каждый развѣдчикъ берегь такую папку и карандаша, 
и уходить на двѣсти—триста шаговъ или, если испытаніе про-
исходить внутри зданія, насколько позволяете пространство. 
Затѣмъ судья берете большой папковый квадратъ съ квадра-
тами дюйма вь три въ каждой сторонѣ, если на воздухѣ, или 
въ полтора — два дюйма, если въ закрытомч. помѣщеніи, и при-
калывает!» къ нему булавками пять или шесть черныхъ дисковъ, 
гдѣ попало. Потомъ онъ иоднимаетъ папку съ черными пят-
нами (дисками) такъ. чтобы развѣдчики могли ее видѣть. Они 
тогда начинаютъ приближаться, стараясь разглядѣть располо-
женіе пятенъ съ возможно болѣе далекаго разстоянія и отмѣ-



тить на своей папкѣ образовавшиеся рисунокъ карандашоіІь. 
Тотъ, кто, стоя далыНе остальных-!», нарисовалъ вѣрно — 
выигралъ. Можно ставить баллы такимъ образомъ: ставить 
пять за каждое вѣрно показанное пятно и вычитать одинъ 

— стороны тѣла, прижимаются ла-
Пятнистое лицо для развитія зрѣнія. ДОНЯМИ Другь КЪ другу, при 

чемч» пальцы омыкаются. 
Наклоняясь внередъ туловищемъ, они прижимаются грудью 

и пытаются сдвинуть другъ друга съ мѣста или прижать къ 
стѣнѣ, или загнать за намѣченную черту. Вначалѣ достаточно 
очень короткой борьбы для того, чтобы вызвать усиленное біе-
ніе сердца, но послѣ нѣсколькихч» дней упражненія можно 
продолжать борьбу дольше. 

„Толканіе кистями рукъ" однимъ человѣкомъ. Стоять съ 
обѣнми руками перед-ь собой на уровнѣ пояса. Сжать кулаки 
и наложить кисть одной руки ногтями внизъ на кисть другой, 
повернутой ногтями вверхъ. 

Нажимать верхней рукой внизъ, а нижней вверхч, какъ 

баллъ за каждые два дюйма раз-
стоянія ближе того, который уви-
далъ дальше всѣхъ. Это разви-
ваегь зоркость зрѣнія. 

„Быстрому зрѣнію" обу-
чаютъ нижеслѣдующимъ обра-
зомъ: развѣдчиковч» подпускаютч, 
совсѣмъ близко, затѣмъ показы-
ваютъ имъ папку съ пятнами вч» 
продолженіе пяти секундъ ; отмѣ-
чать же свои папки они должны 
на память. Наиболѣе приблизив-
шиеся въ своемч, рисункѣ кч> 
оригиналу — выигрывает]». 

„Борьба". Двое играюіцихч», 
стоя другь противъ друга, на 
разстояніи около шага и держа 
руки распростертыми по обѣ 

» 



можно сильнѣе, сперва съ одинаковой силой, з^ітѣмъ нижнею 
сйльнѣе, все время, однако, сопротивляясь верхнею и только 
медленно уступая, пока руки не окажутся на уровнѣ лба. За-
тѣмъ обратно—верхняя рука наклоняешь нижнюю, пока руки, 
опять не окажутся на уровнѣ пояса. 

Борьба. 

Эти два упражненія, хотя и кажутся ничтожными и про-
стыми, развиваютъ почти всѣ мускулы тѣла и въ особенности 
мускулы, окружающіе сердце, если дѣлать ихъ изо всей силы. 

Японская „иѣтушиная борьба" для укрѣпленія мускуловъ ногъ. 

Поэтому заниматься ими подолгу не слѣдуетъ. Лучше про-
делывать ихъ по нѣскольку разъ въ день, въ продолженіе минуты 
или немного дольше. 



„Толканге кистями рукъ" можно дѣлать вдвоемъ. стоя 
•бокомъ другъ 'къ другу и дѣйствуя той рукой, которая обра-
щена къ противнику, пытаясь въ то же время, нажимая сжатой 
-въ кулакъ кистью на кисть противника, заставить его повернуться 
назадъ. Руки должны быть вытянуты. 

Упражненія съ посохомъ — подъ музыку, если можно. 
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Двойной шагъ. Мельннца „за предводитѳлемъ". 

„За предводителемъ фигурное хожденіе іуськомъ". При 
•больщомъ числѣ участвующихъ это выходить очень красиво 
и очень легко выполнимо, обыкновенно бѣгомъ подъ аккомпа-
нементъ музыки. Можно это дѣлать и ночыо, тогда на посохъ 
каждаго юноши нрикрѣпляется китайскій фонарь, при чемъ въ 
домѣ тушатся всѣ огни. Обычная ошибка, въ которую при 
этомъ очень часто впадаютъ—это продолжительность упраж-
нения, утомляющая какъ дѣйствующихъ лицъ, такъ и 
зрителей. 



Разсказъ у костра № 18. 

Какъ сохранить собственное здоровье. 

Всѣ великіе мирные развѣдчики, ознаменовавпііе себя экспе-
диціями или охотничьими экскурсіями въ дикихъ странахъ,. 
отчасти обязаны своими успѣхами * тому, что имѣли поня-
тіе о медицинѣ; имъ часто приходилось оказывать медицинскую 
помощь при раненіяхъ или несчастных'!» случаяхъ. Поэтому 
развѣдчикъ, ничего не понимающій вт. искусствѣ врачеванія, 
не можетъ надѣяться на успѣхъ. Въ смыслѣ пользы дѣлу онъ 
съ одинаковымъ успѣхомъ можетъ остаться дома. 

Поэтому пріучайтесь охранять собственное здоровье, и тогда 
вы можете указать другимъ, какъ это дѣлать. 

Кромѣ того, если беречь свое здоровье, не нужно платить 
за лѣкарства. Великій англійскій поэтъ Драйденъ въ своей 
поэмѣ „Кимонъ и Ифигенія" говорить, что лучше положиться 
на свѣжій воздухъ и движеніе, чѣмъ разсчитывать сохранить 
свое здоровье, платя докторамъ и аптекамъ: 

„Лучше искать здоровья даромъ въ лугахъ, 
„Чѣмъ платить доктору за отвратительную микстуру. 
„Мудрые, чтобы исцѣлиться, прибѣгаютъ къ движенью — 
„Богъ сотворплъ не для того, чтобы человѣкъ иоправлялъ. 

Соблюдайте чистоту. 

Во время войны въ Южной Африкѣ англичане потеряли 
огромное число людей, погибшихъ отъ болѣзней и умершихъ 
on, ранъ. Между тѣмъ японцы и русскіе во время войны 
1904 — 1905 гг. почти не страдали отъ болѣзней, и проценте 
смертности отъ рант, былъ ничтожный. Почему такая разница? 
Вѣроятно, было много причинъ. Во-первыхъ, англичане не были 
особенно разборчивы, когда пили воду, а японцы не пили дур-
ной воды. Затѣмъ, первые употребляли больше мяса въ пищу, 
чѣмъ японцы, а также они не особенно соблюдали чистоту, 
часто не мыли ни бѣлья, ни себя, такъ какъ не всегда легко' 
было найти воду. А японцы, напротив!,, отличаются особен-



мой чиотоплотиоотыо и соблюдали ее даже на войнѣ, ежедневно 
купаясь или умываясь. 

Если порѣзать иалецъ, когда онъ грязенъ, весьма вѣроятно, 
что рана загноится и станешь очень болѣзненно|с но если рука 
предъ порѣзомъ была чиста и недавно вымыта, никакого 
вреда отъ раны не будешь и она быстро заживешь. То же самое 
относится къ ранамъ на войнѣ; онѣ являются очень опасными 
для тѣхъ, которые не соблюдаютъ чистоты. 

Чистотой кожи достигается чистота крови. Японцы гово-
ришь, что половина пользы отъ движенія пропадаешь, если не 
взять ванны немедленно по совершеніи его. 

Не всегда возможно ежедневно брать ванну, но можно но 
крайней мѣрѣ вытереться мокрымъ полотенцемъ или даже рас-
тереться сухимъ: это во всякомъ случаѣ слѣдуетъ дѣлать каж-
дый день, если хотите сохранить здоровье и бодрость. 

Необходимо соблюдать чистоту также въ нижнемъ бѣльѣ 
и вь платьѣ; для этого лучше всего выколачивать то и другое 
палкой передъ тѣмъ, какъ одѣться. 

Вращеніе туловища для укрѣпленія раза вь день.Если встрѣчается 

шое количество воды и вечеромъ передъ сномъ поупражняться въ 
вращеніи туловища, и все опять наладится. 

Чтобы быть здоровымъ и 
сильным!,, надо, чтобы ваша 
кровь была здорова и чиста. 
Это достигается, во-первыхъ, 
вдыханіемъ въ себя какъ 
можно болыиаго количества 
чистаго свѣжаго воздуха и. 
во-вторыхъ, удален іемъ изъ 
своего организма всѣхъ не-
чистот1!,, помощью правиль-
на™ ежедневнаго „стула" : 
многіе даже чувствуютъ себя 
лучше, если имѣюшь его два 

мускуловъ желудка. затрудненіе, стоить только вы-
пить патощакь довольно боль-



Никогда не слѣдуеть начинать работать совершенно на-
тощакъ, необходимо что-нибудь проглотить, хотя бы чашку 
горячей воды. 

Совершенно не нужно принимать всякія пилюли и прочія 
лѣкарства, заманчивыя объявленія о которыхъ видишь по-
всюду,—отъ нихъ въ концѣ кондовъ одинъ только вредъ. 

Не купайтесь слишкомъ скоро послѣ ѣды: отъ этого часто 
происходят судороги, и человѣкъ можётъ потонуть, если онѣ 
случатся, когда онч. на глубокомъ мѣстѣ. 

Развѣдчикъ не куритъ. Всякій мальчикъ можетъ курить: 
въ куреніи нѣтъ ничего труднаго. Но развѣдчикъ не настолько 
глуиъ, чтобы курить. Онъ зпаетъ. что если начать курить 
прежде, чѣмъ достигнуть возмужалости, то сердце неминуемо 

Мальчишки, обѳзьянющій взро'слыхъ Здоровый, сильный юноша по-

пострадаетъ и ослабѣетъ. Между тѣмъ сердце—оамыіі важный 
органъ вч, тѣлѣ : оно накачиваетъ кровь и разсылаетъ ее по 
всему тѣлу для образованія мяса, костей и мускуловъ. Если 
сердце не исполняет своей работы, тѣло не может оставаться 
здоровымч,, не говоря уже о его развитіи. Каждый развѣдчикъ, 

Куреніе. 

и ісурящій—мало къ чему нрш'оденъ. бѣждаѳтъ всюду. 



кромѣ того, еще знаегь, что куреніе вредить зрѣнію и обо-
няйте, а то и другое—крайне важно для развѣдчика. 

Сэръ Уильямъ Бродбенгь, извѣстный врачъ, и профессоре 
Симсъ Удхэдъ указываютъ на вредъ куренія для юношей. 
Многіе извѣстные спортсмены и выдающіеся дѣятели въ раз-
лнчныхъ профессіяхъ бросили курить, находя, что не куря они 
могуіъ достигнуть большаго. 

Въ Америкѣ поч-товыя и желѣзнодорожныя учрежденія не 
принимаютъ на службу курящихъ мальчиковъ. Я самъ лично 
знаю одного крупнаго промышленника, который самъ не курить 
и не принймаетъ къ себѣ на службу Мальчиковъ, которые 
курятъ. Въ Японіи закономъ воспрещается курить до двадца-
тилѣтняго возраста. Въ случаѣ нарушенія этого закона нака-
зываются штрафомъ родители провинившагося. 

Профессоръ Ослеръ, говоря о вредѣ куренія, замѣтилъ. 
что было бы очень хорошо, если бы въ одинъ прекрасный 
день всѣ спиртные напитки и все пиво, находящіеся въ Англіи, 
вылили въ море, а на слѣдующій — отправили бы туда же 
и весь табакъ. Это было бы действительно прекрасно для 
всѣхъ вч, Англіи, хотя и вредно рыбамъ. 

Ни одинъ мальчикъ никогда не начиналъ курить потому, 
что ему нравится вкусъ табачнаго дыма, но дѣлалъ это обыкно-
венно изъ боязни насмѣпіекъ товарищей или воображая, что 
куря онъ будетъ болѣе походить на взрослаго, а на самомъ 
дѣлѣ онъ болѣе походить на обезьяну (изъ глуныхъ). 

Поэтому мой совѣть вамъ: будьте мужественны и рѣшите, 
что не будете курить, пока не станете взрослымъ, и твердо 
держитесь своего рѣшенія. Это послужить гораздо лучшимъ 
доказательствомъ того, что вы мужчина, чѣмъ гуляніе съ на-
половину выкуренной папироской въ зубахъ. Ваши товарищи на-
верное будутъ васъ гораздо болѣе уважать за это и, вѣроятно, 
многіе изъ нихъ тайно послѣдую'іъ вашему нримѣру. Если ото 
случится, то вы уже этимъ сдѣлали доброе дѣло, хотя вы еще 
только мальчикъ. Починъ будетъ сдѣланъ, и когда вы вырастете, 
то несомнѣнно уже будете дѣлать крупный добрыя дѣла. 



Употребление спиртныхъ напнтковъ. 

Священника, одного изъ приходов-!., населеннаго бѣднымь 
рабочимъ людомъ, заявить, что изъ тысячи извѣстныхъ ему 
•случаевъ горя и несчастья среди его прихожанъ только два не 
были вызваны пьянствомъ. 

Однажды ко мнѣ пришелъ человѣкъ съ солдатской вы-
правкой и показалъ увольнительное свидетельство, удостовѣ-
рявшее, что онъ служилъ со мной въ Южной Африкѣ. Онъ жало-
вался на то, что голодаетъ и не можетъ найти работы, будто 
бы потому, что всѣ противъ него возстановлены, такъ какъ онъ 
отставной солдатъ. Но мои глаза и носъ рассказали мнѣ другую 
исторію, которая и была истинной причиной его бѣдственнаго 
положенія. 

Весь онъ былъ пропитанъ затхлыми, запахомъ табака и 
пива, а концы его нальцевъ ножелтѣли отъ табачнаго дыма: 
ш> то же время онъ, новидимому, проглотила, какую-то пахучую 
лепешку, чтобы заглушить запахъ водки изо рта. Не удиви-
тельно, что никто не хотѣлъ брать его на службу или давать 
ему денегъ на пьянство, такъ какъ это было единственное ири-
мѣненіе. которое онъ имъ дѣлалъ. 

У насъ значительная часть нищеты и бѣдствій происходить 
оттого, что мужчины расточаютъ свое время и деньги на 
пьянство. Мало того, значительная доля преступленій и болѣз-
іней и даже умопомѣшательство происходить оть того же по-
рока—пьянства. Спиртные напитки совершенно не нужны для 
укрѣпленія тѣла. Наоборотъ — старая пословица справедливо 
'Говорить, что „крѣнкіе напитки порождают!, слабыхъ людей". 

ІТьющій человѣкъ фактически не можетъ стать развѣдчи-
комъ. Съ самаго начала откажитесь отъ спиртного и твердо 
рѣшите никогда не прикасаться къ нему. Воды, чая и кофе 
•совершенно достаточно для у голенія жажды и приданія бодрос-і-и ; 
если же очень жарко, то выпейте лимонаду или выдавите ли-
мона, ва, воду. 

Хоропіій развѣдчикъ умѣетъ очень долго обходиться беза, 
питья. Все ото дѣло привычки. Если при ходьбѣ или бѣгѣ вы бу-
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дете держать ротъ закрытыми» или пережевывать камешекъ («что 
тоже способствует!» держанію рта закрытыми»), то вы не такъ скоро' 
начнете ощущать жажду, какъ если будете держать ротъ откры-
тыми», втягивая въ себя воздухъ и сухую пыль. Кромѣ того,, 
нужно быть тренированнымъ. Если, вслѣдствіе недостатка дви-
женія, у васъ накопилось много жиру, вы очень скоро начнете 
ощущать жажду и, пройдя версту, захотите пить. Если вы себя 
пересилите и воздержитесь отъ питья, жажда постепенно про-
падетъ сама собою. Если же вы будете постоянно пить воду 
во время марша или игры, то ѳто будетъ способствовать 
утомленно и помѣшаетъ вамъ сосредоточиться. 

ГІодчасч» бываетъ очень трудно избѣжать выпивки при 
встрѣчѣ съ друзьями, которые • желаюгь васъ угостить, но вч, 
болыиинствѣ случаевч, они будуть очень довольны, если вы 
скажете, что не пьете, такт» какъ имъ не придется за васъ 
платить. Если же они будуть очень настаивать, то вы можете 
потребовать себѣ квасу или чего-нибудь безвреднаго. Но по 
существу—обычай доказывать свою дружбу, заставляя другь друга 
пить, очень глупый обычай. Къ счастью, онч, мало-по-малу вы-
мираетъ; передовые люди этого не дѣлаютъ, ибо знаютъ, что 
кромѣ вреда это имъ ничего не принесетъ. Шалопаи очень 
любятъ стоять у стѣнки, разговаривая и потягивая изъ ста-
кановъ (по большей части на чужой счетъ), но вѣдь зато они: 
и шалопаи, и всякій, кто хочетъ добиться чего-нибудь и жить-
хорошо, долженъ избѣгать ихъ общества. 

Раннее вставаніе. 

Ранними, утромъ развѣдчики, можетъ проявлять наибольшую-
деятельность, такч, какъ въ это время дикія животныя идутъ-
на жировку. На войнѣ атаки чаще всего производятся передъ 
самыми» разсвѣтомъ, такъ какъ это даетъ атакующими» возмож-
ность пезамѣтно подползти въ темнотѣ. чтобы къ тому вре-
мени. когда будеть уже достаточно свѣтло, нанести ударъ не-
пріятелю, пока онч, еще спить. 

Имѣя это въ виду, развѣдчикъ развиваеть вч, себѣ при-



вычку вставать очень рано. Разъ же это уже вошло въ при-
вычку, ему никакого труда не стоить вставать до разсвѣта, въ 
то время, какъ какой-нибудь толстякъ валяется въ кровати и 
не можетъ раскачаться вылѣзть изъ постели, когда солнце уже 
давно встало. 

Герцогъ Веллингтонъ, который, какъ и Наполеонъ Бона-
партъ, предпочиталъ спать на маленькой походной кровати, 
говорилъ: „Когда наступаешь время поворачиваться въ по-
стели—пришло время изъ нея выворачиваться". 

Многіе изъ тѣхъ, которые успѣваютъ въ теченіе дня сдѣ-
лать больше работы, чѣмъ другіе, всгаютъ на часъ или на два 
раньше ихъ. Въ то время, какъ послѣдніе имѣютъ всего две-
надцать мѣсяцевъ въ году, у первыхъ получается лишнихъ 
365 часовъ, или тридцать лишнихъ дней; иначе говоря, пер-
вые имѣютъ тринадцать мѣсяцевъ, въ то время, какъ послѣдніе 
только двѣнадцатъ. 

Вспомните пословицу: „Кто раньше всталъ, того и капи-
тала*. 

Улыбка. 

Больные людирѣдко смѣются. Смѣйтесь вволю—и вы будете 
себя лучше чувствовать ; поэтому, какъ -только вамъ предста-
вится случай посмѣяться—непремѣнно воспользуйтесь имъ. Гдѣ 
можете, заставляйте и другихъ смѣяться, это и имъ полезно. 

Когда вы испытываете боль или озабочены чѣмъ-нибудь— 
заставьте себя улыбнуться. Если вы объ этомъ вспомните и 
пересилите себя, вы убѣдитесь, какъ благотворно это дей-
ствует . 

Читая разсказы о знаменитыхъ развѣдчикахъ въ родѣ капи-
тана Смита, Слѣдопыта и другихъ, вы замѣтите, что всѣ они 
были довольно веселые люди. 

Обыкновенно мальчики склонны хмуриться, когда имъ при-
ходится дѣлать усилениыя физичесКія напряженія; отъ развѣд-
чика же требуется, чтобы онъ иродѣлывалъ ихъ съ улыбкой; 
онъ теряешь одинъ балл-ь каждый разъ, какъ его застанутъ 
хмурымъ. 



Какъ поддерживать свое здоровье. Упражненія. 

Глубокое дыханіе. — Глубокое дыханіе имѣетъ огромное 
значеніе, такъ какъ такимъ путемъ въ легкія вводится свѣжій 
воздухъ, который оттуда передается крови, а также разви-
вается грудная клѣтка. Но нродѣлывать это слѣдуетъ осто-
рожно, согласно указаніямъ и не слишкомъ утомляя себя, 
такъ какъ иначе вы рискуете натрудить сердце. Японцы 
упражняются въ глубокомъ дыханіи въ теченіе нѣсколькихъ 
минутъ, какъ только, встаюте съ постели, и дѣлаютъ это всегда 
на открытомъ воздухѣ. Упражненіе состоитъ въ томъ, чтобы 
втягивать въ себя воздухъ черезъ носъ до тѣхъ поръ, пока 
онъ не раздвинете ребра до крайнихъ предѣловъ, затѣмъ, 
послѣ небольшой паузы, медленно выпускать понемногу воз-
духъ черезъ роте. 

ІІѢніе. по хорошей системѣ, развиваете одновременно пра-
вильное дыхаиіе. деятельность сердца, легкія, грудь и горло. 

Разсказъ у костра № 19. 

Предупрежденіе болѣзней. 

Искусство врачевать. 

Нѣсколько лѣтъ тому назадъ, во время моего путешоствія 
по Кашмиру, въ Сѣверной Индіи, ко мнѣ пришли три туземца 
и принесли на носилкахъ молодого человѣка, упавшаго, какъ 
они говорили, съ высокой скалы и сломавшаго себѣ спинной 
хребете; по ихъ словамъ, онъ умиралъ. Осмотрѣвъ его, я 
убѣдился, что дѣло обстоите гораздо проще: онъ только вы-
вихнулъ себѣ плечо и въ нѣсколькихъ мѣстахъ ушибъ тѣло, 
но, повидимомѵ, у него засѣла въ головѣ мысль, что онъ 
долженъ умереть. 

Снявъ башмакъ, я сѣлъ рядомъ съ больнымъ, запустилъ 
свою пятку ему подъ мышку и, ухватившись за больную руку, 



сталъ тянуть ее изо всѣхъ силъ, пока кость не вскочила на 
мѣсто. Несчастный отъ боли лишился сознанія, и его друзья 
не на шутку перетрусили, полагая, что я убилъ его. Но черезъ 
нѣсколько минуть онъ оправился и убѣдился, что рука въ 
исправности. Тогда они рѣшили, что я великій врачъ, и стали 
собирать больныхъ со всей округи и привозить ихъ ко мнѣ 
на излеченіе; признаюсь, въ теченіе слѣдующихъ двухъ дней 
я совсѣмъ сбился съ ногъ. Ко мнѣ несли людей со всевозмож-
ными болѣзнями, и у меня не хватало лекарствъ для леченія, 
но я сдѣлалъ все, что могъ. и серьезно думаю, что многіе изъ 

этихъ несчастныхъ выздоравливали, просто увѣровавъ, что я 
ихъ излечилъ. 

Большинство же изъ нихъ были больны просто отъ не-
чистоплотности и оттого, что запустили и отравили раны 
грязью и т. п. 

Все это я растолковалъ старшинѣ ихъ деревни и надѣюсь, 
что этимъ способствовалъ оздоровленію мѣстности. 

Какъ бы то ни было, но они были мнѣ безмѣрно благодарны 
и впослѣдствіи всегда1 помогали разыскивать хорошую медвѣжью 
охоту, доставляли пищу и проч. 



Если бы въ свое время я не подучился слегка по меди-
цинской части, я бы ничего не могь сдѣлать для этихъ 
несчастныхъ. 

Микробы и какъ съ ними бороться. 

Большинство болѣзней распространяется въ воздухѣ и 
водѣ при посредствѣ крошечныхъ, невидимых'!, животныхъ, 
пазываемыхъ микробами и бациллами. Этихъ микробовъ мы 
вдыхаемъ черезъ ротъ или проглатываемъ въ водѣ, а попавъ въ 
наше тѣло, они плодятся, множатся и разводятъ болѣзнь. 
Если ваша кровь находится въ хорошемъ состояніи, то въ 
большинства, случаевъ присутствіе этихъ микробовъ проходить 
для васъ безслѣдно и вы остаетесь здоровымъ; но если ваша 
кровь не находится въ хорошемъ состояніи отъ разслабленія 
или запоровъ, т. е. если вы не имѣете иравилышхъ отпра-
влен^, то весьма вѣроятно, что присутствіе въ вашемъ тѣлѣ 
микробовъ вызоветъ у васъ ту или другую болѣзнь. 

Поэтому очень важно, по мѣрѣ возможности, уничтожать 
этихъ микробовъ. Эти существа любятъ жить въ сырыхъ, 
темныхъ и грязныхъ мѣстахъ. Они размножаются въ запу-
щенныхъ мусорныхъ ямахъ, разлагающемся мясѣ и проч., 
словомъ, во всякой вонючей средѣ. Поэтому содержите вашу 
комнату, вашъ лагерь и платье въ чистотѣ и сухости и 
откройте какъ можно больше доступа солнцу и воздуху, избе-
гайте вонючихъ мѣстъ. Передъ ѣдой слѣдуетъ непремѣнно 
мыть руки и чистить ногти, такъ какъ въ нихъ постоянно 
наблюдаются микробы, попадающіе туда съ различных!, пред-
метовъ, которые вамъ приходилось брать въ руки въ тече-
т е дня. 

ПОСТОЯННО видишь надписи въ трамваяхъ и общественныхъ 
мѣстахъ съ просьбой не плевать. Это дѣлается потому, что 
на ряду съ другими плюютъ и люди, страдающіе легочными 
болѣзнями; сплюнутая ими слюна нересыхаетъ и превращается 
въ пыль, которая, вмѣстѣ съ находящимися въ ней микробами 
больного, разносится по воздуху и, попадая вч, легкія здоро-



выхъ людей, заражает, ихъ. Нерѣдко бывает, что вы въ те-
ч е т е нѣсколькихъ лѣТъ носите въ себѣ ту или другую болѣзнь, 
нё подозрѣвая о ея присутствіи, но если будете плевать куда 
попало, то можете заразить здоровыхъ людей поэтому ради 
нихъ вамъ не слѣдуетъ этого дѣлать. 

Если вы дышите черезъ носъ и содержите кровь въ по-
рядке, вамъ нѣтъ надобности бояться какихъ бы то ни было 
болѣзней. Очень полезно, выйдя изъ многолюднаго театра, 
церкви или иного скопища, прокашляться и высморкаться, 
чтобы освободиться отъ микробовъ, которые могли случайно 
перейти къ вамъ отъ другихъ лицъ въ толпѣ. На каждыхъ 
тридцать жителей одинъ зараженъ чахоткой, а она очень 
прилипчива. Она очень часто вызывается жизнью въ домахъ, 
гдѣ не открывают, оконъ. Лучшее средство отдѣлаться о т , 
нея,—это всегда спать на открытомъ воздух'];. 

Развѣдчику постоянно приходится спать на открытомъ воз-
духе, поэтому, когда ему доводится спать въ комнатѣ, онъ 
•старается какъ можно шире открыть окна, иначе ему душно; 
кромѣ того, если онъ пріучитъ себя спать въ теплѣ, то, вер-
нувшись вт, лагерь, онъ навѣрное простудится, и, признаюсь, 
ничего не может, быть смѣшнѣе видѣть развѣдчика съ насмор-
крмъ. Привыкнувъ же спать съ открытыми окнами, онъ уже 
никогда не простудится. 

П и т а н і е. 

Очень многія болѣзни происходят, о т обжорства или отъ 
употребленія ненадлежащей пищи. 

Развѣдчикъ долженъ умѣть беречь себя, иначе онъ никуда 
не годится. Онъ долженъ быть легкимъ и подвижнымъ. Разъ 
онъ развилъ въ себѣ надлежащіе мускулы, онъ и безъ осо-
бенной тренировки будетъ всегда въ „рабочемъ тѣлѣ", но 
при условіи употребления только надлежащей нищи. 

Евстахій Майнсъ, чемпіонъ лаунъ-тенниса, не тренируется 
•передъ состязаніемъ ; онъ з н а е т , что его мышцы правильно 
•сформированы, такъ какъ онъ всегда питается простой и 



легкой пищей, поэтому всегда готовъ играть серьезную игру. 
Онъ никогда не ѣстъ мяса. 

Когда, во время осады Мэфекинга, намъ пришлось со-
кратить дпевныя порціи, то тѣ изъ гарнизона, которые при-
выкли къ умѣренному столу, никакихъ оообенныхъ лишеній 
не испытывали, 'тогда какъ тЬ, которые въ мирное время 
привыкли къ обильной пищѣ, очень страдали, ослабѣли и 
стали раздражительны. Къ концу осады наша дневная 
порція состояла только изъ овсяной лепешки, величиной въ 
трехкопѣечную булку, фунта мяса и кружки пойла, напоми-
навшаго жидкій клейстеръ. 

Вообще говоря, англичане ѣдятъ гораздо больше мяса, 
чѣмъ слѣдуетъ; въ сущности отъ него можно было бы вовсе 
отказаться безъ всякаго для себя ущерба. Это дорогая рос-
кошь. Японцы не слабѣе другихъ народовъ, а вовсе не ѣдятъ 
мяса, да и другую пищу потребляютъ въ очень умѣренномъ 
количествѣ. 

Самая дешевая и лучшая пища это: горохъ, мука, овсянка, 
картофель, сыръ. Изъ другихъ пищевыхъ иродуктовъ очень 
полезны: фрукты, овощи, рыба, яйца, орѣхи, рисъ и молоко; 
на этомъ можно отлично жить безъ мяса. Особенно полезны 
бананы: въ нихъ нѣть зеренъ или косточекъ, раздражающихъ 
внутренности, ихъ кожура предохраняетъ отъ проникновения 
въ нихъ какихъ-либо микробовъ, а ихъ мясо очень сытно и 
питательно. 

Туземцы Восточнаго берега Африки питаются почти исклю-
чительно одними бананами и они толсты и счастливы. 

Если вы много бываете на свѣжемъ воздухѣ, вамъ не 
нужно много ѣсть; съ другой же стороны, если вы весь день 
сидите въ комнатахъ, то отъ обильной нищи вы жирѣете и 
становитесь соннымъ; изъ этого слѣдуетъ, что и въ томъ, и 
въ другомъ случаѣ лучше ѣсть умѣренно; конечно, растущимъ 
мальчикамъ не слѣдуетъ морить себя голодомъ, но въ то же 
время нѣтъ надобности брать примѣръ съ того маленькаго 
поросенка, который, сидя въ пшеничной кучѣ. на вонросъ: 



„Не хочешь ли еще покушать?" отвѣтилъ: „Хотѣлъ бы, да 
больше нѣтъ мѣста въ животѣ". 

Въ наше время многіе болѣйтъ оттого, что принимают 
слишкомъ много лекарств-ь въ тЬхч> случаяхъ, когда никакихъ 
медикаментовъ принимать не надо. Лучшее лекарство — это-
свѣжій воздухъ и движеніе; если у васъ запоръ — выпейте 
рано утромъ большую чашку воды, а вечеромъ передъ еномъ 
кипятку. 

О д е ж д а . 

Одежда развѣдчика должна быть по возможности фланеле-
вой или шерстяной, потому что эти матеріи скорѣе высыхаютъ. 
Полотняный и бумажный вещи не рекомендуется одѣвать прямо-
на -гѣло иначе, какъ если вы имѣете возможность ихъ мѣнять, 
как-ь только онѣ отсырѣють, потому что при такой одеждѣ легко 
простудиться, a захворавшій развѣдчикъ является только обузой. 

Развѣдчик-ъ долженъ особенно заботиться о развитіи въ 
себѣ выносливости и быть въ состояніи дѣлать болыпіе пере-
ходы, не снимая сапогъ. 

Развѣдчикъ, который разбиваетъ себѣ ноги о т долгой 
ходьбы, никуда не годенъ. Поэтому вы должны заводить себѣ 
сапоги, которые вамъ совершенно впору; они должны быть 

' просторными, крѣпкими и какъ можно ближе соответство-
вать природной формѣ вашей босой ноги; у нихъ должен-ь 
быть болѣе прямой внутрениій край, чѣмъ т о т . который 
сапожники любят придавать моднымъ сапогамъ. Развѣдчику 
модныхъ сапогъ не нужно. 

Ноги нужно держать по возможности сухими; если вы не 
даете ногамъ просохнуть, -то отъ этого кожа на нихъ дѣлается 
мягкой и очень скоро натирается въ тѣхъ мѣсгахъ, гдѣ на 
нее давитъ сапогъ. 

Конеч но, ноги сырѣютъ отъ пота такъ же, какъ и отъ 
наружной сырости; поэтому, чтобы обсушивать иотъ, слѣдует 
носить шерстяные чулки. 

Если человѣкъ носить тонкіе бумажные или шелковые 
носки, то изъ этого уже сразу видно, что онъ не привыкъ 
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много ходить. Очень полезно прежде, чѣмъ надѣвать носки, 
смазывать ноги мыломъ или жиромъ. 

Если у васъ ноги постоянно потѣютъ, очень полезно 
пудрить ихъ порошкомъ, состоящимъ изъ борной кислоты, 
крахмала и окиси цинка, взятыхъ въ равныхъ частяхъ. Этотъ 
порошокъ слѣдуетъ втирать между пальцами, что препятствуетъ 
образованію тамъ мягкихъ мозолей. Ноги можно до нѣкоторой 
степени закалить, окуная ихъ въ растворъ квасцовъ или соли. 

Сапоги должны быть всегда мягкими; для этого нужно 
ихъ обильно смазывать жиромъ, бараньимъ саломъ или касто-
ровымъ масломъ, въ особенности же послѣ того, какъ они 
промокли и проч. Мыть ноги нужно ежедневно. 

Развѣдчики должны заниматься строемъ, чтобы умѣть 
быстро и въ порядкѣ передвигаться изъ одного мѣста въ 
другое. Строевыя занятія, кромѣ того,, даютъ выправку и 
дѣлаютъ человѣка подвижнымъ. 

Они развиваютъ мускулы, поддерживаюгціе тѣло, а, держа 
•тѣло прямо, вы даете просторъ работѣ легкихъ и сердца, кромѣ. 
того, внутренніе органы находятся въ правильномъ положепіи. 

Уиражненія. 
С т р о е в ы я з а н я т і я . 

Какъ це нужно сидѣть. (іпдііте такъ. 



Съ другой же стороны, сгорбленное и сутулое ноложеніе 
тѣла сдавливаешь всѣ внутренніе органы и препятствуешь ихъ 
иравильнымъ отправленіямъ. Поэтому человѣкъ, который гор-
•бится, слабѣегъ и часто болѣетъ. 

Еще несформированные юноши очень склонны распускаться 
и держаться сгорбленными; поэтому имъ особенно слѣдуетъ 
•обратить вниманіе на то, чтобы какъ .можно больше заниматься 
физическими упражнениями и строемъ. 

Когда вы стоите, то стойте прямо, а когда сядете, то 
сидите прямо, вплотную упершись въ спинку стула. Подтяну-
тость тѣла какъ во время движенія, такт, и при спокойиомъ 
•состояніи свидетельствуешь о бодрости духа. Пріучать себя 
держаться прямо — выгодная вещь, ибо всякій наниматель 
предпочтешь имѣть у себя бодраго и подтянутаго мальчика 
распущенному и развинченному вахлаку... 

Ходьба. 
1—Какъ нузкно ходить. 2—Какъ обыкновенно ходить. 3—Частый, 

но плохой способъ ходьбы. 3> направленіе взгляда. 

Если вамъ приходится наклоняться надъ письменнымъ сто-
ломъ или даже при завязываніи башмака, то не перегибайте 
спину въ три погибели, а только подтяните поясницу: это 
укрѣнляешь спину. 

Строп. По командѣ „Смирно!" развѣдчикь становится 
прямо, пятки вмѣсгѣ, руки по швамъ, пальцы прямо, смотришь 
прямо передъ собой. 

1 з 



По командѣ „Вольно, оправиться!" развѣдчикъ отставляетт, 
правую ногу на полфута вправо и складываетъ руки за спину, 
при этомъ можетъ поворачивать голову, если хочешь. При ко-
манде „Сиди вольно!" онъ садится на землю, въ какой угодно 
позѣ. Эту команду слѣдуетъ давать по преимуществу тогда, 
когда вы не хотите, чтобы развѣдчики стояли „смирно", но 
только если земля сухая. 

По командѣ „Скорымъ шагомъ!" развѣдчики выступают, 
съ лѣвой ноги и идутъ рѣзвымъ шагомъ, свободно размахивая 
руками; это служит, отличнымъ упражненіемъ для тѣла, муску-
ловъ и внутреннихъ органовъ. 

По командѣ „Бѣгомъ!" развѣдчики бѣгутъ, дѣлая короткіе 
шаги и свободно размахивая руками, а не держа ихъ на бедрахъ. 

' / 1 

Враіценіе туловища; стрѣла показываетъ, когда вдыхать, 
знакъ О » показываетъ, когда выдыхать. 

По командѣ „Развѣдчицкій шагъ!" развѣдчики идутъ ско-
рымъ шагомъ и бѣгомъ, по пятидесяти шаговъ, поперемѣнно 
до тѣхъ порт., пока не скомандуют. „Скорымъ шагомъ!" или 
„ С Т О Й ! " . 

„Направо!"—каждый поворачивает, направо. 
„За вожатымъ!", „Вожатый, направо!"—идущій впереди 

поворачивает, направо, а остальные доходят до того пункта, 
гдѣ онъ иовернулъ, и сворачивают, вслѣдъ за нимъ. 

„Строй фронтъ!"—кто идетъ позади, подбѣгаетъ впередъ 
и выравнивается въ одну линію съ вожатымъ, влѣво отъ него. 



„Вращательный движенія"—стоя „смирно", поднимите обѣ 
руки надъ головой какъ можно выше и сомкните пальцы. От-
клоняйтесь назадъ, затѣмъ руками дѣлайте медленно круго-
образное движеніе вокругъ тѣла. Тѣло двигается отъ бедеръ, 
наклоняется въ сторону. Это упражненіе развиваетъ мускулы 
поясницы и живота и его слѣдуетъ исполнять пять или шесть 
разъ въ каждую сторону. Глазами же вы должны стараться 
видѣть все, что дѣлается позади васъ во время движеній. 

„Прикасаться къ носкамъ"—съ положенія „смирно" под-
нимите руки надъ головой, медленно наклонитесь и при-
коснитесь пальцами къ носкамъ, затѣмъ медленно выпря-
митесь въ первоначальное положеніе и, не сгибая при этомт. 
колѣнъ. повторите упражненіе разъ двѣнадцать. Это упражненіе 
придаетъ гибкость тѣлу и укрѣпляетъ ноги. 

„Присѣдаиіе"—стоя въ положеніи „смирно", согните ко-
лѣна и медленно опуститесь на корточки, держа при этомъ 
спину совершенно прямо; послѣ минутной паузы медленно 
выпрямитесь въ первоначальное положеніе; повторите упраж-
неніе двѣнадцать разъ, стоя при этомъ все время на носкахъ. 
Руки можно держать либо на бедрахъ, либо вытянуть ихъ 
внередъ на уровнѣ плечъ. Это упражненіе укрѣпляетъ мус-
кулы ногъ и ступни. 

„Подниманіе ногъ" — лягьте на спину и медленно поды-
майте ноги до вертикальнаго положенія, затѣмъ также ме-
дленно опустите ихъ почти до соприкосновенія съ землей и 
снова медленно поднимите и повторите это нѣсколько разъ 
подъ рядъ. 

Это укрѣпляетъ мускулы живота. 

Игры. 

„Джіу-джитцу" состоитъ изъ ряда очень интересныхъ игрь, 
обучающихъ хваткѣ и развиваюіцихъ мускулы. 

„Медицинская помощь"—каждый развѣдчикъ по очереди 
изображаеть изъ себя миссіонера, имѣющаго подъ рукой не-
большое количество простЬйшихъ лекарственныхъ средствъ. 



Къ нему на излеченіе приводятъ подъ рядъ трехъ больныхъ, при 
чемъ у всѣхъ трехъ различным болѣзни. Онъ долженъ каж-
дому дать совѣтъ и показать, какъ лечиться. 

Всякая игра, въ которой всѣ участвуютъ и никто не зѣ-
ваетъ по сторонамъ, полезна для здоровья и способствуетъ 
развитію веселости, напримѣръ, „Чехарда", „Пятнашки", „Пе-
ретягиваніе каната" и т. п. 

Книги. 

При чтеніи книгъ, касающихся ухода за здоровьемъ, авторъ 
совѣтуеть: „Гораздо полезнѣе проштудировать такую книжку 
и поступить согласно указаніямъ, въ ней приведеннымъ, чѣмъ 
прочитать въ газетѣ объявленіе о какомъ-нибудь безошибочномъ 
средствѣ и затѣмъ пичкать себя этимъ снадобьемъ. Эти сред-
ства рѣдко бываютъ полезны: въ большинстве случаевъ они 
безвредны, но иногда приносятъ существенный вредъ здоровью". 



ГЛАВА VII. 

Благородство рыцарей. 

Наставленія руководителямъ. 

Одною изъ задачъ организаціи „Юныхъ Развѣдчиковъ" является 
возродить, если это еще возмолшо, нѣкоторыя изъ завѣтовъ стариннаго 
рыцарства, столь облагораживающе повліявшихъ на нравственный складъ 
бѣлой расы, такъ же какъ обычай Бушидо древнихъ Самураевъ повліялъ, 
да и до сихъ поръ вліяетъ, на нравственный складъ японцевъ. Къ солса-
лѣнію, мы недостаточно охраняли эти завѣты, и рыцарство стало по-
степенно вымирать, въ то время, какъ въ Японіи правила эти внѣдря-
ются юношеству съ раннихъ лѣтъ и такимъ образомъ входятъ тамъ въ 
цлоть и кровь. Наши усилія должны быть направлены не столько на то, 
чтобы дисциплинировать юношей, сколько на то, чтобы научить ихъ 
дисциплинировать самихъ себя. 

Ограниченность мѣста, которымъ я располагаю., даетъ мнѣ возмож-
ность касаться различныхъ вопросов* лишь вскользь, но руководители 
могутъ сами развивать эти вопросы. Все требовавшееся Рыцарскнмъ 
Уставомъ можно подвести подъ нижеслѣдующѳе : 

1) Благородство мыслей и поступковъ по отношенію къ другим*. 
2) Дисцишганнровааіе самого себя. 
3) Самосовершенствованіе. 

Р а з с к а з ъ у к о с т р а № 20. 

Великолѣпную должно быть картину представлялъ собою 
закованный въ желѣзо всадникъ, ѣдущій въ сверкающих!, ла-
тахъ сквозь густую зелень лѣса съ копьемъ и щитомъ, съ раз-
вевающимися перьями на шлемѣ, верхомъ на, боевомъ конѣ, 
могучій и горящій желаніемъ сразиться съ врагомъ. За нимъ 



ѣдегь юноша оруженосецъ. его помощника, и товарища.. Со 
временемъ и онъ станешь рыцаремъ. 

За ними ѣдетъ кучка людей, — крѣпкихъ, мужественныхъ 
воиновъ. готовыхъ слѣдовать за своимъ рыцаремъ на край 
свѣта и ва, самую пасть смерти. Это дюжіе хлѣбопашцы бы-
лыхъ временъ, которымъ мы обязаны не одной побѣдой, одер-
жанной благодаря ихъ отвагѣ и беззавѣтной преданности своему 
предводителю. 

Въ мирное время, когда воевать было не съ кѣмъ, рыцарь 
ежедневно выѣзжалъ и искалъ случая оказать добрую услугу 
всякому, кто нуждался въ его помощи, въ особенности же 
женщинамъ и дѣтямъ. Такого рыцаря называли странствую-
щим!.. Его патруль, конечно, поступалъ такъ же, какъ онъ сама,, 
и латникъ всегда былъ готовъ защитить своей сильной рукой 
всякаго иритѣсненнаго. Рыцари былыхъ временъ были вожа-
тыми патрулей, а латники—развѣдчиками. 

Вы всѣ, вожатые и развѣдчики, имѣете много общаго съ 
рыцарями и ихъ послѣдователями, въ особенности же если вы, 
:какъ и они, выдвинете честь на первое мѣсто и не будете 
жалѣть силъ для оказанія помощи и поддержки всякому, кто 
ва, ней нуждается. 

Ва, Англіи рыцарство возникло 15 вѣковъ тому назадь при 
королѣ Артурѣ. 

Во время смерти своего отца, короля Ютара Пеидрагона, 
Артуръ жила, со своимъ дядей, и никто не знала,, кто станешь 
королемъ. Артуръ и сама, не зналъ, что онъ сынъ покойнаго 
короля. , 

Вт, это время на одномъ кладбищѣ былъ найденъ огромный 
камень съ торчащимъ въ нема, мечомъ. На камнѣ была надпись: 

„Тошь, кто вытащишь ѳтошь мечъ, и есть законный король 
всей Англіи". 

Всѣ вельможи попытали свою силу, но никто не могъ вы-
тащить мечъ. 

' Въ тотъ день была, назначенъ турнира,, на которомъ дол-
женъ былъ участвовать двоюродный брата, Артурал но, пріѣ-



хав'ь in, назначенному мѣстѵ, онъ съ досадой увидѣлъ, что 
забылъ дома свой мечъ. Онъ послалъ Артура домой за мечомъ. 
Сколько ни искалъ Артуръ меча, нигдѣ найти его не могъ. 
тогда онъ вспомнилъ о камнѣ на кладбищѣ и, ухватившись за 
торчащій мечъ, разомъ вытащилъ его и отнесъ брату. По окон-
чаніи турнира онъ снова вонзилъ мечъ въ камень, и снова 
вельможи стали его тянуть, но мечъ не двигался. Когда же 
Артуръ дернѵлъ за рукоятку, мечъ йыскользнулъ изъ камня, 
какъ изъ ноженъ. Послѣ этого его провозгласили королемъ. 

Позднѣе онъ собралъ дружину рыцарей и часто сидѣлъ съ 
ними вокругъ огромнаго круглаго стола, поэтому и дружина 
его называлась „Рыцари Круглаго Стола". Столь этотъ можно 
видѣть до сихъ поръ въ Винчестерѣ. 

Рыцарскій уставъ. 

Завѣты рыцарскаго устава были слѣдующіе: 
„Будь всегда наготовѣ, въ доспѣхахъ и въ латахъ, за иокдю-

ченіемъ того времени, когда ты спишь ночыо. 
„Защищай бѣдныхі. и помогай тѣмъ, которые не могутъ 

сами себя защищать. 
„Не дѣлай ничего такого, что могло бы причинить другому 

обиду или боль. 
„Защищая свою родину, будь готовъ биться до конца. 
„На всяком'], поприіцѣ постарайся заслужить себѣ честное 

имя и добрую славу. 
„Держи свое слово во что бы то ни стало. 
„Поддерживай честь своей родины, хотя бы цѣною своей 

жизни. 
„Лучше честная смерть, чѣмъ позорная жизнь". 
Рыцарство требует],, чтобы юноши радостно и съ доброй 

волей выполняли самую тяжелую и черную работу и чтобы 
они дѣлали добро другимъ. 

Это тѣ основныя правила, которыхъ держались рыцари 
былыхъ временъ и которыя составляют*, законъ пынѣшнихъ 
развѣдчиковъ. 



Воякій рыцарь (или развѣдчикъ) прежде всего и во всякое 
время долженъ быть джентльменомъ. Многіе думаютъ. что для 
этого нужно имѣть много денегъ, но это заблуждение—деньги 
не дѣлаютъ джентльмена. Джентльменъ—это всякій. соблю-
дающій уставь рыцарства. 

Хорошій городовой вполнѣ заслуживаешь названіе джентль-
мена—онч, хорошо дисциплинировать, преданъ долгу, обходи-
теленъ, добродушенч. и оказываетъ помощь дѣтямъ и женщинамч.. 

Безкорыстіе. 

Капитанъ Джонъ Смигь, старый искатель приключеній, 
жившій триста лѣтъ тому назадъ, много испыталъ на своемъ 
вѣку и съ нимч. не такъ-то легко было справиться, такъ какъ 
въ свое время онъ повоевалъ во всѣхь странахч, свѣта и былъ 
весь покрыть ранами, но въ то же время въ немъ билось 
доброе сердце. Онъ является совершеннѣйшимч, образцомъ раз-
вѣдчика. Одной изъ его любимѣйшихъ поговорокъ было: „Мы 
рождены не для себя, а для того, чтобы дѣлать добро другимъ"; 
это правило онъ проводилъ въ жизнь. Это былъ одинъ изъ 
самыхъ безкорыстныхъ людей на свѣтѣ. 

Самопожертвованіе. 

Король Ричардъ I , одинъ изч, первыхъ развѣдчиковъ Англіи, 
бросилъ свое королевство, свою семыо и все, что у него было, 
для того, чтобы идти вч, Святую землю биться съ врагами 
христіанства. Изъ за этого благороднаго порыва онъ чуть было 
не лишился королевства, такъ какч, во время его долгаго 
отоутствін его нредательскій брачъ дѣлалч, все, чтобы захватить 
тронъ въ свои руки. На обратномч, пути изъ Палестины онъ 
попалъ вч, руки своего врага, герцога Австрійскаго, заключив-
шаго его вч, тюрьму, гдѣ онъ протомился двѣнадцать мѣсяцевъ. 
Мѣсто его заключенія было обнаружено трубадуромъ Блонде-
лемъ. Блоидель зналъ, что Ричарда схватили и заключили въ 
тюрьму гдѣ-то въ Европѣ, но гдѣ именно —онъ не зналъ, 
поэтому онч, обошелъ всѣ главный тюрьмы Европы и пѣлч, 



подъ ихъ стѣнами любимыя пѣсни Ричарда въ надеждѣ, что 
тотъ услышитъ его пѣніе и подастъ знакъ. Попытки его 
увѣнчались успѣхомъ. Такимъ образомъ онъ узналъ мѣсто-
пребываніе своего покровителя и ему удалось выхлопотать ему 
свободу. 

Подвиги самопожертвованія можно наблюдать и въ наши 
дни. Недавно одинъ восемнадцатилѣтній юноша увидѣлъ 
дѣвочку. сидѣвшую на желѣзнодорожномъ пути въ то время, 
когда по рельсамъ мчался поѣздъ. Онъ сдѣлалъ геройскую 
попытку ее спасти, но, хромая отъ удара, который не-
задолго до этого получилъ въ ногу, онъ не могь стащить 
ребенка сч. рельсъ ст. достаточной поспѣшностью. Поѣадъ 
наскочилъ па нихъ и раздавши, обоихъ на смерть. 

Доблестный порыт, этого юноши долженъ служить для 
каждаго развѣдчика примѣромъ рыцарскихъ чувствъ. Попытка 
•спасти ребенка отъ гибели явилась подвигомъ самопожертво-
ванія. 

Доброта. 

Доброта и обходительность—двѣ великія добродѣтели, го по-
корить испанская пословица; другая гласить: „Оказывай1 

услугу, не обращая вниманія на то, кому ты ее оказываешь" ; это 
значить, будь добръ и внимателенъ ко всякому: великому и 
малому, бѣдному и богатому. 

Великой чертой въ характер-!-, каждаго настоящаго рыцаря 
было то, что онъ постоянно дѣлалъ добро и помогалъ всякому. 
Онъ зналъ. что каждый долженъ рано или поздно умереть, 
но полагалъ, что прежде, чѣмъ наступить этотъ часъ, каждый 
изъ насъ долженъ сдѣлать доброе дѣло. Поэтому не отклады-
вайте выполненія этого дѣла, -гакъ какъ никто не знаеть, 
когда наступить часъ его смерти. 

' у Имѣя это въ виду, въ уставъ развѣдчиковъ включена обя-
занность каждый день дѣлать доброе дѣло. Размѣръ такого 
добраго дѣла не имѣетъ никакого значенія: пусть это будетъ 
хоть самая пустячная услуга, напр., помочь старухѣ поднять 
•на спину корзину, перевести ребенка черезъ многолюдную 
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улицу, положить копѣйку въ кружку для бѣдныхъ. Какая-
нибудь услуга должна быть оказана ежедневно, и, не откла-
дывая въ долгій ящикъ вамъ слѣдуетъ сразу же приступить къ 
нримѣненію этого правила и придерживаться его въ теченіе 
всей вашей жизни. 

Запомните узелъ на вашемъ галстукѣ и вашъ значокъ 
развѣдчика—оба они должны напоминать вамъ о необходи-
мости сдѣлать доброе дѣло. Оказывайте услугу не только 
вашимъ друзьями, и близкимъ, но также посторонним!, и даже 
врагамъ. 

Во время осады Портъ-Артура. въ 1905 году, японцы 
приблизились къ русскимч, укрѣплеиіямъ при помощи глубо-
ких!, траншей, которыхъ осаждаемые не имѣли возможности 
обстрѣливать. 

Въ одномъ случаѣ они такъ близко подвели траншею, что 
одному русскому солдату удалось бросить въ нее письмо. Въ 
письмѣ онъ сообщалъ, что ему очень хотелось бы дать о себѣ 
вѣсть своей матери, которая очень о немъ безпокоилась. но 
такъ какъ Портъ-Аргуръ былъ отрѣзанъ, то онъ просилъ 
японцевъ переслать его письмо матери. Въ письмо онъ вложилъ 
монету для покрытія расходов!, по пересылкѣ. 

Японскій солдат!,, нашедпіій записку, не отшвырнулъ ее 
въ сторону и не положил!, деньги себѣ въ карманъ, но по-
ступилъ такъ, какъ надлежало поступить всякому истинному 
разведчику—онъ нередалъ находку своему начальнику, а тотъ 
протелеграфировал!, носланіе русскаго солдата его матери и 
затѣмъ бросилъ отвѣтную записку въ русскій форгь, сообщая 
объ исполнениомъ порученіи. 

Этогь случай на ряду съ другими, свидетельствующими о 
рыцарскихъ поступках!, съ обѣихъ стороиъ. описанъ въ киигѣ 
Ричмонда Смита „Осада и паденіе Порть-Артура". 

Великодушіе. 
Есть люди, у которыхъ—страсть копить деньги и никогда 

ихъ не расходовать. Бережливость— похвальное качество, но не 
менѣе похвально расходовать деньги тогда, когда это полезно.. 



Однако, подавая милостыню, нужно это дѣлать разумно. Этимъ 
я хочу сказать, что очень нетрудно подать конѣйку нищему 
на улицѣ, но этого дѣлать не слѣдуетъ. Девяносто девять 
ил ь ста эгихъ нищихъ являются ничѣмъ инымъ, какъ закоре-
нѣлыми вымогателями и тунеядцами, и, подавая имъ копѣйку. 
вы этимъ самымъ только поощряете ихъ вредное занятіе. Есть 
сотни дѣйствительно нуждающихся и несчастныхъ людей, 
нотящихся въ разныхч, подвалыіыхъ и чердачныхч, помѣще-
ніяхъ, о которыхъ вы ничего не знаете, и ваша копѣйка 
попавшая имъ въ руки, была бы для нихъ действительной и 

•большой помощью. Попечительство о бѣдныхчі знаеть. гдѣ эти 
несчастные ютятся, поэтому, внеся свою лепту вч, это попечи-
тельство, вы дѣйствительно сдѣлаете доброе дѣло. 

Чтобы дѣлать добро, не надо быть богатымч». Многіе ры-
цари были бѣдными людьми. Одинч> орденъ этихъ рыцарей 
имѣлъ въ свэемъ гербѣ двухь рыцарей, сидящихъ на одной 
лошади, показывая этимъ, что они были слишкомъ бѣдны, 
чтобы имѣть по лошади на каждаго. 

На чай. 

Давать „на чай" прескверный обычай. Куда бы вы ни 
пошли, люди ожидаютъ отъ васъ „на чай" за малѣйшую 
услугу, тогда какъ ее слѣдовало бы оказать изч, простого' добро-
желательства. Развѣдчикъ никогда не возьметч, предложеннаго 
„на чай". Часто бываетъ неудобно отказаться, но развѣдчику 
это легко. Онч, просто долженъ сказать: „Благодарю васч,, но 
я развѣдчикь, и наши правила намъ не дозволяютъ брать что-
либо за оказанную услугу".. 

„На чай" ставит], васч. въ ложное пололѵеніе относительно 
всѣхъ. 

Нельзя по-товарищески работать съ человѣкомъ, если 
думаешь о томч,, сколько получишь, или если онъ думаетъ, 
•сколько онъ долженъ дать на чай. Между тѣмъ работа всякаго 
развѣдчика должна носить характеръ товарищеской помощи. 

Понятно, что настоящее вознагражденіе за трудъ совсѣмч. 
другое дѣло, и вы вч, правѣ его принимать. 



Дружескія отношенія. 

Главная разница между обитателемъ колоній и домосѣдомъ-
бритаіщемъ та. что первый въ рубашкѣ, а второй въ наглухо 
застегнутомъ сюртукѣ, и ихъ характеры носятъ такой же отпе-
чатокъ. Обитатель колоній радушенъ и привѣтливъ со всякимъ, 
а британецъ склоненъ чопорно сторониться отъ своихъ сосѣ-
дей. Только послѣ долгихъ усил ій онъ становится досгупенъ. 
Свободный, открытый, на распашку, харакгеръ жителя колоній 
не требуешь этихъ усилій, и жизиь съ нимъ много пріятнѣе. 

Однако отнюдь не слѣдуегь впадать при этомъ въ край-
ность, когда подъ видомъ „ дружески хъ отношеній" подразу-
мѣваютъ угощеніе своихъ друзей часто на послѣднія, съ тру-
домъ заработанный, деньги. 

Вѣжливость. 

Примѣромъ вѣжливости во время войны можетъ служить 
битва при Фонтенуа, когда англичане сражались противъ 
французовъ. 

Случилось, что нри переходѣ черезъ гору англійская гвардія 
наткнулась на французскую гвардію. Оба отряда были озада-
чены, и минуту или двѣ никто не стрѣлялъ. 

Въ тѣ времена, когда благородные люди ссорились, они 
рѣшали споръ посредствомъ дуэли на нистолетахъ. Во время 
дуэли предполагалось, что оба сражающихся стрѣляю тъ одно-
временно, по данному сигналу. Однако, часто случалось, что-
одинъ изъ нихъ, чтобы выказать свою храбрость, предлагалъ 
своему сопернику стрѣлять первымъ. Такъ и въ данномъ 
случаѣ. Когда оба отряда приготовились стрѣлять, офицеръ, 
командующій англійской гвардіей, сказалъ французскому коман-
диру съ ноклономъ: „стрѣляйте вы сначала". 

Когда французы прицѣлились, собираясь выстрѣлить, одинъ 
изъ англійскихъ солдатъ воскликнулъ: „Сдѣлай паст,, Божэ 
истинно благодарными за все, что намъ предстоишь получить" 
IІослѣдовалъ залпъ, отъ котораго . многіе англичане пали, по 

J) Слова изъ молитвы передъ обѣдомъ. 



оетавшіеся въ живыхъ отвѣтили залпомъ не менѣе смерто-
носнымъ, вслѣдъ за которымъ бросились ва, атаку и вытѣснили 
французовъ съ позиціи. 

Вотъ случай изъ жизни Юлія Цезаря, приводимый рыца-
рями какъ примѣръ вѣжливости. Будучи гостемъ бѣднаго посе-
лянина, угощавшаго его ужиномъ, Цезарь былъ настолько вѣж-
ливъ и деликатенъ, что, когда поселянинъ, думая, что этотъ 
родъ пищи долженъ понравиться высокопоставленному гостю, 
поставилъ передъ нимъ блюдо съ острымъ соленьемъ, служа-
щимъ обыкновенно приправой онъ съѣлъ все содержимое 
блюда, выражая при этомъ свое ѵдовольствіе, хотя обжегъ себѣ 
весь ротъ и чувствовалъ значительное желудочное недомоганіе. 

Въ Испаніи, когда вы спрашиваете дорогу, вамъ не просто 
ее укажуть, а снимутъ шляпу и, привѣтливо поклонившись, 
не только на словахъ объяснять дорогу, но пройдутъ съ вами 
нѣкоторое разстояніе, пока вполыѣ не направятъ васъ, никогда, 
не принимая отъ васъ никакаго вознагражденія. 

Фраицузъ, обращаясь къ незнакомому, снимаетъ шляпу. 
Какъ вамъ, вѣроятно, случалось видѣть, онъ дѣлаетъ то же 
самое и спрашивая дорогу у полисмена. 

Больше, — громоздкіе голландокіе рыбаки, идя по узкой 
улицѣ и занимая ее всю, при встрѣчѣ съ иностранцемъ оста-
навливаются, сторонятся, снимаютъ шапки и съ улыбкой про-
пуокаютъ его. 

Одна дама мнѣ рассказывала, что находясь въ отдаленномъ 
городкѣ западной Канады, она разъ встрѣтила толпу одича-
лыхъ погонщиковъ скота и очень испугалась. Но, приблизив-
шись, они посторонились и пропустили ее съ величайшимъ 
почгеніемъ, снявъ шляпы. 

Почтительность къ женщинамъ. 

В ъ старину рыцари отличались особенною почтительностью 
и вѣжлпвостыо съ женщинами. 

Сэръ Найгель Лорингъ въ „Бѣломъ отрядѣ" х) является 

') Разсказъ Коианъ Дойля. 



«бразцомъ доблестнаго рыцаря старыхъ временъ. Хотя онъ былъ 
чрезвычайно малаго роста и полуслѣпымъ отъ извести, бро-
шенной врагомъ ему въ глаза въ ранней молодости, онъ былъ 
необычайно храбръ и къ тому же очень скроменъ и обяза-
теленъ по отношенію къ другимъ. 

Болѣе всего онъ уважалъ женщинъ. Его жена была боль-
шая, некрасивая женщина, но онъ всегда нревозносилъ ея 
красоту и добродѣтель и вступал-1, въ бои со всякимъ, не раз-
дѣлявшимъ его миѣнія. 

Съ бѣдными женщинами, старыми или молодыми, онъ былъ 
неизмѣнно почтителенъ и услужливъ. Такъ слѣдуетъ посту-
пать и развѣдчику. 

Король Артуръ, создавшій правила рыцарства, самъ всегда 
по-рыцарски ноступалъ съ женщинами, безъ различія ихъ 
сословія. 

Разъ къ нему въ замокъ прибѣжала дѣвушка, взывая о 
номощи. Волосы ея были распущены и покрыты грязью, руки 
изодраны колючими растеніями, а платье въ лохмотья хъ. 
Ее истязала піайка разбойниковъ. грабившая людей и наво-
дившая страхъ на всю местность. Услышавъ ея разсказъ, 
король Артуръ вскочилъ на коня и отправился самъ въ пе-
щеру разбойниковъ. Съ опасностью для жизни онъ встунилъ 
съ ними въ бой и разбилъ ихъ, освободивъ этимъ свой народъ 
отъ ихъ нритѣсненій. 

Во время прогулокъ съ дамой или ребенкомъ развѣдчику 
нужно идти такъ, чтобы его правая рука была свободна для 
защиты ихъ въ случаѣ нужды. 

При прогулкахъ по улицамъ города это правило изме-
няется. Надо идти со стороны, ближайшей къ мостовой, что-
бы оградить даму отъ несчастных!, случаевъ. грязи, летящей 
отъ экипажей, и т. п. 

При встрѣчѣ съ женщиной или ребенкомъ мужчинѣ, ко-
нечно, слѣдуетъ уступить ей дорогу, даже если ему при-
дется для этого сойти съ тротуара въ грязь. 

Точно также при ѣздѣ въ вагонах!, трамвая или желѣзной 
дороги ни одинъ мужчина, достойный этого названія, не оста-



нетсн сидѣть, если женщипѣ или ребенку приходится стоять. 
Онъ тотчасгь же уступить свое мѣсто женіцинѣ, а сам'ь будетъ 
стоять. Развѣдчику слѣдуетъ показать иримѣръ и быть пер-
вымъ изъ мужчинъ, уступаювдихъ свое мѣсто. Дѣлать это слѣ-
дуетъ любезно, съ улыбкой, чтобы женщина не могла поду-
мать, что это вамъ непріятно. , 

На улицахъ всегда надо зорко смотрѣть, нельзя ли гдѣ-
нибудь помочь женщинамъ или дѣтямъ. Самые для этого бла-
гоггріятные случаи это при переходѣ черезъ улицу или когда 
надо указать дорогу, позвать извозчика, остановить омнибусъ. 
Ксли вы замѣтите, что можно помочь, идите тотчасъ же помо-
гите. и ни въ какомъ случаѣ не принимайте 
вознагражденія. 

На-дняхъ я видѣлъ мальчика, помог-
шаго дамѣ выйти изъ кареты. Пока онъ 
затворять за ней дверцу, она обернулась, 
чтобы дать ему денегъ. Онъ приподнялъ 
фуражку и сказалъ, улыбаясь: „Нѣтъ, 
благодарю Васъ, это моя обязанность", и 
удалился. Я иодошелъ и пожалъ ему руку, 
чувствуя, что хотя онъ и не обученный, 
но уже отъ природы готовый развѣдчикъ. 

Такую учтивость хотѣлось бы чаще 
видѣть среди ныпѣшнихъ мальчиковъ. На-
дняхъ въ Лондонѣ дѣвушка бѣжала за 
обокравшимъ ее воромъ. Она его преслѣ-

довала до тѣхъ поръ, пока онъ не свер- Р а 8 в ѣ д ч и к ъ н а с т о р о . 
нулъ в'ь узкій туникъ, куда она не могла жился : можно оказать 

. т т ' помощь! за нимъ слѣдовать. Но она его караулила, 
окруженная толпой. Когда онъ показался опять, она его схва-
тила за ши пороть и стала бороться съ нимъ, чтобы помѣпіать 
его бѣгству. Никто изъ толпы не номогь ей, хотя тутъ 
были мужчины и юноши. Должно быть, эту толпу составляли 
люди очень иизкаго разбора, такъ какъ не помогли бѣдной 
дѣвушкѣ! 

Конечно, во время несчастныхъ случаевъ мужчины и маль-



чики всегда обязаны заботиться о спасепіи женщина, раньше 5 

чѣмъ думать о себѣ. Во время двухъ кораблекрушеній У 
южнаго берега Англіи вч, 1907 г., судовъ „Джеббы" и „Све-
вигъ," слѣдуетъ особенно замѣтить замѣчательную заботливость, 
съ которой экипажч, отнесся къ спасенію женщинъ, дѣтей и 
сгариковъ, прежде ч^мъ подумать о спасеніи мужчинъ. Надо 
быть всегда вѣжливымч. съ дамами. Если въ комнату входить 
дама, когда вы сидите, встаньте и посмотрите, не можете ли 
вы оказать ей какую-нибудь услугу, прежде чѣмъ опять сѣсть. 

Не знакомьтесь съ дѣвушкой, съ которой вы бы не же-
лали, чтобы васъ видѣла ваша мать или сестра. 

Не ухаживайте за дѣвушкой, если не собираетесь на ней 
жениться. 

Не женитесь на дѣвушкѣ, если вы не въ состояніи обез-
печить ее и дѣтей. 

Услуги. 

Оказывать услуги можно еще вч, слѣдующихъ мелочахъ: 
посыпать пескомъ обледенѣлую дорогу, на которой лошади 
могутъ поскользнуться; сбрасывать корки апельсиновъ или 
банановъ съ тротуаровъ, чтобы прохожіе не падали, на-
ступая на нихъ; не оставлять открытыми калитокъ, не пор-
тить изгородей и не ходить по засѣяннымъ полямч,; помогать 
старикамъ таскать воду, дрова и т. п. въ ихч, жилище; спо-
собствовать чистотѣ улицч,, убирая валяющіеся куски бума-
ЖбКЪ. 

Совѣты руководителямъ. 
Какъ упражняться въ рыцарствѣ. 

Заставьте развѣдчиковъ каждое утро завязывать узелъ на своихъ 
галстукахъ въ видѣ напоминания о томъ, что имъ слѣдуетъ ежедневно 
оказать кому-нибудь услугу, иока это не войдетъ у нихъ въ привычку. 

Сведите вашихъ юношей въ арсеналъ и музей, покажите и объяс-
ните имъ вооруженіе и латы рыцарей. 

Требуйте, чтобы развѣдчикъ привелъ вечеромъ совершенно незна-
комаго мальчика, въ общежитіе для участія, въ качествѣ гостя, въ 
общихъ играхъ, развлеченіяхъ и пр. 



Игры. 

Странствующее рыцарство. Развѣдчики выходятъ пооди-
ночкѣ, парами или всею иартіею. Въ городѣ они обязаны 
найти женщинъ или дѣтёй, нуждающихся въ ихъ помощи, и 
вернувшись доложить, по совѣсти, какъ они поступили. За 
городомъ посѣщать фермы или дома поселянъ и предлагать 
имъ безвозмездно свои услуги. То же можно продѣлать въ видѣ 
соревнованія подъ пазвапіемъ: „Скачки съ услугами". 

Разсказъ у костра № 21. 

Самообладаніе. 

Руководителямъ. 

По ынѣыію англійскаго поэта Браунинга І) человѣку, выработавшему 
въ себѣ самообладаніе, присущи слѣдующія качества: 

„Онъ никогда, не отступает*, а идетъ прямо къ цѣли. 
„Не сомнѣвается, что тучи, какъ бы мрачны онѣ ни были, разсѣ-

ются. 
„Ни одной минуты не допускаетъ, чтобы правда не восторже-

ствовала. 
„Считает*, что мы падаем*, дабы выше подняться; поражены, дабы 

лучше сражаться ; 
Спим*, дабы проснуться". 

Ликургъ сказал*, что богатство страны заключается не столько въ 
деньгах* сколько въ людяхъ, крѣнкихъ тѣломъ и духомъ, способныхъ 
къ труду, готовыхъ перенести исиытанія, дисциплинированныхъ и ви-
дящихъ явленія въ ихъ истинномъ свѣтѣ. 

Честь. 

Истинный рыцарь ставить свою честь выше всего осталь-
ного; она для него священна; онъ никогда не совершить без-
честнаго поступка, никому не солжетъ, никогда не обманетъ 
своего начальника или нанимателя. На человѣка чести всегда 
можно положиться и онъ всегда пользуется уваженіемъ своихъ 
ближнихгі,. Его честь руководить имъ во всемъ, что бы онъ 

*) Робертъ Браунингъ f 1889. 



ни дѣлалъ. При всѣ.ѵъ кораблекрушеніяхъ, о которыхъ когда-
либо приходилось слышать, капитана, судна всегда оставался 
послѣднимъ. Вѣдь судно лишь дерево и желѣзо, а его собственная 
жизнь, казалось бы, должна быть ему дороже, чѣмъ жизнь на-
ходящихся на суднѣ чужихъ женіцинъ и дѣтей. Между тѣмъ 
онъ заботится о спасеніи всѣхъ другихъ, прежде чѣмъ поду-
мать о своей, болѣе драгоцѣнной для него, жизни. По-
чему же? Потому, что судно ото было ему ввѣрено и онъ 
привыкъ считать, что долгъ велитъ ему оставаться на суднѣ 
послѣднимъ и думать о себѣ лишь тогда, когда всѣ остальные 
въ безопасности; онъ считаешь безчестнымъ поступать иначе 
и, слѣдователыю, ставить свою честь выше личной безопас-
ности. Также и развѣдчикъ долженъ цѣнить свою честь выше 
всего. 

Справедливость. 

Если вы видите большого мальчика, нападающего на ма-
ленькаго, вы его остановите потому, что онъ поступаешь не-
справедливо. 

Если въ дракѣ одинъ изъ дерущихся упадешь, то другой 
не имѣешь права ударить его, пока онъ лежишь; всѣ сочли бы 
это за ужасную'низость, между тѣмъ нѣтъ закона, запрещаю-
щего это. Дѣло въ томъ, что понятіе о справедливости въ 
борьбѣ представляешь собою понятіе рыцарское, дошедшее до 
насъ отъ старыхъ временъ, и намъ слѣдуетъ всегда придер-
живаться его. 

Однако законы справедливости соблюдаются далеко не 
всѣми. 

Часто приходится слышать о добиваніи раненыхъ на полѣ 
сраженія. Въ Южно-Африканской войнѣ, когда маіоръ Маю» 
Іоренъ, нашъ ныиѣшній завѣдующій „Юными Развѣдчиками". 
безпомошно лежала, съ прострѣленной берцовой костью и, вдо-
бавокъ, придавленный своей же убитой лошадью, къ нему 
подошелъ буръ и, видя, что онъ еще живъ, дважды выетрѣ-
лилъ въ него. Къ счастью, онъ выжила, и поправился, но 
нельзя сказать про этого бура, что онъ поступилъ ио-рыцарски. 



Далеко не по-рыцарски поступают нѣмцы, добивая и му-
чая- плѣнныхъ, пользуясь парламентерскимъ флагомъ, чтобы 
ввести противниковъ въ заблужденіе, разрушая безъ надоб-
ности церкви и музеи. обстрѣливаЯ госпиталя и грабя мир-
ныхъ жителей. Имъ это тѣмъ болѣе непростительно, что они 
всегда считались представителями культуры и сами кичились 
этимъ. 

Честность. 
Честность есть одно изъ проявлеиій чести. Человѣку чести 

можно довѣрить какую угодно сумму или какія угодно цен-
ности съ полной увѣренностыо, что онч, ничего не украдетъ. 

Надуваиіе, обманываніе—представляютъ собою всегда низ-
менный, презрѣнный поступокъ. 

Когда у васъ является искушеніе обмануть, чтобы вы-
играть какую-нибудь игру, или когда вы чувствуете особое 
огорченіе, видя, что игра, въ которой вы участвуете, склады-
вается не вч, вапіу пользу, с т о и т только сказать себѣ: „Вѣдъ 
это только игра. Я. не умру, если проиграю. Нельзя каждый 
разч, выигрывать; все-таки я не сдамся и буду продолжать ее 
до конца: а вдругъ мнѣ посчастливится". 

Если такимъ образомъ успокаивать себя, сохраняя спо-
койствіе, очень часто выходит, что вы вч, концѣ концовч, все-
таки выиграете, благодаря тому, что не волновались и не впали 
въ отчаяніе. 

И не забудьте, что, если вы истинный развѣдчикъ, вы 
проигравъ немедленно присоединитесь кч, кликамч, одобренія 
и апплодисментамч, въ честь побѣдителей, если играли ком-
натами, или пожмете руку побившему васч,, если состязаніе 
было одинъ на одинъ. 

Это правило должно быть соблюдаемо во всѣхъ играхч, и 
соревнованіяхъ, происходящих!, среди юныхъ развѣдчиковч,. 

Преданность. 
Преданностью особенно отличались рыцари. Они были без-

завѣтно преданы своему королю и своей родинѣ, всегда были 
готовы съ радостью положит], свою жизнь на ихъ защиту. 



Такой же преданностью долженъ отличаться всякій, желающій 
слѣдовать примѣру рыцарей, выказывая ее не только королю, 
но и каждому стоящему надъ нимъ, будь то офицеръ или на-
ниматель, отстаивая и защищая ихъ до послѣдней возможности, 
такъ какъ это его долгъ. 

Онъ равнымъ образомъ долженъ выказывать преданность 
своимъ друзьямъ и близкимъ, поддерживая ихъ какъ въ тя-
желый минуты, такъ и въ хорошія. 

Въ старину бывали блестящіе примѣры преданности долгу. 
Разительный примѣръ преданности долгу представляетъ собою 
случай съ римскимъ солдатомъ, который стоялъ на часахъ въ 
ІІомпеѣ во время изверженія Везувія, когда Помпея была за-
сыпана пепломъ и залита лавой. 

Его останки сохранились тамъ до сихъ порт» и видно, какъ 
о нч» пытался рукою закрыть ротъ и носъ, чтобы предотвратить 
удушье, отъ котораго въ концѣ концовъ и погибъ. 

Такую же преданность долгу службы проявили тѣ много-
численные часовые, которыхъ почему-либо не смѣняли во 
время пожаровъ или наводненій. Многіе изъ нихъ погибли, а 
многіе оставили свой постъ только тогда, когда было получено 
повелѣніе Государя Императора, испрошенное по телеграфу. 

Дисциплина. 

Дисциплина такъ же необходима развѣдчикамъ и солда-
тамъ, какъ и мужество. 

„Биркенхедъ" было транспортное судно, па которомъ пере-
возились войска. На немъ находились 030 человѣкч» солдата, 
съ ихъ семьями и 130 моряковъ. Близъ мыса Доброй Надежды 
оно ночью наскочило на скалы и.стало тонуть, будучи раз-
рѣзано пополамъ. 

Солдатъ выстроили на палубѣ. Одну часть командировали 
спускать спасательныя лодки и цомѣстить въ нихъ женщинъ 
и дѣтей, другую же послали за лошадьми, нриказавъ спустить 
ихъ въ воду въ надеждѣ, что хоть нѣкоторыя изъ нихъ доплы-
вутъ до берега. Выяснилось, что для спасенія мужчинъ лодокъ 



не хватить^ а потому солдата оставили стоять въ строю. Когда 
судно стало погружаться въ воду, капитанъ крикнулъ, чтобы 
люди бросались за борть, но полковникъ Ситонъ скомандовалъ, 
чтобы они оставались въ строю ; такъ какъ онъ зналъ, что если 
они бросятся вплавь къ еще недалеко отаѣхавшимъ лодкамь, 
то навѣрное потопятъ всѣхъ и сами не спасутся. Поэтому 
всѣ остались въ строю и, когда судно опрокинулось и пошло 
ко дну, то прокричали „ура" и погибли съ судномъ въ пучинѣ. 
Изъ 760 человѣкъ, находившихся на суднѣ, спаслось только 192, 
и то лишь благодаря дисциплинѣ и самоотверженности осталь-
ных!,. 

Не такъ давно въ учебное судно „Форта Джаксонъ", на-
полненное морскими кадетами, врѣзался какой-то пароходъ, но 
совершенно такъ же, какъ на „Биркенхедѣ", всѣ сохранили 
присутствіе духа и не было ни паники, ни криковъ. Кадеты 
быстро выбѣжали, какъ на смотру, падѣли свои спасательные 
пояса и встрѣтили опасность спокойно и мужественно. Въ этомъ 
случаѣ не погибло ни одного человѣка. 

Гибралтаръ представляетъ собою огромную укрѣпленную 
скалу на южномъ берегу Испаніи, принадлежащую Англіи. 
Сто двадцать лѣта тому назадъ его осадили соединенныя силы 
Франціи и Испаніи. 

Испанцы напали на Гибралтаръ съ суши, а французы съ 
моря, но, несмотря па упорную осаду, продолжавшуюся три 
года, британскія войска, защищавшія крѣпость, продержались, 
пока не пришла эскадра и не выручила ихъ. 

Генералъ Элліота, прежде служившій офицеромъ вь 15-мъ 
гусарскомъ полку, былъ начальникомъ обороны въ Гибралтарѣ, 
и гарнизону удалось выдержать осаду въ значительной мѣрѣ 
благодаря строгой дисциплинѣ, которую онъ тамъ ввелъ и со-
бліодалъ. Каждый привыкъ безирекословно исполнять прика-
занія. 

Однажды только случилось, что кто-то ослушался приказа-
ния. Тогда генералъ Элліота вызвалч, провипившагося къ себѣ 
и объяснилъ, что неповиновение въ такое время могло про-
изойти только, если человѣкъ сошелъ съ ума. Поэтому, рѣ-



шивъ, что онъ сумасшедшій, генвралъ ведѣлъ выбрить ему го-
лову. пустить кровь и, одѣвъ на него смирительную рубашку, 
отправилъ въ карцеръ на хлѣбъ и на воду, распорядившись, 
чтобы вч, церкви произносилась молитва за исцѣленіе умали-
шен наго. 

Смиреніе. 

Смиреніе (или скромность) также входило въ число обѣ-
товъ. даваемыхъ рыцарями, поэтому хотя они обыкновенно и 
превосходили другихъ вч, ратномъ дѣлѣ, они никогда не поз-
воляли оебѣ хвастаться этимъ. Поэтому и вы не хвастайтесь 
и не возвеличивайтесь. 

Не воображайте, что вы имѣете право на что-нибудь, чего 
вы сами не достигли. Вы, напримѣръ, имѣете право требовать 
довѣрія къ себѣ, если всегда правдивы, и. съ другой сто-
роны, можете попасть вч, тюрьму, если воруете. Между тѣмъ 
существует], много людей, кричаіцихъ повсюду о своихъ пра-
вахч,, а на самомъ дѣлѣ ne имѣющихъ рѣшителыю пикакихъ. 
такъ какъ они ничего не сдѣлали для пріобрѣтенія ихъ. Сперва 
исполните вашъ долгъ. а потомч, уже предъявляйте требованія. 

Храбрость. 

Очень немногіе люди родятся храбрыми, но всякій можеть 
сдѣлаться храбрымч,, если будетч, къ этому стремиться—въ 
особенности сч, юношескихч, лѣтъ. 

Храбрый безъ малѣйшаго колебанія бросается вч, опасность, 
тогда какъ менѣе храбрый жмется и не сразу рѣшается. 
Это похоже на куианіе. Если взять группу купающихся маль-
чиковъ среди нихч, всегда будеті, нѣсколько, которые до по-
груженія въ рѣку жмутся на берегу, дрожа оть холода, выска-
зывая догадки о томч>, глубока ли рѣка и холодна ли вода; между 
ними будетъ и такой, который, не размышляя, сч, разбѣга 
бросится вч, воду и будетъ уже плавать, прежде чѣмъ остальные 
рѣшатся на что-нибудь. 

Если вы встрѣчаетесь съ опасностью, не останавливайтесь, 
чтобы разглядѣть ее, такъ какъ, чѣмч, больше вы будете смо-



трѣть на нее. тѣмъ меньше она вамъ нравится: бросайтесь 
смѣло впередъ, и вы увидите, что опасность вовсе не такъ 
велика, какъ казалась. 

Настойчивость. 
Отличительною чертою рыцарей было, что они никогда не 

уступали, пока были въ состояніи бороться; изъ людей же ны-
нѣшняго поколѣнія многіе предаются отчаянію и страху раньше, 
чѣмъ слѣдуетъ. Они часто бросаютъ работу потому, что не 
добились сразу успѣха, а между тѣмъ, проработай они еще 
немного, успѣхъ вѣроятно былъ бы достигнуть. 

Приступая къ какому бы то ни было дѣлу, человѣкъ дол-
женъ быть готовымъ примириться съ возможною неудачею. 

Въ Японіи, когда родится ребенокъ, родители вывѣши-
ваютъ на своемъ домѣ снаружи или куклу, или рыбу, въ за-
висимости отъ того, къ какому полу принадлежишь новорож-
денный. Это служишь указаніемъ для сосѣдей : кукла означаешь, 
что родилась дѣвочка, которой придется со временемъ нянь-
чить дѣтей, рыба указываешь на тѣ затруднения и опасности, 
съ которыми придется бороться родившемуся мальчику. Че-
ловѣкъ, не могущій выдержать тяжелой работы и бѣдствія, не 
заслуживаешь названія мужчины. 

Нѣкоторые изъ васъ, можетъ быть, знаюшь исторію двухъ 
лягушекъ. На всякій случай разскажу ее вамъ еще разъ. 

Настойчивость лягушки въ сливкахъ. 
1Ç> 



Двѣ лягушки отправились однажды погулять и наткнулись, 
на огромную миску со сливками. Стараясь заглянуть въ нее, 
онѣ обѣ въ нее упали. Одна изъ нихъ говорить: „Это для. 
меня совершенно новый видъ воды. Какъ же можно плавать 
въ этой гадости? Не стоитъ и пробовать". Она опустилась на 
дно и изъ-за отсутствія настойчивости потонула. 

Но другая лягушка отличалась болыпимъ мужествомъ и 
осталась плавать, размахивая изо всѣхъ силъ своими лапками, 
чтобы удержаться на поверхности, а когда она немного по-
гружалась, то боролась съ удвоеннымъ стараніемъ и не те-
ряла надежды. 

Наконецъ, когда она уже начала выбиваться изъ силъ 
и у нея промелькнула мысль, что ей придется уступить, слу-
чилась странная вещь: своимъ постояннымъ размахиваніемъ 
лапками лягушка сбила сливки въ масло, на кускѣ котораго 
вдругъ и очутилась въ полной безопасности. 

Поэтому когда дѣла принимают], дурной оборотъ. не уны-
вайте, не вытягивайте лица, а улыбайтесь и пропойте пѣсню 
дрозда „не сдавайся, не сдавайся", и вы благополучно выбе-
ретесь изъ бѣды. 

Хорошее расположеніе духа и привѣтливость. 

Рыцари придавали очень большое значеніе хорошему рас-
положенно духа: терять самообладаніе и выказывать гнѣвъ 
считалось у нихъ признакомъ дурного тона. Капитанъ Джош» 
Смитъ, о которомъ я уже говорилъ, былъ замѣчательно жизне-
радостным!,, веселымъ человѣкомъ. Про него разсказываюгь 
слѣдующее : на склонѣ его лѣтъ двое мальчиковъ (а онъ очень 
любилъ дѣтей), которым'], онъ разсказалъ свои приключенія, 
написали книгу, содержавшую онисаніе его жизни. Они го-
ворили, что съ большимч, трудомз, могли понять все, что 
онч, имъ разсказывалъ, потому что онъ страшно хохоталъ надъ 
собствепнымъ описаніемъ своихъ невзгодъ. Несомнѣнно, что 
если бы онъ не былъ такимъ жизнерадостнымъ человѣкомъ, 
онъ не превозмогь бы и половины тѣхч, опасностей, который 



встрѣчались ему на пути въ различные періоды его жизни, 
полной приключеній. 

Сколько разъ его враги брали его въ плѣнъ — часто это 
были свирѣпые дикари, но, благодаря его иривѣтливогіу обхо-
жденію, ему всегда удавалось расположить ихъ къ себѣ и по-
дружиться съ ними настолько, что они или отпускали его на 
волю, или не преслѣдовали его, когда онъ убѣгалъ отъ нихъ. 

Если вы работаете весело, ваіпъ трудъ превращается въ 
удовольствіе для васъ; кромѣ того, ваше веселье располагаешь 
другихъ къ веселью, а это относится къ числу вашихъ обя-
занностей, какъ развѣдчика. Дж. М. Барри пишешь: „Тѣ, ко-
торые вносятъ солнечный свѣтъ въ жизнь другихъ людей, не 
могутъ этимъ же не внести счастья и въ свою собственную", 
другими словами, если вы способствуете счастью другихъ, то 
создаете свое собственное. 

Если вы выработаете въ себѣ привычку относиться ко 
всему, что бы ни случилось, съ жизнерадостностью, вы очень 
рѣдко окажетесь въ серьезной бѣдѣ, такъ какъ если препят-
ствіе, огорченіе или опасность будушь казаться вамъ очень 
большими, то постарайтесь, если вы не глупый человѣкъ, по-
смѣяться надъ даннымъ обстоятельствомъ, хотя я допускаю, что 
дѣлать это вначалѣ чрезвычайно трудно. Однако, съ той ми-
нуты, когда вамъ удастся разсмѣяться, большая часть затруд-
неній какъ будто исчезнешь и окажется, что нѣтъ ничего легче, 
какъ справиться съ Дѣломъ. 

Каждый юноша можешь при желаніи привить себѣ хо-
рошее расположеніе духа. Оно незамѣнимо во всѣхъ играхъ 
и служишь громаднымъ подспорьемъ въ минуты опасности. 
Кромѣ того, благодаря ему можно сохранить должность, съ 
которой уволили бы человѣка съ дурнымъ характеромъ или 
ему самому бы пришлось уйти, обидѣвшись на что-нибудь. 

Сквернословію, какъ и куренію, обыкновенно предаются 
юноши, которые хотятъ казаться взрослыми, а между тѣмъ 
этимъ они только доказывают], свою глупость. Сквернословит], 
обыкновенно тотъ, кто легко выходить изъ себя, теряеть 
голову въ трудную минуту и на котораго, слѣдовательно, нельзя 
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положиться. Вамъ же надо умѣть сохранить въ минуты самой 
•большой опасности полное спокойствіе, поэтому, когда вы 
чувствуете себя особенно озабоченнымъ, взволнованнымъ или 
разгнѣваннымъ—не сквернословьте, а заставьте себя улыб-
нуться, и вы сразу почувствуете облегченіе. 

Капитанъ Джонъ Смитъ, не курившій и никогда не скверно-
словившій, употреблялъ средство противъ скверпословія, кото-
рое въ ходу и у нашихъ развѣдчиковъ. Онъ говорить въ 
своемъ дневникѣ, что его люди, не привыкшіе къ топору, рубя 
однажды лѣсъ и мозоля свои нѣжныя руки, чуть ли не черезъ 
два удара в-г. третій разражались ругательствами, заглушав-
шими удары топора. Тогда онъ изобрѣлъ средство противъ 
сквернословія, заключавшееся въ томъ, что каждый разъ, когда 
человѣкъ произносилъ ругательство, дѣлалась отмѣтка и вече-
ромъ ему вливалась въ рукава кружка воды за каждое руга-
тельство. Средство это такъ „очищало" провинившихся, что 
вскорѣ недѣлями не было слышно ни одного сквернаго слова. 

Игры. 
Вызываются желающіе принять участіе въ какомъ-нибудь 

опасномъ предпріятіи, въ родѣ „Бѣга съ депешей" или какой-
либо другой игры; опасность при этомъ должна заключаться 
въ потерѣ „жизни", если развѣдчикъ, взявшійся за трудную 
задачу, не выполнить ея. Подъ потерей жизни подразумѣ-
вается лишеніе навсегда значка развѣдчика. Если ему удастся 
исполнить возложенное на него порученіе, то онъ можете по-
лучить до 15 балловъ, идущихъ въ счете для полученія значка 
„за отличіе". 

Другія игры, какъ футболъ, корзинка и проч., при кото-
рыхъ существуюте строгія обязательный правила, также хороши 
для укрѣпленія воли, дисциплины и для развитія скромности. 

„Джіу-джитцу" также имѣете громадное значеніе въ этомъ 
отношеніи. 

Стрѣльба изъ самострѣла. При этомъ желательно, чтобы 
развѣдчики могли сами изготовлять свои самострѣлы. 

„Стрѣльба изъ лука", распространенная въ средніе вѣка. 



Фехтованіе на палкахъ, употребляя для этого посохи раз-
вѣдчиковъ. Такъ въ старыя времена сражались свободные 
крестьяне-собственники и подмастерья. 

Разсказъ у костра № 22. 

Самоусовершеыствованіе. 
Руководителямъ. 

Большое количество безработныхъ и ниіцихъ является слѣдствіемъ 
того, что внѣ школы мальчикамъ предоставляется полная свобода сло-
няться и дѣлать, что имъ угодно; они прнвыкаютъ оказывать за деньги 
мелкія услуги, исполнять поручения и т. п. Въ кондѣ концовъ они 
не выучиваются никакому ремеслу и не умѣютъ ни къ чему приложить 
рукъ. Они безпомощны и не нужны. Вотъ тутъ-то и открывается поле 
для деятельности руководителя, который можетъ оказать юношамъ неза-
мѣнимуіо услугу, предоставляя каждому въ отдѣльности выискать путь 
по которому онъ могъ бы идти, и указавъ ему мѣры, ісоторыя онъ дол-
женъ принять, чтобы подготовиться къ избранной дѣятельности. По-
«гцряйте ихъ при этомъ заняться какрмъ-нибудь ручнымъ трудомъ. 

Указапія и совѣты, приведенные ниже, отличаются сжатостью, но. 
вашъ собственный опытъ и ваше воображеніе, разумѣется, найдутъ 
многое, что прибавить къ сказанному-

Долгъ передъ Богомъ. 
Древніе рыцари были весьма набожны. Они старательно 

посѣщали церкви, особенно передъ тѣмъ, какъ отправлялись 
въ бой или предпринимали трудный подвигъ. Они считали не-
обходимымъ быть всегда подготовленными къ смерти. На 
островѣ Мальтѣ донынѣ сохранилась церковь, гдѣ молились 
древніе рыцари и гдѣ во время чтенія „Символа Вѣры" всѣ 
они, стоя, вытаскивали мечи изъ ноженъ въ знакъ того, что 
готовы защищать свою вѣру мечомъ и жизнью. Рыцари не 
только поклонялись Богу въ церкви, но и видѣли Его въ жи-
вотныхъ, растеніяхъ и въ красотѣ природы. Точно также и 
нынѣшніе мирные развѣдчики, гдѣ бы они ни были, должны 
съ любовью глядѣть на окружающій ихъ міръ, любить наблю-
дать за животными, обитающими его, и изучать чудеса въ 
окружающихъ ихъ цвѣтахъ и растеніяхъ. 

Человѣкъ, не вѣрующій въ Бога и не исполняющей Его 
заповѣдей, мало на что пригоденъ. 



Существуетъ много различных!, религій, какъ-то: хри-
стіанская, іудейская, магометанская и т. д., но въ нихъ во 
всѣхъ основная черта—поклоненіе Богу, хотя и различными 
способами. Поэтому, когда вамъ попадается юноша, исповѣ-
дываюіцій другую религію, чѣмъ вы—не слѣдѵетъ враждебно 
относиться къ нему, а нужно считать, что онъ солдата, того 
же царя въ томъ же войскѣ, вч, которомч, служите и вы, но 
что у него другой мѵндиръ. 

Исполняя свой доли, передч, Богомч,, будьте всегда 
благодарны Ему. Когда вы испытываете какое-нибудь удоволь-
ствіе, участвуете въ интересной игрѣ, сдѣлаете что-нибудь 
хорошее или хорошо исполните что-нибудь, поблагодарите Его 
за это, хотя бы нѣсколькими словами. Хорошо тоже благосло-
влять другихъ. Напримѣръ, при отходѣ поѣзда испросите 
Божье благословеніе на всѣхъ, находящихся въ поѣздѣ, и т. д. 

Исполняя свой долгъ передъ людьми, будьте услужливы 
и великодушны, будьте всегда благодарны за всякій добрый 
поступокъ, оказанный вамъ, и слѣдите за тѣмч,, чтобы не 
только ощущать благодарность, но и выказывать ее. 

Помните, что подарокъ, сдѣланный вамч,, еще не принад-
лежитъ вамъ, пока вы не поблагодарите за него. 

Постарайтесь, пока вы еще живы, совершить что-нибудь 
хорошее, что останется послѣ васъ. 

Одинъ писатель говорить: „Мнѣ часто кажется, что, 
когда солнце заходить, міръ накрывается болыиимъ одѣяломъ. 
чрезъ которое небесный свѣтъ не можетъ проникнуть. Было 
бы совсѣмъ темно, если бы не звѣзды, представляющіяся мнѣ 
маленькими отверстіями, продѣланными въ одѣялѣ тѣми людьми, 
которые совершили добрыя дѣла на этомч, свѣтѣ. Звѣзды не 
всѣ одной величины; нѣкоторыя побольше, другія поменьше, 
да вѣдь и поступки людей различаются между собою: одни 
совершили великія дѣла, другіе—маленькія, но они сдѣлали 
свою дыру въ одѣялѣ, совершивъ передч, смертью доброе дѣло". 

Постарайтесь и вы, вч, свою очередь, просверлить дыру 
въ одѣялѣ, пока вы на землѣ. 



Конечно, хорошо не дѣлать дурного, но гораздо лучше 
дѣлать добро. 

Долгь прежде всего. 
Всѣ вы слышали про законъ Линча, подъ которымъ под-

разумѣваетск суровое правосудіе, состоящее въ повѣшеніи 
провинившагося. 

Названіе это происходить изъ Голвея, въ Ирландіи, гдѣ 
до сихъ поръ стоить памятникъ, поставленный въ память 
поступка Линча, главнаго судьи этого города, который 
въ 1493 году настоялъ на казни черезъ повѣшеніе своего 
собственнаго сына, Уальтера, за убійство молодого испанца. 

Убійцу судили по всѣмъ правиламъ и приговорили къ 
казни. Но мать убійцы уговорила гражданъ освободить ея 
приговореннаго сына, когда его выведутъ на казнь изъ тюрьмы. 

Отецъ, предвидя это, приказалъ исполнить приговоръ надъ 
своимъ сыномъ въ стѣнахъ тюрьмы, и молодого Линча повѣ-
сили въ поремномъ окнѣ. 

У старшаго Линча чувство долга вѣроятно было очень 
сильно развито, иначе оно не смогло бы заглушить отцовскую 
любовь. 

Генералъ Гордонъ пожертвовалъ своею жизнью понятію 
о долгѣ. Когда онъ былъ осажденъ въ Хартумѣ, онъ самъ 
имѣлъ возможность уйти, если бы захотѣлъ, но считалъ, что 
обязанъ остаться и раздѣлить участь Египтянъ, которыхъ 
онъ туда привелъ, хотя имѣлъ мало причинъ восторгаться 
ими. Поэтому онъ остался съ ними и былъ убитъ, когда 
Хартумъ былъ взятъ. 

Трезвость. 
Помните, что спиртные напитки еще никогда не помогли 

ни въ одной бѣдѣ. Нанротивъ, чѣмъ больше вы имъ предаетесь, 
тѣмъ больше будетъ бѣда. Правда, благодаря имъ, человѣкъ 
на нѣсколько часовъ забываетъ, въ чемъ собственно состоитъ 
его горе, но онъ при этомъ забываетъ и все остальное. Если 
у него жена и дѣти, онъ забываетъ, напримѣръ, что обя-



занъ работать, чтобы помочь имъ выйти изъ бѣды, а не дол-
женъ вслѣдствіе пьянства сдѣлаться еще меньше пригоднымъ 
къ труду. 

Пьющій человѣкъ—обыкновенно трусъ. Это было очень за-
мѣтно среди солдата.. Теперь солдаты принадлежать къ луч-
шему сорту людей и не пьюгь. ' 

Нѣкоторые люди пыотъ потому, что имъ нравится ощуще-
ніе опьянѣнія или полуидіотства, но, глупые, они не сознаютъ, 
что съ подобнымъ порокомъ никакой наниматель не отнесется 
кт. нимъ съ довѣріемъ и едва ли станетъ держать. Они по-
степенно превращаются въ безработныхъ, легко заболѣваютъ 
и, наконецъ, умираютъ въ нищетѣ. Человѣкъ, предающійся 
пьянству, разрушаетъ свое здоровье, счастье и будущность 
своей семьи. Единственное средство противъ пьянства это— 
никогда не предаваться ему. 

Бережливость. 

Мнѣ представляется чрезвычайно страннымъ, когда я по-
думаю, что изъ васъ, юношей, читающихъ эти строки, нѣко-
торые навѣрное сдѣлаются богатыми людьми, a другіе умрутъ 
въ нищетѣ. При этомъ отъ васъ самихъ зависитъ, къ кото-
рой изъ этихъ двухъ группъ вы желаете принадлежать. 

Выясняется это очень рано. 
Тотъ, который, будучи еще мальчикомъ, начинаетъ зарабаты-

вать деньги, тѣмъ болѣе будетъ зарабатывать ихъ, когда станетъ 
мужчиной. Въ первое время это кажется труднымъ, но посте-
пенно дѣлается все легче и легче. 

Если же вы начнете заниматься легкой наживой, напри-
мѣръ, игрой на тотализаторѣ и держаніемъ пари вообще, вы 
не можете не проиграть. Никто въ концѣ концовъ въ игрѣ 
на тотализаторѣ никогда не остался въ выигрышѣ, кромѣ са-
мого тотализатора или букмекера (посредника). Между тѣмъ 
существуютъ тысячи глупцовъ, продолжающихъ играть потому, 
что имъ одинъ рать удалось случайно выиграть, или потому, 
что они надѣются выиграть когда-нибудь. 



Очень много бѣдныхч» юношей сдѣлались богатыми 
людьми, но это почти всегда произошло потому, что они съ 
самаго начала имѣли это намѣреніе; они добились этого тру-
домъ и съ раннихъ лѣтъ клали каждую самую ничтожную сво-
бодную сумму денегъ въ сберегательную кассу. 

Итакъ, каждый изъ васъ ймѣетъ возможность разбогатѣть, 
если только самч, этого пожелаетъ. Дж. Асторъ, нынѣ вла-
дѣлецъ милліоновъ фунтовъ стерлинговъ, началъ свою карьеру 
мальчикомъ-разносчикомъ, имѣя въ самомъ началѣ своей тор-
говли семь нѣмецкихч, флейть. ІІродавъ ихч, съ барышомъ, 
онч> увеличилъ свой запасъ товара, a затѣмъ дѣло такъ и 
пошло дальше. 

Рыцарямъ въ старину было вмѣнено въ обязанность быть 
разсчетливыми и бережливыми, т. е. беречь деньги насколько 
возможно, не тратя болыпихъ суммъ на свои удовольствія, и 
копить деньги, чтобы, во-первыхъ, достигнувъ старости, быть 
въ состояніи содержать себя и не быть въ тягость другимъ, 
а во-вторыхъ, чтобы имѣть больше денегъ для раздачи мило-
стыни. Если у нихъ весь запасъ денегъ истощался, они не 
имѣли права просить ихъ у другихъ, а должны были работать. 
Такимъ образомъ, пріобрѣтеніе денегъ идегь рука объ руку 
сч. мужествомч., тяжелымъ трудомъ и трезвостью. 

Юноши не слишкомъ молоды, чтобы работать за деньги. 
Г-нъ Томасъ Хольмсъ, миссіонеръ полицейскаго суда, опи-

сываетъ, какъ сотни бѣдныхч, мальчиковъ Лондона зарабаты-
вают!, свой хлѣбъ, продолжая при этомъ ходить въ школу. 
Они встаютч, очень рано, въ четыре съ половиной часа утра, 
и до восьми развозятч, телѣжки булочниковъ или молочниковъ, 
а потомъ идутъ въ школу. Послѣ шкоды опять на службу 
въ лавку чистить молочную посуду. Деньги свои они или пе-
редают матери, если она у нихъ есть, или же, если нѣгь, 
откладываютъ и отдаютъ въ сберегательную кассу. Они дѣ-
лаются самостоятельными людьми прежде, чѣмъ достигают 
двѣнадцатилѣтняго возраста, и представляют отличный при-
мѣръ каждому юношѣ. 



Какъ зарабатывать деньги. 

У развѣдчика или цѣлой партіи существуетъ много спосо-
•бовъ зарабатывать деньги; вотъ нѣкоторые изъ нихъ: 

Изготовленіе креселъ, перекрышка старой мебели и проч.— 
очень доходное ремесло. Выпиливаніе и вырѣзываніе, изгото-
вленіе рамъ, птичьихъ клѣтокъ, шкатулокъ, вырѣзываніе тру-
бокъ. Эти издѣлія можно продавать черезъ магазинъ. 

Добудьте разрѣшеніе вырѣзывать въ какомъ-нибудь лѣсу 
палки и дѣлайте изъ нихъ тросточки, подвѣшивая ихъ съ тя-
жестью на концѣ, для выпрямленія и высушиванія. 

Разведеніе канареекъ, цынлятъ, кроликовъ или собакъ— 
очень доходное дѣло. Пчеловодство приносить on, 10 до 20 руб. 
въ годъ съ улья, послѣ покрытія стоимости улья, матки или 
роя. 

Можно дѣлать новый сортъ пуговицъ изъ шнурковъ для 
ботинокъ. Собирайте старые ненужные ящики и разрубайте 
ихъ на топливо. Плетите сѣтки для садовниковъ (на фрукто-
вый деревья), дѣлайте метелки и проч. 

В ъ нѣкоторыхъ мѣстахъ очень выгодно держать козъ и 
продавать ихъ молоко. Плетеніе корзинъ, выдѣлка горшковъ 
и проч. изъ глины, переплетное дѣло, все это можетъ прино-
сить доходъ. 

Партія, работающая артелью, можетъ, напримѣръ, взять на 
себя обязанности посыльныхъ въ какомъ-нибудь городкѣ, арен-
довать огородъ или цвѣточный садъ; она можеть образовать 
хоръ бродячихъ музыкантовъ или ставить живыя картины и 
ироцессіи на темы изъ жизни развѣдчиковъ, въ родѣ тѣхъ, ко-
торый указаны въ этой книгѣ, и взимать плату за входъ. 

Никогда не забывайте, что всякій честный трудъ почте-
ненъ, а потому не гнушайтесь имъ 

Чтобы имѣть деньги, нужно подготовиться къ работѣ. 
Актеръ Тедъ ГІейнъ говорить въ одной изъ своихъ пьесъ: 
„Не знаю, что со мной. Я хорошо ѣмъ, хорошо пью и хо-
рошо сплю; но какъ только кто-нибудь произносить въ моемъ 



Какъ дѣлать пуговицы изъ 
покъ 

шнурковз (для завязыванія ботгі-
и т. п\ 

4 5 6 
4 —продолжайте, пока весь узелъ не будетъ сдѣланъ вдвойнѣ или втройнѣ. 
5—петля для привязыванія пуговицы передернута изъ первоначальнаі о 

ноложенія и виснтъ наружу. 6—стяните все! 

присутствіи олово „работа"—у меня по всему тѣлу пробѣ-
гаетъ холодная дрожь". То же самое, мнѣ кажется, къ сожа-
лѣнію, происходить съ очень многими мужчинами. Существуетъ 
масса нравственныхъ трусовъ, у которыхъ, какъ только имъ 
предстоитъ какая-нибудь работа, „дрожь пробѣгаетъ но всему 
тѣлу", или, когда надъ ними стрясется бѣда, они спиваются 
вмѣсто того, чтобы побороть ее. 

Заведите копилку, опускайте въ нее все, что заработаете, 
и, когда въ ней накопится нѣкоторая сумма, передайте ее въ 
банкъ и откройте себѣ тамъ счетъ. Развѣдчикъ не можетъ 
получить знака, если у него нѣтъ нѣкоторой суммы въ сбе-
регательной кассѣ на -книжкѣ. Сберегайте копѣйки, а рубли 
сами придуть. 



Какъ достигнуть у с п ѣ х а в ъ жизни. 
Нѣсколько лѣть тому назадъ Сѣв.-Американское прави-

тельство воевало съ повстанцами На островѣ Кубѣ ( Укажите 
на картщ. 

Сѣв.-Амер. Штаты, какъ вамъ должно быть извѣстно, 
управляются президентомъ, а не государемъ. Вывпіій прези-
дентъ Макъ-Кинлей хотѣлъ послать письмо Гарсіи, предво-
дителю повстанцевъ на Кубѣ, но не зналъ, какъ его ему доста-
вить, такъ какъ повстанцы были довольно опасными людьми, 
обитавшими дикую и трудно проходимую страну. 

Когда онъ обсуждалъ это обстоятельство съ своими совѣт-
никами, кто-то сказалъ: „Тутъ есть молодой человѣкъ, по 
имени Рауанъ, которому удается сдѣлать все, о чемъ бы его 
ни попросили. Почему бы это не поручить ему?" 

Послали за Рауаномъ, которому президентъ объяснилъ, что 
нужно сдѣлать, и, отдавая письмо, сказалъ: ,.Вотъ это письмо 
надо передать Гарсіи". 

Юноша улыбнулся, отвѣтилъ „понимаю" и, не сказавъ 
больше ни слова, вышелъ изъ комнаты. 

Прошло нѣсколько недѣль и, наконецъ, Рауанъ опять по-
явился передъ президентомъ и, сказавъ: „Я передалъ ваше 
письмо Гарсіи", хотѣлъ уйти, но Макъ-Кинлей воротилъ его 
и заставилъ объяснить, какъ онъ исполнилъ данное ему по-
р у ченіе. 

Оказалось, что онъ отправился туда на парусной лодкѣ и, 
достигнувъ черезъ пѣсколько дней береговъ Кубы, двинулся 
пѣшкомъ черезъ джунгли. Черезъ три недѣли, пройдя сквозь, 
расположеніе непріятеля, онъ вышелъ къ другому берегу острова, 
отыскалъ Гарсію и вручилъ ему письмо. 

Такъ каждый развѣдчикъ долженъ выполнять возложенное-
на него порученіе. Онъ долженъ, не взирая на кажущуюся 
трудность его исполненія, взяться за дѣло съ улыбкой, такъ 
какъ чѣмъ труднѣе иорученіе, тѣмъ интереснѣе его исполнить. 

Большинство людей на его мѣстѣ начали бы съ безчис-
лепныхъ разспросовъ: во-первыхъ, какимъ образомъ имъ 
добраться до мѣста; затѣмъ, какъ имъ добывать себѣ пропи-



таніе въ пути и т. д. Но Рауанъ поступилъ не такъ: узнавъ, 
въ чемъ заключалось возложенное на него порученіе, онч, испол-
нилъ его, не сказавъ ни слова. Всякій, поступающій такч,. на-
вѣрно будетъ имѣть успѣхъ въ жизни. 

Среди участковыхъ мальчиковъ-посыльныхъ въ Лондонѣ 
не мало отличныхъ развѣдчиковъ. Эти юноши, которымъ часто 
даются порученія, очень трудно-выполнимыя, берутся за нихъ 
съ полной увѣренностыо вч, себя и, безъ лишнихъ и глупыхч, 
вопросовъ, принимаются бодро за дѣло, поэтому они успѣпіно 
доводятъ его до конца. 

Это самый лучшій образъ дѣйствія въ затруднительныхч, 
случаяхъ жизни. 

Если предстоящій вамъ трудъ или постигшая васъ бѣда 
вамъ кажутся не по силамъ, не старайтесь уклониться, а 
улыбнитесь и попробуйте придумать способъ, который далъ бы 
вамъ возможность справиться съ дѣломъ, и тогда смѣло при-
ступайте къ нему. 

Помните, что затрудненіе перестаетъ быть таковымъ, если 
начать смѣяться надъ нимъ и вступить съ нимъ въ борьбу. 

Не бойтесь ошибокъ. Наполеонъ сказалъ: „Только тотъ 
не ошибается, кто ничего не дѣлаетъ". 

Память. Упражняйтесь въ запоминаніи. Человѣкъ съ 
хорошей памятью легче добьется успѣха въ жизни, потому 
что у многихъ людей плохая память. 

Завѣдывающему однимъ изч, театровъ пришлось завести 
особую комнату и книги для вещей, позабытыхъ публикой въ 
театрѣ послѣ каждаго представленія, напримѣръ : пузырьки съ 
лекарствомъ, вставные зубы и проч., а одинъ разъ нашли 
чекъ на 50 фунт, стерл. Наконецъ, ему явилась счастливая 
мысль: передъ самымъ концомъ спектакля помощью біоскопа 
дѣлалось на занавѣсѣ слѣдующее предостережете : „Пожалуй-
ста, передъ уходомъ посмотрите подъ сидѣніемъ". 

Разница получилась огромная. 
Громадный коралловый островъ создается благодаря тому, 

что крошечныя морскія насѣкомыя сплачиваются въ одно 
цѣлое; точно также глубокія познанія въ человѣкѣ образуются 



изъ всякихъ мелкихъ наблюденій, сдѣланныхъ имъ и собран-
ныхъ въ одно благодаря тому, что онъ ихъ запоминаешь. 

„Везеніе". Если вы хотите попасть въ трамвай не на 
остановкѣ, а вскочить на ходу, вы вѣдь не сядете гдѣ-нибудь 
вдали отъ него, давая ему пройти мимо, а потомъ не станете 
жаловаться: „Какъ мнѣ не везетъ"; вѣроятно, вы побѣжите и 
вскочите въ трамвай. То же самое происходить съ нѣкоторымй 
людьми, съ ихъ такъ называемымъ „везеніемъ". Они жалуются, 
что имъ всегда „не везетъ". Дѣло въ томъ, что „везеніе" 
значить возможность добыть себѣ что-нибудь хорошее или совер-
шить что-нибудь великое ; но надо пользоваться каждымъ 
представляющимся случаемъ, схватить его на лету—бѣжать на-
встрѣчу и вскакивать на ходу, а не садиться и ждать, сложа 
руки, пока не будетъ поздно, такъ какъ жизнь все равно, 
что трамвай съ очень рѣдкими остановками. 

Выборг деятельности. „Будьте готовы" къ тому, что 
ожидаетъ васъ въ будущемъ. Если вы находитесь на мѣстѣ, 
гдѣ вы юношей зарабатываете что-нибудь, вы должны спросить 
себя, что вы будете дѣлать потомъ. Надо поэтому учиться 
какому-нибудь ремеслу и откладывать зарабатываемый деньги, 
чтобы имѣть на что существовать, пока не найдется работа 
по новому ремеслу. 

Попробуйте научиться и второму ремеслу, на случай, если 
первое почему-нибудь окажется неудовлетворительнымъ, что 
очень часто случается. Одинъ наниматель мнѣ однажды со-
знался, что онъ никогда не даеть работы у себя юношамъ съ 
желтыми концами пальцевъ (отъ куреиія) или съ открытым-], 
ртомъ (юноши, дышащіе черезъ роть, по большей части глупые). 
Всякій человѣкъ, у котораго есть сбережения, который абсо-
лютно не пьетъ спиртныхъ напитковъ и у котораго хорошій, 
веселый нравъ, можетъ быть увѣренъ въ заработкѣ. 

Если вы хотите служить Государю и отечеству—старайтесь 
попасть во флотъ или въ армію; служба эта полна славныхъ 
традицій. Служа во флотѣ, вы увидите великолѣнные корабли 
и побываете въ.чужихъ странахъ; избравъ же армію, вы. 



можете попасть въ пѣхоту, кавалерію, артидлерію или техни-
чески войска. 

Въ обоихъ случаяхъ передъ вами открывается хорошая и 
честная карьера. Васъ снабжаютъ всѣмъ—пищей, кровомъ и 
одеждой: вамъ платятъ жалованье и вы можете разсчитывать 
на повышеніе. Въ подобной карьерѣ приключеній сколько 
угодно и вы окружены хорошими товарищами и друзьями. 

(Руководитель подобнымъ же образомъ долженъ посвятить юношей 
и въ другіе способы служенія .н заработковъ, въ особенности тѣхъ, кото-
рые находятся по сосѣдству). 

Упражненія в ъ самоусовершенствованіи. 

Промышленное садоводство. Партія или даже дружина 
можетъ взять въ аренду садъ или пользоваться садомъ на 
другомъ какомъ-нибудь основаніи и продавать овощи и плоды 
въ пользу капитала дружины. 

Для дружины или нѣсколькихъ дружит. Предложите 
хорошій призъ за лучшее издѣліе, сдѣланное развѣдчикомъ 
изъ матеріала, стоимость котораго не превышаешь рубля. 
Подписка на соревнованіе десять копѣекъ. 

Представленный на призъ произведенія выставляются, при 
чемъ развѣдчиками устраиваются представления: живыя кар-
тины и проч., съ платой за входъ. 

По окончаніи выставки предметы продаются съ аукціон-
наго торга. Произведение, купленное за высшую сумму, счи-
тается лучшимъ, и развѣдчикъ, сдѣлавшій его, получаешь пер-
вый призъ. 

Ііаждый развѣдчикъ долоюенъ имѣть копилку, въ которую 
оиъ долженч, опускать каждую свободную копѣйку и по мѣрѣ 
накопления нѣкоторой суммы вносить ее въ сберегательную 
кассу. 

Классы для изученія бухгалтеріи, механики, электричества 
и, въ особенности, стенографіи. 

Классъ военныхъ наукъ. 
Запоминаніе. Прочитайте что-нибудь юношамъ вслухъ, 

строчку или двѣ подъ рядъ, затѣмъ пусть они повторять про-



читанное на память. Это развиваете способность сосредото-
читься и укрѣпляете память. 

Можно достигнуть очень большого развитія умственныхъ 
способностей среди юношей, если брать ихь партіями съ собою 
на разные заводы и фабрики. Каждый изъ нихъ обязанъ дѣлать 
замѣтки, записывать и зарисовывать то, что его особенно пора-
жаете. На слѣдующемъ собраніи они обязаны сдѣлать сообще-
ніе о видѣнномъ и представить рисунки или чертежи. 

Какъ только явится возможность, учредите агентство для 
найма служащихъ, чтобы безъ посредства комиссіонеровъ 
помѣщать вашихъ юношей на должности. 



Г Л А В А VIII . 

Какъ поступать при несчастныхъ 
случаяхъ. 

Р а з с к а з ъ у к о с т р а № 2 3 . 

Совѣты руководителямъ. 
Содержание этой главы слѣдуетъ не только объяснять развѣдчпкамъ, 

но, гдѣ только возможно, примѣнять практически, при чемъ всѣмъ 
юношамъ слѣдуетъ участвовать по очереди. 

Теоретическія познанія безъ практическая примѣненія ихъ ничего 
не стоятъ. 

Будьте подготовлены къ несчастнымъ 
случаямъ. 

Путешественники, изслѣдователи, охотники и развѣдчики, 
находящіеся въ раЗныхъ отдален ныхъ частяхъ свѣта и глу-
хихъ мѣстахъ, должны знать, что дѣлать въ случаѣ несчастья 
или болѣзни своей собственной или своихъ снутниковъ. такъ 
какъ часто они находятся вдали отъ какого бы то ни было 
доктора. Поэтому юнымъ развѣдчикамъ необходимо возмолсно 
лучше научиться уходу за больными и подачѣ помощи при 
несчастныхъ случаяхъ. 

Однажды въ Австраліи моему брату съ однимч, изч, его 
друзей пришлось расположиться лагеремъ. Откупоривая бутылку, 
другь моего брата держалъ ее, для болыпаго удобства, между 
колѣнями. Бутылку разорвало, и острый осколокъ стекла глубоко 
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врѣзался ему въ ляжку, прорѣзавъ артерію. Брать мой живо 
дооталъ камешекъ, завернулъ его въ платокъ въ видѣ тампона 
и завязалъ платокъ вокругъ ноги выше раны, такъ что камень 
давилъ на артерію. Затѣмъ, взявъ палку, онъ продѣлъ ее 
сквозь петлю платка и скрутилъ ею перевязку такъ туго, что 
кровотеченіе пріостановилось. Не знай онъ, какъ поступить въ 
данпомъ случаѣ, его другь черезъ нѣсколько минуть истекъ 
бы кровью, благодаря лее находчивости и опытности, онъ 
спасъ ему жизнь. 

(Покажите, какъ перевязывать артерію и направленіе артерій). 

Несчастные случай происходить постоянно, и юнымъ развѣд-
чикамъ часто можетъ представиться возможность оказать первую 
помощь. Въ одномъ Лондонѣ въ прошломъ году погибло 212 
и изувѣчено 14,000 человѣкъ при уличныхъ несчастьяхъ. 

Мы всѣ очень восхищаемся человѣкомъ. спасшимъ жизнь 
другому, рискуя своею собственною, и считаемъ его героемъ. 

Въ особенности мальчики считаюгь его таковымъ. Онъ 
представляется имъ существомъ совершенно отличнымъ отъ 
нихъ. Но это не такъ. Каждый мальчикъ имѣеть возможность 
быть героемъ-спасителемъ, если только пожелаетъ къ этому 
подготовиться. 

По всѣмъ вѣроятіямъ, почти каждому изъ васъ, развѣдчи-
ковъ, придется когда-нибудь быть свидѣтелемъ несчастнаго 
случая. Если вы будете знать, что слѣдуетъ дѣлать въ данномъ 
•случаѣ, и исполните это быстро, то на всю жизнь получите 
радостное сознаніе, что спасли жизнь илй помогли ближнему. 

Помните вашъ лозунгъ: „Будьте готовы". Будьте подго-
товлены помочь въ несчастныхъ случаяхъ, изучивъ заранѣе, 
какъ дѣйствовать при различныхъ обстоятельствахъ. 

Будьте подготовлены приложить ваши познанія въ ту же 
минуту, какъ произойдете несчастье. 

Я вамъ объясню, какъ надо поступать въ разныхъ не-
-счастныхъ случаяхъ. Главное для васъ, развѣдчиковъ, гдѣ бы 
вы ни были и что бы вы ни дѣлали, думать про себя, „что 
можетъ здѣсь случиться" и „въ чемъ будетъ состоять моя 
•обязанность, если случится то-то и то-то"? 



Тогда вы будете подготовлены дѣйствовать. 
Когда случается несчастье, помните, что вамъ, какъ раз-

вѣдчикамъ, надо быть первыми при подачѣ помощи, не давая 
постороннему опередить васъ. 

Представьте себѣ, напримѣръ, что вы стоите на желѣзно 
дорожной платформѣ. ожидая поѣзда, и что па ней очень много 
народу. 

Вы думаете про себя: „Предположимъ, что кто-нибудь 
свалится съ платформы на рельсы въ ту именно минуту, 
когда поѣздъ будетъ подходить, какъ мнѣ поступить? Я дол-
женъ соскочить внизъ и стащить его съ пути въ промежутокъ 
между рельсами, такъ какъ втащить его обратно на платформу 
не успѣю. Или если поѣздъ совсѣмъ уже двинулся—един-
ственнымъ средствомм. было бы лечь плашмя между рельсами 
и заставить упавпіаго также лежать и дать поѣзду проѣхать 
надъ обоими". 

Если подобный случай произойдешь, вы тотчасъ же соско-
чите и выполните вашу мысль, пока всѣ остальные будутъ 
метаться, крича, волнуясь и не зная, что дѣлать. 

Нѣчто подобное въ действительности произошло въ про-
шломъ году. На станціи дама упала съ платформы какъ разъ 
въ то время, когда подходилъ поѣздъ. Человѣкъ, по имени 
Альбертъ Хартвигъ, спрыгнулъ внизъ и легъ плашмя, заста-
вивъ и ее лежать между рельсами, пока поѣздъ не прошелъ 
надъ ними, не задѣвъ ихъ. Король пожаловалъ ему медаль. 

Когда вокругъ васъ происходить паника и вами тоже 
овладѣваетъ минутное желаніе поступить по примѣру всѣхъ 
остальных'!», иногда—бѣжать, иногда стоять и кричать „О!", 
вамъ необходимо тотчасъ же побороть это желаиіе. Не под-
давайтесь паникѣ, сохраните присутотвіе духа, подумайте, что 
надо дѣлать, и дѣйствуйте немедленно. 

Вч, прошломъ году произошелъ возмутительный случай. 
На глазахъ множества людей женщина утонула въ мелкомъ 
прудѣ. Ни у кого не хватило мужества броситься въ воду 
и вытащить ее, несмотря на то, что она барахталась въ теченіе 
получаса. 



Трудно даже повѣрить, чтобы стоявшіе на берегу могли только-
размахивать руками, но, къ ихъ вѣчному стыду, такъ было на 
самомъ дѣлѣ. 

Въ этомъ опять-таки виновата паника. Первый человѣкъ, 
явившійся на мѣсто происшествія, не желалъ войти въ воду 
и ограничился тѣмъ, что позвалъ другого. ГІрибѣжало еще 
иѣсколько человѣкъ, но, видя, что первые не влѣзли въ воду, 
ими овладѣлъ безотчетный страхъ. и такимъ образомъ дали 
несчастной женщинѣ утонуть на ихъ глазахъ. 

Я надѣюсь, что, случись на мѣстѣ происшествія „юный 
развѣдчикъ", все сложилось бы совершенно иначе. Это именно 
былъ бы случай юному развѣдчику отличиться. Онъ могъ бы 
туть припомнить всѣ прежпіе уроки. 

Исполняйте вашъ долгъ. Помогайте ближнему, въ особен-
ности женщинамъ. 

Не обращайте вниманія на то, что другіе люди боятся. 
Кидайтесь смѣло и смотрите на тотъ предметъ, котораго 

вы хотите достигнуть, и не думайте о собственной опасности. 
Мальчики часто воображаютъ, что они слишкомъ молоды 

и малы, чтобы принять дѣятельное участіе въ спасеніи 
жизни. Это большая ошибка. Въ прошломъ году девять маль-
чиковъ изъ юношеской бригады получили медали за снасеніе 
погибавшихъ, при чемъ восемь за спасеніе утрпавшихъ. Всѣ 
они были въ возрастѣ отъ 13 до 16 лѣтъ. 

В ъ прошломъ году два мальчика спасли утопавшихъ людей, 
a маленькій девятилѣтній мальчикъ получилъ серебряные часы 
за спасеніе ребенка во время пожара. 

Нельзя не упомянуть о слѣдующемъ случаѣ: 
Три мальчика лазили но скаламъ вблизи моря; одинъ изъ 

нихъ сорвался и упалъ, при чемъ сильно расшибся. Другой 
долѣзъ доверху и убѣжалъ домой, но, боясь наказанія, ничего 
никому ни сказалъ. Третій же слѣзъ опять внизъ на помощь 
упавшему и засталъ его лежащимъ головой внизъ между двумя 
скалами. Кожа съ черепа у него была почти сорвана и нога 
сломана. 



Онъ стащи лъ его съ того мѣста, на которое тотъ упалъ и 
гдѣ подвергался опасности утонуть во время прилива. Затѣмъ 
натянулъ ему сорванную кожу на голову и перевязалъ ее и. 
насколько возможно было, вправилъ ногу, связавъ ее въ лубки. 
Послѣ всего этого онъ влѣзъ на скалу, нарвалъ папоротни-
ковъ и сдѣлалъ изъ нихъ постель для изувѣченнаго мальчика. 

Онъ пробылъ съ нимъ весь день; когда наступила ночь, 
онъ все же остался при немъ, и даже большой тюлень, влѣзшій 
на скалу рядомъ съ нимъ и довольно недружелюбно къ нему 
относившейся, не испугала, его. Онъ прогиалъ тюленя, бросая 
въ него камнями. 

Тѣмъ временемч. ихъ хватились, пошли разыскивать и 
спасли обоихъ мальчиковъ. Однако, несмотря па всѣ старанія, 
приложенный къ спасенію увѣчнаго мальчика, онч, вскорѣ умерч,. 

Упоминая о мальчикахъ, я долженъ замѣтить, что всё ска-
занное о нихъ относится также къ женщинамъ и дѣвочкамъ. 
Онѣ не только способны принести очень большую пользу, но 
и доказали это много и много разъ. 

Напримѣръ. маленькая дѣвочка десяти лѣтъ старалась 
спасти двухъ крошечныхъ дѣтей, находившихся въ повозкѣ, 
которую несли лошади. Ей это удалось, но сама она попала 
подъ повозку и сильно пострадала. 

Медаль з а спасеніе жизни. 
Какч, извѣстно, солдатам!, во время войны даются за храб-

рость Георгіевскіе медали и кресты. Какч, первыя, такъ и 
вторые имѣютъ четыре степени. Первая степень: медаль или 
крестъ золотые, носимые на груди на Георгіевской лентѣ сч, бан-
томч, ; вторая степень—такая же медаль или крестъ безъ банта: 
третья степень—медаль или крестъ серебряные сч. бантомч,; 
четвертая степень—такая же медаль или крестъ безъ банта. 

Вч, мирное время за спасеніе погибавшихъ, подвергая свою 
собственную жизнь опасности, дается, особая серебряная медаль, 
которая носится па груди на Владимірской лентѣ. 

Пусть каждый „юный развѣдчикъ" готовится заслужить 
одну изъ ѳтихъ иаградч . 



Вѣроятпо, когда-нибудь въ вашемъ присутствіи произой-
дешь-несчастный случай, при которомъ вамъ удастся отличиться. 
Если вы заблаговременно обучены тому, что надо дѣлать, вы 
тотчасъ же выступите впередъ, сдѣлаете, что требуется, и 
можете получить медаль. Во всякомъ случаѣ вы получите то, 
что дороже простой медали—вы будете имѣть сознаніе, что, 
рискуя собственной жизнью, помогли ближнему. 

Упражненія. 

Бросанге „Скволера". Скволеромъ называется палка дли-
ною въ 19 дюймовъ, къ одному концу которой придѣланъ свин-
цовый наконечникъ, вѣсомъ въ I3/* фунта, а къ другому спа-
сате.тьная веревка. Цѣлыо должна служить палка съ перекла-
диной, изображающая голову и руки тонущаго человѣка. Ее 
втыкаютъ въ землю на разстояніи 30 шаговъ отъ мѣста бро-
санія. Каждый состязающійся бросаетъ по очереди, стоя за 
чертой, проведенной на землѣ. Бросать можно съ мѣста или 
съ разбѣга. Тотъ выигрываетъ, кто дальше бросишь, съ усло-
віемъ, чтобы веревка попала на чучело. 

Это можно дѣлать и по двое, чтобы узнать, кто хуже 
бросаетъ. 

Упражняйтесь подобнымъ же образомъ въ бросаніи снаса-
тельнаго круга. 

Упражняйтесь, образуя двѣ цѣпи для передачи пусгыхъ 
ведеръ и наполненпыхъ водою. 

Упражняйтесь въ переноскѣ, развертываніи и свертываніи 
пожарной шланги, въ установкѣ насосовъ, качаніи воды и 
направленіи ея струи. 

Упражняйтесь въ употребленіи лѣстницъ, шестовъ, вере-
вокъ, спусканіи людей изъ оконъ на веревкахъ или одѣялахъ, 
въ выпрыгиваніи на спеціальныя пожарныя простыни и въ 
спускѣ съ помощью спасательныхъ рукавовъ; учитесь, какъ 
устанавливать и держать ихъ. 



Разсказъ у костра № 24. 

Какъ поступать во время несчастныхъ 
случаевъ. 

П а н и к а . 
Ежегодно погибаетъ нѣоколько человѣческихъ жизней вслѣд-

ствіе паники, охватывающей людей и которую можно было бы 
легко предотвратить, если бы одинъ или два человѣка сохра-
нили присутствіе духа. Однажды вечеромъ, два года тому назадъ, 
на пароходѣ въ Ныо-Іоркѣ одинъ человѣкъ ловилъ краббовъ. 
Онъ въ видѣ шутки пустилъ одного изъ нихъ на палубу. Краббъ 
вцѣпился въ находившуюся туть же кошку. Она запищала и 
прыгнула въ середину толпы ученицъ. Дѣвочки тотчасъ же 
съ крикомъ бросились въ разныя стороны. Это произвело 
панику между сотнями пассажировъ, находившихся на паро-
ходѣ. Они стали метаться по палубѣ, надавили на перила, 
которыя сломались, и около восьми человѣкъ упало въ воду; 
прежде, чѣмъ можно было приступить къ ихъ спасенію, ихъ 
подхватило теченіемъ и они потонули. 

Однажды одна дѣвушка купаясь сдѣлала видъ, что 
тонегь. Трое мужчинъ прыгнули въ рѣку, чтобы спасать ее, 
но одинъ изъ нихъ пошелъ ко дну, другой сталъ его тащить, 
и оба утонули. Въ одномъ городѣ владѣлецъ табачной лавки, 
отпирая утромъ свой магазинъ, увидѣлъ на прилавкѣ какой-
то темный предметъ, который припялъ за бомбу. О т . бросился 
на улицу; полицейскій. увидя его бѣгущимъ, вообразилъ, что 
это воръ, окликнулъ его и, когда точъ не остановился, вы-
стрѣлилъ въ него. Пуля не попала въ бѣгущаго, но попала въ 
еврея, проходившаго туть лее. Тогда другіе евреи собрались, 
и начались безпорядки, стоившіе жизни нѣсколыщмъ людямъ. 
Когда все успокоилось, владѣлецъ табачной лавки вернулся 
къ себѣ и увидѣлъ бомбу на прежнемъ мѣстѣ, только это 
оказалась не бомба, а—темный арбузъ. 

Недавно произошла паника въ театрѣ, переполненном ь 
публикою. Восемь дѣтей было раздавлено на смерть. Погибло 



бы еще больше, если бы у двоихъ мужчинъ не оказалось 
прйсутствія духа. Одинъ изъ нихъ бодрымъ голосомъ скоман-
довалъ дѣтямъ слѣдовать за нимъ въ другомъ направленіи; 
тѣмъ временемъ второй, ноказывавшій волшебный фонарь, 
вставила, новую картину и этимъ отвлекъ вниманіе остальных'], 
и такимъ образомъ прекратись панику. Главное условіе— 
находчивость въ нужный моментъ и присутствіе духа. Двое 
людей, такимъ образомъ, могутъ успокоить нѣсколько сотеіп, 
и спасти ихъ отъ гибели. 

Для „юнаго развѣдчика" это прекрасный случай отли-
читься. Заставьте себя быть спокойнымъ и не терять присут-
ствія духа. Думайте о томъ, что нужно дѣлать, и тотчасъ же 
исполняйте это. 

Какъ спасать людей во время пожара, 
Примѣры спасанія людей во время пожаровъ встрѣчаются 

часто. О нихъ можно ежедневно читать въ газетахъ. Развѣд-
чикамъ слѣдуетъ изучать эти случаи и стараться представить 
себѣ, какъ они поступили бы при данныхъ обстоятельствахъ. 
Такимъ образомъ они могутъ научиться, какъ дѣйствовать въ 
разнородныхъ случаях'ь. На-дняхъ, напримѣръ, молодой морякъ 
шелъ по улицѣ и вдругъ увидѣлъ горящій домъ, изъ второго 
этажа котораго кричала женщина, что тутъ ея дѣти и они не 
могутъ выбраться. Морякъ бросился къ дому, кое-какъ ему 
удалось взобраться по стѣнѣ до перваго этажа. Онъ выломалъ 
окно и. такимъ образомъ, могъ стать на подоконникъ. Жен-
щина изъ окна второго этажа могла тогда спустить къ нему 
ребенка, котораго онъ гіоймалъ на лету и опустилъ на землю. 
Такъ передавали ему ребенка за ребенкомъ, пока она, шесте-
рыхъ не опустилъ на землю, и, наконецъ, двухъ женщинъ. 
Задыхаясь отъ дыма, онъ самъ упалъ, лишившись сознанія, и 
его подхватили стоящіе внизу люди. Его посту по къ можеть 
вамъ служить примѣромъ, какъ слѣдуетъ дѣйствовать, не медля 
ни минуты и не задумываясь надъ опасностями и трудностями. 

Въ япварѣ 1906 года въ. Энфильдскомъ госпиталѣ ночью 
загорѣлось дѣтское отдѣленіе, и, вѣроятно, много бы погибло 



дѣтскихъ жизней, если бы не присутствіе духа и находчивость 
надзирательницы. Она прибѣжала полуодѣтая изч, своего 
дома, отыскала и открыла пожарный кранъ, приладила кишку 
и стала поливать огонь, пока двѣ дежурныя сидѣлки вытаски-
вали дѣтей изч, горящаго помѣщенія, и спасла, такимъ обра-
зомъ, 20 человѣкч, дѣтей. 

Вотъ нѣкоторыя указанія, какъ слѣдуетъ поступать во 
время пожара. 

1. Сообщить людямъ, находящимся въ здапіи, о грозящей 
имч, опасности. 

2 . Сообщить о пожарѣ ближайшему полицейскому или по-
жарному депо. 

3. Заставить сосѣдей принести лѣстницы, матрацы, ковры, 
чтобы подхватывать людей, прыгающихч, изъ оконъ. 

По прибытіи пожарныхъ развѣдчики больше всего могутъ 
помочь, сдерживая толпу, чтобы она не мѣшала работѣ по-
жарныхъ и т. п. 

Они выстраиваются въ одну или двѣ шеренги, берутъ 
другъ друга за талію, надвигаются на толпу, опустивъ впередъ 
головы, и, такимъ образомч,, оттѣсняютч, ее. 

Когда приходится входить въ домъ, разыскивая ослабѣв-
шихъ и потерявшихъ сознаніе, нужно положить себѣ на носъ 
и ротч, мокрый платокъ или чулокъ и подвигаться въ согну-
томъ положеніи или ползкомъ какъ можно ближе къ полу, такъ 
какъ тамъ меньше всего дыма и угара. Для того, чтобы пройти 
сквозь огонь и искры, постарайтесь, если возможно, достать 
одѣяло, намочите его и прорѣжьте посрединѣ дыру, черезъ 
которую можете просунуть голову. Такимч, образомч,, получа-
ется нѣчто вч, родѣ огнеупорнаго плаща, вч, которомъ можно 
пробраться сквозь пламя и искры. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 

Когда гдѣ-нибудь вблизи вспыхиваетъ пожаръ, юнымъ раз-
вѣдчикамъ слѣдуетт, какъ можно скорѣе направиться развѣдоч-
нымъ шагомъ къ мѣсту пожара, руководствуясь при этомч, заре-
вомч, или дымомъ. Затѣмъ „вожатый" партіи долженъ явиться 
полиціи или пожарными, и предложить услуги своей партіи. 



Если вы увидите человѣка, на которомъ горитъ одежда,, 
повалите его на полъ, такъ какъ огонь всегда горитъ кверху, 
затѣмъ закутайте его въ коверъ, пальто или одѣяло, только 
берегитесь при этомъ, чтобы самому не загорѣться. Надо по-
ступать такимъ образомъ потому, что огонь не можетъ горѣть 
безъ воздуха. Послѣ всего этого облейте его водой, чтобы за-
гасить искры. 

Если вамъ случится найти человѣка въ безсознательномъ 
состояніи (часто отъ страха они прячутся подъ кровати, столы 
и т. п.), то вамъ слѣдуетъ вынести его на нлечахъ или же, 
вь случаѣ густого дыма и угара, удобнѣе привязать его 

отояніи. Нужно держать головы ближе къ полу! 

къ себѣ посредствомъ простынь или веревокъ и ползкомъ на 
четверенькахъ вытащить его по полу изъ комнаты. 
(Упражняйтесь въ этомъ, обвязывая мнимо-погибшаго веревкой вокругъ 
галіп, вокругъ щиколодокъ, а себя вокругъ шеп. Повернитесь къ нему 
спиной и тащите его на четверенькахъ. Упралшяйтесь тоже въ подни-
маніи на нлечи человѣка, находяіцагося безъ сознанія). 

I 
Какъ спасать утопающихъ. 

Списокъ героевъ юныхъ развѣдчиковъ, спасшихъ утопаю-
щихъ, доказываешь, какъ часто происходить несчастные случаи 
вслѣдствіе неумѣнія плавать. Поэтому крайне важно всѣмъ 
умѣть плавать и научиться спасать тонущихъ. 

Гольбейнъ, знаменитый пловедъ черезъ Ламаншъ, пишетъ 
вь „Журналѣ для Юношей", что каждому мальчику, учаще-
муся плавать, прежде всего надо умѣть влѣзать изъ воды въ 
лодку и вылѣзать изъ лодки въ воду. 

Затѣмъ держаться на поверхности—схватившись за весло 
или доску, сидя верхомъ на нихъ же и держась за одинъ ко-



нецъ. Въ третьихъ, влѣзать въ плывущій спасательный кругъ,. 
т. е. погрузить ближайшую его сторону въ воду, влѣзть въ. 
отверстіе головой и плечами такъ, чтобы находиться внутри 
круга, когда онъ плыветъ. Наконецъ, какъ спасать жизнь 
другимъ. 

(Упражняйтесь въ этомъ въ купальняхъ). 

Посредственный пловецъ можетъ спасти утопающаго, если 
знаетъ соотвѣтствующіе пріемы и упражнялся въ нихъ со • 
своими друзьями. Весьма распространенное мпѣніе, будто быуто-
пающій прежде, чѣмъ окончательно пойти ко дну, три раза 
подымается, совершенный вздоръ. Часто онъ тотчасъ же тонешь, 
если кто-нибудь не подоспѣетъ ему на помощь. Главное—не 
давать тонущему схватиться за васъ, а то онъ, по всѣмъ вѣ-
роятіямъ, потопишь и васъ. Всегда старайтесь подплыть сзади. 
Если васъ схватятъ за кисть руки, пригните вашу кисть къ 
его большому пальцу и освободите вашу руку. Лучшій спо-
собъ помочь утопающему—это, держась позади него, схватить 
его за волосы, за шиворота или подмышки и уговаривать дер-
жаться спокойно и не отбиваться. Если онъ послушается, его 
легко поддерживать на поверхности воды; въ противномъ 
случаѣ надо быть осторожнымъ: обезумѣвъ отъ страха, онъ 
можетъ повернуться и схватиться за васъ. Если онъ васъ 
схватишь за горло, Гольбейнъ совѣтуетъ: „Одной рукой обхва-
тить его за талію, а другой, ладойыо вверхъ, схватить подъ 
подбородокъ, прижимая концы пальцевъ къ его носу. При*-
тягивайте и отталкивайте его одновременно — за талію къ 
себѣ, а другой рукой ошь себя изо всей силы; онъ поневолѣ 
долженъ будетъ васъ выпустить". 

Но вы никогда не запомните этого, если не будете упраж-
няться съ другими юношами, по очереди изображая утопаю-
щаго и спасающаго. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 

Нѣкто г-нъ Скулліонъ бросился въ воду, чтобы спасти 
мальчика, упавшаго между пристанью и кораблемъ. Когда ему 
удалось схватить мальчика, оказалось, что въ этомъ узкомъ 
иространствѣ нельзя было плыть, a теченіе было очень сильное. 



Онъ тогда нырнулъ подъ дно корабля, вмѣсгѣ съ мальчикомъ, 
поднялся по другую сторону и тутъ, свободно ПЛЫВЯ, ДОСТИГ!, 
лодки, которая ихъ подобрала. Не нмѣй онъ присутствія духа 
и не нырни онъ подъ корабль, они, но всѣмъ вѣроятіямъ, утонули 
бы оба. 

Тѣмъ изъ васъ, которые не умѣютъ еще плавать и попа-
дутъ въ воду, слѣдуетъ знать, что они не пойдутъ ко дну. 
если только вспомнить слѣдуюіцее: во-первыхъ, держите ротъ 
вверхъ, закинувъ голову иазадъ; во-вторыхъ, наполняйте легкія 
воздухомъ, вдыхая глубоко и выдыхая очень мало; въ третьихъ. 
держите ваши руки подъ водой. Вы не должны кричать— 
зтимъ вы опорожняете легкія, и не должны размахивать ру-
ками, призывая на помощь, а то вы пойдете ко дну. 

(Упражняйтесь въ этомъ положеніи). 

Если вы, не умѣя плавать, видите тонущаго человѣка, 
бросьте ему веревку, весло или доску съ такимъ расчетомъ, 
чтобы они пришлись какъ разъ надъ нимъ и чтобы, когда 
онъ опять появится на поверхности, онъ могь за нихъ 
уцѣпиться. Если кто-нибудь провалится сквозь ледь и не мо-
жетъ выбраться, потому что края льда подламываются — бросьте 
ему веревку и уговорите не барахтаться. Это ему придаете 
бодрости и дастъ вамъ время достать длинную лѣстницу или 
шесть, по которымъ онъ можетъ выкарабкаться, или вы мо-
жете къ нему подползти, чтобы его ухватить. 

Какъ поступать, если лошадь понесетъ. 
Каждому полезно знать, какъ можно остановить несущую 

лошадь и этимъ предупредить многочисленный несчастья и 
увѣчья. 

Одному рядовому была присуждена медаль за остановку 
понесшихъ лошадей, запряженныхъ вь артиллерійскій фургонъ. 
Солдата., уиравлявшій запряжкой и ѣхавшій верхомь на одной 
изъ лошадей, былъ сброшенъ. Лошади понесли внизъ подъ 
гору къ лагерю, гдѣ на воздухѣ играло множество дѣтей. 

Рядовой, увидѣвъ опасность, грозившую дѣтямъ, бросился 
къ лошадямъ, схвати ль одну изъ нихъ правой рукой и, лѣвой 



упираясь о дышло, пытался остановить фургонъ. Его прота-
щило такимъ образомъ на разстояпіи нѣсколькихъ шаговъ, но 
тутъ порвались цѣпи, прикрѣпляющія дышло къ фургону. 
Дышло упало и рядовой упалъ на землю. 

Фургонъ переѣхалъ черезъ его ноги и сильно поранилъ 
ихъ. Хотя онъ и не окончательно остановили, лошадей, но 
онъ настолько отвлекч, ихъ отъ первоначальнаго пути, что 
далъ время дѣтямъ спастись. 

Недавно одну даму понесла лошадь. Обезумѣвшее животное 
мчалось изо всей мочи, и хотя дама была отличной наѣзд-
ницей, она не могла болѣе управлять лошадью. 

Опасность состояла въ томъ, что дорога, по которой ло-
шадь скакала, на нѣкоторомъ протяженіи шла прямо, но въ 
концѣ круто заворачивала и кончалась высокой желѣзной рѣ-
шеткой. Когда лошадь понесетч,, она, повидимому, теряетъ 
зрѣиіе и разсудокъ и готова броситься со скалы или наскочить 
на стѣну. Вт, данномъ случаѣ казалось, что она ударится о 
высокую чугунную рѣшетку, и тогда послѣдствія для ѣхавшей 
на ней дѣвушки были бы ужасны. 

Прямо передъ ней ѣхали верхомъ двое мужчинъ, спо-
койно разговаривая и держа путь по тому же направленію. 
Одинъ изч, нихъ повернулч, голову и вч, одно мгновеніе со-
образила,, въ чемч, дѣло. Онъ увидѣлъ, что дѣвушка обречена 
на неминуемую смерть, если не сдѣлать чего-нибудь, чтобы 
остановить обезумѣвшую лошадь или не заставить ее свернуть 
въ другую сторону. 

Ну что бы каждый изъ васъ сдѣлалъ на мѣстѣ этого госпо-
дина? 

Онъ могъ бы поставить свою лошадь поперекъ дороги, но, 
поступивъ такимъ образомъ, обѣ лошади столкнулись бы, были 
бы опрокинуты и, вѣроятно, оба наѣздника убиты. 

Посгупилъ лее онъ слѣдующимч, образомч,: пустилъ свою 
лошадь карьеромъ впередъ, и одну минуту казалось, будто 
онъ убѣгаетъ, а дама его преслѣдуетъ во весь опоръ. 

Давая постепенно лошади, уносившей даму, себя нагнать, 
онъ сталч, повертывать свою лошадь къ углу и, надвигаясь, 



напиралъ на плечо другой лошади до тѣхъ поръ, пока она 
не свернула въ сторону. Опасность налетѣть на рѣшетку ми-
новала, лошадь повернула по другому направленію. Туть, опе-
редивъ ее немного, онъ схватилъ ее подъ уздцы, и вскорѣ 
ему удалось остановить ее и дать ей опомниться. 

Это наглядный урокъ тому, что надо всегда, даже во время 
-самой обыкновенной прогулки и разговора съ пріятелями, быть 
наготовѣ немедля броситься на помощь блилшему, находяще-
муся въ опасности. 

Для того, чтобы остановить понесшую лошадь, не слѣдуетъ 
бросаться передъ нею и размахивать руками, какъ дѣлають 
очень многіе люди. Надо бѣжать рядомъ и стараться одной 
рукой схватиться за оглоблю, чтобы не упасть, а другой ру-
кой за вожжи и ворочать голову лошади на себя, пока не 
удастся повернуть къ стѣнѣ, дому или остановить. Но, ко-
нечно, для мальчика, при его легкомъ вѣсѣ, это очень трудно. 
Его роль въ подобномъ случаѣ, вѣроятно, будетъ заключаться 
въ томъ, чтобы помогать людямъ, изувѣченнымъ лошадыо. 

Разные случаи. 
Невозможно перечислить всѣ тѣ случайности, на который 

можешь натолкнуться: но для развѣдчика важно помнить, что 
всегда слѣдуетъ сохранять присутствіе духа и знать, какъ надо 
поступать въ каждомъ случаѣ, и исполнить тотчасъ же свое 
намѣреніе. даже при самыхъ неолшданныхъ обстоятельствахъ. 

Нѣсколько лѣтъ тому назадъ медаль за спасеніе погибающихъ 
была присуждена одному полицейскому за то, что онъ, найдя 
динамитную бомбу, вынесъ ее. Она была зажжена для взрыва, 
но вмѣсто того, чтобы убѣжать и спрятаться, онъ бросился 
къ ней, схватилъ ее и, выбѣжавъ наружу, швырнулъ ее прочь 
при чемъ чуть самъ не погибъ при взрывѣ. Если бы онъ за-
думался, какъ надо дѣйствовать, то, вѣроятно, погибъ бы 
самъ и все зданіе было бы разрушено. 

Въ другой разъ была присулсдена медаль за слѣдующее: 
однажды рабочіе на сталелитейномъ заводѣ вынимали изъ пла-
вильной печи большой докрасна раскаленный брусъ, вѣсомъ 



въ 26 ') тоннъ. Вдругъ одинъ изъ раОочихъ поскользнулся и 
упалъ съ высоты 15 футовъ между брусомъ и стѣной. Про-
странство было не болѣе двухъ футовъ. Другой рабочій не-
медленно досталъ лѣстницу и побѣжалъ къ слѣдующей печи, 
которая сообщалась ходомъ съ первой печыо, и такимъ обра-
зомъ ему удалось достигнуть нижней части плавильной печи 
и втащить своего товарища въ сосѣдшою пустую печь. 

Бѣшеная собака. 
Бѣшеная собака на своемъ пути бросается на всѣхъ встрѣч-

ныхъ. Каждому развѣдчикѵ необходимо знать, какъ надо по-
ступать при встрѣчѣ съ бѣшеной собакой. 

Однажды нѣкій господинъ отцравился верхомъ въ сопро-
вожденіи своей собаки. Но внезапно она взбѣсилась и броси-
лась бѣжать по городу. Ея хозяинъ сталъ оттѣснять ее отъ 
дороги и загналъ ее въ садъ. За симъ онъ соскочилъ съ коня, 
бросился къ собакѣ и ему удалось схватить ее за шею, не бу-
дучи укушеннымъ. Завязалась страшная борьба между чело-
вѣкомъ и собакой. 

Наконецъ, появился садовникъ и принесъ цѣпь, которую 
господинъ пристегнулъ къ ошейнику, и только когда другой 
конецъ былъ надежно укрѣпленъ къ дереву, онъ выпустилъ 
собаку. Она была тогда въ полномъ бѣшенствѣ и такъ сильно 
рвалась, что цѣпь еле выдерживала. Тогда хозяинъ собаки 
подошелъ къ ней съ другой, болѣе крѣпкой, цѣпыо и. пригвоз-
дит, ее за шею къ землѣ вилами, прикрѣпилъ и эту цѣпь. 
Когда это было сдѣлано и вилы вынуты, собака съ такой 
яростыо кинулась на него, что первая цѣнь лопнула. Къ 
счастью, новая цѣпь выдержала напоръ, и вскорѣ собака око-
лѣла. 

Чтобы оградить себя отъ бѣшеной собаки, надо держать 
обѣими руками передъ собой палку или даже нлатокъ. 
Обыкновенно собака будетъ стараться лапами ударить пре-
пятствіе прежде, чѣмъ укусить. Это дастъ вамъ возмож-
ность ударить ее ногой подъ морду. 

ь 

') Около 1,600 пудовъ. 



Упражненія в ъ спасаніи жизни. 
Упражняйтесь въ сдерживаніи толпы во время пожара. 
Упражняйтесь въ пріемахъ, примѣняемыхъ при спасаніи 

утопающихъ. 
Какъ помѣшать человѣку застрѣлить другого изч, пистолета? 
Дѣлайте лѣстницы изъ шестовч>, бечевки и перекладинъ. 
Обучайте развѣдчиковъ узнавать мѣстонахожденіе водонро-

водныхч, крановъ, полицейскихъ постовч,, пожарныхч. сигна-
ловъ, пожарныхъ депо, амбулаторій, больницъ и т. п., нахо-
дящихся поблизости. 

Разсказъ у костра № 25. 

Помощь ближнему. 

Оказаніе первой помощи. 
Когда при несчастномъ случаѣ находишься одинъ сч, но-

страдавшимъ и онч, въ безсознательномъ состояніи, то его 
слѣдуетъ положить на спину, слегка приподнять ему голову 
и повернуть ее на сторону, чтобы рвота или вода могли вы-
текать изо рта, не задушивч, его. Надо разстегнуть одежду у 
горла и на груди. Затѣмъ надо осмотрѣть, въ чемъ дѣло, и 
поступать, какъ указано ниже. 

Если вы нашли человѣка, лежащаго безъ сознанія, то 
должны тщательно изслѣдовать окружающую мѣстность, дабы 
удостовѣриться, нѣгь ли какихъ-либо подозрительныхч, слѣдовъ, 
и если таковые окажутся, то отмѣтить, гдѣ, что, на какомъ 
разстояніи находится и т. п. Это нужно на тотъ случай, если 
впослѣдствіи обнаружится, что на пострадавшаго было произ-
ведено иападеніе. 

(Упражняйтесь въ этомъ; одинъ изъ юношей пзображаетъ постра-
давшаго, другой долженъ ого найти. Устройте „сяѣдъ" вокругъ постра-
давшаго). 

Случись какое-нибудь происшествіе вч, то время, когда вы 
проходите съ нартіей, или если вы наталкиваетесь на постра-



давшаго человѣка, „вожатый" долженъ послать.одного развѣдчика 
за докторомъ. Самъ онъ съ другимъ развѣдчикомъ долженъ 
остаться ст. пострадавшимъ и заняться имъ. Урядникъ дол-
женъ послать остальныхъ развѣдчиковъ достать что нужно: 
воду, одѣяла, носилки и т. п. 

Желательно вначалѣ, пока пострадавшій немного не опра-
вится, оставить его совершенно въ покоѣ, не стараться безъ 
необходимости его двигать и не тревожить его разспросами. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 
Искусственное дыханіе.— Дабы привести въ чувство утонув-

шего человѣка, необходимо немедленно освободить его легкія отъ 
воды. Для этого нужно повернуть его лицомъ и головой внизъ, 
чтобы вода могла вытекать изо рта. Для достиженія этого слѣдуетъ 
открыть ему ротъ и вытащить впередъ языкъ. Снимите съ 
него мокрую одежду, заверните, если возможно, въ одѣяло и 
трите и сгибайте его члены какъ молено сильнѣе, чтобы воз-
становить кровообращеніе. Освободивъ его отъ воды, положите 
пострадавшая на бокъ, наклоиивъ тѣло немного впередъ, а 

языкъ оставьте все еще выоунутымъ изо рта. Если онъ ды-
шитъ, дайте ему вздохнуть; если же не дышите, надо неме-
дленно приняться за искусственное дыханіе. Положите его 
плашмя, липомъ къ землѣ, но подъ лобъ подложите его согну-
тую руку, чтобы иосъ и роте не прикасались къ землѣ. Подъ 
его грудь подложите сложенное пальто или подушку, а голова • 
пусть висите ниже туловища. Такимъ образомъ его языкъ не 
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будетъ закрывать его горла, и вода или слизь можетъ сво-
бодно вытекать. За симъ, стоя возлѣ него, положите обѣ ваши 
руки на нижнюю часть его реберъ и въ продолжение трехъ-
четырехъ секундъ давите внутрь и вверхъ, по возможности 
равномѣрно, чтобы дать воздуху выйте изнутри. Остановитесь 
немного, чтобы дать воздуху проникнуть черезъ горло, и опять 
надавите внутрь. Продолжайте давить и останавливаться, счи-
тая до четырехъ при каждомъ движеніи, до тѣхъ поръ, пока 
не вернется дыханіе. Иногда приходится этого добиваться част, 
или даже болѣе. 

Этотъ иріемъ называется сітособомъ Шефера и одинаково 
цримѣнимъ какъ къ утопленникамъ, такъ и къ задохнувшимся 
отъ дыма или угорѣвшимъ. 

(Заставьте развѣдчиковъ попарно упражняться въ этомъ). 
Дымъ и газы.—Постоянно происходить несчастные случаи 

оть выдѣлеиія вредныхъ газовъ въ копяхъ, выгребныхъ ямахъ 
и домахъ. 

Стараясь спасти угорѣвшаго человѣка, надо тщательно за-
крыть себѣ носъ и ротъ мокрыми тряпками, пригнуться какъ 
можно ближе къ полу и вытаскивать человѣка, находящагося безъ 
сознанія, способомъ, указаннымъ выше при пожарахъ. Выта-
скивайте потерпѣвшаго какъ можно быстрѣе на свѣжій воз-
духа. (я говорю какъ можно быстрѣе, такъ какъ если вы за-
медлите, то сами подвергнетесь опасности задохнуться оть 
вредныхъ испареній). ЗатЬмъ разстегните его одежду вокругъ 
горла и на груди, прысните ему въ лицо холодной водой и 
дайте понюхать жженыя перья, держа ихъ подъ его носомъ. 
Если онъ не дышитъ, то прибѣгайте къ пріемамъ, примѣняе-
мымъ къ утопленникамъ, и постарайтесь вернуть ему дыханіе. 

Ожоги.—Ухаживая за обожженнымъ человѣкомъ, не слѣ-
дуетъ снимать съ него одежду, но надо ее срѣзать острым?, 
ножом'г. или ножницами. Въ тѣхъ случаяхъ, когда часть платья 
прилипла къ тѣлу потому, что пригорѣла, ne надо ее от-
дирать, но, обрѣзавъ кругомъ матерію, закрыть обгорѣлое 
мѣсто какъ можно скорѣе отъ доступа воздуха. Прикосновеніе 
воздуха къ обожженному мѣсту причипяетъ нестерпимую боль. 



Лучшее средство предохранить рану—посыпать ее мелко истол-
ченнымъ мѣломъ или мукой. Хорошо также приложить тряпочку, 
пропитанную прованскимъ или льнянымъ масломъ, и все прикрыть 
ватой. Пострадавшаго слѣдуетъ держать вт, теплѣ, давать ему 
теплое питье, напр., горячій чай, горячее молоко или ромъ 
съ водой. 

Докторъ Джонъ Гарровей очень совѣтуетъ вмѣсто муки или 
масла плотно приложить къ ранѣ кусокъ бумаги: боль пройдетъ 
въ нѣсколько секуидъ. 

Ожоги кислотами.—Однажды женщина облила сѣрной 
кислотой лицо одному мужчинѣ. Эта страшная ѣдкая кислота 
обжигаетъ и проѣдаетъ все, на что нопадетъ. Къ счастью, 
тутъ же находился нолицейскій, знавшій, что надо дѣлать въ 
подобных'!, случаяхъ. Онъ тотчасъ же смылъ кислоту водой и 
посыпалъ рану мукой для предохраненія ея отъ воздуха и 
облегченія боли. 

Переломы членовъ.—Приходится также имѣть дѣло съ 
людьми, у которыхъ сломаны члены. Въ этомъ случаѣ вы 
должны знать, какъ поступать, пройдя курсъ перевязокъ, который 
для каждаго вполнѣ обученнаго развѣдчика долженъ быть обя-
зательным!,. Вы тамъ узнаете, какъ отличить переломъ и какъ 
наложить лубки, сдѣланные изъ кусковъ дерева, свертковъ га-
зет,, связокъ вѣтвей, тросточекъ или чего бы то ни было, 
могущаго служить подпорой для нереломленнаго члена. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 
Кровотеченіе.—При сильномъ кровотеченіи изъ ранъ, слѣ-

дуетъ сильно сжать края рапы или мѣсто какъ разъ надъ 
ней, т. е. находящееся между раной и сердцемъ, сильно нада-
вить на него болылимъ пальцемъ, стараясь остановить теченіе 
крови въ артеріи. Сдѣлайте нѣчто въ родѣ тампона изъ плоска,го, 
круглаго камешка и прикрутите его къ ранѣ. Если кровоте-
чение очень сильное, обвяжите свободное мѣсто надъ раной и 
закрутите крѣпко просунутой сквозь платок!, палкой. 

(Покажите это). 
Старайтесь придать раненой части тѣла такое положеніе 

чтобы къ ней не приливала кровь изъ другихъ оргаповъ. 
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Прикладывайте холодную воду, если возможно, ледъ, мокры» 
тряпки и т. и. 

Обмороки.—Если при обморокѣ человѣкъ блѣденъ,—обмо-
рокъ происходить отъ недостатка прилива крови къ головѣ. — 
положите его навзничь головой на землю. Если лицо красное — 
приподнимите голову: значить, у него приливъ крови къ го-
ловѣ, какъ при апоплексическомъ или солнечномч, ударѣ. 

Припадки.— Человѣкч, вскрикивает, падаетъ, корчится, 
дергаеть всѣми членами, у него появляется пѣна изо рта—въ. 
этомъ случаѣ съ нимъ ничего нельзя сдѣлать, развѣ что втис-
нуть ему между зубами кусокъ дерева или пробки, чтобы онъ 
не прикусилъ себѣ языкъ. ГІослѣ припадка ему надо дать 
хорошенько выспаться. 

Отравлеиіе.—Если че.товѣкъ внезапно заболѣетъ послѣ 
принятія пищи или если извѣстно, что онч, отравился, пер-
вымъ дѣломъ надо заставить его проглотить молока или сырыхъ 
яицъ. Эти продукты, повидимому, обладают], свойствомъ впи-
тывать вч, себя ядъ, мѣшая ему распространяться. Затѣмъ, 
если ротъ не обожженъ ядомч,, старайтесь вызвать рвоту, давая 
теплую воду сч, солью или щекоча внутри горла перомч,. По-
томъ дайте еще яицъ, молока и слабаго чаю. Если ядч, —кис-
лота, которая обожгла ротъ пострадав] в а го, не слѣдуетъ вызывать 
рвоту, а надо давать молоко и прованское масло. Если онъ 
будетъ проявлять сонливость, не надо давать ему заснуть. 

Отравленіе кроен—происходит о т загрязненія рапы. 
Появляются опухоли, боли и красныя жилы. Припарки горя-
чей водой болѣе всего облегчают страданіе. 

Если человѣкъ подавился.—Разстегиите ему ворот, возь-
мите пострадавшаго одной рукой за носъ, а указательными, 
пальцемъ другой или ручкой ложки старайтесь вытащить за-
стрявшій предмет изч, горла. Придавивъ задпій копецч, языка, 
можно вызвать рвоту и этимъ удалить препятствіе. При не-
серьезномъ случаѣ надо закинуть пострадавшему голову назадч, 
и давать глотать маленькіе шарики хлѣба и запивать ихч, 
глотками воды. Иногда помогает, если пострадавшаго хоро-
шенько хлопнуть по опинѣ. 



Ужаленіе змѣи. 
У насъ, къ счастью, весьма рѣдко встрѣчаются ядовитая 

змѣи, но въ жаркихъ странахъ на нихъ неминуемо наткнешься' 
и надо знать, какъ поступать, если онѣ ужалятъ. Помните, 
что ядъ проникаешь въ кровь и черезъ нѣсколько біеній пульса 
распространяется по всему тѣлу. Поэтому необходимо действо-
вать, не медля ни мгновенія; главное—не допустить, чтобы ядъ 
распространился по тѣлу. Для этого слѣдуетъ обвязать веревкой 
или платкомъ мѣсто надъ укусомъ, не давая этимъ крови съ 
ядомъ приливать къ сердцу. Затѣмъ постарайтесь высосать ядъ 
изъ раны и, если можно, расширьте рану, чтобы съ кровью 
вытекъ и ядъ. Высасывать ядъ ртомъ безопасно, если только 
нѣтъ ранки во рту. Кромѣ того, пострадавшему слѣдуетъ да-
вать возбуждающія средства, кофе, крѣпкіе напитки въ очень 
болыпомъ количестве. Нельзя ему позволять засыпать, надо 
его теребить, колоть и слѣдить за тѣмъ, чтобы онъ не терялъ 
сознанія. 

Точно такъ же, какъ при укусѣ змѣи, поступаютъ при пора-
неніи отравленными стрѣлами, укусѣ бѣшеными животными 
и т. п. 

(Упражняйтесь въ этомъ, изображая мнимый укусъ). 

Песчинка, попавшая в ъ глазъ. 
Не позволяйте тереть глазъ: это только вызываешь воспа-

лепіе и опухоль и затруднитъ удаленіе песчинки. 
Если песчинка находится въ нижнемъ вѣкѣ глаза, оттяните 

послѣднее насколько возможно и иамоченнымъ уголкомъ платка, 
кисточкой или перышкомъ осторожно выньте ее. 

Если же она попала подъ верхнее вѣко, то, приподнявъ 
его, подсуньте подъ него нижнее вѣко. Рѣсницы нижняго вѣка 
сами вычистятъ внутренность верхняго вѣка. 

Есть еще способъ, въ которомъ слѣдуетъ упражняться 
каждому разведчику—это, посадивъ потернѣвшаго, самому стать 
позади его, прислонивъ его голову къ себѣ на грудь. Затѣмъ 
положить карту, спичку или любой плоскій предмешь себѣ подъ 
•большой палецъ на верхнюю часть верхняго вѣка ; взять край 



этого вѣка и повернуть его назадъ черезъ спичку такъ, чтобы 
оно вывернулось наружу. Осторожно удалить песчинку перыш-
•комъ или мокрымъ платкомъ и затѣмъ опустить вѣко. 

При сильномъ воспаленіи глаза промывайте его слабымъ, 
чуть тешшмъ, чаемъ. 

Если песчинка врѣзалась въ глазъ, капните немного масла 
(оливковаго или кастороваго) въ нижнее вѣко: закройте глазъ 
и перевяжите его мягкимъ мокрымъ компрессрмъ или бинтомъ 
и покажите доктору. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 

Вотъ какъ слѣдуетъ сдѣлать глазные 
щипцы для удаленія песчинки изъ глаза: 
сложите вдвое кусокъ бумаги, острымъ 
ножомъ срѣжьте подъ угломъ въ 80° и 

слегка намочите остріе. Опустите прямо надъ глазнымъ яблокомъ 
потерпѣвшаго такъ, чтобы можно было удобно зацѣпить со-
ринку. Это обыкновенно удается съ перваго же раза. 

Самоубійство. 
Мнѣ однажды пришлось путешествовать въ поѣздѣ по 

Алжиру. Это часть Сѣверной Африки, принадлежащая Франціи. 
Со мной въ вагонѣ находился только одинъ пассажиръ, фран-
цузскій фельдшера., съ которымъ я разговорился. Онъ сталъ 
очень общителенъ и сказалъ мнѣ, что. если бы я не вошелъ 
въ вагонъ, его бы уже не было въ живыхъ, такъ какъ 
0 нъ сѣлъ въ поѣздъ съ твердымъ намѣреніемъ покончить съ 
собою. По мѣрѣ того, какъ онъ сообщалъ мнѣ причины, по-
будившія его принять такое рѣшеніе, мнѣ удалось указать ему 
па разныя средства, могущія ему обезпечить успѣхъ въ буду-
щемъ, такъ какъ онъ главнымъ образомъ былъ разстроенъ 
обрушившимися па пего неудачами по сельскому хозяйству. 
Черезъ небольшой промежутокъ времени онъ совершенно успо-
коился и объявилъ мнѣ, что на слѣдующей же станціи вый-
детъ, вернется обратно и примется работать по указанному 
мною способу. 

Можетъ быть, вамъ также представится случай спасти чело-



вѣка, помышляющаго о самоубійствѣ. Въ газетахъ почта еже-
дневно читаешь о случаяхъ самоубийства, а такъ какъ извѣстно, 
что у многихъ людей существуетъ неразумная страсть къ чтенію 
всякнхъ улгасовъ, то сообщаются разный подробности. 

У большинства людей въ какую-нибудь минуту ихъ жизни 
является желаніе себя убить. Обыкновенно черезъ день или 
два это проходить, и оказывается, что причина лежала въ несва-
реніи желудка, боли въ печени, инфлюэнцѣ, какомъ-нибудь разо-
чароваиіи или въ чрезмѣрной тревогѣ. Но бываютъ также люди 
слабохарактерные, которые, читая газетные отчеты, увлекаются 
ими и неотступно о нихъ думаютъ. Они объ этомъ никому не 
говорить и приводить себя въ состояніе паническаго страха, 
думая исключительно о себѣ, своихъ невзгодахъ и не обращая 
вниманія на то, какъ живется другимъ. 

Въ эти минуты стоить только прійти сочувствующему другу, 
завладѣть мыслями псевдо-самоубійцы и дать другое направле-
ние его мыслямъ, и все пройдетъ. Можно этого достигнуть, 
указывая на то, что самоубійство никому пользы не приносить; 
что оно обыкновенно является послѣдствіемъ плохого состоянія 
здоровья, разстройства нервовъ и т. п.; что слѣдуетъ только 
овладѣть своими мыслями, и припадокъ отчаянія пройдетъ. 

Если человѣкъ дошелъ до того, что совершилъ самоубий-
ство, развѣдчику необходимо знать, какъ съ нимъ поступить. 
Если онъ себѣ перерѣзалгь горло, то главная задача—остано-
вить кровотеченіе изъ артеріи, если она затронута. Артерія 
проходить въ томъ мѣстѣ, гдѣ соединяется ключица съ груд-
ной клѣткою, и доходить до угла нижней челюсти. Для того, 
чтобы остановить кровотеченіе, необходимо сильно придавить 
большимъ пальцемъ артерію съ той стороны раны, которая 
ближе къ сердцу; нажимать слѣдуеть до тѣхъ поръ, пока 
не подоспѣетъ помощь. 

(Упражняйтесь въ этомъ). 
Если самоубійца принялъ ядъ, дайте ему молока и вызо-

вите рвоту щекотаніемъ внутренней части его горла перомъ 
или пальцемъ, и влейте ему въ ротъ стаканъ воды, предва-
рительно всыпавъ туда столовую ложку соли или горчицы. 



Нашли вы повѣшеннаго — тотчасъ же обрѣжьте веревку, 
поддерживая тѣло. Разрѣжьте петлю, освободите туго прилегаю-
щую одежду вокругъ шеи и груди. Брызгайте холодной водой 
вч, лицо и на грудь или же поперемѣнно то холодной, то горя-
чей водой. Примѣните искусственное дыханіе, какъ въ случаѣ 
утопавшаго. Чрезвычайно важно устроить притокъ возможно 
большаго количества свѣжаго воздуха. 

Нѣженки-новички часто боятся прикоснуться къ человѣку 
мертвому или находящемуся вч, безсозиательномъ состояніи; 
они же боятся вида крови. Толка оть такого человѣка не будетъ, 
пока онч, не освободится отъ этихъ глупостей ; несчастный чело-
вѣкъ, лежащій безч, чувства,, его обидѣть не можеть, и онч, 
обязанъ заставить себя поднять его; разъ сдѣлавъ это, его 
боязнь исчезнеть. A посѣщая городскія бойни, онч, скоро 
привыкнетъ къ виду крови. 

Не очень давно вч, одномъ городѣ слѣдователь сдѣлалъ 
строгое замѣчаніе двумъ мужчинамъ, которые побоялись вынуть 
повѣшеннаго изъ петли. Они ограничились тѣмъ, что побѣжали 
звать другихъ на помощь, a тѣмъ временемъ повѣсившійся 
умеръ. Что бы вы сдѣлали на мѣстѣ одного изч, этихъ людей? 

Какъ переносить людей. 
Перенесете одиимъ человѣкомъ другого, находяіидгося въ 

безсознательномъ состоянии. Переверните пострадавшаго на 
животъ. Приподнимите его настолько, чтобы вы могли просунуть 
вашу голову и правое плечо подч, его животъ. Обхватите его 
правую ляжку вашей правой рукой. Дѣвой рукой притяните 
его лѣвую руку впередч, себѣ на грудь и схватите ее у кисти 
вашей правой рукой, затѣмъ поднимитесь и выпрямитесь. 

(Заставьте развѣдчиковъ упражняться въ этомъ попарно). 
Перенесете съ двумя помощниками человѣка, находящагося 

въ сознаніи. Носилки можно устраивать слѣдуюіцимч. образомч,: 
а) изъ плетня, ставня, двери или воротъ, хорошо покры-

тыхъ соломой, сѣномъ, одеждой или мѣшками; 
б) изъ куска ковра, одѣяла, холста, брезента, вытянувъ 

ихч, и просунувъ два крѣпкихъ шеста сч, двухч, сторонъ. 
Сложить одежду вмѣсто подушки подъ голову; 



в) изъ двухъ пиджаковъ съ вывернутыми наизнанку ру-
кавами; просуньте два шеста въ 
рукава; застегните сверху пид-
жаки; 

г) изъ двухъ піестовъ, просу-
нутыхъ сквозь два мѣшка, у ко-
торыхъ в'ь нижнемъ краѣ продѣ-
ланы дыры. 

Какъ поднять человѣка, находя іцагося 
въ бѳзсознательномъ состояніи. 

Какъ его перенести. 

Прежде, чѣмъ приступить къ переноскѣ нострадавшаго 
на носилкахъ, слѣдуетт, удостовѣриться — удобно ли ему 
лежать. Оба несущіе должны подняться одновременно; они 
должны идти не въ іьогу и дѣлать короткіе шаги. Обязан-
ность того, который несетъ носилки сзади, тщательно наблю-
дать за пострадавшим!,. 

(Упражняйтесь въ этихъ разныхъ снособахъ). 

Какъ нужно упражняться. 
При упражненіи въ нодачѣ первой помощи очень важно обрызгать 

мнимопотерпѣвшаго кровыо, чтобы нріучить къ ея виду, а то это можетъ 
разстроить нервы при настоящемъ несчастиомъ случаѣ. Можно для этого 
достать у мясника кровь барана. 

Во время лекціи въ клубной комнатѣ велите развести сильно дымя-
щій огонь въ сосѣдней комнатѣ пли зданіи (по возможности въ первомъ 
этажѣ). Заранѣе но секрету уговоритесь съ нѣсколысими мальчиками, 
что, когда поднимутъ пожарную тревогу, они должны постараться 
устроить панику. 



Тревогу можно устроить или тѣмъ, что кто-нибудь ворвется въ ком-
нату съ крикомъ „пожаръ% или же взрывомъ петардъ. Затѣмъ, пусть 
партія или двѣ приступятъ къ тушенію пожара подъ руководствомъ 
своихъ вожатыхъ. Они должны затворить окна и двери. Разошлите 
развѣдчиковъ въ различныя части зданія посмотрѣть, не распро-
страняется ли огонь и нѣтъ ли людей, нуждающихся въ спасеніи. 

Эти развѣдчики должны себѣ положить мокрые платки на ротъ 
и носъ. „Безсознательные" люди (или куклы, сдѣланныя пзъ мѣшковъ) 
должны быть спрятаны подъ столамп и т. п. 

И г р а . 
Перетаскиваніе людей на скорость. 

Кладутъ въ рядъ мпшмопострадавшихъ въ разстояніи ста 
шаговъ отъ мѣста старта. Партія, снабженная веревками, бѣ-
житъ туда, обвязываешь нострадавшаго веревкой и перетаски-
ваешь обратно. Замѣчаютъ время возвращения послѣдняго.. 

Переноска раненаго. 

Развѣдчики должны спасать ихъ, подымая себѣ на плечи, волоча 
по полу или передавая изъ оконъ на землю. Прпмѣннте спасательные 
снаряды, простыни, мѣшісп и т. п. 

Другой отрядъ привинчиваетъ пожарные рукава къ кранамъ или 
устраиваетъ цѣпь для передачи ведеръ съ водой. 

Третій отрядъ занимается спасенными, приводя йхъ въ чувство. 
Кромѣ этого, надо назначить развѣдчиковъ для образованія цѣпи въ 
подмогу полиціи и пожарнымъ, для огралсденія отъ напора толпы. 



Партіи мѣняютъ мѣста. Та, которая все это исполнить въ 
самый короткій срокъ, выигрываете. Узлы должны быть завя-
заны по правиламъ и одежды пострадавших'!, подложены имъ 
подъ головы. 

Представленія. 
Нѣсколько живыхъ картинъ, имѣющихъ своимъ сюжетомъ 

спасенія жизни. Эти картины очень охотно смотрятся и участ-
никам!, весело. 

Несчастный случай съ велосипедистомъ. Юноши возвра-
щаются изъ лагеря. Неосторожный велосипедистъ. Несчастье. 
Поврежденія освидѣтельсгвуются, подается первая помощь, 
нострадавшаго уносятъ на импровизированныхъ носилкахъ. 

Взрывъ воспламенившаюся газа. Нѣкая госпожа отпра-
вляется на прогулку съ семействомъ. Присутствуютъ при ужасной 
желѣзнодоролшой катастрофѣ. На обратномъ пути барыня встрѣ-
чаетъ пріятельницу. Дочь ея командируется впередъ домой, 
чтобы зажечь газовую плиту и приготовить чай для отца, кото-
рый къ этому времени долженъ возвратиться домой. Отецч, 
возвращается домой и застаетъ домъ, наполненный газомъ. 
Отрядъ первой помощи.Примѣняется способъ пожарныхъ подни-
мать людей. Искусственное дыханіе. На сценѣ появляется горо-
довой. Какъ не слѣдуетъ искать причины утечки газа. Взрывъ. 
Печальный конецъ доблестнаго, но неосторожнаго городового. 

Пожарь. Вечеръ въ дачѣ № 5; пожарная тревога. Обита-
телей дачи спасаютъ по кишкѣ изъ оконъ, сбрасываютъ на про-
стыню, которую пожарные держать подъ окнами, наконецъ, по 
приставнымъ лѣстницамъ. 

Катастрофа. Рабочіе заняты своимъ дѣломъ, когда про-
исходить взрывъ внутри зданія, причинившій пожаръ и кру-
шеніе одной изъ стѣнъ. Прохожій получаетъ поврежденія отъ. 
обвала. Рабочіе, не пострадавшіе при взрывѣ, бросаются къ 
своимъ несчастнымъ товарищамъ, а часть ихъ устремляется 
за помощью и возвращается съ каретами скорой помощи и 
пожарными. Нѣкоторые изъ рабочихъ спасаются отъ огня, 
прыгая съ башни. 



Г Л А В А IX. 

Къ свѣдѣнію руководителей. 

•Обученіе юныхъ развѣдчиковъ. „Юность Раллея", по сэру Миллэ; такими 
поученіями сформировался великій чѳловѣісь. 

Иопаніи и Голландіи, и въ двухъ словахъ заключается въ 
отсутствіи дѣятельиаго патріотизма. Каждая изъ этихъ державъ, 
достигнувъ зенита своего могущества, производила такое 
впечатлѣиіе, будто она истощилась. Она какъ бы искала отдохно-

Причина распаденія Римской имперіи. 

Главная причина распада Римской имперіи та же, какъ 
и паденія другихъ великихъ имперій: Вавилона, Египта, Греціи, 



венія, предаваясь бездѣлыо и какъ бы не замѣчая, что другія 
державы искали случая уничтожить ее. Конечно, легко пре-
увеличивать значеніе историческихъ параллелей, но, иреувели-
ченныя или нѣтъ, эти параллели, несомнѣнно, даютъ богатую 
пищу для размышленія. При этомъ главная цѣль наша должна 
заключаться вч, томъ, чтобы принять урокъ какъ можно ближе 
къ сердцу, дабы предупредить появленіе вч, своемъ отечествѣ 
такихъ же недостатковъ, которые повлекли за собою паденіе 
Рима. 

Я не принадлежу къ числу тѣхъ пессимистически иастроен-
ныхч, людей, которые думаютъ, что наше положеніе уже без-
надежно. Наоборотч., я считаю, что мы только у распутья ; 
поэтому особенно важно, чтобы каждый изъ насъ, сохранивший 
хотя бы искру патріотизма, пришелъ на помощь своей родинѣ, 
вч, дѣлѣ обращенія подрастающаго поколѣпія на надлежащій 
путь. 

Цѣль эта можеть показаться недосягаемой, но не слѣдуетч, 
забывать, что крупные результаты достигаются совокупностью 
усилій даже мелкихъ едйницъ. 

Коралловый островч, воздвигается трудомч, миріадъ морскихъ 
насѣкомыхъ; пирамиды Египта были результа^омч, совмѣстпаго 
труда тысячъ рабочихъ. 

Футболъ. 

Одною изч, причинъ паденія Рима было то, что народъ, кор-
мившійся въ размѣрѣ трехъ четвертей населенія на счет], госу-
дарства, утратилъ всякое чувство отвѣтственпости за себя и 
своихъ дѣтей и, следовательно, превратился въ безработныхъ 
дармоѣдовъ. Зато онч, очень охотно посѣщалч, цирки, въ кото-
рыхъ профессіоналы за плату давали представленія, въ родѣтѣхч,, 
который мы видимъ теперь, когда огромпыя толпы стекаются 
смотрѣть на игру илатпыхч, футболистовъ. 

Футболч, — прекрасная игра,для развитія юноши физически 
и даже нравственно, такч, какъ она пріучаетъ его отрѣшаться оть 
эгоизма, держаться па своемч, мѣстѣ и вмѣстѣ сч, тѣмч, не быть 
праздным I, зрителемч,, а эти качества служатъ залогомъ усиѣха 



во воякой жизненной игрѣ. Но футболъ превращается въ пороч-
ную игру, когда толпы юношей вмѣсто того, чтобы самимъ 
принимать участіе въ йгрѣ, стекаются, чтобы поглазѣть на игру 
нѣсколькихъ платныхъ исполнителей. У меня сердце сжимается, 
когда я вижу — тысячи блѣдныхъ, узкогрудыхъ, горбатыхт,. 
жалкихъ представителей человѣчества, курящихъ папиросу за 
папиросой, держащихъ пари, пріучающихся къ истерикѣ, къ 
стонамъ и гиканію въ унисонъ съ толпой, при чемъ самымь 
сквернымъ признакомъ является истерическій взвизгь смѣха, 
сопровождающій каждое самое ничтожное паденіе одного изъ 
играющихъ. 

Заставьте юношей бросить эти зрѣлища и пріучите ихъ 
къ мужественности, пусть они сами играютъ въ какую бы то 
ни было игру, пусть они перестанутъ быть лишь зрителями 
и бездѣльниками. 

Мирныя развѣдки. 
Я считаю, что подъ флагомъ „развѣдчиковъ" большое коли-

чество юношей могло быть прибрано къ рукамъ практически 
и безъ труда любымъ молодымъ человѣкомъ, при чемъ не по-
требовалось бы ни крупныхъ затраіъ, ни траты времени. 

На развѣдісѣ. 



Подъ „развѣдкамп" я не подразумѣваю то, что дѣлается 
на войнѣ, a нѣчто совершенно иное: именно „мирныя развѣдки". 
Такъ можно назвать, напримѣръ, то, что продѣлываютъ т о -
неры цивилизаціи въ центральной Африкѣ; „ранчеры", „ковбои" 
и звѣробои Запада: погонщики и бушмены Австралии; изслѣ-
дователи Полярныхъ и Азіатскихъ странъ; охотники за звѣ-
рями; миссіонеры во всѣхъ частяхъ нецивилизоваинаго міра 
и т. д. Всѣ они представляютъ собою „мирныхъ развѣдчи-
ковъ", т. е. людей, привыкшихъ разсчитывать только на самихъ 
себя и на свои собственныя силы, постоянно окруженныхъ 
опасностью и потому мужественныхъ, привѣтливыхъ, услужли-
выхъ въ сношеніяхъ другъ съ другомъ и надежныхъ: однимъ 
словомъ — мужчинъ въ самомъ высокомъ значеніи этого слова. 
Все это — мирные развѣдчики государства, и нѣтъ никакой 
причины, почему бы намъ не научить какъ можно больше 
юношей слѣдовать ихъ примѣру въ отношеніи характера 
и мужества. 

Какъ обучать „ р а з в ѣ д к а м ъ " . 

Первымъ долгомъ слѣдуетъ найти людей, могущихъ взять 
на себя обучеиіе юношей искусству „мирныхъ развѣдокъ". 
Я считаю наиболѣе подходящими и способными на это школь-
ныхъ учителей, офицеровъ дѣйствительной службы и отстав-
ныхъ, членовъ стрѣлковыхъ обіцествъ, сельскихъ хозяевъ 
и т. п. Эти господа могли бы каждый взять на себя обученіе 
нѣсколышхъ юношей съ очень ничтожной потерей времени 
и денежной затратой, посвящая на это, скажемъ, субботу послѣ 
обѣда и воскресенье, и я могу ихъ завѣрить, что занятіе это 
не только не будетъ имъ въ тягость, a скорѣе доставить имъ 
удовольствіе. 

Я бы предложилъ имъ слѣдующій нланъ дѣйствій: 
Пусть каждый набереть себѣ партію, состоящую изъ шести 

или восьми юношей или смышленыхъ мальчиковъ, и тщательно 
обучить ихъ всѣмъ подробностям!, „мирныхъ развѣдокч»". Эти 
юноши могутъ потомъ сдѣлаться помощниками инструкторов'!, 
или „вожатыми", обучая каждый еще пятерыхъ или шесте-



рыхъ, слѣдѵя тому порядку постепенности, котораго придержи-
вается это руководство. 

Обученіе это предназначается для юношей, принадлежа-
щих!, ко всякимъ слоямъ общества : 

Принадлежащихъ . къ низшимъ слоямъ — чтобы предохра-
нить ихъ отъ хулиганства и чтобы укрѣпить ихъ здоровье, 
характеръ и внушить имъ необходимые идеалы. 

Среднему классу — чтобы обучить ихъ хорошо работать 
и выработать въ нихъ настоящій патріотизмъ. 

Болѣе состоятельныхъ — чтобы вызвать въ нихъ чувство 
рыцарства и сочувствія къ ихъ менѣе обласканным!, судьбою 
собратьямъ и чтобы они впослѣдствіи содействовали распростра-
нению обученія. 

Крайне желательно было бы видѣть больше общенія между 
классами, уничтожить существующее искусственные барьеры 
и научить всѣхъ стремиться къ одной общей цѣли вмѣсто 
того, чтобы находиться во враждебныхъ отиошеніяхъ и грызться 
между собою, что является ничѣмъ инымъ, какъ снобизмомъ. 

Обученіе вполнѣ возможно какъ въ городѣ, такъ и въ 
деревнѣ, какъ въ закрытомъ помѣщеніи, такъ и на открытом!, 
воздухѣ. 

Не с л ѣ д у е т ъ идти в ъ р а з р ѣ з ъ съ существующими 
организаціями для мальчиковъ. 

Дѣло это ни въ какомъ случаѣ не должно идти въ разрѣзъ 
съ существующими организаціями. Наоборотъ, намъ нужна 
дружная, совмѣстная работа, и „развѣдки" предназначаются 
для того, чтобы дополнить эти организаціи и служить своего 
рода приманкою. Если нѣсколько изъ нихъ введут!, у себя 
„развѣдки", то это можетъ послужить звеномъ, соединяющим!, 
ихъ между собой. Тамъ лее, гдѣ никакихъ подобных!, органи-
запій не существует!,, учрежденіемъ дружинъ развѣдчиковъ 
можно достигнуть весьма большого успѣха, вь смыслѣ ири-
влеченія и объединения извѣстнаго числа юношей, которые 
иначе остались бы безъ надлежащаго руководства. 



Опытный лагерь. 
Я произвелъ предварительный опытъ съ юношами всѣхъ 

сословій, какъ обучавшихся въ одномъ изъ привиллегирован-
ныхъ учебныхъ заведеній, такъ и взятыхъ съ улицы, и до-
стигнутые результаты были таковы, что я не сомнѣваюсь въ 
успѣхѣ дѣла, если его расширить. Обширный островъ былъ 
предоетавленъ для этой цѣли покой нымъ г-мъ Чарльсомъ 
Ваш, Раальте (островъ Браунси, близъ Пуля). 

Система партій. 
Отрядъ юношей былъ раздѣленъ на „партіи", по пяти 

человѣкъ въ каждой, при чемъстаршій назывался „вожатымъ". 
Благодаря этой организаціи мы и имѣли успѣхъ: каждый 
„вожатый" былъ отвѣтственъ за поведеніе всѣхъ членовъ ввѣрен-
ной ему партіи во всякое время, какъ въ лагерѣ, такъ и въ 
полѣ. Каждая партія представляла собою отдѣльную единицу 
въ работѣ и въ играхъ и имѣла въ лагерѣ свою отдѣльную 
сторону. Исполненіе приказаній предполагалось „вопросомъ 
чести" каждаго юноши, и такимъ образомъ достигались отвѣт-
ственность и полезное соревнованіе, что обезпечивало весьма 
удовлетворительный общій уровень постепеннаго развитія всего 
отряда. Отрядъ постепенно обучался дѣлу „развѣдокъ", какъ 
было указано выше. Каждую ночь одна изъ партій назнача-
лась въ ночной пикетъ, т. е. получала свою порцію муки, 
мяса, овощей, чаю и т. д., и отправлялась на заранѣе назна-
ченное мѣсто, гдѣ располагалась на ночь бивакомъ. Каждый 
юноша бралъ съ собою свое пальто, одѣяло, котелокъ для 
варки пищи и спички. По прибытіи на мѣсто раскладывались 
костры и варился ужинъ, послѣ чего разставлялись часовые. 
Около одиннадцати часовъ вечера вожатые другихъ партій и 
я ировѣряли бдительность часовыхъ, послѣ чего они сни-
мались и пикетъ устраивался на ночь. 

Методъ преподаванія. 
Мы пришли къ закдюченію, что теоретическія свѣдѣнія 

легче всего усваиваются, когда они излагаются вкратцѣ, съ 
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обширными объясненіями, сидя у костра или вообще во время 
отдыха, a поясненія къ нимъ даются передъ завтракомъ, во 
время угіражненій. Формальный лекціи обыкновенно скоро 
надоѣдають юношамъ. 

Затѣмъ предлагались практическія задачи на эти лее темы. 
Возьмемъ, напримѣръ, выслѣживаніе, являющееся одною изъ 

составныхъ частей наблюденія вообще. 
1. Наканунѣ, за вечерней бесѣдой у костра, мы рассказы-

вали юношамъ какой-нибудь интересный случай, рисующій 
важное значеніе умѣнья выслѣживать. 

2. На слѣдующее утро, передъ завтракомъ, мы обучали 
ихъ разбирать слѣды, дѣлая отпечатки ноіъ въ разныхъ мѣстахъ 
и объясняя, какъ читать ихъ и понимать ихъ значение. 

3. Послѣ обѣда мы обыкновенно устраивали игру, на-
примѣръ, „травлю оленя", въ которой одинъ изъ играю-
іцихъ отправлялся впередъ съ двѣнадцатыо мячами для тениса 
въ мѣшкѣ. Двадцать минуть спустя по его слѣдамъ отпра-
влялись четверо „охотниковъ", имѣя каждый по одному мячу. 
Олень, пройдя милю или двѣ, обыкновенно прятался, стараясь 
завлечь охотниковъ въ засаду, чтобы быть въ состояніи попасть 
въ нихъ, такъ какъ каждый охотникъ, въ котораго онъ попадалъ 
мячемъ, считался забоданнымъ на смерть; если л;е въ оленя 
попадали три раза, то онъ считался убитымъ. 

Такимъ образомъ мы обучали большинству пунктовъ нашей 
программы. 

Дисциплина была безусловно весьма удовлетворительна. 
Хотя и былъ учрежденъ „Судъ чести", чтобы судить проступки 
противъ дисциплины, но къ нему ни разу не пришлось при-
бѣгнуть. Во-первыхъ, каждый обязывался „честью" стараться 
какъ молено лучше дѣлать все, что ему поручалось,"®а, во-
вторыхъ,, старшіе, т. е. вожатые, являлись отвѣтственными 
за иоведеиіе всѣхъ членовъ ихъ иартіи. И|дѣло шло отлично. 

Р е з у л ь т а т ы лагернаго опыта. 
Съ тѣхъ поръ. какъ я учредилъ опытный лагерь, я болѣе 

чѣмъ когда-либо убѣдился въ томъ, что обученіе развѣдчика 



сопряжено съ извѣстиыми особенностями и имѣетъ громадное 
воспитательное значеніе для юношей всѣхъ классовъ. Хотя я 
и ожидалъ воодушевленія со стороны участвующих!, юношей, 
однако, я не могч, себѣ представить того вліянія, какое оно 
оказало на ихч> характерч,,—вліянія, выразившагося уже по 
иотеченіи нѣсколькихъ дней, въ продолженіе которыхъ мы зани-
мались. Сужу не только на основаніи собственныхъ наблюденій, 
но также на основаніи отзывовъ родителей, подтверждающихъ 
это мнѣніе и заключающихъ въ себѣ, между прочимъ, очень цѣн-
ныя сообралшнія сч, родительской точки зрѣнія. Что юноши 
при этомъ наслаждались—доказывают], многочисленный письма, 
которыя я полунилч, отъ нихч, самихъ, и нѣкоторые по край-
ней мѣрѣ изъ юношей запомнили то, чему ихъ учили. Одинъ 
изъ нихъ—работникъ пишетъ: „Самое важное, чему нужно 
большинству юношей научиться, это смотрѣть на хорошую 
сторону вещей и брать все вч, жизни „за гладкій конецъ". 
Я лично нашелъ этотъ урокъ очень полезнымъ и не могу 
найти словъ для выраженія моей признательности за него. 
Я уже извлекъ изъ него много пользы даже въ ежедневной 
жизни". 

Совѣты руководителямъ. 

Въ этихч, „совѣтахъ" я совершенно не желаю учить уче-
ныхъ. Они предназначаются для лицъ, не имѣвшихч, ранѣе 
•случая обучать юношество, и представляютъ собою лишь 
выводы изч. собственнаго опыта и должны служить только 
для поясненія нѣкоторыхч. подробностей. 

Стараясь, чтобы юноши подпали подъ ваше вліяніе, вы 
уподобляетесь рыбаку, стремящемуся поймать побольше рыбы. 

Если вы насадите на крючокъ въ видѣ приманки что-
нибудь изъ пищи, которую любите сами, то вѣроятно, что 
поймаете немного, во всякомч, случаѣ не пугливую и цѣнную 
рыбу. Думаю, что лучшей приманкой будеть служить та пища, 
которую любить рыба. 

То же самое происходить и сч. мальчиками. Если вы начнете 
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говорить имъ о предметахъ, по вашему мнѣнію возвы-
шенныхъ, вам-], не удастся ихъ привлечь. Всякія явно 
благонамѣренныя нравоученія только оттолкнутъ болѣе бой-
кихъ, а именно этихъ-то и нужно стараться заполучить. Един-
ственный способъ для этого заключается въ употребленіи 
приманки, которая можетъ действительно привлечь и заинте-
ресовать ихъ. Таковой приманкой, мнѣ кажется, могутъ ока-
заться „развѣдки". Затѣмъ уже къ нимъ можно будегь при-
мѣшать то, что вы считаете нужнымъ ввести. 

Для достиженія вліянія на юношей необходимо сдѣлаться 
ихъ другомъ. Не слѣдуетъ, однако, слишкомъ быстро къ этому 
стремиться. Дайте имъ сперва справиться съ ихъ робостью и 
застѣнчивостыо передъ вами. Г-нъ Ф. Д. Хау въ своей „Книгѣ 
о ребенкѣ" даетъ великолѣпный примѣръ, рисующій путь, 
котораго надлежитъ держаться въ этомъ отношеніи: 

„Человѣкъ, проходившій по одной и той же улицѣ, уви-
дѣлъ маленькаго мальчика съ запачканнымъ лицомъ и плохо 
развитыми членами, игравшаго съ банановой коркой. Человѣкъ 
кивнулъ ему — ребенокъ въ ужасѣ съежился. На слѣдующій 
день человѣкъ опять кивнулъ ему. Мальчикъ, рѣшивъ, что 
ему нечего бояться, плюнулъ въ него. На слѣдующій день 
онъ только пристально посмотрѣлъ на этого человѣка, а черезъ 
день уже мальчуганъ крикнулъ „ага", когда увидѣлъ его. Со 
временемъ онъ началъ улыбаться на привѣтствіе, неизмѣнно 
повторявшееся человѣкомъ, котораго ребенокъ, новидимому, 
началъ поджидать. Накоиецъ, наступилъ день полнаго торжества 
этого человѣка, когда при его приближеніи малютка, стояв-
шій на углу и поджидавшій его, подбѣжалъ къ нему и своими 
грязными пальчиками схватилъ его за руку. Улица, гдѣ все 
это происходило, была мрачная, но она стала самымъ свѣтлымъ 
мѣстомъ во всей жизни этого человѣка". 

„Будьте готовы" . 

Въ этой кпигѣ я предлагаю въ видѣ предметов), для обу-
ченія юношей наблюдете подробностей и вытекающее изъ 



этого умѣніе распознавать характеры, a слѣдовательно умѣніе 
располагать людей въ свою пользу; огромное значеніе терпѣнія 
и привѣтливаго веселаго расположенія духа; обязанность по-
свящать часть своего времени и удобства на служеніе родинѣ 
и ближнему и, наконецъ,—внутренній смыслъ нашего лозунга 
„будьте готовы". 

Но, когда вы приметесь за преподаваніе всего этого, вы 
замѣтите (развѣ, что вы совершенство—ангелъ, сошедшій на 
землю), что прежде, чѣмъ успѣшно преподавать все это юно-
шамъ, вамъ необходимо самому нріобрѣсти эти качества и 
свойства, и только посдѣ того, какъ вы этого достигнете, 
начнутся успѣшныя и крайне интересныя занятія. 

Вы сами должны вначалѣ „быть готовымъ" къ разочаро-
ваніямъ, однако, по большей части вы будете болѣе чѣмъ 
вознаграждены неожиданными успѣхами. 

Приготовьтесь заранѣе кь преобладающему недостатку вч. 
юношахъ, заключающемуся въ отсутствіи сосредоточенности, а 
следовательно, если вы будете устраивать загіятія, сообразуясь 
съ этимъ обстоятельствомъ, я думаю, что вы не испытаете 
много разочарованій. Не ожидайте отъ юношей, что они со-
средоточатъ все свое впиманіе на одномъ какомъ-нибудь 
предметѣ; къ этому ихъ нужно пріучить постепенно. Пойдите 
къ нимъ навстрѣчу въ этомъ дѣлѣ и не давайте имъ сразу 
слишкомъ большой дозы чего-нибудь одного—лучше по малень-
кимъ, вкуснымъ глоткамъ—сперва одного, нотомъ другого и 
т. д., постепенно увеличивая дозы, пока дозы эти не пре-
вратятся въ серьезные пріемы. 

Настоящая лекція на какую-нибудь тему очень скоро надо-
ѣдаетъ имъ, ихъ мысли начинаютъ блуждать и имъ дѣлается 
скучно, потому что они не умѣютъ еще направить свои мысли 
на желаемый предмете и сосредоточить ихъ на немъ. 

Это подчиненіе мыслей своей волѣ составляете одинъ изъ 
главныхъ пунктовч, моей системы. 

Въ виду этого полезно ежедневно заранѣе продумать то, 
что вы собираетесь сказать по данному предмету, a затѣмъ 
сообщать свѣдѣнія понемножку, пользуясь случаемъ—у костра, 



или вч, перерывы между игрой и упражненіями, но не въ 
одинъ пріемъ, въ видѣ длинной рѣчи. 

Спеціально съ этой цѣлью въ этой книгѣ лекціи разбиты 
на части. 

Частый поясненія на нрактикѣ и упражненія въ препода-
ваемомъ предметѣ слѣдуетъ вставлять между частями лекційг 

для сосредоточенія вниманія юношей и для подтвержденія на-
шей теоріи. 

Клубная комната. 

Половина побѣды уже одержана, если будетъ найдена, 
комната, которой можно пользоваться ежеиедѣльно на опредѣ-
ленные вечера. Иногда ее кто-нибудь предоставляетъ безвоз-
мездно, иногда же ее приходится нанимать подъ клубъ для 
развѣдчиковъ, хотя бы они составляли всего лишь одну партію. 

Комната эта должна быть хорошо освѣщена и хорошо 
вентилирована, для предупрежденія упадка духа и скуки. На 
стѣнахъ картины, изображающія событія (но не ландшафты и 
не портреты); зимой яркій огонь вч. каминѣ увеличивает при-
влекательность. 

Желательны интересные книги и журналы. 

Часть вещей приходится заводить самимъ, част], же вѣроятно 
будетъ пожертвована доброжелателями, сочувствующими дѣлу. 

Кофейный буфеть, сперва на самыхъ скромныхъ основа-
ІІІЯХЧ., обыкновенно имѣегъ успѣхъ, и если вести его акку-
ратно, то онъ можеть даже приносить нѣкоторый доходъ, кото-
рый пойдетъ на поддержаніе клубной комнаты. 

Развѣдчики сами должны заботиться о чистотѣ и украше-
ніи комнаты и сами дѣлать мебель. 

Дисциплина и порядокъ должны соблюдаться вч, комнатѣ 
очень строго, и вожатые должны отвѣчать за малѣйшее от-
ступленіе. Каждая партія беретъ на себя веденіе хозяйства на 
недѣлю, по очереди, и отвѣчаетч, за порядокъ. 

Если при этомъ существует клочокч, земли, хотя бы не-



удобной, или дворикъ, который можно превратить въ клубную 
землю, тѣмъ лучше, такъ какъ желательно имѣть мѣсто, гдѣ 
развѣдчикамъ можно было бы зажигать костры, строить шалаши, 
играть въ корзинку, дѣлать слѣды и т. п. 

Пусть юноши по возможности сами вѣдаютъ дѣлами клуба, 
образуя комитеты и дѣлая ихъ отвѣтственными за комнату, 
обстановку, газеты и проч. Оставайтесь въ сторопѣ и не 
мѣшайте имъ дѣлать неизбѣжныя впачалѣ ошибки, дабы они 
научились дѣлу и отвѣтственности. Комитеты и годовыя общія 
собранія очень полезны для юношей, вырабатывая въ боль-
шинствѣ изъ нихъ самоуваженіе и отвѣтственность. 

В ъ Америкѣ маленькіе самоуправляемые клубы для юно-
шества распространяются очень быстро какъ въ деревняхъ, 
такъ и въ городахъ, и липа, завѣдующія общественнымъ 
образованіемъ, всячески оказываютъ имъ содѣйствіе, предо-
ставляя по вечерамъ въ ихъ распоряженіе школьныя помѣ-
щенія. 

Съ другой стороны, разумѣется, если есть возможность до-
быть свое собственное помѣщеніе, то этому надо отдать пред-
почтете, такъ какъ тогда вырабатывается въ юношахъ чувство 
собственности и отвѣтственности, въ особенности, если они 
сами принимали участіе въ изготовленіи мебели, развѣшиваніи 
картинъ и т. д. 

Не слѣдуетъ придавать комнатѣ уютность дамскаго будуара, 
такъ какъ желательно, чтобы юноши могли въ ней иногда 
возиться, играть въ мячъ или въ „Бей медвѣдя" и проч. 
Поэтому мебель должна быть такая, которую легко можно 
сдвинуть въ уголъ, напримѣръ, складные деревянные стулья, 
небольшіе столики и шкапъ, въ который можно прятать книги, 
игры и проч., когда начинается возня. 

Идеальный клубъ въ этомъ отношеніи состоялъ бы изъ 
двухъ комната—одна для спокойныхъ игръ, чтенія и бесѣдъ, 
другая для возни, гимнастики и проч. 

Юноши должны непремѣнно платить взносы для покрытія 
хотя бы части платы за наемъ и освѣщеніе помѣщенія, ме-
бель и проч., главный же расходъ покрывается изъ совмѣст-



наго какого-нибудь труда за плату, какъ, напримѣръ, садо-
водства, представлений, базара и т. п. 

Членскій взносъ не долженъ превышать 3 коп. въ недѣлю, 
вносимыхъ аккуратно впередъ. 

Сберегательная касса, открытая при клубѣ для пріема на 
хранение суммъ, начиная съ одной копѣйки, должна служить 
для сбереженія юношамъ денегъ, во-первыхъ — на расходы 
по клубу (пикники, поѣздки и проч.), во-вторыхъ, для развитія 
бережливости. 

Болыпимъ подспорьемъ клубу служить піанино, если есть 
кому играть на немъ, во время пѣнья, фронта іподъ музыку, 
воинственной пляски и проч. 

Руководство. 
Руководства этого не слѣдуетъ придерживаться буквально; 

на изложенное въ немъ слѣдуетъ смотрѣть лишь какъ на со-
вѣты. 

Вслѣдствіе ограниченности объема въ немъ можно было 
лишь слегка коснуться предмета, вы лее, какъ руководители, 
должны сами развить подробности, сообразуясь съ мѣстными 
обстоятельствами. 

Инструкторами. предоставляется свободный выборъ соотвѣт-
ствующихъ источниковъ по русской исторіи, отечествовѣдѣіпю, 
гигіенѣ и т. п., могущихъ быть съ пользой нримѣнеипыми въ 
дополненіе къ совѣтамч, автора. 

Курсъ обученія. 

Предлагаю слѣдующій проектъ, который, въ зависимости 
отъ мѣстныхъ условій, разумѣется, подлежить измѣненіямъ. 

Посвятите недѣлю па каждую главу книги. 
По субботамъ устраивайте лекцию съ практическими по-

яснениями и, гдѣ возможно, съ волшебнымъ фонаремъ, на тему, 
предстоящую къ прохожденію на будущей недѣлѣ. 

Среди низшихъ классовъ воскресенье, къ сожалѣнію, пред-
ставляеш. наименѣе священный день изъ всей недѣли, потому, 
посвящая его на предлагаемый занятія, я надѣюсь спасти хоть 



нѣкоторыхъ юношей оть слонянія и пороковъ, сопряженныхъ 
для нихъ съ этимъ днемъ, и указать путь къ болѣе достойной 
жизни. 

Такихъ юношей я предлагаю въ воскресенье утромъ обу-
чать мелкимъ упражненіямъ, a послѣ обѣда — вытекающимъ 
изъ упражненій развѣдочнымъ работами,. 

Правда, это нредложеніе встрѣтило вначалѣ неодобреніе 
вч, нѣкоторыхг кругахъ, но въ концѣ концовъ оно было при-
нято на томъ основаніи, что цѣль,- иреслѣдуемая въ данномъ 
случаѣ, сводится къ спасенію дупл,, а для этого праздничпаго 
отдыха быть не должно. 

Преподанное, такимъ образомъ, вкратцѣ должно быть въ 
теченіе недѣли разработано и усвоено юношами; каждый дол-
женъ упражняться у себя дома на досугѣ или отъ времени 
до времени подъ начальствомъ своего вожатаго. Въ слѣдующую 
субботу, послѣ обѣда, устраивается окончательное соревнованіе 
или организуются игры по пройденному предмету, такимъ 
образомъ, чтобы закончить ихъ до вечера, когда приступаютъ 
къ повой главѣ. 

Это все относится къ тому случаю, когда вы и ваши 
юнопіи всю недѣлю заняты какой-нибудь работой .и имѣете 
только свободными полсубботы и все воскресенье. Если вы 
посвятите восемь полусубботъ и восемь воскресеній на это 
дѣло, вы доведете до конца курсъ обученія, который на всю 
жизнь послужить руководствомч, многимъ юношами, и удержитч, 
ихч, оть того бездѣлья, которое къ нашему стыду можно видѣть 
по воскресеньямъ послѣ обѣда. 

Если затѣмъ имѣющіяся у юношей средства таковы, что 
можно отправиться вч, лагерь па недѣлю или на десять дней, 
или на два—три воскресенья во время лѣта, ученье не только 
было бы закончено и подвергнуто практическому испытанно, 
по явилась бы даже возможность хорошо вознаградить юношей 
за усердную предварительную работу. Это не должно особенно 
дорого стоить, если для этой цѣли юноши работали и откла-
дывали, какъ указано вч, главѣ IV. 



Какъ уже сказано, способъ обученія, описанный въ этой 
книгѣ, является только примѣрнымъ. 

Руководителю представляется возможность пользоваться соб-
ственными знаніями и своимъ воображеніемъ для пополненія его. 

Существуете много полезныхъ познаній, который руково-
дитель можетъ передать при случаѣ своимъ. мальчикамъ лично 
или приглашая друзей; Къ этимъ позианіямъ можно отнести, 
напр., принципы устройства паровыхъ или керосиновыхъ двига-
телей, электричество, службу матросовъ, солдате, пожарныхъ. 
нолицейскихъ и т. п.; піонерство, т. е. постройку мостовъ 
съ моделями, проведеніе дорогъ. ' сооруженіе зданій и т. п.; 
наконецъ, столярное дѣло, лѣпку, водопроводное дѣло, садо-
водство И 'I'. д. 

Поѣздки за городъ для ознакомленія съ сельской жизнью, 
съ рудниками, рыбными промыслами и т. п. или—изъ деревни 
въ городъ для посѣіценія зоологи ческаго сада, интересныхъ 
отдѣловъ музеевъ, картинныхъ галлерей, арсеналовъ и проч.— 
имѣли бы громадное значеніе и очень большой успѣхъ. 

При тщательно составленной программѣ образованіе раз-
вѣдчика можно продолжать безъ опредѣленнаго срока съ ин-
тересомъ и съ пользой для него, каково бы ни было поприще, 
которое онъ себѣ изберете. 

Я даже сторонникъ того, чтобы юношей брали въ театръ 
на дѣйствительно хорошія представленія, такъ какъ это явится 
наиболѣе побудительной причиной для сбереженія денегъ, не-
обходимыхъ на плату за мѣста, а бережливость, начатая такимъ 
путемч,, можете повести къ благосостоянію. 

/ 

Способъ обученія. 

Когда начинаешь преподавать какой-нибудь новый языкъ, 
лучше всего не обременять ученика сухими грамматическими 
правилами, а сразу начинать съ фразъ и разговора, и тогда 
грамматика понемножку придете сама собой. 

То же самое справедливо и относительно другихъ предме-
товъ, включая сюда и развѣдку. Возьмите, иапримѣръ, выслѣ-
живапіе. Подготовив'], умы юношей нѣсколышми хорошими раз-



сказами о выслѣживаніи, показавъ имъ нѣсколько настоящихъ. 
елѣдовъ и объяснивъ ихъ значеніе, не ждите, пока юношамъ 
надоѣстъ изученіе теоріи, а возьмите ихъ на настоящее выслѣ-
живаніе. Когда они увидятъ на дѣлѣ, какъ они еще слабы въ 
этомъ, дайте имъ еще нѣсколько „глотковъ" теоріи. 

Воображеніе. 
Юноши обладають богатою фантазіею и любятъ сочинять 

вымышленный положеиія—играть въ разныхъ людей и проч., 
въ гораздо большей степени, чѣмъ сознаваться въ этомъ. 

Вамъ, слѣдовательно, остается только „подыгрывать" имъ 
и давать волю вашему воображенію, для удовлетворенія ихъ 
потребности. Важно однако во что бы то ни стало умѣть со-
хранять серьезность, какъ бы нѣкоторыя положенія ни каза-
лись забавными. Какъ только вы разсмѣетесь,—юноши сей-
часъ же почувствуютъ, что это все выдумки, и немедленно и 
навсегда утратятъ вѣру. 

Напримѣръ, обучая партію подражать крику звѣря-покро-
вителя, положеніе граничить съ абсурдомъ, но если руководи-
тель сохраняешь полную серьезность, юноши работаютъ точно 
дѣлаютъ серьезное дѣло, а разъ они осилятъ его, крикъ этотъ 
превращается въ фетишъ, въ знакъ солидарности между чле-
нами одной партіи. 

Англійскій философъ Бэконъ сказалъ, что актерство слу-
жить однимъ из'ъ лучшихъ способовъ для образованія юноше-
ства, и я охотно ему вѣрю. 

Оно развиваешь въ нихъ естественный способности к'ь пе-
рениманію, остроуміе и воображеніе, а все это сильно 
содѣйствуетъ образованию характера. Вмѣстѣ съ тѣмъ уроки 
исторіи и нравственности гораздо прочнѣе запечатлѣваются въ 
ихъ памяти, если они сами изображаютъ дѣйствующихъ лицъ 
и переживаютъ на сценѣ событія, чѣмъ если имъ читать какія 
бы то ни было лекціи. 

Недавнее увлеченіе историческими процессіями въ сущности 
одна изъ самыхъ удачныхъ идей, явившихся за послѣдніе 
годы. Въ мѣстахъ, гдѣ эти историческіе процессіи-парады 



имѣли мѣсто—всѣ, какъ старые, такъ и молодые люди, узнали 
уже на всю жизнь нѣчто относящееся до ихъ предковъ, ихъ 
города и родины. 

Подобнымъ же образомъ руководители найдутъ крайне по-
лезнымъ упражненіемъ заставлять развѣдчиковъ изображать 
сцены изъ исторіи или изъ событій, на которыхъ желательно 
остановить ихъ вниманіе. 

Не трудно также устроить иастоящіе спектакли, репе-
тиціи которыхъ являются хорошими, полезными упражнениями, 
въ особенности въ долгіе зимніе вечера. 

Когда представления доходятъ до нѣкоторой степени совер-
шенства, ихъ можно давать за плату, для пріобрѣтенія клуб-
ныхъ средствъ. 

Отвѣтственность з а подчиненныхъ. 
Главное въ этомъ дѣлѣ заключается въ возложеніи отвѣт-

•ственности преимущественно на вожатыхъ. 
Желательно, чтобы у васъ былъ хороший помощникъ, мо-

гущій замѣнять васъ въ ваше отсутствіе и исполнять ваши 
обязанности въ мелкихъ административных!, дѣлахъ. 

Возлагайте полную отвѣтственность на вашихъ вожа-
тыхъ и оказывайте имъ полное довѣріе. Требуйте очень 
многаго отъ нихъ—и вы достигнете очень многаго. 

Въ этомъ кроется секретъ обученія развѣдчиковъ. 
Поддерживайте духъ товарищества между членами партіи 

и дружественное соревнованіе между партіями, и вы немедленно 
достигнете хорошихъ результатов!.. Не впадайте въ ошибку — 
все самому дѣлать, тогда юноши будутъ только смотрѣть на 
васъ, и дѣло захромаешь. 

Дисциплина. 

Настаивайте на поддержаніи дисциплины и на строжай-
шемъ повиновеніи; пусть дѣти возятся и шалятъ между собой 
(это иногда очень полезно) только тогда, когда вы имъ даете 
на это разрѣшеніе. 



Чтобы народъ могъ стать могущественнымъ и богатымъ, 
онъ долженъ быть дисциплинированнымъ, а дисциплина въ 
массѣ достигается дисциплинированіемъ отдѣльныхъ личностей. 
Подъ дисциплиной я подразумѣваю терпѣливое повиновеніе 
власти и требованіямъ долга. 

Достигнуть этого репрессивными мѣрами нельзя. Прежде 
всего надо воспитать въ юношѣ самообузданіе и подчиненіе 
себя и своихъ наклонностей на пользу другихъ. Это ученіе 
лучше всего прививается примѣромъ и настаиваніемъ на испол-
неніи каждымъ. В ъ этомъ состоитъ наша работа. 

Въ своей книгѣ „Долгъ" Смайльсъ приводить отчетъ ба-
рона Стофеля, въ которомъ послѣдній сравниваете дисциплину 
французовъ и нѣмцевъ до войны 1870—1871 гг. и предска-
зываете побѣду нѣмцевъ потому, что ихъ дисциплина была 
лучше. Комментируя это мѣсто, Смайльсъ пишете: 

„Неужели у насъ, англичанъ, происходите то же, что прои-
зошло во Франціи ; неужели все распространяющаяся волна 
демократіи унесете лучшія качества англійскаго очень тще-
славнаго, хвастливаго народа? 

Мы, англичане, очень тщеславны и хвастливы. 
Мы кичимся наш имъ богатствомъ, нашимъ морскимъ и 

военнымъ могуществомъ, нашимъ торговымъ превосходствомъ. 
Между тѣмъ всего этого мы можемъ лишиться въ очень ко-
роткий промежутокъ времени и остаться, какъ Голландія, бо-
гатымъ, но безсильнымъ народомъ. Всякая нація зависите отъ 
личностей, составляющих']» ее, и никакая нація не можетъ 
отличаться нравственностью, чувствомъ долга, высокими поня-
тіями о чести и справедливости, если ея граждане въ частности 
и въ совокупности не обладаютъ тѣми же качествами". 

В ъ 1596 году сэръ Генрихъ Нейветъ предостерегалъ 
королеву Елизавету, что государство, которое пренебрегаетъ 
воспитаніемъ и дисциплинированіемъ своего юношества, произ-
водить не только негодныхъ солдате и моряковъ, но совер-
шаете еще худшее зло тѣмъ, что создаете одинаково негод-
ныхъ гражданъ для мирной жизни, или. какъ онъ выразился: 



„Отсутствіемъ истинной дисциплины честь и богатство власте-
лина и страны отчаянно и легкомысленно разоряются" х). 

Наказаніемъ ребенка за дурную привычку не поддерживается 
дисциплина. Надо сумѣть подыскать вмѣсто дурного занятія 
хорошее, которое заинтересовало бы его, могло бы отвлечь его 
вниманіе и тѣмъ постепенно отучило бы отъ дурной привычки. 

Бережливость. 
Очень большая часть бѣдствій и безработицы въ страпѣ 

происходить оть отсутствія бережливости въ самомъ населеніи. 
Прежде, чѣмъ искать новыхъ средствъ. соціальные реформа-
горы хорошо сдѣлали бы, если бы упорядочили эту часть за-
дачи, т. к. потомъ они, вѣроятно, увидѣли бы, что больше 
почти и дѣлать-то ничего не останется. Джонъ Бурнзъ въ 
недавно произнесенной рѣчи указалъ. что въ государствѣ 
хватить денегь, чтобы дать всѣмъ возможность зарабатывать себѣ 
безбѣдное существованіе, если будутъ только рабочіе правильно 
распоряжаться своимъ заработкомъ. Въ нѣкоторыхъ мѣсгахъ, 
правда, существуетъ бережливость, рабочіе сберегаютъ свой 
заработокъ и наслаждаются благосостояніемъ, превращаясь 
въ довольныхъ, счастливыхъ гражданъ, живущихъ въ собствен-
иыхъ домахъ. Высчитано, что 500 милліоновъ фунтовъ стер-
линговъ денегь рабочихъ помѣіцены въ кредитных!, учрежде-
ніяхъ (сберегательных!, кассахъ и проч.). Но существуетъ и 
обратная сторона медали. Этотъ огромный балансъ предста-
вляетъ собою сбереженія многихъ лѣтъ, а между тѣмъ онъ 
могъ бы удвоиться черезъ два-три года, если бы рабочіе, дѣ-
лающіе вклады, прекратили употребленіе спиртныхъ напит-
ковъ и бросили бы курить. 

Тамъ, гдѣ англичане вносить въ сберегательный кассы 
4 фунт, стерл. на человѣка въ годъ, другія страны отклады-
ваютъ гораздо больше, хотя заработная плата у нихъ ниже. 
Такъ, въ Даніи подобные вклады въ среднемъ составляютъ 
19 фунт, стерл. на человѣка. 

„Рог want o f true discipline the K p n o u r and wealth o f Prince and 
country is Üesperatly and frivolously ruinated". 



166 милліоновъ фунт, стерл. были въ прошломъ году истра-
чены въ Англіи на пьянство и 25 мил. фунт, стерл. на та-
бакъ. Если распредѣлить эти суммы поровну между 35 миллио-
нами бѣдныхъ англичапъ, этого одного было бы достаточно 
чтобы образовать для каждой семьи сумму въ 22 фунт, стерл. 
въ годъ, а мы знаемъ, что это только часть расточительности 
націи. Отъ В до 10 тысячъ въ недѣлю, въ среднемъ, посту-
паютъ въ карманы букмекеровъ въ Ливерпулѣ и его окрест-
ностей, во время состязанія въ футболъ. Праздничные клубы 
•очень распространены въ Ланкаширѣ, гдѣ рабочіе копятъ свои 
деньги, чтобы истратить ихъ на праздничныя удовольствія. Въ 
одномъ Блэкборнѣ 117 тысячъ фунт, стерл. были такимъ 
образомъ употреблены въ прошломъ году на удовольствія. Въ 
Олодхамѣ 25,000 фунтовъ стерл. скопили, чтобы потомъ истра-
тить на увеселенія и храмовыя празднества. 

Существующая въ Великобританіи расточительность дошла 
до невѣроятныхъ размѣровъ и должна бы въ сущности пре-
слѣдоваться закономъ. Люди, получающіе въ субботу вечеромъ 
отъ 3 до 4 ф. ст. заработной платы за недѣлю, уже въ поне-
дѣльникъ безъ денегь, не уплативъ и не кунивъ ничего. Будь 
у нашихъ рабочихъ развито чувство бережливости, хозяйствен-
ности, они и ихъ семьи находились бы сегодня въ прекрас-
ныхъ условіяхъ довольства и благосостоянія. Но никто не 
удосужился обучить их1], этому, а потому они продолжаютъ 
вести тотъ предосудительный образъ жизни, который ведутъ 
окружающіе. Между тѣмъ, если бы явилась возможность при-
вить подрастающему поколѣнію понятія объ экономіи и довести 
его до того, чтобы оно вполнѣ усвоило себѣ эти понятія, 
какую бы громадную разницу это составило въ будущем-],, 
в-], смыслѣ улучшения какъ характера народа, такъ и его 
благосостояния. 

Въ Манчестерѣ поощряютъ школьныхъ дѣтей копить 
деньги, снабжая ихъ копилками, и, благодаря этому, уже 
44,000 изъ нихъ имѣтотъ свои вклады въ сберегателъныхъ 
каосахъ. Средство это признано очень успѣшнымъ для поощ-



ренія и развитія бережливости. По той же причинѣ и мы за-
вели копилки для юныхъ развѣдчиковъ. 

Воздержаніе. 

В'Ь этомъ руководствѣ я коснулся многихъ важныхъ отдѣ-
ловъ воспитанія юношей, но едва ли существуетъ болѣе важ-
ный вопросч>, чѣмъ воздержаніе, а между тѣмъ я, по совѣту 
опытныхч, людей, изъялъ этотъ отдѣлъ изъ общей части 
книги. 

Воспитаніе юноши было бы крайне неоконченнымъ, если 
бы въ него не вошли ясныя и опредѣленныя указанія относи-
тельно этого предмета. 

Не нужная таинственность, которою мы привыкли окутывать 
эту тему, приносить въ действительности неисчислимый вредъ. 

Эта таинственность и упорное уклоненіе отъ сообщенія 
какихъ-либо свѣдѣній мальчику по этому предмету только тѣмъ 
болѣе побуждают!, его дѣйствовать по собственному усмотрѣнію 
и, слѣдовательно, причинять себѣ вредъ. 

Мнѣ никогда не приходилось встрѣчать юноши, не вынес-
піаго пользы отъ полученныхъ правдивыхч, и откровенных!,, 
толкованій. Можно сдѣлать это, совершенно устраняя всякую-
непристойность. 

Его можно предупредить, что „невоздержаніе", или „она-
низмъ", представляетъ изъ себя искушеніе, которое изъ всѣхч, 
иороковъ (пьянство, азартъ и куреніе) наиболѣе опасно для 
него, такъ какъ появляется легче друпихъ и гораздо вреднѣе 
ихч, по своимъ послѣдствіямъ; оно причиняетч, ,ему слабость 
сердца и головы и, если долго злоупотреблять имъ—идіотизмч, 
и умопомѣшательство. s 

Объясните ему, что этотъ порокъ даже не признакъ муже-
ственности, скорѣе наоборотч,, что онъ вызываетъ лишь пре-
зрѣніе во всѣхъ и что освободиться отъ него можно рѣши-
мостыо и силою воли. 

Искушеніе можетъ быть вызвано различными физическими 
причинами: слишкомч, жирною и пряною пищею, сномч, на 
спинѣ вч, мягкой постелѣ, подъ слишкомч, теплыми одѣялами,. 



запорами или же, наконецъ, можетъ быть внушено картинами, 
разсказами, непристойными разговорами и т. п. 

Во всякомт, случаѣ, зная ихъ опасность, причинъ этихъ слѣ-
дуетъ избѣгать, a искушенію противупоставить нравственную 
рѣшимость побороть его, переводя мысли на другіе предметы; 
обмывая себя холодной водой и упражняя верхнюю часть 
тѣла боксомъ и другими движеніями рукъ для отвлеченія крови 
и т. п. 

Виачалѣ борьба будетъ очень трудна, но если тутъ одер-
жать, побѣду то послѣдующія попытки превозмочь себя будутъ 
уже гораздо легче. 

Если, тѣмъ не менѣе, юноша продолжаетъ находить эту 
•борьбу трудной, ему слѣдуетъ обратиться совершенно откро-
венно къ своему руководителю, который посовѣтуетъ. что ему 
надо дѣлать. 

Изъ-за какой-то сентиментальной лсеманности умалчивать 
объ этомъ предметѣ и допускать, чтобы юноши находились на 
этомъ крайне скользкомъ пути, безъ слова предостереженія 
объ опасности, угрожающей имъ, было бы почти равносильно 
преступленію со стороны руководителей. 

Самомнѣніе или самодовольство не можетъ не проявиться 
у нѣкоторыхъ изъ вашихъ юношей по мѣрѣ того, какъ они 
достигнуть хорошихъ результатовъ въ какихъ-нибудь играхъ 
или отрасляхъ дѣла. Съ такими юношами придется заняться, 
прилагая все свое умѣніе и терпѣніе, чтобы отучить ихъ отъ 
этого. Не падайте духомъ и не разстраивайтесь, если вамъ 
придется имѣть дѣло съ пѣсколькими подобными юношами, а 
лучше взгляните на дѣло со спортивной точки зрѣнія и отне-
ситесь къ нимъ, какъ къ интереснымъ случаямъ въ нсихоло-
гическомъ отношеніи. Гораздо болѣе удовлетворенія испыты-
ваешь отъ обращенія на истинный пуд-ь одного непокорнаго, 
чѣмъ отъ сношенія съ дюжиной, у которыхъ вмѣсто характе-
ровъ сахарная водица. . .. 

Вс:фѣтятся также и такіе, которые, находясь среди другихъ 
юношей, будутъ сильно отличаться отъ товарищей. Эти тре-
буютъ спеціальнаго изученія, каждый въ отдѣльности. но изу-
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чивъ ихъ, не трудно будетъ найти средство къ удаленно пре-
пятствій. 

Сыновья богатыхъ родителей точно такъ же нуждаются въ 
воспитаніи развѣдчика, какъ и бѣдные юноши, и слѣдовательно 
или также надо заняться лицамъ, могущимъ вести это дѣло. 

Въ старину, во времена рыцарства, юношей опредѣляли 
пажами къ рыцарямъ, чтобы дать имъ возможность на-
учиться обычаямъ послѣднихъ, послѣ чего они учились рыцар-
скимъ понятіямъ въ замкѣ одного изъ молодыхъ рыцарей. 
ІІодобнымм, же образомъ современные мальчики нуждаются въ 
общеніи съ молодыми людьми, у которыхъ развито чувство 
благородства и другія рыцарскія свойства, чтобы стать благо-
родными и привѣтливыми людьми. 

Выработка характера. 
При всѣхъ вапіихъ занятіяхъ съ юношами имѣйте всегда 

въ виду, что главною, конечною цѣлью всѣхъ указанныхъ въ 
книгѣ упралшеній является выработка характера у учениковъ, 
съ тѣмъ, чтобы сдѣлать изъ нихъ мужественныхъ, хорошихъ 
гражданъ. 

Для отдѣлыіыхъ лицъ полезно, при описаніи какого-нибудь 
положенія, прервать свой разсказъ и спросить юношу, какъ бы 
онъ поступилъ въ данномъ случаѣ. Это развиваешь быструю, 
сообразительность и т. п. 

Во время игръ чрезвычайно валено создать такую обста-
новку, чтобы юноша воображалъ, что, выполняя возложенное 
на него порученіе, онъ действительно подвергается большой 
опасности. Благодаря этому, онъ пріучится принимать быстрый 
рѣшенія, т. е. рисковать. 

Полезнымъ упражненіемъ для массы служатъ частая тре-
воги, во время которых-ь можно видѣть, что она будеть дѣ-
лать, и пріучать всѣхъ становиться лицомъ къ лицу къ опас-
нымъ положеніямъ. Для производства такихъ тревогъ можно, 
напримѣръ, напустить въ комнату дыма, объявивъ, что случился 
пожаръ, или поручить кому-нибудь вбѣжать и объявить, запы-
хавшись, что такой-то мальчикъ слетѣлъ съ дерева и расшибся, 



Единственнымъ успѣшнымъ обученіемъ я считаю обученіе 
индивидуальное, т. е. отдѣльно каждаго человѣка. 

Пріучая вашего ученика быть насторожѣ, наблюдатель-
нымъ и энергичнымъ, вы научите его также быть спокойнымъ 
и не суетиться. 

Мы должны развить въ юношахъ физическое состояніе, 
близко подходящее къ таковому дикарей, т. е. полную гармонію, 
какъ умственную, такъ и тѣлесную.' 

Единствен нымъ состояніемъ нормальнаго человѣка должно 
быть—непринулѵденность всего тѣла, но съ глазами и ушами 
насторожѣ, чтобы имѣть возможность въ одно мгновеніе, съ 
легкостью дикой кошки, перейти отъ кажущейся инертности 
къ напряженію стальной пружины. 

Изучите особенности и наклонности каждаго юноши въ 
отдѣльности и поощряйте его къ развитію той или другой спо-
собности, замѣченной вами въ немъ. Кромѣ того, когда при-
детъ время юношѣ избирать себѣ жизненную карьеру, вы бу-
дете въ состояніи, на основапіи вашихъ наблюдепій, направить 
его своимъ совѣтомъ въ наиболѣе ему подходящую сторону, 
раснредѣляя юношей такимъ образомъ, чтобы „круглые" по-
пали въ круглый отверстія, а „квадратные"—въ квадратныя, 
а не наоборотъ, какъ постоянно случается въ жизни. Не по-
ощряйте юношу, какъ это дѣлаютъ многіе благомыслящіе люди, 
стремиться къ несвойственной ему дѣли, какъ бы эта цѣль 
сама по себѣ ни была достойна. Пусть ваша цѣль будетъ за-
ключаться въ томъ, чтобы превратить каждаго юношу въ по-
лезнаго члена общества, и тогда самъ собой поднимется обще-
ственный уровень. 

Одна изъ самыхъ важпыхъ причинъ безработности — на 
всѣхъ поприщахъ въ Англіи—лежитъ въ неспособности англій-
скихъ рабочихъ заняться инымъ трудомъ, чѣмъ тотъ, кото-
рымъ они занимались прежде и который имъ измѣнилъ. Мы 
съ восхищеніемъ называемъ матросовъ „мастерами на всѣ 
руки", такъ какъ одни только матросы, новидимому, умѣютъ 
взяться за всякое дѣло. Между тѣмъ, такую лее способность 
можетъ пріобрѣсти всякій, если только натолкнуть его на это 
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и если онъ приложит], вначалѣ немного старанія. Такимъ 
образомъ цѣлью руководителя должно быть превращеніе юношей 
въ „мастеровъ на всѣ руки". 

Но прежде всего намъ надо поднять тѣхъ. которые 
находятся ,, на днѣ ". „ Хватай худшихч, ! "—вотъ лозунгъ Арміи 
Сдасенія въ ея великомъ дѣлѣ. „Наша миссія—помочь самому 
послѣднему бродягѣ", говорить полковникъ Рэстонъ, мэръ 
г. Линкольна. 

Англичанинъ Досонъ, въ своихъ талантливыхъ статьяхъ 
въ „Вечернемъ Стандартѣ", прекрасно выяснилъ вопросъ отно-
сительно праздношатающихся, не желающихъ работать. 

Онъ указываетъ на тотъ фактъ, что, благодаря дѣятель-
ности полиціи, воры прекратили свои операціи въ болыпихч, 
городахъ, но зато возникъ цѣлый классъ праздношатающихся 
•съ преступными наклонностями. 

„Если бы въ преріяхъ, въ Канадѣ", говорить онъ, „здо-
ровый, сильный мужчина, не имѣющій средствъ къ существова-
ние, совершенно воздержался на нѣкоторое время отъ ра-
боты, то онъ умерч, бы и перестали, бы обременять собою 
землю". Вч, Лондонѣ же дѣло обстоит, иначе. Тамъ человѣкъ 
можетъ мѣсяцами, даже годами, ничего не дѣлать, шатаясь 
по кабакамъ. И это дѣлаютъ сотни людей. Онъ приводить 
двѣ причины, породившія это зло: 

1) Отсутствіе дисциплины въ жизни такихъ людей, которые 
не принадлежать къ разряду абсолютныхч, преступниковъ. 

2) Неразборчивость въ раздачѣ милостыни. 

Мы хотимъ спасти юношей отъ опасности попасть въ разрядъ 
праздношатающихся, увеличивающихч, число безработныхъ. Изъ 
Канады до насъ дошло слѣдующее заявленіе: „Англичане 
могутъ не безпокоиться являться для найма". Обч.ясненіе, 
данное намъ на запросъ о причинѣ, побудившей Канадцевч, 
исключить Англичанъ изъ списка рабочихч,, заключалось въ 
слѣдующимъ : 

Англичане педисцишшнированы, грубы и постоянно 
жалуются на тягость работы. На англичанина никогда нельзя 



положиться, и какъ только дѣло ему надоѣстъ, онъ способепъ 
его бросить. 

Эти недостатки происходить вслѣдствіе отсутствія такого 
восиитанія, какое предлагается дать развѣдчикамъ. Они объ-
ясняются тѣмъ, что люди думаютъ только о себѣ, не при-
знавая никакихъ обязанностей за собой и какихъ-либо правъ 
за другими лицами. 

I 
Заключеніе. 

Боюсь, что мои совѣты руководителямъ настолько растяну-
лись и приняли такой внушительный видъ, что роль этихъ 
лицъ можетъ показаться слишкомъ сложной и отвѣтственной. 
На самомъ же дѣлѣ это вовсе не такъ, въ чемъ легко убѣ-
диться, если начать примѣнять мои совѣты на практикѣ. Мои 
совѣты можно сравнить съ автоматическимъ смазчикомъ на 
колесахъ автомобиля: на видъ онъ очень сложенъ и замысло-
ват^, а на самомъ дѣлѣ онъ такъ устроенъ, что самъ выпус-
каете масло, дающее возможность колесамъ легче вертеться. 

Я предлагаю свой методъ лишь вч. видѣ образчика, какъ 
можно прійти на помощь подрастающему поколѣнію, и пола-
гаю, что изъ чувства долга каждый человѣкъ обязанъ при-
нять участіе вч. этомъ дѣлѣ. 

Именно это и имѣетъ въ виду мой методъ, предоставляя 
каждому возможность участвовать, такъ какъ на осуществленіе 
его требуется очень немного времени, расходовъ и знанія; онъ, 
кромѣ того, имѣете то преимущество, что, во-первыхъ, 
нравится мальчикамъ и привлекаете ихъ, a затѣмъ не лишенъ 
интереса и пользы для самого руководителя. 

Если вы, мой читатель, завѣдуете юношами, какимъ бы то 
ни было образомъ, или если вы до сихъ поръ не имѣли сч» 
ними никакого дѣла, но принадлежите къ числу людей, желаю-
іцихъ, чтобы ваніа родина сохранила свое мѣсто среди другихъ 
народовъ, и согласитесь взять на себя „тренировку" полдюжины 
юношей, то принесете большую пользу вашему отечеству, ва-
ши мъ меныпимъ братьямъ и самому себѣ. 



Приложенія. 

Состязания должны, насколько это возможно, быть устраи-
ваемы для партій, а не для отдѣльныхъ личностей. 

Примѣрная программа спорта. 
Вросаніе спасательной веревки Открытое 
Фронтъ п ученіе (парадъ) партіи . . . . Каравайки 
Зажиганіе костровъ (соревноваиіе) . . . . Волки противъ Быковъ 
Упралшепія въ Джіу-джптцу (парадъ) . . Вороны 
Переноска на скорость людей, находя-

щихся въ безсознательномъ состояніи . Львы противъ Караваекъ 
Игра въ корзинку Партіи 
Преслѣдованіе оленя Волки 
„Пятнистое лицо" (для зрѣнія) Быки 
Стрѣльба Вороны противъ Львовъ 
„Бей медвѣдя" Каравайки 
Пѣтушиный бой Волки противъ Вороновъ 
Французское и англійское войско тянутъ 

канатъ . . . . Птицы противъ Звѣрей 
Охота на китовъ Всѣ партіи. 

Вмѣсто переходящихъ кубковъ въ состязаніяхъ хорошо бы 
завести переходящія знамена. Каждый развѣдчикъ вгь партіи, 
выигравшей знамя, получаешь на память маленькое его изобра-
женіе. 

Игры не развѣдческія, которыя полезно 
устраивать въ клубѣ или въ лагерѣ. 

„Воздушный корабль11.—Двѣ партіи садятся на скамейки 
одна противъ другой въ разстояніи около фута одна отъ 
другой, считая между колѣнями. Между ними пускаютъ ма-
ленькій воздушный шаръ, и обѣ стороны пытаются, не вста-
вая съ мѣста, загнать его черезъ головы своихъ противников^, 
такимъ образомъ, чтобы онъ упалъ за ихъ спинами. 'Каждое 
паденіе считается противъ стороны, на которой шаръ спустился. 
Обыкновенно играютъ до 3-хъ: сторона, на которой шаръ 
упалъ 3 раза—проиграла. 



„Художники".—Играюіціе сидятъ вокругъ стола, имѣя 
каждый бумагу и карандашъ. 

Одинъ начинаетъ рисовать что-нибудь отдѣльными твер-
дыми штрихами, дѣлая ихъ не по порядку, такч, что долго 
нельзя узнать, что онъ рисуетъ. 

Каждый изъ играющихъ смотритъ на рисунокъ своего 
сосѣда направо и старается нарисовать то же самое, срисовы-
вая штрихъ за штрихомъ. 

Когда первый начавшій рисовать кончить свой рисунокъ, 
сравните съ нимъ то, что получилось у другихъ. 

„Цѣль и мячъ".—Крикетъ вч, комнатѣ съ тениснымъ 
мячемъ, маленькой деревянной лаптой и дискомъ или малень-
кой цѣлыо, вмѣото крикетныхъ „воротъ". 

„Еругъ и мячъ".—Большой кругъ играющихъ и каждый 
бросаетъ тенисный мячъ въ игрока, находящагося вч, центрѣ, 
который старается какъ можно дольше выдержать, не будучи 
тронутымъ; если онъ поймаетъ рукою летящій въ него мячъ, 
то считается тронутымъ. Попавшій въ него становится на 
его мѣсто. Выдержавшій дольше остальныхъ—выигрываетъ. 

„Счетъ словъ".—Пусть кто-нибудь прочитаетъ полстраницы 
изъ книги, произнося слова со средней скоростью. Пока онч, 
читаетъ, пусть слушающіе попробуютъ сосчитать произнесен-
ный имъ слова. Лицо, ближе всѣхъ подошедшее къ действи-
тельному числу словъ, считается побѣдителемч,. Удивительно, 
насколько отвѣты отличаются одинч, отъ другого и отъ действи-
тельности. 

„Одушевленные портреты".—Въ дверяхъ, задрапирован-
•ныхъ занавѣской, подвѣшивается картинная рама такой вели-
чины, чтобы можно было просунуть голову. Выбираются нѣ-
которые изъ присутствующихъ, и головы ихъ гримируются подъ 
извѣстныхъ историческихч, лицч,. Зрителей предупреждают*!, 
что они могутъ вслухъ произносить сужденія и мнѣнія обч, этихъ 
живыхъ портретахъ, стараясь этимъ вызвать въ нихъ улыбку. 
Въ случаѣ, если зрителямъ удастся вч, продолжепіе о п р е д е -
ленна™ времени, пока голова находится въ рамѣ, угадать, 



кого изображаешь данное историческое лицо, уличенный пла-
тишь штрафъ. 

„Пригнать впору11.—Вырѣжьте квадратное отверстіе въ 
папкѣ и выставьте ее на виду у всѣхъ. Раздайте участникамъ 
пробки различныхъ величинъ и снабдите ихъ, если у нихъ 
своихъ нѣтъ, острыми ножами. Объясните имъ, что надо обрѣ-
зать пробку такъ, [чтобы она пришлась какъ разъ впору, и 
закрыла данное отверстіе, при чемъ руководствоваться должно 
исключительно глазомѣромъ, мѣрить нельзя. Выигрываетъ тотъ, 
чья пробка лучше всего придется къ отверстію. 

„Цѣпи изъ именъ городовъ".—Играющіе раздѣляются на 
двѣ партіи, которыя становятся одна противъ другой. Въ каждой 
партіи одинъ избирается предводителемъ, съ которымъ члены1 

партіи совѣтуются шопотомъ. Посрединѣ съ часами въ ру-
кахъ помѣщается третейскій судья, слѣдящій за тѣмъ, чтобы 
стороны думали надъ своими отвѣтами не дольше четверти 
минуты. 

Предводитель одной стороны называешь имя какого-нибудь 
города, предположимъ — Нью-Іоркъ. Не думая дольше пред-
писаннаго времени, предводитель другой партіи долженъ на-
звать городъ, начинающійся съ послѣдней буквы только что 
названнаго города, въ данномъ случаѣ К., напримѣръ, Казань 
и т. д. Каждый предводитель пользуется смѣтливостью и быстро-
той мысли всѣхъ входящихъ въ его партію. 

Если предводитель партіи не успѣетъ отвѣтить въ назначен-
ный срокъ, другая сторона отбираешь у него одного игрока по 
желанію и начинаешь новую цѣпь. Игру эту можно также играть 
съ именами извѣстныхъ людей, но это труднѣе. 

„Игра въ память11. — Для того, чтобы можно было играть 
въ эту игру, надо одному изъ участниковъ выучить наизусть 
нижеприведенную таблицу словъ и предложеній. Тогда онъ 
начинаешь, повернувшись къ своему сосѣду направо, и произно-
сишь первую фразу: „Одинъ основательный оригиналъ". Этошь 
обращается къ своему сосѣду и повторяешь ту же формулу. 
Такъ это продолжается, идя кругомъ, пока не доходить до 
предводителя, начавшаго игру, который повторяешь эти слова 



и прибавляете къ нимъ вторую фразу: „Два дикихъ добрыхъ 
дикобраза". И такъ далѣе, съ каждымъ новымъ кругомъ пред-
водитель прибавляете новую фразу, повторяя при этомъ все 
предшествовавшее, и такъ далѣе до десяти. Можно почти на-
вѣрное сказать, что никто изъ играющихъ не досидите до деся-
таго раза, такъ какъ сдѣлавшіе ошибку исключаются, и кругъ 
суживается '). 

„Почта'1. — Въ эту игру можно играть въ большомъзалѣ 
или еще лучше на воздухѣ, на лугу. Она больше всего подхо-
дите для дѣтей младшаго возраста, при чемъ можно такъ вести 
ее, чтобы играющіе почерпнули изъ нея значительные географи-
ческія свѣдѣнія. Предводитель отмѣчаете или указываете очер-
танія какой-нибудь страны, гдѣработаютеанглійскіе миссіонеры, 
напримѣръ, Индію. Устанавливаются очертанія треугольника, 
изображающего Индію, и обозначаются знаками—палками, 
камнями, кустами или деревьями — важнѣйшія миссіонерскія 
станціи, какъ-то: Калькутта, Бомбей, Мадрасъ, Мадура, Дели 
и проч. На каждой изъ этихъ станцій ставится по одному 
играющему. 

*) Вотъ вся таблица: 
Одинъ основательный оригиналъ. 
Два дикихъ добрыхъ дикобраза. 
Три трогательныхъ, трепетныхъ, тщеславныхъ тарантула. 
Четыре черствыхъ чародѣя чесали черепъ чудака. 
Пять пухленькнхъ пиголицъ пріятно пѣли, плотво пообѣдавъ. 
Шесть шустрыхъ, шаловливыхъ шакаловъ шутя швырялись широ-

кими шляпами. 
Семь сосредоточенныхъ старыхъ совъ скоро составили сегодня счаст-

ливое семейство. 
Восемь волоокихъ, восторженныхъ, великодушныхъ воробьевъ весело 

варили вечеромъ вишневое варенье. 
Девять дородныхъ, доблестныхъ, довѣрчивыхъ дервишей душили 

дряхлаго, докучливаго, дроясаіцаго допотопнаго дипломата. 
Десять дюжихъ дурней доили деревяннаго дракона, дружно домо-

гаясь: „дай, добрый дядя, дыню". 
Слова и предложенія, взятыя въ русскомъ переводѣ, не тѣ, которыя 

Даны въ англійскомъ текстѣ, иначе они не начинались бы на надлежа-
щую букву. 

Въ этой области руководителямъ предоставляется широкій выборъ 
пріемовъ для укрѣпленія памяти обучающихся. Прим. ред. 



Предводитель же берета, себѣ и ля какого-нибудь извѣст-
наго англійскаго миссіонера въ Индіи. Игра заключается въ 
слѣдующемъ: предводитель объявляешь, что миссіонеру надо 
ѣхать изъ Калькутты въ Мадрасъ. Стоящіе на мѣстахъ, нося-
щіе вти игнена, обязаны при атома, перемѣниться мѣстами, 
а предводитель пытается тѣмъ временемъ занять одно и за, 
освободившихся мѣстъ. Если это ему удастся, оставшийся безо, 
мѣста дѣлается „миссіонеромъ", и такъ далѣе. 

„Группы изъ чиселг". — Каждый Играющій получаешь кар-
точку съ какимъ-нибудь ясно на ней написаннымъ числома, 
отъ 10 до 24. Если играющихъ болѣе пятнадцати, иѣкоторые 
получаютъ одинаковые номера. Руководитель игры громкимъ 
голосомъ провозглашаешь какое-нибудь трехзначное число, 
допустимъ 180. Играющіе стараются, кака, можно скорѣе, соеди-
ниться между собою въ группы са, такимъ расчетомъ, чтобы 
сумма ихъ номеровъ составила 180. Какъ только группа, 
образующая 180, явится ка, руководителю и члены ея получать 
но бумажкѣ, остальныя группы, еще не вполнѣ сформировав-
шіяся, распускаются и предлагается новое число. Затѣмъ^ 
продѣлавъ это нѣкоторое время, считаюшъ билетики у каждаго 
игравшаго, и тотъ, у котораго ихъ больше, выиграла,. Если 
хотите сдѣлать игру труднѣе, берите болѣе крупныя числа. 

„Опредѣленіе вѣса— Это состязаніе можетъ доставить 
пріятное развлеченіе въ промежуткаха, между другими предста-
влениями. Пусть комитета, увеселеній заранѣе приготовишь 
шесть предметовъ, какъ можно менѣе похожихъ друга, на друга 
по формѣ, величинѣ и матеріалу, изъ котораго они сдѣланы, 
ню вѣсящіе всѣ ровно одинъ фунть. Возьмите, напримѣръ, 
деревяннное ведро, жестяную' посудину, • кусокъ свинца и т. п. 
Вызовите по очереди нѣсколько человѣкъ, предлагая имъ раз-
мѣстить эти предметы въ одинъ рядъ по иха, вѣсу. Разумѣется, 
почти всѣ будута, считать, что болѣе крупные предметы тяжелѣе. 

„Корзинка'1. — Эта игра отчасти напоминает], футбола,, 
иго имѣета, то преимущество, что ее можно играть въ комнатѣ 
или на очень ограниченномъ пространствѣ. 

Футбольный мячъ маленькаго размѣра служишь не для 



ногъ, а для рукъ, и не для ударовъ, a скорѣе для мелкихъ 
толчковъ. Ударять мячъ или останавливать его ногою не раз-
рѣшается. Держать мячъ въ рукахъ можно, но прижимать его 
къ туловищу, обхатывая рукой или руками нельзя. Да и въ 
рукахъ нести его нельзя далѣе двухъ шаговъ. Пріемы футбола 
(держаніе, плечо, подножка и проч.) воспрещаются. Въ наказа-
ніе за нарушеніе этихъ правила, противная сторона получаетъ 
свободный бросокъ съ черты, отстоящей на пятнадцать футовъ, 
въ сѣтку, изображающую „голь". Сѣтка подвѣшивается на 
высотѣ десяти футовъ отъ земли на шестѣ, деревѣ или стѣнѣ 
такимъ образомъ, чтобы можно было въ нее бросить мячъ. 
Противъ каждаго „голя" отмѣчается дорожка длиною въ 
пятнадцать футовъ и шириною въ шесть футовъ. ведущая отъ 
„голя" къ центру, гдѣ намѣчается кругь въ десять футовъ 
въ діаметрѣ. Когда есть свободный бросокъ, бросающій стано-
вится внутри этого круга, и при этомъ никому не разрѣшается 
становиться ни въ кругь, ни на отмѣченную дорожку. „Углы". 
„Вайи" и „Шайи"—тѣ же, какъ и въ Association- футболъ 5 
но въ обыкновенных!, комнатахъ съ боковыми стѣнами нѣтъ 
надобности считать „Аутъ" на сторонахъ. Число играющих!, 
обыкновенно состоитъ изъ четырехъ или пяти человѣкь съ 
каждой стороны, которыхъ распредѣляютъ такимъ образомъ: 
1 „голькиперъ", 1 „бэкъ" и 2 или 3 „форвэрда". 

Если мѣста достаточно, можно увеличить число играющих!,. 
Необходимо имѣть посредника, обязанность котораго подбрасы-
вать мячъпослѣ каждой половины игры и послѣ каждаго „голя". 
Мячу должно дать удариться о землю, прежде чѣмъ начать 
игру. Съ четырьмя играющими на каждой сторонѣ 7V3 минуть 
въ каждую сторону совершенно достаточно. При пяти играю-
щихъ обыкновенно дается 10 минут, для срока. Короткая 
передышка обыкновенно дается, когда пройдешь полсрока. 
Сѣтка или корзинка — „голь" должна имѣть 18 дюймовъ въ 
діаметрѣ наверху и 2 фута въ глубину. 

Примѣръ представленія. 
(Для двухъ или болъшаю числа партій, дабы ѵредста-



вить отыскиваНіе слѣдовъ, лагерщро жизнь, піонерство, спа-
саніе жизни и проч. 

Мбжно исполнять на воздух)), илгі на большой аренѣ. 
Хорогио имѣтъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ представленія музыку). 

Входите передовой развѣдчикъ (слѣва), отыскивая путь 
свой по картѣ, разсматривая слѣды и ища знаки. Проходите 
черезъ всю арену и исчезаете направо. Если дѣйствіе происхо-
дите на большомъ открытомъ пространствѣ, то, отойдя на иѣ-
которое разстояніе, онъ останавливается. 

Входятъ развѣдчики (слѣва) патрульнымъ строемъ. За ними 
вторая партія сомкнутымъ строемъ. Старшина командуете 
имъ остановиться. Одинъ изъ развѣдчиковъ сигнализируете 
семафоромъ передовому развѣдчику: „Мы здѣсь располагаемся 
стоянкой. Сторожи хорошенько". Вожатые производите въ про-
долженіе 3—4 минуте ученіе своимъ партіямъ, отдавая приказа-
нія не словами, а свисткомъ или сигнализируя рукой и проч. 

Лагерь. Послѣ ученія начните установку лагеря. Одинъ 
развѣдчикъ строите раму и плетете соломенный мате, 4 фута 
ширины и 6 футовъ длины, затѣмъ устанавливаете палатку-
шалашъ, образуя навѣсъ, помощью сплетеннаго мата и посо-
ховъ. 

Другая партія сооружаете лагерную кухню и разводить 
костеръ. Затѣмъ дѣлаете рамы для палатокъ изъ посоховъ 
и ставите палатки. 

Послѣ этого одни начинаютъ приготовлять пищу, замѣши-
ваюте тѣсто для хлѣба на пиджакѣ и проч., въ это же время 
другіе занимаются физическими упражненіями, какъ-то : враще-
ніемъ туловища. Чистять зубы палочками и т. п. 

Послѣ этого всѣ участники игры исполняюте пляску развѣд-
чиковъ. 

Пляска внезапно прерывается — тревогой. 
Справа (за сценой) раздаются выстрѣлы. Вожатые подаюте 

сигналы къ тревогѣ. Раскладывается дымовой костеръ и въ 
то же время разбираютъ палатку и развѣдчики разбираюте 
свои посохи. Одна партія выстраивается и уходите въ разсып-
номъ строю въ ту сторону, откуда слышна стрѣльба. Развѣд-



чикъ, бывшій на часахъ, входитъ шатаясь и падаетъ. Одинъ 
изъ развѣдчиковъ бросается къ нему и перевязываетъ рану. 
Вторая партія уходить вслѣдъ за первою скорымъ шагомъ, 
сомкнутым'ь строемъ. Справа возвращается развѣдчикь, неся 
на плечѣ раненаго; перевязываетъ рану. Появляется другой, 
волоча раненаго. Стрѣльба утихаетъ. 

Обѣ партіи возвращаются, радуясь, что имъ удалось отбить 
непріятеля. 

Одна партія сооружаетъ носилки изъ посоховъ и палаточ-
ной парусины. 

Другая приводить вч. порядокъ лагерное мѣсто — тушить 
огни, собираетъ разбросанныя вещи и проч. 

Сборъ и уходъ. Впереди флагъ, затѣмъ старшина, за кото-
рымъ идетъ одна партія, за нею вторая, неся одного раненаго 
на носилкахъ, а другого на скрещенныхъ рукахъ. 

Прежде, чѣмъ давать представленіе, надо всю сцепу основа-
тельно прорепетировать. Дѣйствіе должно идти живо, быстро 
и безъ всякихъ промежутковъ. Всѣ находящіеся на сценѣ 
обязаны все время играть, помогая, работая и проч., и отнюдь 
не стоять безъ дѣла. 

Лучше поместить въ программѣ краткій объяснительный 
разсказъ, чтобы зрители поняли, въ чемъ дѣло. Напримѣръ, 
что-нибудь въ родѣ нижеслѣдующаго : 

Изслѣдователи. 

Дружина развѣдчиковч., имѣя одного отыскивающаго дорогу 
впереди, пробирается по незнакомой странѣ. Она дѣлаетъ при-
валъ, производятся ученія и затѣмъ она располагается лаге-
ремъ. 

Пока варится пища, развѣдчики возбуждают свой аппе-
титъ физическими упражненіями и развлекаются воинственной 
пляской. 

Подается тревога. Дѣлается сигнализація. — Лагерь благо-
получно отстояли, раненыхъ перевязали и экспедиція продол-
ж а е т свой путь. 



Д р а м а т и ч е с к о е п р е д с т а в л е н і е д л я р а з в ѣ д ч и к о в ъ . 

Пока^сонтасъ, или плѣненіе капитана Джона 
Смитъ. 

Дѣйсгвіе происходить въ джунгляхъ Виргиніи въ 1607 г. 

ЯВЛЕНІЕ I. 
Справа входптъ отрядъ краснокожихъ, находяіційся на развѣдкахъ.. 
Передній вдругъ дѣлаетъ знаки остальнымъ спрятаться, самъ остана-
вливается, высматривая что-то. Предводитель отряда подползаетъ къ 

немуіи они разговарнваютъ громкимъ шопотомъ. 

Предводитель (Орлиное Крыло). Эй, Серебристая Лисица 
что увидѣлъ ты? ' 

Серебристая Лисица. Предводитель, я только что видѣлъ 
странное существо—теперь оно скрылось. Рядомч, съ индѣй-
цемъ изъ ненавистиаго племени Ассоковъ было существо, ко-
торое и походило на человѣка и отличалось оть него. На 
немъ не было ни перьевъ, ни краски. Все его тѣло было 
скрыто подъ шкурами и мѣхами, а на головѣ у пего было 
что-то громадное, въродѣ щита. У него были, правда, руки и 
ноги, но лицо его было ужаснаго цвѣта—не бронзоваго, какъ 
у насч,, но отвратительнаго, бѣлаго, какъ у покойника, и на-
половину покрытое копной волосъ. 

Орлиное Крыло. Это или кудесникъ или дьяволъ! 
Серебристая Лисица (продолжая всматриваться вдаль).. 

Посмотрите, вотъ онъ. (Орлиное Крыло одиимъ прыжкомъ 
приближается къ Серебристой Лисицѣ и опускается рядомъ 
съ нимъ на четвереньки.) Вонъ подлѣ березы. Что у него въ 
рукахъ? Тяжелый блестящій посохъ изъ желѣза. Посмотри, 
онъ направилъ его на тѣхъ утокъ. Ахъ! 

(Вдали раздается выстрѣлъ). 



Орлиное Крыло. Развѣдчики! Передъ нами самъ дьяволъ. 
Онъ извергаешь огонь и дымъ изъ желѣзнаго посоха. 

Серебристая Лисица. Посмотрите, какъ птицы падаютъ 
мертвыми передъ нимъ. 

Орлиное Крыло. Да, это совершенный дьяволъ! Какая 
добыча для насъ, если намъ удастся убить его и снять съ 
него скальпъ?! 

Разведчики. Нѣтъ, нѣтъ. Это дьяволъ. Онъ насъ убьетъ! 
Серебристая Лисица. Да, это правда. Не даромъ говорится 

въ нословицѣ: „Не буди спящихъ собакъ, тогда онѣ тебя не 
тронуть". Оставимъ этого дьявола въ покоѣ, а то онъ насъ. 
воѣхъ уничтожить! 

Развѣдчики. Да, да... 
Орлиное Крыло. Развѣдчики! Что это за бабья болтовня? 

Развѣ вы, увидѣвъ врага, уже болѣе не развѣдчики и не 
воины? Чѣмъ сильнѣе врагъ, тѣмъ больше славы побѣдив-
шему его. Неужели четверо Сіускихъ развѣдчиковъ испугаются 
одного, хотя бы это былъ самъ дьяволъ? Пошли домой, и не 
смѣйте никогда болѣе называть себя воинами. Вы собаки! 
Дворняжки вы, если вы способны такъ думать. Что касается 
меня, то я намѣренъ добыть скальпъ,—будь онъ дьяволъ или 
нѣтъ, а я добуду скальпъ!.. 

Серебристая Лисица. Предводитель, прости меня, я не со-
бака. Я не отступлю никогда передъ человѣкомъ; однако, 
на кудесника или дьявола я не подготовился нападать. Но 
если ты намѣренъ вступить съ нимъ въ бой, тогда и я готовъ. 

Развѣдчики. И мы! и мы! 
Орлиное Крыло. Хорошо, хорошо, друзья мои. Но тише, 

онъ идешь сюда. Какая удача! Зачѣмъ брать его скальпъ. 
когда мы можемъ его захватить живымъ и привести его жи-
вымъ къ нашему королю. Спрячьтесь. Притаитесь на его 
пути и, когда я подамъ сигналъ, бросайтесь на него и вя-
жите его. 

(Всѣ прячутся направо. Слѣва входитъ капитанъ Смитъ, въ соиро-
вожденіи индѣйца-проводника, кисть котораго прикрѣплена къ лѣвой 
рукѣ Смита при помощи—цвѣтпой тесемки). 



Смить. Ну что, мой лживый другъ? Ты только что увѣ-
рялъ меня, что въ этой части страны индѣйцевъ нѣтъ, а вогъ. 
между тѣмъ, нѣсколько совершенно свѣжихъ человѣческихъ 
слѣдовъ. 

Посмотри, только что примятая трава еще выдѣляетъ сокъ. 
Они должны, быть гдѣ-нибудь тугъ, совсѣмъ близко. Хорошо, 
что ты привязанъ ко мнѣ, а то ты убѣжалч, бы и оставилъ бы 
меня безъ проводника. Теперь же, что бы съ нами ни случи-
лось, мы оба одинаково рискуемъ. Какъ это тебѣ нравится, 
мой красный воробей? (Мимо нихъ прожужжала стріьла.) 
Ara, они недалеко. Вотъ они идутъ, но они найду п., врага 
болѣе стойкаго, чѣмъ тѣ, къ которымъ они привыкли. Имъ 
еще не приходилось сражаться съ Англичанами. 

(Ипдѣйцы за сценой поднимают* свой воинственный крик*. Проле-
тают* стрѣлы. Смит* стрѣляет*, заряжает* опять стрѣляетъ, все время 
разговаривая. Его туземецъ-проводник* с * ужасом* прижимается к* 
•зѳмлѣ). 

Капитан* Джонъ Смит*. Принцесса Покахонтасъ. 



Смитъ (смѣясь). Ха, ха! Они очень не долюбливаютъ моей 
винтовки. Собаки, они отступают ! Другой свалился. (Погла-
живая винтовку.) Молодецъ, хорошо, на тебя можно поло-
житься. Вали опять въ нихъ (стрѣляетъ). Хорошо, опять 
одинъ свалился! Но они собираются всѣ вмѣстѣ—ихъ пред-
водитель имъ придала, духу. Ну, а мы имъ дадимъ свинца! 
(Опять стрѣляетъ. Своему проводнику, который трясется 
отъ страху.) Мужайся! Ахъ, канальство, но мнѣ нравится 
ихъ предводитель. Послѣднимъ выстрѣломъ я его ранилъ, но 
онъ не теряетъ мужества. Онъ ихъ опять ведетъ. Клянусь 
головой, мы еще знатно повоюемъ. Св. Георгій, помоги мнѣ, 
показать имъ, изъ какого тѣста сдѣланъ Англичанинъ. (Въ по-
рывѣ онъ тащитъ впередъ проводника, который спотыкается 
и падаетъ, увлекая за собой и Смита.) Это что, глупецъ? 
Ты меня погубила,! 

(Индѣйцы вбѣгаютъ со всѣхъ сторонъ и набрасываются на Смита. 
ІІослѣ упорной борьбы пмъ удается связать ему руки за спину. Онъ 
встаетъ, запыхавшись и улыбаясь. Индѣйцы отходятъ въ сторону, а 
Орлиное Крыло съ окровавленной рукой обращается къ нему). 

Орлиное Крыло. Такъ, дьяволъ, наконецч,-то мы тебя 
схватили. Четырехі. добрыхъ воиновъ ты отправилъ въ 
счастливые охотничьи луга, но теперь насталъ нашъ чередъ, 
и мы не выпустимъ тебя, ты—добыча нашего короля. 

Смитъ. Ну, что жъ, былъ хорошій бой, и вы заслужили 
иобѣду тѣмъ, что не испугались ружейнаго огня, который вы 
испытываете въ первый раза, въ жизни. Я хотѣлъ бы потрясти 
твою руку, если бы мои руки не были связаны. Но, клянусь 
Св. Георгіемъ, если бы не этотъ трусъ, который меня уро-
нилъ, еще нѣкоторымъ изъ васъ пришлось бы присоединиться 
къ вашей охотничьей компаніи „внизу". Но кто это идетч, 
сюда? 

(За сценой раздается хоровая военная нѣснь развѣдчиковъ. Всѣ раз-
вѣдчикп присоединяются къ пѣнію, поднимая руки, смотря направо. 
Справа входптъ король Паухатонъ съ предводителями и воинами). 

Король. Это что такое? Орлиное Крыло, кого это вы 
поймали? 

Орлиное Крыло. Государь, мы только что поймали и свя-
зали настоящаго дьявола. Мы его взяли живымъ, чтобы ты, 
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повелитель нашъ, ногъ допросить и собственноручно убить его. 
(.Приносить ружье.) Онч, пользуется громомъ и молніей не-
бесъ при помощи этого предмета, которыми, онъ убиваетъ 
всѣхъ, кого ненавидитъ. Четверо изъ паст, уже лежать тамъ. 
Это настоящій дьяволъ. 

Король {обращаясь къ Смиту). Такъ вотъ оно что! Кто 
ты? Дьяволъ? Или кудесникъ, или индѣецъ, выкрашенный въ 
бѣлую краску? Что ты здѣсь дѣлаешь? 

Смитъ. Прйвѣтствую тебя, Государь! Я не кудесникъ и 
не дьяволъ. а самый обыкновенный человѣкъ—Англичанинч». 
Я явился кч, вами, изч,-за морей. Пять лунъ пробылч. я въ 
пути; вотъ какч, далеко отсюда до моей родины, но теперь я 
здѣсь, а за мной слѣдуютъ другіе. Мы пришли сказать тебѣ 
о Государѣ болѣе могущественномъ. чѣмъ ты—о нашемъ Го-
су дарѣ, который станетч, теперь и ваш имъ. 

Король (весьма сердито). Что? Могущественнѣе меня? 
Рабъ, какая дерзость! Будь ты хоть самч. дьяволъ, какъ 
смѣешь ты такъ говорить? 

Смитъ. Это правда, Государь. Вч, странѣ моего блѣдноли-
цаго Государя воиновъ столько, сколько песчииокъ въ морѣ. 

Король. Я слышалъ объ этихч, блѣднолицыхъ. Ты не зна-
комь со страхомт,? 

Смитъ. Иѣтъ. Я боролся со стихіями, а рядомъ съ ними 
что значить гнѣвъ человѣка? {Смѣясь.) Не забывай—я Англи-
чапиігь, а Англичане не знаютъ страха. 

Король. Ага, вотъ какъ... Мы это сейчасъ испытаемъ на 
дѣлѣ. {Выхватываешь киноюалъ, бросается съ крикомъ на 
Смита, какъ бы желая ею поразить, остаиовивь ударь, 
лишь только кшіжалъ коснулся груди Смита. Смитъ не 
дрогну ль.) А! 

Смитъ. Ахч,, это была шутка {смѣется). Клянусь Св. Геор-
гіемъ. я думалъ, что ты хотѣлъ убить меня. 

(Справа входить принцесса Покахонтаеъ, дочь короля). 

Принцесса Покахонтаеъ {въ сторону). Что это за странное 
существо? Человѣкъ, но не краснокожій. У него благородная 



•осанка. Увы. онъ попалъ въ руки моего отца, который павѣрно 
убьетъ его. 

Король (Смиту). И ты не почувствовалъ страха? 
Смитъ. Нѣтъ. Чего мнѣ страшиться? Я давно уже привыкъ 

•смотрѣть смерти въ глаза и нашелъ, что она не страшна тому 

кто никогда сознательно не причинить зла своему ближнему. 
Для него она не дьяволъ и страшилище, a гостепріимный 
хозяинъ. 

Король. Ну, ей скоро придется оказать кому-то гостеприим-
ство. Разъ ты увѣряешь, что ты со смертью въ такой дружбѣ, 
ото значить, что мои воины не ошиблись, говоря, что ты ку-
десникъ или дьяволъ'. Поэтому ты долженъ умереть для блага 
страны. Къ тому же я давно уже не видѣлъ крови настоящаго 
человѣка, я не считаю Ассаковъ за людей. (.Покахонтасъ въ 
ужасіь .іаэісимаетъ уши.) Видъ крови нолучеловѣка, полу-
дьявола мнѣ доставить особое удовольствие. Но прежде я дол-
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Король Паухатонъ. Воинъ. 



женъ заставить его содрогаться и молить о пощадѣ, ибо въ-
этомъ заключается наслажденіе убійства. (Зоветъ своихъ вои-
новъ.) Эй, люди! Разложите этого дьявола и докажите ему, 
что смерть не такъ красна, какъ онъ думаетъ. 

(Они схватываютъ Смита и кладутъ его на спину посреди сцены 
Одинъ держитъ ноги, но другіе, види, что онъ не сопротивляется, отсту-
наютъ немного. Двое заносятъ надъ нимъ свои топоры, въ то время, 
какъ остальные нляшутъ вокругъ него и поютъ воинственную пѣспь. 
Палачи дѣлаютъ ложные выпады надъ его головой, но онъ не шеве-
лится). 

Принцесса Покахонтасъ (справа, становясь на колѣни 
подлѣ короля). О, Государь, я не часто просила тебя о чемъ-
пибудь, а теперь на колѣняхъ молю тебя исполнить мою 
просьбу. У меня нѣтъ раба - тѣлохранителя. Изъ молодыхъ 
воиновъ нашего племени я не могу взять себѣ телохранителя, 
а старики слишкомъ слабы. Но вотъ здѣсь рабъ, которымъ 
можно гордиться—хоть онъ и странепъ на видъ, но силенъ, 
великъ и отваженъ. О, не предавай его смерти, а дай его 
мпѣ! 

Король. Нѣтъ, нѣтъ, дитя мое... Если зрѣлище это тебя 
удручаетъ, удались, такъ какъ участь его рѣшена—онъ умретъ. 
Для меня забавно посмотрѣть, какъ долго онъ выдержите 
прежде, чѣмъ будетъ просить пощады. А какъ только взмо-
лится, такъ и конецъ ему! (Обращаясь къ воинамъ.) А ну-ка, 
поставьте его на ноги теперь и попробуйте какой-нибудь дру-
гой способъ, чтобъ заставить его содрогаться. 

(Покахонтасъ въ ужасѣ отворачивается. Воины поднимаютъ Смита 
Онъ встаетъ. Видъ его продолжает* быть мужественнымъ). 

Король. Смерть теперь пришла за тобой и ты не избѣжишь 
ея. Развѣ и теперь она тебѣ не страшна? 

Смитъ. Нѣтъ. Чего мнѣ бояться? Люди родятся на свѣте 
не для себя, а для того, чтобы приносить пользу другимъ. 
Если мы всегда поступаемъ честно, то знаемъ, что нашъ Богь 
будетъ при жизни и не покипеть послѣ смерти. 

Король. Но послѣ смерти вы мертвы! 
Смитъ Нѣтъ. Христіанипъ вновь ліиветъ. 
Король. Ну, теперь твой часъ насталъ. 51 не знаю, что 



тебя привело въ эту страну, но знай, что, хотя ты и кудес-
никъ, твои чары не производить на меня никакого впечат-
лѣнія и ты умрешь, а я улыбнусь при видѣ твоей смерти. 

Смитъ. Сюда меня привелъ долгъ мой передъ моимъ Го-
•сударемъ, Еогомъ и народомъ—распространять могучее влады-
чество моего Государя, чтобы ты и твои подданные могли 
познать истиннаго Бога и чтобы торговля могла процвѣтать 
и расширяться, неся за собой миръ и благоденствіе. 

Если ты подчинишься, все будетъ хорошо. Если же нѣтъ, 
то поспѣши привести твое намѣреніе въ исполнение, а то бу-
детъ поздно. Наша задача заключается въ томъ, чтобы „очи-
стить" міръ! Убей меня, это мало принесетъ тебѣ пользы 
ибо, гдѣ я паду, тамъ появятся тысячи другихъ. Узнай вотъ 
еще что, король-дикарь: слову Англичанина вѣрятъ во всемъ 
свѣтѣ: первая его забота о другихъ, а не о себѣ; за друга онъ 
пойдетъ въ огонь и въ воду, и онъ преданъ своему Государю. 
Сколько бы ты ни угрожалъ муками и смертью, онъ испол-
нить свой долгъ до конца. 

Король (бросаясь впередъ взбѣшенный). Я болѣе не же-
лаю слушать. Ты осмѣливаешься предлагать мнѣ, королю, свои 
условія! На колѣни, собака, и встречай смерть, которой ты 
будто бы не страшишься. (Воинамъ.) Зарубите и очистите мой 
путь отъ этого гада! 

(Принцесса Покахонтасъ, которая держалась все время, пока онъ 
говорнлъ, позади, вдругъ при этихъ словахъ выбѣгаетъ впередъ и ста-
новится спереди, заслоняя собою капитана Смпта отъ воиновъ, которые 
готовятся справа и сзади напасть на него съ дротикамп и топорами). 

Принцесса Покахонтасъ. Остановитесь, воины! я ваша 
принцесса. Чтобы убить его, вамъ придется переступить че-
резъ мой трупъ. (Къ королю.) Государь—я не зову тебя болѣе 
отцомъ... О, государь, до сихъ поръ твое правленіе было 
•страшнымъ убійствомъ и кровопролитіемъ. Я была слишкомъ 
молода, чтобы отдавать себѣ въ этомъ отчетъ, по теперь я по-
нимаю, что всѣ твои дѣйствія были жестоки, дурны и неспра-
ведливы. ( Воины опускаютъ свое оружге и перешептываются, 
гмкъ бы говоря: „Да, она совершенно права'1.) Я повиновалась 



тебѣ до сихъ поръ, какъ дочь твоя. Теперь же глаза мои рас-
крылись, и я вижу, что, какъ Государь, ты несправедлив'!, 
какъ къ своему народу, такъ и къ другимъ людямъ. Клянусь 
тебѣ, если ты убьешь его, то убьешь и меня, свою дочь. (Къ-
воинамъ.) Ну теперь впереди, дѣлайте ваше дѣло! (Они мнутся 
на мѣстѣ.) Какъ лее такъ? вы никогда не робѣли передъ 
врагомъ и боитесь меня? 

Орлиное Крыло (кланяясь). Нѣтъ, прекрасная принцесса., 
это невозможно. Мы не задумываясь убиваемъ мужчйнъ, сра-
жаясь за нашу родину, но этого мы сдѣлать не можемъ—мы 
не можемъ поднять руку на женщину, тѣмъ болѣе, что она 
паша принцесса. 

Король (въ негодованіи). Это что такое? Вы говорите, какъ 
будто у васъ нѣтъ короля и вамъ не было отдано приказаніе ! 
Колите, рубите, не щадите ни мужа, ни дѣвы—она болѣе не 
дочь мнѣ. (Воины продолоюаютъ колебаться.) А, вы не хо-
тите? Собаки, что же, прикажете мнѣ самому это сдѣлать? 
Хорошо, будь по-вашему, ііо за это умрешь и ты, Орлиное 
Крыло, и ты, и... 

(Входить слѣва воинъ-развѣдчпкъ, подбѣгаетъ къ королю и падаетъ-
перѳдъ нимъ на ісолѣни. За сценой раздаются выстрѣлы). 

Развѣдчикъ. О, король! Тамъ много еще этихъ бѣлыхъ 
дьяволовъ. Они идутъ сюда, и никто не можетъ устоять про-
тивъ нихъ. 

Король (къ воинамъ). Стойте мужественно и убивайте этихъ 
дьяволовъ, какъ только они покажутся. Каждому воину, сняв-
шему скальпъ съ блѣднолицаго, я подарю самое лучшее перо 
для ношенія на головѣ. Стойте твердо! Туго натягивайте ваши 
луки ! 

(Пока король и воины смотрятъ влѣво, откуда раздаются выстрѣлы, 
ІІокахонтасъ отводитъ Смита вправо и своимъ кинжаломъ разрѣзаѳтъ 
путы па его рукахъ. Онъ благодарить ее и трясетъ ея руку. Взявъ ея 
кинжалъ, онъ затѣмъ бросается на короля, хватаетъ его лѣвой рукой 
за волосы, а правой заносить надъ нимъ кинжалъ. Отводить его на 
середину сцены). 

Смитъ. Теперь сдавайся, король! Признай себя моимъ 
плѣнникомъ, иначе я тебя живо отправлю въ иные охотничьи 
луга. (Воинамъ, которые бросаются выручать своею короля.) 



Ни съ мѣста! Еще шага.—и вашъ король у мреть/ (Пауза. 
Всѣ стоятъ молча и смотрятъ на него.) Я не причишо ему 
вреда, если онъ послушается меня. 

(Ведѳтъ короля на авансцену, къ центру, и освобождает* его. Бонны 
остаются позади. Въ продолженіе всего этого времени слышны звуки 
отдаленнаго боя, крики, выстрѣлы и проч. Воины стараются разсмотрѣть, 
какъ идетъ битва. Смнтъ слѣва передъ королем*. .Король посрединѣ. 
Справа Покахонтасъ. ІІозадп воины). 

Смитъ. Если ты хочешь жить въ мирѣ, единственное, что 
тебѣ осталось, это—присоединиться къ намъ. Наіпъ Бога могу-
щественнѣе вашихъ идоловъ, а нашъ Государь господствуеті. 
надъ многими племенами, гораздо болѣе многочисленными и 
сильными, чѣмъ твое. Но знай, что если ты примкнешь къ 
намъ—ты долженъ прекратить твои убійства и насилія. До-
вольно убивать ни въ чемъ неповинныхъ людей, нельзя будете 
болѣе угонять чужой скоте, захватывать чужое имущество или 
насильно отдавать людей въ рабство. Подъ англійскимъ фла-
гомъ всѣ люди свободны. (Воины перешептываются. Смитъ 
къ воинамъ.) А вы что скажете? Хотите присоединиться къ 
нашему Государю и жить въ мирѣ или вы предпочитаете 
быть рабами жестокихъ вождей и влачить жалкое существова-
ніе въ страхѣ и нищетѣ? 

Орлиное Крыло. H'1'.тъ, мы очень хотѣли бы примкнуть 
къ вамъ, но мы всегда были вѣрны нашему королю, а потому, 
что онъ скажете, то мы и сдѣлаемъ. 

Смитъ. Вы правы въ томъ, что остаетесь вѣрны вашему 
королю. Ну, король, что скажешь? Выбирай. Или переходи 
къ нашему могущественному Государю со всѣми твоими вои-
нами или готовься быть уничтоженнымъ. 

Король (сердито). Ты говоришь, какъ будто бы самъ былъ 
Государемъ и побѣдителемъ, тогда какъ ты нлѣиникъ въ моихъ 
рукахъ. Ты или сумасшедшій или очень храбрый человѣкъ. 
такъ какъ вѣдь я могь бы тебя убить и теперь еще однимъ 
ударомъ. 

Смитъ. Безуміе или отвага—не въ этомъ дѣло, а въ томъ, 
что много такихъ же вонъ тамъ (указывая по направленію 
битвы), которые въ эту минуту тѣсняте твоих'], воиновъ. До-



пустимъ, что вамъ удастся насъ всѣхъ перебить. Тысяча но-
выхъ придеіъ вмѣсто каждого убитаго, и вч, концѣ концовъ 
вы должны будете погибнуть. Знайте разъ навсегда, что Англія, 
разъ она берется за какое-нибудь благородное дѣло, не отсту-
паешь никогда оть намѣченной цѣли и доводить дѣло до конца, 
пока миръ и справедливость не возстановлены и обиды не 
отомщены. Ты останешься королемъ надъ твоимъ народомъ, 
но подъ дружественными, крыломъ обгаирнаго Какъ міръ Вели-
кобританскаго могущества. 

Король (къ воинами). Воины! Я никогда прежде не совѣто-
вался съ вами. Но вы слышали, что сказалъ этотъ храбрый 
человѣкъ? Какъ думаете вы? Сдаваться ли намъ или сопро-
тивляться владычеству этого блѣднолицаго? 

Орлиное Крыло. Король мой, мы всѣ говоримъ „сдаваться" 
и присоединиться кч, этому могущественному народу, благодаря 
чему мы сами будемъ могущественны. 

Принцесса Покахонтаеъ (становясь на колѣни передъ 
королемъ). Опять называю тебя отцомъ и молю тебя отъ имени 
всѣхч, женщийъ и дѣтей нашего племени, чтобы ты внялъ со-
вѣту этого благороднаго человѣка и тѣмъ самымъ, наконецъ, 
впест, бы миръ и спокойствіе въ пашу страну. 

(Остается на колѣняхъ, пока король говорить). 

Король. Хорошо. Мы сдаемся и на вѣчныя времена кля-
немся вѣрностыо твоему королю. Мы не измѣнимъ. 

(Поднпмаетъ правую руку, какъ это дѣлаготъ развѣдчики). 

Воины (поднимая правил руки, какъ это дгьлаютъ раз-
вѣдчики, когда салютуютъ). Мы будемъ вѣрны. 

Смитъ (вынимая изъ-подъ своего платья флагъ Св. Гсор-
пя, пргікрѣпляетъ его къ посоху развіьдчика и поднимаешь 
на воздухь). Вотъ ваше знамя—знамя Св. Георгія и Веселой 
Аигліи ! 

(Воины салютуютъ и поютъ пѣснь развѣдчиковъ. Оркестръ нграетъ 
„Rille Britannia"). 

ЗАНАВ'ВСЪ. / 



Костюмы. 
Воины. Ремешокъ или тесьма вокругъ головы съ прядыо 

волосъ, заплетенныхъ надъ ухомъ. Четыре гусииыхъ пера съ 
черными наконечниками. 

Верхняя часть тѣла голая, окрашенная въ кирпичио-крас-
ный цвѣп,. 

Панталоны, если можно, свѣтлыя, съ разноцвѣтными тря-
почками и гусиными перьями, пришитыми вдоль внѣшняго 
ихъ шва. 

Голыя ноги. 
Лукъ, стрѣлы и посохъ. 
Король.—Одѣтъ такъ же, какъ и воины, но съ краснымъ 

платкомъ или одѣяломъ черезъ одно плечо и головнымъ убо-
ромъ, сдѣланнымъ изъ полосы холста, идущей вокругъ головы 
и спускающейся внизъ, по обѣ стороны спины. Въ нее воткнуты 
стоймя гусиныя перья. 

Покахонтасъ.—Головной уборъ изъ полотна съ тремя тор-
чащими гусиными перьями и двумя висящими надъ ушами. 
По косѣ на каждомч. плечѣ. 

Мѣдпыя кольца (отъ занавѣсей), привязанныя нитками кч> 
ушамч., вмѣсто серегъ. 

Ожерелье изъ бусъ. Браслеты. Юбка. 
Голыя ноги. 
Джонъ Смитъ.—Большая шляпа сч> фазаньими перьями. 

Борода и усы, длинные волосы изъ пакли. (Все ато, если 
надо, можно пришить къ шляпѣ.) Стальной нашейникъ или 
широкій мягкій полотняный воротпикъ. 

Длинный коричневый или желтый казакинч, съ широкимъ 
поясомъ. 

I ІІирокія шаровары. 
Чулки. 
Башмаки сч> большими пряжками. 
Старинное кремневое ружье. 
Декорація.—Лѣсъ. который изображается полосками корич-



невой бумаги отъ фута до 11/э фута ширины и "2—3 футовъ 
ширины въ осиованіи. Ихъ ирикрѣпляютъ къ задней стѣнѣ и, 
изображая кору, проводятъ по нимъ углемъ и мѣломъ чер-
точки. 

Примѣчаніе редакціи. 

Подобное представленіе можетъ быть переработано въ болѣе 
соотвѣтсгвующее для руоокаго подрастающаго поколѣнія, въ 
смыслѣ воспроизведенія сценъ изъ жизни русскихъ путеше-
ственниковъ или изслѣдователей. 



Краткія свѣдѣнія о русской организации 
юныхъ развѣдчиковъ. 

(Статья II. H. Жукова). 

I. Цѣль и задачи скаутизма въ Россіи. 

У насъ въ Россіи. какъ и въ Англіи и въ другихъ стра-
нах!.. организація юныхъ развѣдчиковъ не есть организація 
военная, какъ можно было бы заключить по ея названію, а 
организація рыцарская. 

Привить юноніамъ рыцарское отношеніе къ окружающимъ, 
любовь и преданность къ Родинѣ, заботливое и благожела-
тельное отиошеиіе ко всѣмъ людямъ — вотъ задачи, которыя 
Объединяют!, сотни тысячъ мальчиковъ и юношей Англіи. 
ФранЦіи, ІДвеціи, Италіи и другихч. странъ Зап. Европы, 
Америки, Австраліи, Африки и Азіи. 

Не чужды онѣ и прекрасной, отзывчивой душѣ русской 
молодежи. 

У наст, это дѣло новое, но уже не одна сотня юношей 
Петрограда, Царскаго Села, Москвы, Кіева и др. городов'!, 
входять вч. составч, непрерывно растущей Всероссийской арміи 
юныхъ развѣдчиковь, ѳтих-і, будуіцихч, гражданъ Россіи, крѣп-
кихъ физически и душевно, сильныхч. волей, одухотворенных'!, 
благородством-ъ предстонщаго имъ служенія нашей прекрасной 
Родинѣ. 

Честные, стойкіе, преданные своему долгу граждане, вч. 



будущем^ они будутъ также прекрасными солдатами, такъ какъ 
содружество юныхъ развѣдчиковъ путемъ игръ на открытомъ 
воздухѣ, гимнастики, состязаиій, прогулокъ-ноходовъ разви-
ваешь въ нихъ физическую силу, ловкость и находчивость. 

Юные развѣдчики—друзья всѣмъ и братья всѣмъ другимъ 
развѣдчикамъ не только Россіи, но и всего міра. Однообразный 
во всѣхъ странах'!, костюмъ развѣдчиковъ являет'ся какъ бы 
символомъ и п[)ообразомъ будущаго братства народовъ. 

Узелокч, на галстухѣ напоминаетъ имъ объ ихъ ежедневной 
обязанности оказывать услуги всѣмъ, особенно старымъ людямъ, 
дѣтямъ и женщинам'!,. 

Этоп, узелокч, „для памяти" является также и связью юнаго 
сердца со всѣмъ человѣческимъ міромъ, и не только человѣ-
ческимч,: развѣдчики—друзья животныхъ: напоить жаждущую 
лошадь является такой же ихъ обязанностью, какъ и донести 
узелъ встрѣчной старушкѣ. 

Но не только любовь къ ближнимъ, добрыя услуги всѣмт. 
людямъ, — не менѣе важною обязанностью юныхъ развѣдчиковъ 
является также ихъ обязанность по отпошепію къ Родинѣ. 

„Исполнять свой долгъ псредч, Богомъ, Родиной и Госу-
дарем'ь", гласить первая статья ихъ законовъ. 

Въ этихъ законах-], выражается лишь присущая душѣ 
каждаго человѣка любовь къ родинѣ, прививается юной душѣ 
желаніе работать для Родины-матери и сдѣлать ее въ будущем-], 
еще болѣе прекрасной. 

У дѣтей, у которыхъ не потускнѣла въ сердцѣ любовь къ 
матери-мамѣ, такъ естественно пробуждать любовь къ Родинѣ-
мамѣ,—любовь іѵъ родной нриродѣ, къ родному языку, къ род-
ному народу и его исторіи. 

Однако скаутизмъ не можетъ и не долженъ имѣть цѣлыо 
втягивать юныя души школьниковъ въ политику съ ея во-
доворотом'ь страстей. Политика должна быть чужда юной, еще 
не окрѣппіей, душѣ школьника. 

Только въ этом'!, смыслѣ и слѣдуетъ понимать эти обязан-
ности скаутовъ всего міра. 



Готовиться стать чистымъ и достойнымъ гражданином!, своей 
родины—вогь иное выраженіе этихъ обязанностей. 

Готовиться, но какъ? Въ чемъ состонгь эта подготовка?— 
Въ ежедневном!, стремленіи оказывать услуги людямъ, но кромѣ 
того: вч, работѣ надъ самимъ собой, въ упражиеніи своей воли. 

„Пусть воля твоя будетъ 

ситъ одна изъ заповѣдей юныхъ 

готовъ ! " 

Но, чтобы быть ГОТОВЫМ!, 
вполнѣ,—мало одной внутренней у знамени, 
готовности, нужно еще закалить 
себя физически, развить силу, готовность, находчивость, на-
блюдательность, способность не потеряться ни при какихъ 
обстоятельствахъ. 

Гимнастика, гигіена, подача скорой помощи, санитарное 
дѣло входятъ въ программу запятій юныхъ развѣдчиковь точно 



такъ же, какъ и пріобрѣтеніе цѣлаго ряда чисто практических']» 
свѣдѣній изъ области электротехники, фотографіи, телеграфии, 
пчеловодства, садоводства, столярмаго дѣла и даже поварского. 

Лѣтомъ жизнь на открытомъ воздухѣ, въ лагерѣ, образо-
вательны^ прогулки въ поле и лѣеъ, бесѣды вечеромъ у костра 
пріобщаютъ юныя души къ природѣ и ея чарующимъ тайнамъ. 

Очень разработанная система игръ в'ь лѣсу и въ полѣ 
даетъ возможность развивать наблюдательность и находчивость. 

Бесѣды вечеромъ у костра при звѣздахъ оставляютъ въ 
юныхъ душах'ь неизгладимое впечатлѣніе и яркіе слѣды на 
всю жизнь. 

Самая жизнь лѣтомъ въ полѣ, въ лѣсу, на лонѣ природы 
какъ нельзя больше отвѣчаеть потребностям!» и запросамъ души 
въ этомъ возрастѣ. 

И заслуга скаутизма въ томъ, что онъ направилъ въ оире-
дѣленное русло и облагородилъ эти стихійныя силы и потреб-
ности юной души. 

Также разумно Баденъ-Пауэль использовалъ и другую по-
требность юной души — потребность • въ товарищеской органи-
зации взявъ изъ нея все, что въ ней есть цѣннаго, воспиты-
вающаго, организующаго, живого. 

Дисциплина, привычка къ дисциплипѣ, является весьма важ-
нымъ требованием!» въ воспитательной системѣ Ваденъ-Пауэля. 

Добровольно принятыя па себя обязательства, скрѣітленныя 
„торжествённымъ обѣщаніемъ", являются могучимъ нравствен-
нымъ стимуломъ, и уже одно это даетъ организаціи скаутов!» 
огромное преимущество и передъ школой съ ея, по преиму-
ществу, образовательными задачами, и передъ спортивными юно-
шескими организаціями съ ихъ культомъ мускульной силы. 

Возникнув!» сравнительно недавно, скаутизмъ распростра-
нился теперь по всѣмъ странам!» міра. Въ одной только Англіи 
онъ насчитывает], въ своихъ рядахъ до 500,000 юношей и 
дѣвушекъ. Уже одно это доказывает!,, что геніальныя вос-
питательный идеи Ваденъ-Пауэля дали всюду прекрасные ре-
зультаты. 



И. Краткій историческій очеркъ возникновенія юныхъ 
развѣдчиковъ в ъ Россіи. 

Піонерами, зачинателями | скаутскаго движенія въ Россіи, 
были почти одновременно, но совершенно независимо одинъ 
отт, другого—вч> Царскомъ Селѣ 
нолковникъ л.-гвард. 1-го стрѣлк. 
Его Величества полка Олегь 
Ивановичч. Пантюховъ, а въ 
Москвѣ—шт.-ротм. Захарченко. 

Какъ тотъ, такъ и другой, 
заинтересовавшись своеобразной 
организаціей скаутовъ, въ 1910 
году посѣтили Англію, а О. И. 
Пантюховъ еще и Голландію, 
Данію и Швецію. 

Возвратившись оттуда, они 
съ энтузіазмомъ неофитовъ при- " 
нялись за организацію отрядовъ 
въ Москвѣ и въ Царскомъ 
Селѣ. 

Въ слѣдующемъ году по-
явилась книга О. И. Иантюхова 
„Бойскауты", а еще черезъ годч. 
книгоиздательство В. А. Бере-
зовскаго выпустило русскій пе-
реводъ книги Баденъ-ІІауэля 
„Юный развѣдчикъ" и „Па-
мятку русскаго развѣдчика" 
О. И. Пантюхова, іы развѣдкѣ. 

Тогда же вч, Петроградѣ, при 
одной изъ гимназій, возникаетъ „легіон-ь юных ь развѣдчиков і.", 
организованный Япчевецкимъ. и команда юныхъ развѣдчиковъ, 
организованная О. И. Пантюховымъ и О. Д. Петровымъ. 

„Легіонъ", за отъѣздомъ изъ Петрограда Янчевецкаго, скоро 
прекращаетъ свое существованіе, а команда юныхъ развѣдчи-
ковъ реорганизуется в ь 1-й Петроградскій отрядъ юныхъ раз-

На развѣдкѣ. 



вѣдчиковъ при „Обществе содѣйствія мальчикамъ-развѣдчи-
камъ"—„ Русскій скаутъ ". 

Во главѣ этого общества, возникшаго въ августѣ 1914 года, 
становятся вице-адмиралъ И. Ф. Бостремъ, какъ председа-
тель общества, и О. И. ІІантюховъ, какъ его вице-предсѣдатель. 

Но примѣру Петрограда, и въ Москвѣ возникаешь аналогичное 
„Общество содѣйствія организаціи юныхъ развѣдчиковъ", съ са-
маго же начала принятое подъ Августѣйшее покровительство 
Е. И. В. Великой Княгини Елисаветы Ѳеодоровны. Большое 
участіе въ деятельности отряда принимаешь редакторъ журнала 
„Вокругъ Свѣта" В. А. Поповъ, начальникъ Московскаго отряда 
скаутовъ. 

Появлявшіяся въ періодической печати статьи и замѣткй 
объ организаціи скаутовъ расшевелили провинцію. Въ цѣломъ 
рядѣ городовъ (Саратовъ, Астрахань, Батумъ, Пермь, Ставро-
поль, Одесса, Кіевъ и др.) возникаютъ мѣстиые отряды, глав-
нымъ образомъ. при учебныхъ заведеніяхъ. 

Особенно широко разрослась организація юныхъ развѣдчи-
ковъ въ Кіевѣ, возникшая въ 1914 г. по иниціативѣ энергич-
наго спортсмена д-ра А. К. Анохина и при содѣйствіи попе-
чителя Кіевскаго учебнаго округа. 

В ъ слѣдующемъ году въ Кіевѣ возникаешь первый въ 
Россіи отрядъ юныхъ развѣдчицч. (герлъ-скаутовъ). достигшій 
въ первый же годч> своего существования численности въ 130 че-
ловѣкъ. Занятія ведутся въ одной изъ женскихъ гимназій по 
общей нрограммѣ скаутизма, сънѣкоторыми дополнениями (уходъ 
за дѣтьмп, цвѣтоводство, кулинарное искусство и домашнее 
хозяйство). 

Встрѣченный недовѣріемъ и всякаго рода опасениями, 
отрядъ однако не только успѣлъ за пѣсколько мѣсяцевъ своего 
существования добиться признанна со стороны Кіевскаго обще-
ства, но и завоевываешь все большія и болыпія симпатіи. 

Такая лее организація дѣвочекъ-развѣдчицъ возникаешь и 
въ Петроградѣ, при содѣйствіи главнаго инструктора Петро-
градскаго отряда Р. А. Фернберга, нпведа изгь Гельсингфорса, 



практически знакомаго съ постановкой дѣла на родинѣ скау-
тизма, въ Англіи. 

Въ декабрѣ 1915 года въ Ііетроградѣ состоялся „Первый 
Всероссійскій Съѣздъ инструкторовъ и лицъ, интересующихся 
•скаутизм омъ". 

III. Постановленія с ъ ѣ з д а . 
1 

Этотъ съѣздъ положилъ прочное основаніе скаутизму въ 
Россіи. 

Воѣ наиболѣе важные вопросы получили на немъ то или 
иное разрѣшеніе и освѣщеніе. Разрозненная практика мѣст-
ныхъ организацій была координирована, а самыя организаціи— 
общества содѣйствія—послѣ сч,ѣзда слились въ одинъ общій 
Всероссійскій союзъ (по крайней мѣрѣ, этому на съѣздѣ по-
ложено прочное основаніе). 

Основою этого соединенія долженъ быть рекомендованный 
съѣздомъ такъ называемый „Нормальный уставь обіцествч. 
физическаго развитія и спорта", видоизмѣненный примѣни-
тельно къ этическимъ задачамъ скаутизма. 

Вч, отвѣтъ на всеподданнѣйшую телеграмму съѣздъ удо-
стоился получить В Ы С О Ч А Й Ш У Ю благодарность и пожеланіе 
успѣха развитію скаутизма въ Россіи. 

Слѣдуегъ также отмѣтить, что съѣздъ проіпелъ подъ зна-
комь чистаго скаутизма, чуждаго какихч,-либо политических!, 
или иныхъ тенденцій, a этическія и практическія задачи 
•скаутизма нашли яркое освѣіценіе въ докладахъ, прочитан-
ныхъ на съѣздѣ. 

Труды съѣзда (ліурналы засѣданій, доклады, программы и 
резолюцій), изданные обществомъ „Русскій Скаутъ" въ Петро-
градѣ, являются весьма цѣннымъ вкладомъ вч, бѣдную на 
русскомч, языкѣ литературу по скаутизму. 

Сч,ѣздомъ принять кч, руководству въ отрядахъ текстъ: 

Молитвы развѣдчика: 
Утромь: „Господи, помоги мнѣ быть сегодня лучше, чѣмъ 

я былъ вчера". 



Вечеромъ: „Господи, помоги мнѣ быть завтра лучше, чѣмъ-
я былъ сегодня". 

II. Законы развѣдчиковъ: 

I. Исполнять свой долгъ 
передъ Богомъ, Родиной и 
Государемъ. 

П. Любить свою Родину и 
всѣми силами стремиться быть 
полезными и честными граж-
данами Россіи. 

Ш . Оказывать услуги и 
помогать всѣмъ, особенно 
старымъ людямъ, дѣтямъ и 
женщинамъ. 

IV. Быть всегда правди-
яымъ и вѣрнымъ данному 
слову. 

V. Безпрекословно испол-
нять приказанія своихъ на-
чальниковъ. 

VI. Быть другомъ живот-
ныхъ. 

УП. Быть веселым-}, и ни-
когда не падать духомъ. 

УПІ. Быть вѣжливымъ и 
аккуратнымъ. 

IX. Быть вѣрнымъ зако-, 
намъ развѣдчиковч,. 

III, Заповѣди развѣдчиковъ: 

I. Не жди отъ другихъ 
ничего, но самъ другимъ да-
вай все, что можешь. 

П. Живи для Родины и 
человечества и будь другомъ 
ЖИВОТНЫХ'!,. 

III . Будь рыцаремъ, за-
щитникомъ бѣдныхъ и сла-
быхъ и иоборникомъ праваго 
дѣла. 

IV. Укрѣпляй свое тѣло и 
душу и просвѣтляй разумъ. 

V. Пусть воля твоя будешь 
какъ лук-ь, туго натянутый. 

VI. Подражай покровителю 
развѣдчиковъ Св. Георгію 
Побѣдоносцу : пораліай зло въ 
мірѣ и прежде всего порази 
злого дракона въ самомъ себѣ. 

M I . Пусть первая мысль 
твоя будеті, о другихъ, вто-
р а я — о себѣ. 

M i l . Расти вверхъ, какъ 
могучій дубъ, а не стелись 
по землѣ, какъ ползучая ива. 

IX. Будь завтра лучше, 
чѣмъ ты есть сегодня и чѣмъ-
былъ вчера. 



X . Подчиняться суду чести. X . Носи Бога въ сердцѣ 
и помни девизъ свой: „Будь 
готовь!" 

IV. Торжественное обѣщаніе. 
Даю торжественное обѣщаніе и скрѣпляю его своимъ 

честнымъ оловомъ, что буду: 1) исполнять свой долгч. передч. 
Богомъ, Родиной и Государемъ, 

2) ежедневно оказывать услуги и помогать ближнимъ и 
3) исполнять законы развѣдчиковч». 

Я:' 7 ' : > •• • -, " 
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Оріѳнтировка по картѣ. 

V. Обычаи развѣдчиковъ. 
Развѣдчики-скауты всего міра: не валяются вч. постели 

утромъ, а поднимаются сразу, какъ Ванька-Встанька. Стелютъ 
постель своими, а не чужими руками. Моются тщательно, не 
забывая шею и уши. Чистятъ зубы и помнятъ, что зубы— 
друзья желудка. Стоять и сидят), прямо, не горбясь. Не боятся 
предлагать свои услуги людямъ. Не курятъ: курящій скауть 
уже не скауть. Начатое дФ.ло доводятч. до конца. Улыбаются, 
когда больно, и насвистываютъ, когда тяжело. Не держать 
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рукъ въ карманахъ (ипаче не будешь „Всегда готовъ"). Они 
всегда чисты въ мысляхъ, въ словахъ и на дѣлѣ. Они вѣжливы 
со всѣми. Не ложатся спать, пока не развяжутъ узелка на 
галстухѣ. Они знаютъ адреса: ближайшаго доктора, ближай-
шей аптеки, . ближайшей больницы и ближайшей пожарной 
команды, чтобы быть всегда готовыми помочь людямъ въ бѣдѣ. 

Эти молитвы, законы, заповѣди и обычаи обязаны знать и 
исполнять всѣ, вступившіе въ отрядъ юныхъ развѣдчиковъ. 

Въ отрядъ принимаются мальчики и юноши отъ 12 до 
18 лѣтъ >). Для поступленія требуется согласіе родителей и школы. 

Организація отряда. 
Новички черезъ мѣсяцъ допускаются къ испытанно на 

зваиіе развѣдчика 2-го, a послѣ и 1-го разряда. (Эти испы-
танія происходить по особой программѣ. выработанной и утвер-
жденной съѣздомъ.) ГІо выдержаніи испытанія новичокъ, передъ 
строемъ своего отряда или отдѣленія, передъ знаменемъ отряда 
даетъ „торжественное обѣщаніе" и съ этого времени получаетъ 
право носить форменную одежду. 

Юнымъ развѣдчикамъ предоставляется также возможность 
держать испытанія по разнаго рода спеціальнымъ знаніямъ. 

Эти испытанія, какъ и испытанія на развѣдчика 2-го и 
1-го разрядов!»; даютъ право на особые нарукавные значки. 

Почетный званія и значки „Вѣлаго Медвѣдя" и „Волка" 
даются за особыя заслуги и храбрость. 

Каждый (полный) отрядъ=8 отдѣленіямъ. Отдѣленіе=4 пар-
тіямъ, или звеньямъ. Звепо=10 развѣдчикамч». 

Во главѣ этихъ отдѣлеиій сДоятъ выборные начальники 
звена, начальники отдѣленій и ихъ помощники, а во главѣ 
отряда—начальник!, отряда и его помощникъ. 

При начальникѣ отряда имѣется штабъ, состоящій изъ стар-
шаго руководите,ля и его помощи и ковъ—начальников!» отдѣленій, 
и выборный судъ чести, разбирающій проступки развѣдчиковъ. 

') Въ отдѣльныхъ случаяхъ разрѣшается оргапизація особыхъ ісо-
мандъ „медвѣжатъ" и „волчатъ" изъ дѣтей болѣе ранияго возраста, 
ири условіи иѣкотораго отличія въ формѣ одежды. 



Отрядъ имѣеть свое знамя, на одной сторонѣ котораго 
обычно изображается Св. Георгій Побѣдоносецъ, покровитель 
развѣдчиковъ всего міра, а на другой или напіональный гербт., 
или „скаутскій знакъ", или другое соотвѣтствуюіцее изобра-
женіе. 

Лѣтомъ занятія происходить па открытомъ воздухѣ въ лѣсу 
или полѣ, при чемъ скаутамъ предоставляется возможность 
жить въ лагерѣ въ палаткахъ. 

Зимой занятія происходят!) въ штабъ-квартирѣ по вечерамъ, 

Сигнализація. 

при чемъ на долю каждаго скаута приходится одно посѣщеніе 
въ недѣлю. 

По воскреснымъ и праздничпымъ днямъ устраиваются 
походы за городъ. 

Принятый на сьѣздѣ „желѣзный законъ зимня го времени" 
закрываетъ временно доступъ в-ь отрядъ развѣдчикамъ, полу-
чившимъ неудовлетворительный отмѣтки въ школѣ. 

Съѣздомъ установленъ „День Матери" —1-го декабря. 
Этотъ день развѣдчики должны посвящать своимъ матерямъ. 

Сдѣлать матери что-нибудь пріятное, проявить кт> ней 



чувства признательности и любви—является нравственными, 
долгомъ развѣдчика въ этотъ день. Если мать умерла—отнести 
на могилу ея цвѣты. если она далеко—написать ей ласковое 
письмо, если она близко, обнять и поцѣловать ее нѣжно. 

Правила отданія салюта. 
§ 1. Развѣдчикъ обязанъ отдавать полный салютъ, стано-

вясь во фронтъ, при встрѣчѣ съ лицами Императорской Фа-
миліи, предсѣдателемъ и членами комитета общества „Русскій 
Скаутъ", при ноднятіи національнаго флага, передъ полковыми 
знаменами и при исполненіи національнаго гимна. 

§ 2. Полнымъ салютомъ развѣдчикъ нривѣтствуеть начальни-
ковъ отрядовъ, старшихч, руководителей, начальниковъ отдѣ-
леній, всѣхч, георгіевскихъ кавалеровъ арміи и флота, а также 
при встрѣчѣ сч, похоронной процессіей. 

§ 3. ІІолусалютомъ развѣдчикъсалютуешь старшимъ звеньевъ, 
а вообще обмѣнивается привѣтствіями со своими друзьями и 
развѣдчиками, здороваясь и прощаясь съ ними лѣвой рукой. 

§ 4. Безъ головного убора развѣдчикъ салютует, полуса-
лютомъ. 

§ 5. Развѣдчикъ обязана, салютовать, только будучи вь 
полной формѣ. 

Нравственные законы юныхъ развѣдчиковъ. 
Родина. Развѣдчикъ привязанъ къ родинѣ глубокой, искрен-

ней любовью. Любя пламенно родину, онъ готова, всѣмъ по-
жертвовать для иея, даже жизнью. 

Онъ долженъ всѣми силами души стремиться къ тому, 
чтобы сдѣлать ее, великую и прекрасную, еще болѣе великой 
и прекрасной, достойной всеобщаго уваженія и любви. 

Честь. Честь—зеркало совѣсти. Честь юнаго развѣдчика 
должна быть всегда чиста. Всѣ добрые и недобрые поступки 
его должны отражаться вч, этомч, зеркалѣ совѣсти. 

Одна изъ первыхъ обязанностей развѣдчика—ежедневно 
оказывать добрыя услуги людямъ. Это долга, его чести. Раз-
вѣдчикъ, не исполняющій этого долга, подобенч, пустому орѣхѵ. 



Обѣщаніе. Добровольно данное обѣщаніе развѣдчика должно 
•быть неизмѣнно. Слово развѣдчика—гранитная скала. На 
честное слово скаута люди могутъ положиться: онъ не измѣ-
нить, онъ не предастъ. Его слово равносильно самой торже-
ственной клятвѣ. 

Братство и содружество. Развѣдчики всего міра—братья 
между собой. Развѣдчики всего міра—друзья всѣмъ людямъ и 
не только людямъ, но и животпымъ. Они радуются, когда 
•случай дастъ имъ возможность оказать услугу ребенку, ста-
рику или женщинѣ. Какч, странствующіе рыцари, они ищутъ 
такіе случаи па всѣхъ дорогахъ лшзни. 

Въ походѣ. 

Дисциплина. Добровольно вступит, вч, содружество юныхъ 
развѣдчиковч,, каждый развѣдчикъ тѣмъ самымъ подчиняетъ 
•свои личныя желанія и хотѣнія общимъ цѣлямъ: на этомъ 
основана нравственная дисциплина развѣдчиковч,. Везч, под-
чиненія общему, безъ дисциплины—самый крѣпкій камень 
превращается въ песокъ, а самая высокая скала—въ груду 
щебня. 

ВОЛЯ. Воля развѣдчика должна быть какъ лукч,, туго на-
тянутый. При всѣхч, обстоятельствахъ развѣдчикъ долженъ 
упражнять и накалять свою волю. Умѣть заставить себя испол-
нять свои обязанности легко и радостно—вотъ цѣль. которую 
•ставятъ себѣ развѣдчики всего міра. 



Чистота о д е ж д ы , т ѣ л а и д у ш и . Развѣдчики всего міра. 
одѣваются опрятно и даже красиво, но безъ щегольства. Не-
ряшливый развѣдчикъ—не развѣдчикъ. Чистотѣ и опрятности 
костюма развѣдчика должна соотвѣтствовать чистота его тѣла> 
a чистотѣ тѣла—чистота его души. 

В ъ чистомъ, опрятномъ костюмѣ—чистое опрятное тѣло, 
въ чистомъ, опрятномъ тѣлѣ—чистая, прекрасная душа. Вотъ 
къ чему должны стремиться развѣдчики всего міра. 

ЯСНОСТЬ души. Ясную душу должны имѣть развѣдчики-
Не падать духомъ ни при какихъ обстоительствахъ, насвисты-
вать, когда тяжело, и улыбаться, когда больно. В ъ трудныя 
минуты жизни улыбка на лицѣ—это лучъ солнца въ ненаст-
ный день. Улыбаться въ минуты невзгоды учатся развѣдчики 
всего міра. 

Скромность. Скромность должна быть присуща развѣдчику,. 
какъ цѣпное свойство его души и какъ правило его поведеніяі 
скромность—это вѣжливость по отношенію къ самому себѣ. 

Пѣсни юныхъ развѣдчиковъ. 

I. Будь готовъ! 

Будь готовъ, развѣдчикь, къ дѣлу честному!.. 
Трудный путь лежитъ передъ тобой... 
Глянь же смѣло въ очи неизвѣстному, 
Бодрый тѣломъ, мыслью и душой! 
В ъ мірѣ много горя и мучёнія... 
Наступила страдная пора... 
Не забудь святого назначенія, 
Стой на стражѣ правды и добра!.. 
Тѣмъ позорч., кто въ низкой безучастности 
Равнодупіно слышитъ брата стоит.... 
Не страшись работы и опасности, 
Твердо вѣрь: ты молодч. и силенъ!.. 
Помогай больному и несчастному, 



Къ погибающимі, спѣши на зовъ, 
Ко всему Большому и Прекрасному 

„Будь готовъ!" 

II. Походная пѣсня скаутовъ. 
Мы проснулись утромъ раннимъ, 
Собираяся въ походъ. 
Дружнымъ хоромъ пѣсніо грянемъ: 
Эй, развѣдчики, впередъ! 
Мы на волѣ ногуляемъ 
До закатной до поры, 
Вольной пѣсней начинаемъ 
День работы и игры! 

Идемъ по оврагамъ 
, Ускореннымъ шагомъ. 

И вѣтеръ флагомъ 
Играетъ подчасъ... 
Свѣтъ солнца струится... 
Бодрыя лица... 
Весело птицы 
Встрѣчають насъ... 

Мы къ иолямъ свой путь направимъ,. 
У костровъ мы посидимъ. 
Сломанъ мостикъ—мы исправимъ, 
Встрѣтимъ старыхъ—пособимъ. 
Солнце къ вечеру устанешь... 
Будетъ, міръ безмолвно тихъ... 
И одинъ на стражѣ станешь, 
Охраняя сонъ другихъ 

III. Скауты-братья. 
Много насъ вч, родной Россіи, 
Въ разныхъ странахъ и мѣстахъ. 
Учимъ правила святыя 
Мы на разныхъ языкахъ. 
Пусть намт, вмѣстѣ всѣмъ собраться 



Волей жизни не дано, 
Не забудемъ: всѣ мы—братья, 
Много насъ, но мы—одно. 
Бьются въ такть, единым'], цѣлымъ. 
Всѣ сердца подъ тканью блузъ, 
И киваеть скаутамъ бѣлымъ 
Черномазый скауть-зулусъ *). 

С К А 3 A H I Е 

О подвигѣ Св. Георгія Побѣдоносца, 

покровителя скаутовъ всего міра. 

Страшный чудовищный драконъ жилъ въ озерѣ, близъ 
одного древняго города. Ненасытный и прожорливый, онъ вы-
ходилъ каждый день изъ озера, пожиралъ людей этого города 
и разрушалъ зданія. 

И вот],, по совѣту одного мудреца, граждане собрались и 
рѣшили, чтобы избавиться оть разоренія, отдавать чудовищу 
въ жертву ежедневно но жребію своихъ дѣтей. Только эта 
жертва, по словамъ мудреца, могла умилостивить злого дракона. 
Со слѣдующаго же дня начались тягостныя жертвоприношеиія. 
Ежедневно выводили къ озеру юношу или дѣвушку и оставляли 
там-ь на съѣденіе страшному Дракону. 

Много ли, мало ли времени прошло—неизвѣстно, но вотъ 
страшная вѣсть облетѣла городъ: жребій палъ на царскую дочь, 
единственную дочь царя, всѣми любимую. Горестное смятеніе 
охватило городъ. Городскіе староста собрались на совѣгь и 
рѣшили предложить царю отправить на съѣденіе дракону 
вмѣсто царевны—рабышо-сиротку. 

• Но царь поступил'],, какъ поступил!, бы каждый истинный 
скаутъ: онъ отвергъ это недостойное предложеніе, хотя сердце 
его и сердце царицы-матери разрывались оть нестерпимой 
•боли. 

' ) Эти пѣсни принадлежать перу юнаго поэта Ник. Адуева. 



Kam, невѣсту, обрядили царевну въ бѣлое праздничное 
платье, и вотъ она пошла къ озеру по дорогѣ смерти. 

Весь городъ высыпалъ на городскія стѣны. Царь съ ца-
рицей стояли на городской баіпнѣ и въ нестерпимой мукѣ 
•глазами, въ которыхъ изсякли уже слезы, слѣдили за дочерью. 

Царевна медленными шагами подошла- къ озеру и, тихо 
плача, покорно стала ждать страшной минуты. Драконъ ме-
длилъ.. Гладь озера была спокойна. Нестерпимыя страшный ми-
нуты ожиданія текли одна за другой... 

Вдругь вдали, на дорогѣ изъ-за озера, появился всадникъ 
на бѣломъ конѣ, закованный въ латы, вооруженный копьемъ. 
Медленно подъѣхалъ онгь къ дѣвушкѣ и, удивленный необы-
чайной картиной, сиросилъ ее: — „Отчего ты стоишь одна 
здѣсь и плачешь, а народъ стоить въ отдаленіи и смотритъ?"... 

— Добрый юноша! бѣги скорѣе отсюда на своемъ конѣ. 
чтобы не погибнуть вмѣстѣ со мной!.. И она разсказала ему 
о горѣ города и о зломъ драконѣ и снова стала просить его 
уѣхать и не губить себя. 

— „Пѣтъ, не уѣду я отсюда", отвѣтилъ Святой Воинъ;— 
„пока не освобожу тебя и города оть дракона или не погибну 
івмѣстѣ съ тобой!"... 

Едва онч> успѣлъ досказать эти слова, какч» страшное чу-
довище поднялось изъ озера и устремилось къ царевнѣ. Но 
'Святой Георгій уже быль между ними на своемъ бѣломь конѣ, 
потрясая копьемъ. 

Завязалась страшная битва... Смрадное дыханіе змѣя на-
полняло воздухъ и яростный ревъ его иотрясалъ окрестности... 
Но вот!, острое копье Св. Георгін пронзило горло дракона, и 
онъ, извиваясь и обливаясь черною кровыо, упалъ къ ногамъ 
Свѣтлаго Воина. 

Крикъ радости и ликованія раздался вдали на го роде к ихъ 
стЬнахъ, и всѣ устремились къ мѣсту ужасной битвы, гдѣ на 
бѣломч. конѣ надъ трупомъ дракона стоялъ Святой Рыцарь, 
a возлѣ него—блѣдная дѣвушка. 

Въ сердцѣ Святого Георгія звучала побѣдная радость—ра-
дость подвига, самая свѣтлая радость. 



Пѣсня о трехъ скаутахъ* 
Стпхотв. Ник. Адуева. 

Трое скаутовъ повстрѣчались 
На скрещеньи трехъ дорогъ. 
Сильный дождь засталъ ихъ, бѣдныхъ, 
Каждый скаутъ' весьма промокъ. 
Первый скаутъ, веселый малый, 
Порѣшилъ бѣдѣ помочь: 
„Далеко еще до дому, 
Насъ гроза застигнетъ въ ночь!" 
Вт, ближній лѣсъ онъ шагъ направила.,. 
Быстро сучьевъ нарубила,, 
Мху набралъ въ платокъ и шапку 
И къ дорогѣ притащилъ. 
Принялись за дѣло скауты, 
Въ пять минуть шалашъ готовь. 
Пусть стучится дожди къ лѣтній: 
Есть теперь у скаутовъ кровъ. 
Скаутъ второй досталъ огниво— 
Разгорѣлся вмигъ костеръ. 
Затрещалъ веселый хвороста,, 
Озаряя ихъ шатеръ. 
Третій скаутъ, невзрачный съ виду, 
Пищу вынулъ изъ мѣшка. 
Подкрѣпились трое скаутовъ, 
Сидя подлѣ огонька. 
А когда они поѣли, 
Началъ первый скаутъ разсказъ:1 

— „Я забрела, въ одну деревню, 
Гдѣ бывалъ уже не разъ. 
Бабы тамъ дрова кололи, 
Мнѣ хотѣлось имъ помочь. 
Я до той поры работала,, 
Кака, меня застала ночь". 
Скаутъ второй: „Я шелъ дорогой; 



Гдѣ-то сломанъ былт, заборъ. 
Я чинилъ его on, полдня 
Вплоть до зтихъ ПОЗДНИХ'! , поръ". 
Третій скауп., невзрачный съ виду, 
СтаЯъ такое говорить: 
—„Я сегодня не работал-!., 
Не хочу себя хвалить. 
Днемъ побила, меня братишка. 
(Можетъ быть я былъ неправъ). 
Я тихонько вышелъ въ поле 
Слушать шопотъ лѣтнихъ травъ. 
На пути бѣднякъ попался, 
Чуть меня не оттаскалъ. 
Понялъ я, что онъ голодный, 
И ему краюху даль. 
А когда полился дождикъ, 
Сталъ чернѣе неба край, 
Я подумалъ: Bon, на землю 
ІНлетъ хорошій урожай... 
Такъ сюда пришелъ я, братья. 
Я почти что не продрогъ... 
Хорошо, что мы поѣли: 
Легче мнѣ нести мѣшокч,... 
On. работы вы устали, 
Я—весь день гулялч. въ поляхъ. 
Вы, товарищи, ложитесь, 
Я останусь на часахъ". 
И сказали двое скаутовъ: 
— „Братъ, ложися на покой! 
Больше всѣхч. ты поработалъ 
Надч. своей душой"... 
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Адреса отрядовъ юныхъ развѣдчиковъ. 
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Лондонъ—The boy scouts association—secretary, 116 Victoria 
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Парижъ—A Mr. le secrétaire général des Eclaireurs de France , 
146 rue Montmartre 146 Paris. 
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С ъ і 2 о рисунками. Ц ѣ н а 9 0 коп. 

Шт.-кап. J/іаркобъ. И з д а н і е 9 - е . 1 9 1 5 г . 

P V H f X R f t R r ^ T Ä f X А л я и з У ч е н і я соночьской гимнастики 
» j й \ Ѵ І о VJ I O U и постановки ея въ войскахъ. 

Съ рисунками. Цѣна 35 коп. 

1911 г. С. £ородинъ. Цѣна 75 коп. 

Л Ы Ж Н Ы Й С П О Р Т Ъ . 
Команды д л я основного обученія строевымъ упражненіямъ. 

Въ учебныхъ заввденіяхъ и гимнастическихъ общеетвахъ. 
Сост. Б. Скотакъ. Изданіе 2-е. 1913 г. Цѣна 30 коп. 



Въ складѣ T — в а „В . А. БЕРЕЗОВСКІЙ" Петроградъ, Колокольная 14. 

Г е н . Ш т . полк. J Î . Шеманскій. 

« » г ИСКУССТВО ПЛАВАНІЯ. » , 
Старые и новые способы f Т е х н и к а обученія искусству 

плавать. 5 плавать. 

Эля арміи и школы | 3ïo французским* источникам* . 

Г е н . Ш т а б а полк. ІКеманскій. 1 9 1 5 г . 

ПЛАВАТЕЛЬНЫЙ ИГРЫ. 
П р и к л а д н о е — о б ы к н о в е н н о е и с п о р т и в н о е — п л а в а н і е . 

ВОДЯНОЙ СПОРТЪ 
и г р а в ъ б о л ь ш о й м я ч ъ н а в о д ѣ в п л а в ь . 

(Водяное поло или „Ватеръ-поло" или Водяной футболъ) . 

Р у к о в о д с т в о къ самообученію игрѣ . 
Для арміи, спортивныхъ организацій и школы. 

С ъ р и с у н к а м и . Ц ѣ н а 4 0 коп. 
VAЛ£Ѵ/0\Л/Ѵ\ЛЛЛДАЛЛ/у\Л̂  'чЛЛЛЛ.лЛЛЛЛЛЛЛ,Ѵ\Л ••' ѵАЛААЛЛЛ/ 
1911 Г. H- H- Яванобъ. Ц ѣ н а 50 коп. 

ПОДВИЖНЫЙ И Г Р Ы 
в ъ ш к о д а х ъ и „ п о т ѣ ш н ы х ъ " войекаХъ русской мо/іодежи. 2 

Отзывы печети: 
Брошюра содѳржитъ очеаь много интересныхъ и разнообразныхъ игръ. 

иеполняемыхъ на воадухѣ. ІІрекрасныя иллюстрации дополпяютъ отличный тѳкстъ. 
Г. 3. „Земщинаu 191:1 г. M 738. 

. . . Рисунки въ книгѣ отличные, отчетливые, понятные. Книга безусловно 
годится для „потѣшныхъ", но отлично можетъ быть использована и для настоя-
щихъ нижнихъ чиновъ. Григ—въ. .Варга. воен. вѣстн." 1911 г. M 423. 

И з д а н і е 4 - е , и с п р а в л е н н о е и д о п о л н е н н о е . 

Вольныя и аштическія игры С о с т а^лѴ— 
i q i l г для нижнихъ чиновъ, воспнтанникоігь военно- Ц + пп R Q u 
lull I . учебныхч, заведеній и „ п о т ѣ ш н ы х ъ " . ЦЬпа«»Ѵп« 

Нельзя но привѣтствовать появления руководствъ, подобныхъ книжкѣ Би-
линскаго. Польза ихъ хорошо понятна каждому, кто близко стоитъ къ солдату и 
кто жѳлаѳтъ внести въ казарменную жизнь больше здоровья и веселья. 

ІЬ Ш. „Офицерская Жизнь" 1908 г. M 122. 



Въ с м а д і Т - в а Д A. БерезовскіГ, Петроградъ, Колокольная'М. 

Домашняя Библіотека. 
1 0 в ы д а ю щ и х с я п р о и з в е д е н п і и з я щ н о й л и т е р а т у р ы . 

Особенно рокомендуютъ эти изданія дм юношества. 
1 . Флоберъ. С А Л А М Б О . Романъ. Съ 12 пллюетр. Видали и Пуареапа. 

Объясннтелг^ный словарь. ІІоліі. перев. M. A. Энгельгардта. 4 0 к. 
2 . Д и к к о н с ъ . О Л И В Е Р Ъ Т В И С Т Ъ . Романъ. Съ 27 пллюетр. Магопея. 

Объяснительный словарь. Полный иерев. M. Д. Ниноновой. Ѳ О к. 
3 С в и ф т х . П У Т Е Ш Е С Т В І Е Г У Л Л И В Е Р А по многпмъ отдалейиымъ 

странамъ свѣта. Съ біографіей автора, прнмѣчаніямн Іоллера, 
Oppépu и др. ICO пллюетр. Мартена, Коля а Брока. ОЛънсми-
тельііый словарь. Полный переводъ M А. Шишмаревой. . Ѳ О к. 

4 . Дефо. Ж и з н ь и у д и в я т е л ь н ы я приключенія Р О Б И Н З О Н А К Р У З З , 
Іоркбиаго -моряка, рассказанный нмъ еампмъ'. 118 яллгостр. 
Вебба, Томеена и Фцыііемора. Объяснительный словарь. Нолиыit 
переводъ M. A. Шишмаревой ir 3. H. Муравсной 7 5 к, 

5. Б а л ь з а к ъ . О Т Е Ц Ъ Г О Р Ю . Романъ. Оъ .10 пллюетр. Лиигп и. всту-
пительными статьями Ноля и Тэиъ. Объяснительный словарь. 
Переводъ 3. Н. Муравсной 5 0 к. 

6 . Б у л ь в е р ь - Л и т т о н ъ . П О С Л Ѣ Д Н І Е Д Н И П О М П Е И . Ромайъ. Съ lü 
пллюетр. Съ обънсИеніями. Переводъ М. Лихтенштадтъ п H. Ми-
хайловой 7 5 и. 

7- Элліотъ. АДйМЪБИДЪ. Романъ. Съ 12 пллюетр., біографпческн.мъ 
очерком-!., вступительными статьями и объяснительным ъ- сло-
варемъ. Переводъ М. Д. Шишмаревой. . . . . . . . . . , 1 р . 2 5 к. 

8 . Б и ч е р х - С т О У . Х И Ж И Н А Д Я Д И Т С М А . Романъ. . Съ портретомъ 
автора, 107 ііллюстр. и со статьями: Введеиіе. Жизнь автора 
іі ея произведен"!, и объясиительньшъ словаремъ слов.ъ, встрѣ-
чающихея в ъ роман!.. Полный переводъ подъ редакціейС. Брил-
лианта. 1 р . 2 0 к. 

3 . В а л ь т е р ъ - С к о т ъ . А Й В Е Н Г О . Исторический романъ со 135 пллюетр-, 
со статьей Карлейля. В ъ прнложеніп объяснепія. Полный пере-
водъ подъ редакцией С. Брилліанта 1 р. 2 0 к. 

1 0 . Адь$ОНСЪ Додэ. Ж А К Ъ . Романъ. Съ портретомъ автора п ири.то-
'женіемъ автобіографическихъ статей. Переводъ подъ редак-
цией С. Брипліанта 1 р . 

В ъ І О т о м а х ъ около 2 8 0 п е ч а т н ы х ъ л и е т о в ъ . 
Ізданіе напечатано въ 8-ю долю листа: Клише иллюстрацін лучшихъ загра-

ннчныхъ и здѣшнііхъ хуДожественныхъ фнрмъ. 

ЦМа за есѢ То тімовъ вмѣстѣ 5 pyö. , въ коленкор, перепл. 8 pyü. 
Пересылка по дтйствителшой стоимости. 

Желающіѳ получать отдѣльнуя книги вь тиененыхъ персилстахъ, покрытыхъ 
цвѣтнымъ аагліПекимъ коленкор., высылаюіъ кромѣ стоимости книги еще но 3 5 к. 



Л ^ г і г я о я т п р т м к я 11 а т а е т и , і с с к і і і •'»•р»л да™ 
^ І С І л ь л a i l l J l t f f l l i r i f Y C l воі іскъ , воеліныхь. и гонкер-

с к п х ъ уиплиіцъ H старіпнхт. классові» корпубоиъ. Сост. И. Я. 
Гердъ. С ъ - р и с у н к а м и в ъ текстГ,. ГГзд;- 2-е, истгряпл. п дбполи. 
С ri б., 1 9 1 0 IV ! . . . . . . # : ' . . . . . . 5 0 к. 

Л о л у а о а ш л о т и і / а " н пгры. Составн.тг, Г. Дю-
у і с Г л а Н а і П Л б Г Л И К а пврронъ. Г. Л е г к а я а т л е т и к а . 

Изд. 2-е , пспр. 11)13 г f . • . / S O к. 
Г Т Т Л л Î I - Ф у т б о л г и д р у г і я и г р ы того ;кё типа. Изд . 2-е, 
I О Ä 6 . Іізмѣм, іі дололй. 1 9 1 2 г 8 5 к. 

. . . Необходимо всячески приветствовать эту первую попытку нозпакомпть 
русское общество съ лучшими, осмысленнѣйшпмп, целесообразными способами нор-
мальпаго физическаго воспитаиія въ видѣ ne отдѣльпыхъ замѣтокъ, какъ это дЬ-
лали до сихъ поръ, а Цѣльнымъ трудомъ,спеціальио посвящепнымъ данному вопросу. 

А. Мордовинъ. Лит'. прил. къ чРус. Пне1909 г. Ля 29. 

^ и л т а ш е а ш в е д с к о й педагогической и военной гимнастики. 
Ѵ ^ r i v I H v I V l G АД Бутовсній. Изд . 2-е съ ирпооеднненіемъ статеіі : 

I. Р у ч н о й т р у д ъ Ii тѣлеспое развнтіе. ІГ. Домапшія м Т.ры про-
тнфь пскрпвлепія стана у д ѣ т е й . Спб., 1 9 0 3 г . , . 1 р. 3 5 к. 
„Трудъ г. Бутопскаго вполнѣ заслужпвлетъ того лсстнаго о немъ отзыва, 

который данъ проф. Тернгрепомъ: „эта работа достойна ванманія со мног'ихъ 
точекъ зрѣпгя, въ особенности же со стороны оспователі.наго предваритольнаго 
пзучепія, предпринятая авторомъ для возможно полнаго и точнаго изложенія 
развитія этой отрасли воспптавія, такъ живо Интересующей въ настоящее время 
весь цивилизованный міръ". Притом?, несмотря на значительное число рпеунковъ 
въ текстѣ и па порядочный объемъ кпиш, ціша назначена невысокая". 

/.)yfrfpïïh, В. /Курн." 1900 г. № 4). 

/ и м н а с т и ч е с к і я I r p i H ß ^ E t t S f e 
! в ъ учебн . завед . Сост. А. Снотанъ. Изд . 3-е , . пспр., с ъ 70 рис. 
' 1 9 1 2 г . . . . 1 p. 2 0 к. 

Съ удовольствіемъ отмѣчаемъ появлоніе въ печати второго ичданія полез-
наго труда г. Скотакъ... Ей мѣсто въ каждой офицерской библіотекѣ, гдѣ она мо-
л;етъ быть доступна любому офицеру, желающему полезными физическими упраж-
нениями припести развлсчевіе и удовольствіе нижнимъ чинамъ, требующпмъ и 
въ играхъ умѣлаго и любящаго свое дѣло руководителя. 

В. Ж. Jiimep. прил. къ .J'y. ІІне." за 1908 г. Лs 30. 

У п р а ж н е н і я с ъ п а л к о й . і 
Т о Ж Ѳ . В т > вид*» наотѣнйой таблицы З О к. 

Т Р Е Б О В А Н И Я А Д Р Е С О В А Т Ь : 

В ъ с к л а д ъ Т - в а „ В . А . Б Е Р Е 3 0 В С К І # " . 
Петроградъ, Колокольная, Г4. 










